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[4] Cumu leghje 
 
 

 
 

  
 
 
 
 
 
 
 



xxii 

[5] Una lista di presentazioni video da u situ web "U Rhema di u Signore".1 
 
[01] I sette ghjorni diA creazione di Diu 
[02] U giardinu di l'Eden 
[03] Chì era a costola di un omu ? 
[04] U fruttu di a terra versus i frutti di a ghjustizia 
[05] A trasfurmazioni di Adamu in una Vergine sàvia 
[06] U libru di e generazioni da Adam à Ghjesù (I figlioli d'Israele è Israele) 
[07] E generazioni da Adam à Abraham + Donna (Image è sumiglia) 
[08] E sette feste di u Signore per i figlioli d'Israele (Ghjesù da u zitellu masciu à u Signore) 
[09] [E feste di u Signore] 1. Pasqua 
[10] Ghjorni prima di "A festa di a Pasqua" 
[11] (Vestimentu di Ghjesù) Prima di "A festa di a Pasqua" 
[12] [I festi di u Signore] (1) Pasqua è (2) Pani senza leva (A generazione di Ghjesù Cristu) 
[13] A parolla (logos & rhēma) 
[14] Penitenza, Battesimu è Spìritu Santu 
[15] U Vangelu di u logos di Diu (Ghjesù è Ghjesù Cristu di Nazareth) 
[16] I Gentili (U misteru di Cristu) 
[17] [E feste di u Signore] (3) Primi frutti (A casa di u Signore Diu) 
[18] [E feste di u Signore] (3) Primi frutti (I 144.000) 
[19] A terra è a terra 
[20] (A sharp) Guaina, spada è spada à dui tagli 
[21] Alliance, Circoncisione esterna, Circoncisione interna 
[22] Interpretazione di l'Scrittura di u novu testamentu 
[23] U pane, a manna, è a manna piatta 
[24] A casa di Diu (Tu sì a Santa Ghjerusalemme) 
[25] Una parolla dura (U logos) & L'opere di Diu 
[26] A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu) 
[27] Carne, Anima è Spiritu Salmu 23 
[28] U fruttu di u Spìritu 
[29] (A Pasqua di u Signore) I discìpuli vs L'apòstuli - L'ora hè ghjunta 
[30] A Cumunione 
[31] Un Nazaritanu à Diu (I Capelli di u Capu) 
[32] (Un gran misteru) Cristu è a Chjesa - Tutte e cose sò di Diu 
[33] Unisciti à stu Carru 
[34] Sicondu u Spìritu è Sottu grazia (U rhema: per i tistimoni scelti di Diu) 
[35] (Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità 
[36] E parabole U regnu di i celi è u regnu di Diu 
[37] U campu di sangue (Un pussessu) & You sò compru cù un prezzu (un onore) 
[38] A crucifixion di Ghjesù & I dui latri crucifissi accantu à Ghjesù 
[39] Possibile sequenza temporale di crucifixion, u primu è l'ultimu Adamu, è a risurrezzione di i morti 
[40] [I festi di u Signore] 4. Pentecoste 
[41] Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu 
[42] [E feste di u Signore] 5. Trombe 
[43] (Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu 
[44] U logos è u rhema in l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) è A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1 è 3) 
[45] [I festi di u Signore] 6. Espiazione 
[46] A risurrezzione di a vita 
[47] [I festi di u Signore] 7. Tabernaculi 
[48] [I festi di u Signore] 8. Hanukkah 
[49] U Viaghju di a salvezza (video summariu da #1 à #48) 

. 

                                                           
149 video dawww.theRhemaOfTheLord.com. 

https://therhemaofthelord.com/course1/lesson1/
https://therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/
https://therhemaofthelord.com/course1/3-2/
https://therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/
https://therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/
https://therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
https://therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/
https://therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child-to-lord/
https://therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/
https://therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/
https://therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/12/
https://therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
https://therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/
https://therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
https://therhemaofthelord.com/the-gospel/16/
https://therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/
https://therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/
https://therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/
https://therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
https://therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/
https://therhemaofthelord.com/interpretation/22-interpretation-of-scripture-of-the-new-testament/
https://therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/
https://therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/
http://www.therhemaofthelord.com/
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Ccapitulu 1
 
(Rev 1: 1-2) A Revelazione di Ghjesù Cristu 
 

Rev 1: 12A Rivelazione (apokalipsis)G602 di Ghjesù Cristu, chì Diu li hà datu, 
per mustrà à i so servitori (plurale)G1401e cose chì devenu esse prestu; 
è mandò è hà indicatu per u so anghjulu à u so servitore Ghjuvanni: 

Rev 1:2 Qui a nul record (testimonie nu)G3141di a parolla (u logos)G3056di Diu, è di u tistimunianza 
(testimone)G3141di Ghjesù Cristu, è di tutte e cose chì hà vistu. 

 
 Rev 1: 13 A Revelazione di Ghjesù Cristu(Ἀποκάλυψις Ἰησοῦ Χριστοῦ), chìDiului a donné, à mustrà 

à i so servitori cose chì devenu esse prestu; 
è mandò è hà indicatu per u so anghjulu à u so servitore Ghjuvanni. 

 Rev 1:2 Chi n'a testimoniui loghi di Diu, è dilu tistimunianzadiGhjesù Cristu, è di tutte e cose chì hà vistu. 
 

-U logos di Diu 
 Diudatua Revelazione di Ghjesù Cristu →à Ghjuvanni→è u significatu mandendu u so anghjulu à u so 

servitoreGhjuvanni. 
→ Diudatua Revelazione di Ghjesù Cristu à Ghjuvanni è u significatu mandendu u so agnel à u so 

servitoreGhjuvanni 
chì portanu tistimunianza i loghidiDiu(oGhjesù Cristu), per mustrà i so servitori (otuchì campanu 

secondu 
à u Novu Testamentu) e cose chì devenu esse prestu.4 

 
 Ghjuvanni 1: 1-8registra chìu logos era Diuà u principiu (u primu) è "tutte cose" sò stati fatti da 

Diu, è un tistimone nome Ghjuvanni hè statu mandatu daDiudi rende tistimunianzaluLuceG5457cusì chì tutti 
l'omi 

per ellu puderia crede (i loghi). 
 

Ghjuvanni1:1 In principiu (u primu)G746era a Parola (loghi),
G3056

 
è a Parola (loghi) era cunDiu, è a Parola (loghi) eraDiu. 

Ghjuvanni1:2 U listessu (i loghi)
G3778

era in principiu cunDiu. 

Ghjuvanni1:3 Tutte e coseeranufattu (esse)
G1096

da ellu; 
è senza ellu ùn hè statu fattu nunda di ciò chì hè fattu. 

 
→ "In principiu" significa "u primu", chì si riferisce àu logos di Diu. 

U Libru di l'Apocalissehè statu scrittu dadi Diuservitore Ghjuvanni, chì era u tistimone diGhjesù 
Cristu  

(JesusCristuquale hèu logos di Diu).5  
 
 TestimoneG3141  

1 Ghjuvanni 5:9Sè avemu ricevutu u tistimoneG3141di l'omi, u tistimoneG3141diDiuhè più grande: 
perchè questu hè u tistimoneG3141diDiuqu'il a témoigné (reste témoin)G3140di u so Figliolu.. 

1 Ghju 5:10 Quellu chì credeu Figliolu di Diu hà u tistimoneG3141in sè stessu: 
quellu chì ùn crede micca à Diu l'hà fattu un bugiardi; perchè ùn crede micca u record chì 
Diu hà datu u so Figliolu. 

1 Ghju 5:11È questu hè u record (u tistimone),G3141chìDiuci hà datuvita eterna, 
è questuvitahè in u so Figliolu. 

 
➢ U tistimone: "Diuci hà datu(i credenti)vita eterna, è questuvitahè inU so Figliolu." 

                                                           
2A menu chì altrimenti nutatu, tutti i passaggi biblici riferiti sò in a Versione King James. 
3U scrittore hà ritraduttu tutti i versi di u Libru di l'Apocalisse utilizendu u Lessicu di Strong dawww.blueletterbible.org. 
4 Rev 22:6, riferite à "[Figura 1-a]" o Video 15. "U Vangelu di u logos di Diu".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
5Per più dettagli di "u primu è l'ultimu", riferite à "(Rev 1: 10-11) U ghjornu di u Signore (Una tromba, in u Spìritu)." 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G602/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/2/s_1168002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/1/s_1168001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/2/s_1168002
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G746/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/2/s_998002
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/2/s_998002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3778/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/3/s_998003
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/3/s_998003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1096/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/9/s_1164009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3140/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/10/s_1164010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/11/s_1164011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3141/kjv/
http://www.blueletterbible.org/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/6/s_1189006
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
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→ U tistimonediDiurende tistimunianza di u so Figliolu, cusì quellu chì hàu Figliolu di Diu hàlu 
tistimunianza(vita) in sè stessu. 
 
 

1 Ghju 5:13Queste cose aghju scrittu à voi chì crede in u nome diu Figliolu di Diu; 
chì pudetesapèchì avetevita eterna, è chì pudetecredenantu à u nome di 
u Figliolu di Diu. 
 

1 Ghjuvanni 4:15Quellu chì cunfessu chìGhjesùhèu Figliolu di Diu,Diuabita in ellu, è ellu inDiu. 
 

→Ghjuvanni hà scrittu e cose per pudè 
(1) crede nantu à u nome diu Figliolu di Diu(chìGhjesùhèu Cristu,u Figliolu di Diu, 

 Ghjuvanni 20:31), è 
(2) chì crede, avetevitaattraversu u so nome (Ghjuvanni 20:31), è sapete chì tù 

avèvita eterna. 
 

→U stessu Ghjuvanni, un omu mandatu da Diu, hà scrittu ancu u Vangelu di Ghjuvanni 
(Ghjuvanni 1:6,1 Ghjuvanni,2 Ghjuvanni, è3 Ghjuvanni). 

 
 Fighjate u video 13 per sapè cumuGhjesù hèu Cristu,u Signore, è cumui loghidiventaa rhema.6 

                                                           
6Vede "[Figura 1-b]" o Video 13. "A parolla (logos & rhema)." 
www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/5/13/s_1164013
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/4/15/s_1163015
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/20/31/s_1017031
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/6/s_998006
https://www.blueletterbible.org/kjv/1jo/1/1/s_1160001
https://www.blueletterbible.org/kjv/2jo/1/1/s_1165001
https://www.blueletterbible.org/kjv/3jo/1/1/s_1166001
http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
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[Figura 1-a] U Vangelu di u logos di Diu7 
 

 

                                                           
7Video 15. "U Vangelu di u logos di Diu".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/
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[Figura 1-b] A parolla (logos & rhēma)8 
 

 
                                                           

8Video 13. "A parolla (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/
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(Rev 1:3) I lettori di u logos di a profezia sò benedetti (U tempu hè vicinu) 
 

Rev 1:3Beatu quellu chì leghje, è quelli chì sentenu e parolle (u logos)G3056di sta prufezia,G4394  
è mantene e cose chì sò scritte in questu, perchè u tempu hè vicinu. 

 
 Rev 1:3 Benedettuhè quellu chì leghje, è quelli chì sentenui loghi di questuprufezia, 

è mantene e cose chì sò scritte in questu: peru tempu hè vicinu. 
 

 Perchè i lettori di u logos di a profezia sò benedetti? 
- Sò benedetti perchè anu da manghjà pane In u regnu diDiu. U significatu, seranu 

ùn beie più di u fruttu di a vigna (i loghi), finu à quellu ghjornu chì u beie novu (a rhema) 
in u regnu diDiu. 

 

→ Sigillu
G4972 

micca a parolla (i loghi)
G3056

di a prufezia di stu libru: perchè u tempu hè vicinu 
(Rev 22:10). 
 

(Rev 1:4) E 7 chjese & I 7 Spiriti 
 

Rev 1:4Ghjuvanni à e sette chjese chì sò in Asia: Grazia à voi è pace,G1515 
da quellu chì hè, è chì era, è chì vene; 
è da i sette Spiriti chì sò davanti à u so tronu; 

 
 Rev 1:4Ghjuvanni àe sette chjesechì sò in Asia: Grazia à voi è pace, 

da ellu chìhè, è qualeera, è qualehè da vene; è dai sette Spiritichì sò 
davanti à u so tronu; 

 
→ Who hè quellu chì hè, era, è vene?U Signore Onnipotente.9  

  → Who hà i sette Spiriti davanti à u so tronu?U Signore Ghjesù Cristuhà i sette Spiriti 
(riferite àRev 5:6). 

 
(Rev 1:5) Ghjesù Cristu: U capu di i rè è i capi di a terra 
 

Rev 1:5È da Ghjesù Cristu, chì hè u tistimone fidu,G3144è u primu nascitu di i morti, 
è u principe (u regnu)G758di i rèG935di a terra (a terra).G1093   
À quellu chì ci hà amatu, è ci hà lavatu da i nostri peccati in u so sangue, 

 
 Rev 1:5È daGhjesù Cristu, chì hè u testimone fidu, è u primu nascitu di i morti, 

è u capu di i rè di a terra. 
À quellu chì ci hà amatu, è ci hà lavatu da i nostri peccati in u so propiusangue. 

 
 Chì ghjè a terra? 

- InLuc 8:27, a terra (G1093 di Strong)10Hè soprattuttu traduttu cum'è "a terra". SeconduEso 3:5  
èAttu 7:33, a terra (G1093 di Strong) daMat 6:10, "Venga u to regnu. A to sera 
fattu in terra,G1093cum'è in u celu ", deve ancu esse traduttu cum'è "terra": 
"Venga u to regnu. A to vulintà sia fatta (su)G1909(terra),G1093cum'è in u celu".11 

 
 Who hè u regnu di i rè di a terra? 

-Jesu Cristu(Rev 1:5) 
 

                                                           
9U carru hè a rapprisintazioni di u Signore, chì hè, è chì era, è chì vene, "l'Onniputente (Salvatore Ghjesù 

Cristu)" quale tornerà per noi (2Pe 3:10,Isaia 66:15,& riferite àRev 4: 6-11).  
Video 33. "Unisce à stu Carru".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/.  

10A menu chì altrimenti nutatu, tutte e definizioni cù u lessicu ebraicu è grecu sò dahttps://www.blueletterbible.org/kjv. 
11Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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 Who sò i rè è i capi di a terra? 
- I rèG935di a terra chì s'arrizzò contru à u Signore è Cristu sò Erodu è Ponziu Pilatu. 
-Tellu guvernaG758sò a terra sò i principali sacerdotiG749è anziani.G4245  

 
Attu 4:23È esse lasciati andà, si n'andò in a so cumpagnia, 

è hà dettu tuttu ciò chì i principali sacerdotiG749è anzianiG4245li avia dettu. 
Attu 4:26I rèG935di a terra (a terra)G1093s'arrizzò, è i capiG758eranu 

riuniti inseme contruu Signore, è contru à u soCristu. 
Attu 4:27Per una verità contru à u vostruSantu zitellu Ghjesù, chì tù hai untu, 

traminduiErodu, èPonziu Pilatu, cuni Gentili,G1484èu populuG2992d'Israele, eranu 
riuniti inseme, 

 
 Chi crucifissuGhjesù,u SignoreèCristu? 

- Tutta a casa d'Israele: i rè è i capi, i pagani è u populu d'Israele (Attu 2:36).12  
 

 Jesu Cristuhè u capu di i rè di a terra, ma hè statu crucifissu da tutta a casa d'Israele. 
 
(Rev 1:6) Ghjesù Cristu: Ci hà fattu rè è preti à Diu è u so Babbu  
 

Rev 1:6È ci hà fattu reG935è i pretiG2409à Diu è à u so Babbu; à ellu sia a gloria è u duminiu per i seculi. Amen. 

 
 Rev 1:6È ci hà fattu rè è pretiDiuè u soBabbu, à ellu sia a gloria è u duminiu per sempre 

è sempre. Amen. 
 
 I santi di a Grande Tribulazionesarà fatturèèpretiàDiu, è regneranu nantu à a terra per 1000 anni.13 

 
(Rev 1:7) Veni cù nuvuli 
 

Rev 1:7Eccu, vene cunG3326nuvole;G3507  
è ogni ochju u vedrà, è ancu quelli chì l'anu trafittu: 
è tutti i parenti (tribù)G5443di a terra (a terra)G1093lagnerà per via di ellu. Ancu cusì, Amen. 

 
 Rev 1:7 Eccu, ellu (u Signore Ghjesù Cristu14) vene cunnuvole; è ogni ochju u vedrà, 

è ancu quelli chì l'anu perciatu (Ghjesù, traminduiSignoreèCristu, Attu 2:36):  
è tutte e tribù di a terra si lamentaranu per ellu. Ancu cusì, Amen. 

 
 WHOvenerà cù nuvole? 

- Celui qui s'assit sur le nuage,u Figliolu di Diu(U Signore Ghjesù Cristu) venerà cù nuvole.15 
- CforteG3507:Cloud si riferisce à "nuvolaG3509di i testimoniG3144di Ghjesù"16chi venerà cunu Signore Ghjesù 
Cristu. 
-Ghjesùascendò à u soBabbuèDiu, cusìDiudivintòu BabbuèDiuper Maria Maddalena (Ghjuvanni 20:17). 
→De même,Diudivintò ancuu BabbuèDiudi u malefattore, chì per a fede "cridutu"chìGhjesù  

                                                           
12Video 15. "U Vangelu di u logos di Diu".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
13Vede "(Rev 5: 7-14) I santi santi sò fatti rè è preti à u nostru Diu." 
14Reer à "(Rev 14: 14-16) The Harvest, The rapture (U 2nd rapture of the 3rd watch)." 
15Captu daRev 1:12-13. U Figliolu di l'omu hè in mezu à i sette candeleri (o chjese), ma nutate chì u terminu 

"cum'èG3664hè utilizatu per discrìviri l'essere chì s'assumiglia o s'assumiglia à u Figliolu di l'omu.Rev 1:16descrive quellu chì 
pare 

simile à u Figliolu di l'omu cum'è quellu chì tene "una spada affilata à dui taglii" chì hè una spada ardente (u rhema) in u so 
bocca. Perchè u rhema hè statu parlatu davanti à l'apòstuli di u nostru Signore Ghjesù Cristu (Jde 1:17), u Figliolu di 

l'omudscrittu in 
Rev 1:13hè u Signore Ghjesù Cristu, u Figliolu di Diu chì s'assumiglia à u Figliolu di l'omu. 

16Consultate (Ebrei 12: 1), "Per quessa, videndu ancu noi simu circundati da una nuvola cusì grandeG3509di i testimoni,G3144..” 
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ascenderà à u soBabbu, U soDiu per liberallu da a terra maledetta.17  
-U Figliolu di l'omu&U Figliolu di Diu 

 
Rum 1:3In quantu à u so FiglioluGhjesù Cristui nostriSignore, chì era fattu di a sumente di David 

seconduG2596 a carne; 
Rum 1:4È dichjaratu (ordinatu)G3724esseu Figliolu di Diucun (in)G1722putenza,G1411  

seconduG2596 u spiritu di santità, da a risurrezzione da i morti: 
 

→ U Figliolu di l'omu(a carne):di DiuFiglioluGhjesù Cristui nostriSignoresecondua carne. 
→ U Figliolu di Diu(u spiritu):U Figliolu di l'omu hè urdinatu per esseu Figliolu di Diu in putenza,18  

seconduu spiritu di santità,G42  
bya risurrezzione da i morti.19 

 
Luc 1:35È l'ànghjulu rispose è li disse (Maria),U Spìritu Santuvene nantu à tè, 

èu putereG1411di u più altuG5310ti coprerà: 
dunque ancu quella cosa santaG40chì nascerà da tèserà chjamatuu Figliolu di Diu. 

 
→Quanduu Spìritu Santuvene nantuu logos di Diu chì u Figliolu di l'omu hà suminatu in tè, 

u putere di l'Altissimo vi ombrerà. Allorau Figliolu di Diuvenerà, è vi darà 
una intesa, affinchì tu li cunnosce (Diu) quale hèveru, è tù sì in ellu (Diu) 
hèveru, ancu in u so FiglioluGhjesù Cristu. Què hèu veru Diu, èvita eterna(1 Ghju 5:20). 

 
 Tu Figliolu di Diu 

-Ghjesù Cristui nostriSignore(Rum 1:3secondu a carne) hèu Cristu,u Figliolu di Diu(Ghjuvanni 11:27, 
Attu 8:37),u Rè d'Israele(Ghjuvanni 1:49). 

 
-QuestuGhjesù Cristu, chì hè statu mandatu à noi, ci farà vivu inCristu(Ef 2:5) è ci risuscita in u celu 

i posti cù tutte e benedizioni spirituali inCristu Ghjesù(Ef 1:3,Ef 2:6), perchè ellu hè u nostruSignore(Phl 3:8), 
è Ellu cambierà u nostru corpu vile (u statu bassu).lu corpu gloriosudiu Salvatore, 
u Signore Ghjesù Cristu (Phl 3:20-21,Rum 8:30),20quale hèl'Agnellu,u Cristu, l'imaghjini diDiu.21 

 
(Rev 1:8) U Signore, l'Onniputente 
 

Rev 1:8Sò Alfa è Omega, u principiu è a fine, dice u Signore,G2962   
chì hè, è chì era, è chì vene, l'Onniputente.G3841 

 
 Rev 1:8Sò Alfa è Omega, u principiu è a fine, diceu Signore, 

quale hè è quale era è quale vene,u Onnipotente. 
 
 U Signore Onnipotente22 

-U Signore: Alpha è Omega, u principiu è a fine. 
-Onnipotente: Quellu chì hè, era è vene.23 

 
→Capisciu Signore Onnipotente da "(Rev 4:8) U Signore Diu Onnipotente (chì era, è hè, è hè à 

venite)." 

                                                           
17Video 38. "I dui latri crucifissu accantu à Ghjesù".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-

two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
18Vede "[Figura 2-a] A Cumunione". 
19In quantu à a risurrezzione da i morti, riferite à "I 144,000 (I primi frutti di Cristu)" da u capitulu 7. 
20Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-

the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
21Per più dettagli, riferite à "Melchisedec hà purtatu u pane è u vinu (si riferisce à Ghjesù Cristu)." 
22Video 33. "Unisce à stu Carru".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
23Riferite à "U Signore Onnipotente"Rev 1:8& "U Signore Diu Onnipotente"Rev 4:8." 
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→Capisce u cuntestu di "u nostruSignore, è diU so Cristu"inRev 11:15, quellu chì hà da vene.24 
 
(Rev 1:9) U logos di Diu , U tistimunianza di Ghjesù Cristu 
 

Rev 1:9Eiu Ghjuvanni, chì sò ancu u vostru fratellu (fratelli)G80è cumpagnu (participante)G4791in tribulazione,G2347  
è in u regnu è a pacienza di Ghjesù Cristu, era in l'isula chì si chjama Patmos, 
per a parolla (u logos)G3056di Diu, è per a tistimunianza (u tistimone)G3141di Ghjesù Cristu. 

 
 Rev 1:9Eiu Ghjuvanni, chì sò ancu i vostri fratelli, è participanutribulazione, 

è in u regnu è a pacienza diGhjesù Cristu, era in l'isula chì si chjama Patmos, 
peru logos di Diu, è peru tistimonediGhjesù Cristu. 
 

 Predicazione di u logos& a rhema 
(Predicazione nantui loghi) 

- Diu hà mandatui loghi à i figlioli d'Israele è li hà amparatu chìGhjesù Cristuhèu Signoredi tutti. 
 

(Predicazione nantua rhema) 
- Diu hà untu à Ghjesù di Nazareth cù u Spìritu Santu è cù u putere, u hà risuscitatu u terzu ghjornu, 

è l'hà mostratu apertamente (Ghjesù Cristu di Nazareth) à noi, micca à tutte e persone, ma à "noi", u 
Testimoni scelti davanti à Diu chì manghjavanu è beie cù u Figliolu di l'omu dopu ch'ellu hè risuscitatu da i 

morti. 
 

➔Sè qualchissia riceve u logos, riceverà a rimissione di i piccati, è u Spìritu Santu falà nantu à quelli chì 
crede sta rhema (Attu 10: 36-44). 

 
 Quale hè i vostri fratelli Ghjuvanni? 

- Fratelli (i prufeti,Rev 22:9) sò quelli chì u Babbu hè in u celu (Mat 23:9), è quelli chì anu vistu 
A dimora di u Maestru, è stanu cun ellu in quellu ghjornu, è anu trovuu Messia,u Cristu (Ghjuvanni 1: 39-

41).25 
 

- Ghjuvanni, chì hà scrittu u Vangelu di Ghjuvanni, hè i vostri fratelli, un participatore di a tribulazione26in u 
regnu è 

pacienza diGhjesù Cristu. Era un tistimone diGhjesù Cristu,i loghidiDiu. 
 
 Raptura(accappatu,harpazō) 

- Nota chì a lege è i prufeti eranu finu à Ghjuvanni, èa Tribulazione principiatu da i ghjorni di Ghjuvanni 
u Battista.27 

 
Mat 11:12È da i ghjorni di Ghjuvanni Battista finu à avà u regnu di i celi soffre 

viulenza (usà a forza),G971è a viulenza (forza violenta)G973piglià (accattu,harpazō)G726  
it (lui)G846daforza (harpazō).G726 

 
→Da i tempi di Ghjuvanni Battista finu à avà,u regnu di i celi hè pigliatu per forza, 

è a ghjente si piglia (harpazō) à u celu da a forza viulente. 
 

Luc 16:16A lege è i prufeti eranu finu à Ghjuvanni: da quellu tempu u regnu di Diu hè 
pridicatu, è ogni omu (tutti)G3956presse (usà a forza)G971in lu. 

 
→A lege è i prufeti eranu finu à Ghjuvanni, da tanduu regnu di Diuhè predicatu, 

è tutti s'impegnanu in questu. 

                                                           
24Vede "(Rev 11: 15-16) U 7 anghjulu sonò a tromba (U nostru Signore è u so Cristu restauranu i regni di questu 

mondu)." 
25Video 17. “3. Primi frutti".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 
26Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
27Riferite à "[Figura 1-c] (Apòstuli) Discepuli cù Pudere è Autorità". 
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G726/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/16/16/s_989016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3956/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G971/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/
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➔A lege è i prufeti eranu finu à Ghjuvanni, èu regnu di Diu hè pridicatu da tandu. 

È da i ghjorni di Ghjuvanni u Battista finu à avà, è tutti quelli chì s'imprimenu 
u regnu di Diu, hè pigliatu (harpazō) inu regnu di i celi da a forza viulente. 

➔Questu hè cumua tribulazione principiatu, è hè per quessa Ghjuvanni hè i vostri fratelli intribulazionein u 
regnu è 

pacienza diGhjesù Cristu.28  

                                                           
28Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
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[Figura 1-c] (Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità29 

 

                                                           
29Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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(Rev 1: 10-11) U ghjornu di u Signore (Una tromba, in u Spìritu) 
 

Rev 1:10Eru in u Spìritu in u ghjornu di u Signore, è intesu daretu à mè una gran voce, cum'è una tromba, 
Rev 1:11Dicendu: Sò l'Alfa è l'Omega, u primu è l'ultimu; è: Ciò chì vede, scrivite in un libru, 

è mandate à e sette chjese chì sò in Asia; à Ephèse, à Smyrne et à Pergame, 
è à Tiatira, è à Sardi, è à Filadelfia è à Laodicea. 

 
 Rev 1:10 Eru in u Spiritu nantudi u Signoreghjornu, è intesu daretu à mè una gran voce, comu diuna tromba, 
 Rev 1:11Dicendu, sòAlfaèOmega,u primuG4413èl'ultimu:G2078è, ciò chì vedi,G991  

scrivein un libru, è mandate à e sette (7) chjese chì sò in Asia; à Efesu, è 
à Smirne, à Pergame, à Tiatira, à Sardi, à Filadelfia, è 
à Laodicée. 

 
 Onu ghjornu di u Signore, una gran voce, cum'è una tromba, sonarà in u Spìritu, è quellu chì hà l'arechja, 

senterà ciò chì u Spìritu dice à e sette chjese, chì l'apòstuli vi anu fattu cunnosce (voi chì site i testimoni oculari 
di a so maestà di u putere è a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu,2Pe 1:16).30  

 
-U primu&l'ultimu31 
 Tellu primu: U Figliolu di l'omu chì sumina a bona sumente, chì hèu logos di Diu(Mat 13:37).32  
 Tellu l'ultimu:A rhema di u logos di Diu.33 

 
(Siate risuscitatu l'ultimu ghjornu) 

Ghjuvanni 6:40È questu hè a vulintà di ellu (Diu) chì m'hà mandatu (u Figliolu), 
chì ognunu chìvedeG2334 u Figliolu, ècredenantu à ellu, pò avèvita eterna: 
è aghjuelevàellu suà l'ultimu ghjornu. 

Ghjuvanni 6:54Chi manghja u miocarne, è beie u miosangue, hàvita eterna; 
è aghjuelevàellu suà l'ultimu ghjornu. 

 
  →Ùn avete miccavitain tè, salvu ùn manghjate a carne diu Figliolu di l'omu, è beie u sosangue  

(Ghjuvanni 6:53). Ma tutti quelli chì vedenuu Figliolu di Diu, ècredenantu à ellu, averà 
vita eternaè seranurisuscitatusuà l'ultimu ghjornu.34 

 
 
 

                                                           
30Video 44. "A prufezia di l'Scrittura 2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
31Riferite à "[Figura 1-d]", o Video 28. "U fruttu di u Spìritu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/ 
32Video 37. "U campu di sangue (Un pussessu)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-

possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/" 
è "[Figura 1-b] A parolla (logos & rhēma)." 

33Riferite à "[Figura 10-2] I 3 Raccolti è i 4 Orologi". 
- Quandu a sumente incorruptible (u logos di Diu,1Pe 1:23) di Ghjesù Cristu (u Rè eternu), porta u fruttu di u 
ghjustu (a rhema di u logos di Diu) in tè (1Ti 1:16), Ghjesù Cristu diventa u vostru Rè eternu è vi mette 
Immortalitàè campà per sempre (1Ti 1:17). 

34In quantu à l'ordine di risurrezzione, riferite à "I 144,000 (I primi frutti di Cristu)" daRev 7: 4-8. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/11/s_1168011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/10/s_1168010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/11/s_1168011
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4413/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2078/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G991/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/16/s_1157016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/37/s_942037
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/40/s_1003040
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2334/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/54/s_1003054
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/6/53/s_1003053
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/23/s_1152023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/16/s_1120016
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/17/s_1120017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/4/s_1174004
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[Figura 1-d] U fruttu di u Spìritu35 
  

                                                           
35Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/ 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
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(Ap 1: 12-13) I sette candelieri 
 

Rev 1:12È mi vultò per vede a voce chì parlava cun mè. È vultatu, aghju vistu sette candele d'oru;G3087 
Rev 1:13È à mezu à i sette candeleG3087unu cum'è (simile, s'assumiglia)G3664à u Figliolu di l'omu, 

vestitu cù un vestitu (vestitu cù)G1746finu à u pede, 
è cinghjeG4024circa i paps (pettu)G3149cù una cintura d'oru.G2223 

 
 Rev 1:12 Eiu (Ghjuvanni) vultò per vede a voce chì parlava cun mè. 

È vultatu, aghju vistu sette candele d'oru; 
Rev 1:13È à mezu à i sette (7) candeleri One like tou Figliolu di l'omu, 

vestitu (cù una robba) finu à i pedi, è cinghje nantu à u pettu cù una cintura d'oru. 
 

  Wcappellu hè i sette (7) candele? 
- E sette (7) chjese (Rev 1:20). 
 

 Unu cum'è u Figliolu di l'omu hè in mezu à i 7 candeleri (o i 7 chjese), ma nutate chì u terminu "cum'è" hè 
usatu per discrìviri l'essere chì s'assumiglia à u Figliolu di l'omu.Rev 1:16décrit celui qui ressemble au Fils de 
l'homme comme celui qui tient "une épée tranchante à deux tranchants" qui estuna spada ardente(a rhema) 
in a so bocca. Perchèa rhemafù parlatu davanti à l'apòstuli di u nostruSignore Ghjesù Cristu(Jde 1:17),u 
Figliolu di l'omudscrittu inRev 1:13hèu Signore Ghjesù Cristu, u Figliolu di Diu quale hèu Figliolu di l'omu.36  
 

 Quale hè à mezu à i sette candele? 
-U Figliolu di Diu chì s'assumiglia à u Figliolu di l'omu (u Signore Ghjesù Cristu,Rev 1:13). 

 
(Rev 1: 14-15) Capelli bianchi di a so testa, ochji, pedi è voce 
 

Rev 1:14U so capu è i so capelliG2359eranu bianchi cum'è a lana, bianchi cum'è a neve; è i so ochji eranu cum'è una 
fiamma di focu; 
Rev 1:15È i so pedi cum'è bronzu fini, cum'è s'elli brusgiavanu in un furnace; è a so voce cum'è u sonu di parechje acque. 

 
  Rev 1:14U so capu è i so capelli eranu bianchi cum'è lana, cum'èbiancucum'è neve; 

è i so ochji eranu cum'èuna fiamma di focu; 
 
 Chì ghjè u significatu di i capelli bianchi di a testa? 

- U culore di i capelli di a testa simbulizeghja a maturità in Cristu. Cusì, u culore di i capelli di u Figliolu di 
l'omu chì hè biancu cum'è neve cum'è a lana, rapprisenta u Figliolu di l'omu cum'è un esse 
cumpletamente maturu è senza peccatu.37  
 

 A lana hè una fibra di capelli naturali prodotta in tuttu l'annu da diversi animali, cumprese pecuri (per 
l'apparenza esterna). Instu cuntestu, "lana" si riferisce à i capelli naturali di pecuri. 

 
 Rev 1:15È i so pedi cum'èottone fine, cum'è s'elli brusgiavanu in un furnace; 

è a so voce cum'è u sonu di parechjiacque. 
 
 Chì ghjè u significatu spirituale di l'acqua? 

- L'acqua hè u logò, èGhjesù Cristu hè u Figliolu di l'omu, chì hè ghjuntu in acqua (logos) è sangue per u 
mondu per avè a luce di a vita. 

- L'acqua sottu u firmamentu hè u logos chì Ghjesù vi hà parlatu mentre era in terra (Ghjuvanni 15:3). 
- L'acqua sopra u firmamentu hè a rhema chì Ghjesù ci hà dettu quandu era ancu in Galilea, chì 

Ghjesù ci hà dettu di ricurdà dopu chì Cristu risuscita da i morti è ascende à u so Babbu, è à u so Diu 

                                                           
36Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 

www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
37Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3087/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3664/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1746/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4024/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3149/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2223/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/12/s_1168012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/20/s_1168020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/16/s_1168016
https://www.blueletterbible.org/kjv/jde/1/17/s_1167017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2359/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/15/s_1168015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/14/s_1168014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/15/s_1168015
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/15/3/s_1012003
http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/
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(Ghjuvanni 20:17).38  
(Rev 1:16) E sette stelle è una spada affilata à dui tagli 
 

Rev 1:16È avia in manu diritta sette stelle: 
è da a so bocca si n'andò un sharpG3691duppiuG1366spada (ῥομφαία, rhomphaia):G4501  
è u so visu era cum'è u sole chì brilla in a so forza. 

 
 Rev 1:16È avia in a so manu diritta sette (7) stelle: 

è da a so bocca esce una spada affilata à dui tagli: 
è u so visu era cum'è u sole chì brilla in a so forza. 

 
 Chì sò e sette (7) stelle? 

-Tl'anghjuli di e sette (7) chjese (Rev 1:20). 
 

 Wcappellu hè bocca? 
- Bocca hè induve e parolle (dāḇār,a rhema)H1697di u Signore sò posti 

(Jer 1:9È u Signore mi disse : Eccu, aghju messu e mo parolleH1697in bocca.) 
 

 Why hè "e parolle" inJer 1:9a rhema? 
Deu30:14Ma a parolla (dāḇār)H1697hè assai vicinu à tè, in a to bocca è in u to core, 

ch'è tù a faci. 
Rum 10:8Ma chì dice ? A parolla (a rhema)G4487hè vicinu à tè, 

ancu in a to bocca è in u to core: 
vale à dì a parolla (a rhema)G4487di a fede, chì avemu pridicatu; 

 
→A parolla (Strong'sG4487) di fedeinRum 10:8hèa rhema, cusì a parolla (Strong'sH1697) in 

Deu30:14duverebbe avè a stessa riferenza, "a rhema."39 
 

 Wu cappellu hè una spada affilata à dui tagliG4501? 
- A parolla (i loghi)G3506di Diuhè rapidu, putente, è più forte di qualsiasispada à dui tagli. 

- A spada di u Spìritu hè una spada affilata à dui tagli, o a parolla (a rhema)G4487diDiuchì vene 
da a bocca di u Figliolu di Diu (Rev 1:13,Ef 6:17).40  

 
 Aspada affilata a dui tagli di a so boccahè una spada fiammeggiante chì si vultò in ogni modu 

per mantene a strada di l'arbre di a vita, chì rende u fruttu di a manna oculata oa rhema di u 
Signore (Gen 3:24,1Pe 1:25).41  

 
 U Signore Diu pusò Cherubini èuna spada ardenteH2719à u livante di u giardinu d'Eden 

quand'ellu cacciò l'omu.A spada ardenteH2719hà vultatu ogni modu per mantene a strada di 
l'arbre di a vita (Gen 3:24). Dunque, a spada à dui tagliH2719di l'evangelu hè a spada 
fiammeggiante chì hè tenuta in manu di i santi santi cù l'alta lode di Diu (ēl)H410in bocca 

(psa149:6Lasciate l'alte lodi di Diu (ēl)H410esse in a so bocca (i santi santi), 
è una spada à dui tagliH2719in manu;). 

 
(Ap 1: 17-18) U primu è l'ultimu (E chjavi di l'infernu è di a morte) 
 

Rev 1:17È quandu l'aghju vistu, aghju cascatu à i so pedi cum'è mortu. È mi pusò a manu diritta, dicendu à mè: 
Ùn teme micca; Sò u primu è l'ultimu: 

                                                           
38Video 25. "Una parolla dura (U logos) 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
39Video 6. "U Signore diventa u vostru Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
40Ibid. 
41Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4487/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/13/s_1168013
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Rev 1:18Sò quellu chì vive, è era mortu; è, eccu, sò vivu per sempre, Amen ; 
è avè e chjavi di l'infernu è di a morte. 

 
 Rev 1:17È quandu l'aghju vistu, aghju cascatu à i so pedi cum'è mortu. È mi pusò a manu diritta, dicendu à mè: 

Ùn teme micca; Eiu socuu primuèl'ultimu: 
 Rev 1:1 8Sò quellu chì vive, è era mortu; è, eccu, sò vivu per sempre, Amen ; 

è avè e chjavi di l'infernu è di a morte. 
 

 Who hè u primu è l'ultimu? 
- Ghjuvanni porta tistimunianzau logos di Diu,a Revelazione di Ghjesù Cristu, à e sette chjese à 

rivela chìu Signore Ghjesù Cristu, a radica è a discendenza di David, fatta da a sumente di David 
secondu a carne. 
 
→ Stu Signore Ghjesù Cristuhè Alfa è Omega, u principiu è a fine, u primu è l'ultimu, è 

Ellu vene prestu è premiarà ogni omu secondu e so opere.42 
 
(Rev 1: 19-20) U misteru di e 7 stelle (angeli di e 7 chjese) è i 7 candeleri d'oru (7 chjese)) 
 

Rev 1:19Scrivite e cose chì avete vistu, è e cose chì sò, è e cose chì saranu dopu; 
Rev 1:20U misteru di e sette stelle chì avete vistu in a mo manu diritta, è i sette candeleri d'oru. 

E sette stelle sò l'anghjuli di e sette chjese: 
è i sette candelieri chì avete vistu sò e sette chjese. 

 
 Rev 1:19Scrivite e cose chì avete vistu, è e cose chì sò, 

è e cose chì saranu dopu; 
Rev 1:20U misteru di e sette (7) stelle chì avete vistu in a mo manu diritta, 

è i sette (7) candeleri d'oru. 
 

 U Libru di l'Apocalissepalesa u misteru di ciò chì hè statu vistu, hè, è serà, à quelli chì anu l'arechje 
per sente ciò chì u Spìritu dice à e 7 chjese, scrittu da Ghjuvanni à e 7 chjese chì sò in a manu diritta 
diu Signore Ghjesù Cristu. À quelli chìvince, Li darà da manghjàl'arbre di a vita inu giardinu di l'Eden, 
chì hè in mezu àu paradisu di Diu.43  

 
.

                                                           
42Riferite à "[Figura 1-d]", o Video 28. "U fruttu di u Spìritu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
43Vede à "Rev 2:7." 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/19/s_1168019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/19/s_1168019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/20/s_1168020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/19/s_1168019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/20/s_1168020
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/7/s_1169007
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Capitulu 2 
 
(Rev 2: 1-7) (1) À l'ànghjulu di a chjesa di Efesu 
 

Rev 2: 1À l'ànghjulu di a chjesa di Efesu scrivite; 
Queste cose dice quellu chì tene e sette stelle in a so manu diritta: 
chì cammina à mezu à i sette candeleri d'oru; 

 
 Rev 2: 1À l'ànghjulu di a chjesa di Efesu scrivite; 

Queste cose dice quellu chì tene e sette (7) stelle in a so manu diritta: 
chì cammina à mezu à i sette (7) candeleri d'oru; 

 
 Who tene e 7 stelle (l'anghjuli di e 7 chjese) in a so manu diritta è cammina à mezu à i sette (7) candeleri d'oru 

(e 7 chjese).)? 
-U Figliolu di DiuhèGhjesù Cristu, i nostriSignore.44 

 
- A chjesa d'Efesu: Lascià u vostru primu amore 
 

Rev 2: 2Cunnoscu e vostre opere, è u vostru travagliu, è a to pacienza,G5281 
è cumu ùn pudete micca suppurtà quelli chì sò gattivi: 
è avete pruvatu quelli chì dicenu ch'elli sò apòstuli, è ùn sò micca, è li avete trovu bugiardi. 

Rev 2:3È hà purtatu, è avete pacienza,G5281è per amor di u mo nome aghju travagliatu, è ùn avete micca svenutu. 
Rev 2:4Tuttavia, aghju un pocu contru à tè, perchè avete lasciatu u vostru primu amore. 

 
 Rev 2: 2Cunnoscu e vostre opere, è u vostru travagliu, è a to pacienza, 

è cumu ùn pudete micca suppurtà quelli chì sò gattivi: 
è avete pruvatu quelli chì dicenu chì sòapòstuli, è ùn sò micca, è li hai trovu bugiardi : 

 Rev 2:3È hà purtatu, è avete pacienza, è per u mo nome hà travagliatu, è ùn avete micca svenutu. 
 Rev 2:4Tuttavia, aghju un pocu contru à tè, perchè avete lasciatu u vostruprimu amore. 

 
 Wch'èl'apòstuli? 

 
- U discìpulu significa un studiente, è anu vistu "Ghjesù andava per tutte e cità è paesi, insignendu in 

e so sinagoghe, è predicendu u Vangelu di u regnu, è guarì ogni malatia è ogni 
malatie trà e persone"(Mat 9:35). 
 

- Dopu chì Ghjesù (chjamatu Cristu) hè risuscitatu da i morti è fù riferitu cum'è u Signore da i discìpuli, 
apparsu à elli è li dete u Spìritu Santu. 
 

- Dopu chì i discìpuli anu "amparatu" da Ghjesù, li dete l'autorità di caccià spiriti impuri, di guarì. 
a malatia è a malatia, è questi 12 discìpuli chì anu datu u putere è l'autorità per fà questi 
e cose sò riferite cum'è "l'apòstuli". 

 
- Apostolu (Apostolu)G652significa unu mandatu cù ordini è a so radica parola da Strong'sG649  

(apostelluG649), chì significa "invià". 
- MandateG649(ἀποστέλλωapostellō): U Babbu celeste hà mandatu (apostellu) Ghjesù per chì i discìpuli 

pò ancu esse mandatu (pempo) in u mondu (Nota chì Ghjuda Iscariota era unu di i 12 apòstuli chì anu 
ricivutu u Spìritu Santu da u Signore, significatu chì quelli chì fù datu u putere è l'autorità è 
diventati apòstuli ponu tradisce ancu Ghjesù).45 

 
-Quandu ghjunse l'ora,Ghjesùs'assittò cù i 12 apòstuli per manghjà a Pasqua prima ch'ellu soffre. Allora 

GhjesùIl prit la coupe et donna aux apôtres pour la partager entre eux et dit qu'Il ne boira pas 

                                                           
44 Rev 1:13,1 Ghjuvanni 4:15,2Co 1:19,& Ghjuvanni 11:27. 
45Video 40. “4. Pentecoste".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/. 
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G649/kjv/
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u fruttu di a vigna finu à chì vene u regnu di Diu. 
 

- À l'apòstuli, Ghjesù disse chì u pane hè u so corpu rottu datu per "tu", è anu da fà in 
ricordudi ellu. 
 

- À l'apòstuli, Ghjesù hà dettu chì a tazza hè u novu testamentu in u so sangue, chì hè versatu per voi. 
→A tazza chì l'apòstuli divisu hè u sangue di u novu testamentu, chì hè versatu per parechji per u 

rimissione di i peccati. Voi (cum'è u figliolu amatu di l'apòstulu) sò nati per mezu di u Vangelu da u 
apòstuli è divintò u so figliolu amatu. Cusì, avete bisognu à seguità per elli à purtà 
vi in ricordu di i modi di l'apòstulu Paulu inCristu.46 

 
→Nimu pò pruibisce u battèsimu d'acqua (logos) perchè i Gentili incircuncisi chì eranu 

battizatu ancu ricevutu u Spìritu Santu comu apòstuli. Cusì, Petru urdinò à quelli chì eranu 
circuncisu in a carne per esse battezi in u nome diu Signore (Attu 10:48).47 

 
→Quandu eramu cunu Signore Ghjesù Cristuin a muntagna santa, Sion, una voce ghjunse da u celu 

da l'eccellente gloria, "Questu hè u mo Figliolu amatu, in quale mi sò piacè", è simu 
testimoni oculari di a so maestà. L'apòstuli vi anu fattu cunnosce u putere è a venuta di u nostru 
Signore Ghjesù Cristu.48 

 
→ TA chjesa di Efesu hà travagliatu è travagliatu per ottene una fede preziosa, a cunniscenza di Diu à a gloria 

è a virtù, a temperanza è a pacienza, ma ùn anu fallutu per diventà fruttu in a cunniscenza di i nostri 
Signore Ghjesù Cristu (2Pe 1:8).49  

 
 Chì ghjèprimu amore? 

- Perchè u vostru core hè induve hè u vostru tesoru (Luc 12:34,Mat 6:21), u primu cumandamentu esige 
noi àu Signore u nostru Diucù tutti i nostri cori, anime, cù menti è forza (12:30 di marzu). Se u 
I figlioli di Diu amanu à Diu, guardanu i so cumandamenti (1 Ghju 5:2) è stà in u so amore. Ma u 
Chjesa di Efesu hà fiascatu à guardà u so primu cumandamentu, cusì hà fiascatu à mantene u sicondu 
cumandamentu, chì hè di amà u so vicinu cum'è elli stessi.50  

 
 Chì ghjè u tesoru?51 

-Diuhèluceet Il a ordonné à la lumière (Dieu Lui-même) de briller dans les ténèbres et a brillé dans nos 
cori per dà a luce di a cunniscenza di a gloria di Diu in a faccia di Ghjesù Cristu (u tesoru). 
Cusì, avemu da mette questi tesori (chì sò a luce di a cunniscenza di a gloria di Diu) in 
u celu (micca in terra) per chì l'eccellenza di u putere di Diu si manifesterà in noi, in u nostru 
u core, u regnu di Diu, induve u vostru tesoru hè custituitu. 

 
- À a chjesa di Efesu,Diuli vole dà un altru core per elli à mette stu tesoru. 

Avè stu tesoru in vasi di terra, i so cori seranu cunsulati, cunghjunati in amore 
à tutte e ricchezze di a piena assicurazione di l'intelligenza à a ricunniscenza di u misteru di Diu, è di 
u Babbu, è di Cristu, in quale sò ammucciati tutti i tesori di a saviezza è a cunniscenza (Col 2: 2-3). 
 
 
 
 

                                                           
46Video 34. "Sicondu u Spìritu è Sottu grazia". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
47Ibid. 
48Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-
the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
49Video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
50Video 13. "A parolla (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
51Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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- I primi travagli 
 

Rev 2:5Ricurdatevi dunque da induve site cascatu, è pentite, è fate e prime opere; 
o sinnò, venaraghju à tè prestu, è caccià u to candelabro da u so locu, salvu chì ùn ti pentite. 

Rev 2:6Ma questu avete, chì odi l'atti (l'opere)G2041di i Nicolaiti, chì ancu odiu. 

 
 Rev 2:5Ricurdatevi dunque da induve sitecadutu, è pentite, è fatei primi travagli; 

o sinnò, veneraghju prestu à tè, è caccià u to candelabro da u so locu, 
fora di tèpentite. 

Rev 2:6Ma questu avete, chì odi l'atti (l'opere)G2041di i Nicolaiti, 
chì ancu odiu. 

 
 Wcappellu hèi primi travagli? 

- Travagliemu l'opere di Diu, credendu in u Figliolu di l'omu è stà in u Figliolu di Diu chì Diu hà mandatu, 
manghjendu u veru pane da u celu chì u Babbu ci hà datu.52  

 
 Cumu sapete induve avetecadutu? 

-U Signore Ghjesù Cristuhè fattu di a sumente (sperma)G4690secondu a carne, cusì à menu chì u logos in voi hè 
mortu è risuscitatu cù Ghjesù Cristu, è hà ricevutu a sumente (sperma)G4690o u Rhema di u Signore Ghjesù 
Cristu, site cecu è ùn pò micca vede luntanu perchè avete scurdatu chì site purgatu da i vostri vechji peccati. 
Sè vo site fratelli, duvete fà queste cose (2Pe 1:3-2Pe 1:7) per ùn falla mai.53  
 

 Ciò chì significapentite? 
Those chì hà ricivutu u battèsimu di Ghjuvanni hè battizatu cù u battèsimu di penitenza, vale à dì, ùn anu 
micca intesu parlà di u Spìritu Santu. Cusì, u pentimentu è u battèsimu in u nome di Ghjesù Cristu significanu 
sapè (senza scurdà) i vostri piccati sò pardunati. In questu modu, riceverete u rigalu di u Spìritu Santu.54  
 
U Penitenza, dunque, significa sapè quale sì in Ghjesù Cristu è restanu in u Spìritu Santu participendu à a 
tavula di u Signore sapendu chì simu tutti partakers di un pane cum'è un corpu inCristu.55  

 
 In questu modu, a bontà è a misericordia di u Signore ci perseguiteranu tutti i ghjorni di a 

nostra vita in u regnu di i celi, è avemu abitatu in a casa di u Signore per a durata di i ghjorni, 
beie a tazza chì corre cù rhema, cusì chì avemu da esse risuscitatu à l'ultimu ghjornu per 
entre in u regnu di Diu.56  

 
 Cum'è a chjesa (quelli chì anu cuncipitu u rhema è u logos di Diu) sò sottumessi à Cristu, u 

vostru candelabro (o voi, essendu una di e sette chjese) serà cacciatu da a manu diritta di u 
Figliolu di l'omuIsi ricusate di pintìssimu (o s'ellu ùn avete micca esse pienu di u Spìritu Santu 
è cusì diventate infruttu). 

 
→Mau Figliolu di Diucumplimenti a chjesa di Efesu chì odianu l'opere di i Nicolaitis. 

 
 
 
 
 

                                                           
52Video 25. "Una parolla dura U logos) & L'opere di Diu 2/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
53Vede "[Figura 2-a]", o Video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
54Video 12. « 1 . Pasqua | 2 . Pani azzimi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
55Vede "[Figura 2-a]", o Video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
56Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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[Figura 2-a] A Cumunione57 
 

                                                           
57Video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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- L'arburu di a vita : In mezu à u paradisu di Diu per i vincitori 
 

Rev 2:7Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese; 
À quellu chì vince, daraghju à manghjà di l'arbre di a vita, chì hè in mezu à u paradisu di Diu. 

 
 Rev 2:7Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese; 

À quellu chì vince, daraghju da manghjàl'arbre di a vita, 
chì hè in mezu àu paradisu di Diu. 

 
Chì significarà per i vincitori di manghjàl'arbre di a vita chì hè in mezu àu paradisu di Diu? 
 L'avvenimentu in qualeGhjesù(u Signore) lavò i pedi di Petru è pigliò i so vestiti (Ghjuvanni13:12) implica 

chìGhjesùequipatudi Diughjenteper vince u male (1 Ghjuvanni 2:14,Mat 16:18) da u vestitu Petru (u so 
discìpulu) in vestitu biancu pulitu (cù ellu hèu logos di Diu(Ghjuvanni 13:12).Ghjesùdisse à Petru di lavà i pedi 
di l'altri (sparghje u logos di Diu) per chì i nomi di i travagliadori in u Vangelu (Israele) seranu inu libru di a vita 
(Phl4:3), è stanu nantu à a terra santa primaDiu.58 
 

 Un des deux voleurs crucifiés à côté de Jésus lui dit (réinterprété deLuc 23:42)59, 
"Signore, Credu chì sìGhjesù Cristu,u Figliolu di Diu, 

è chì vi ascenderete à u vostruBabbuè mioBabbu, è à u vostruDiuè mioDiu. 
Dunque, ricordate di a mo fede, quandu vi vene inu vostru regnu." 

 
→È Ghjesù li rispose: "Da veru ti dicu:Oghjeserete cun mè in paradisu." 

 
 Quandui frutti di i sementi gattivi sò tagliati da tè, avete vintu a vostra ànimaè ghjunghjite à a muntagna di 

Sion, è à a cità di u Diu vivu,a Gerusalemme celeste.60Tandu sareteavè accessu àl'arbre di a vita inu giardinu 
di l'Edenchì hè in mezu à u paradisu di Diu,induve u primu omu Adam, chì hè statu fattuaanima vivadau 
Signore Diu, hè stata postu à u principiu (Gen 2:8,1Co 15:45).61  
(Nota:U giardinu di l'Eden(Gen 3:24) hàl'arbre di a vita, chì hè in mezu àu paradisu di Diu.) 

 
 Noh lettuRev 22: 1-2,62  

"M'hà dimustratu un fiume puro diacqua di vita, chjaru cum'è u cristallu, procedendu fora di u tronu diDiuè 
dil'Agnellu. In mezu à a strada di questu (a cità Santa), è à ogni latu di u fiume, eralu 
arbre di vita, chì hà purtatu 12 frutti, ogni arbulu rende u so fruttu ogni mese. E foglie di l'arbulu eranu 
per serve a casa di e nazioni." 
 
→ L'arbre di a vita chì hè in mezu àu giardinudi u paradisu diDiu, hè da i dui lati di u 

fiume in mezu à a strada dia cità santa, induveun fiume purodiacqua di vita prucedefora 
di u tronu diDiuè dil'Agnellu.63 

 
 Sè site guidatu da u Spìritu Santu, puderete sente ciò chì u Spìritu dice à a chjesa di Efesu (Rev 2: 1-7) 

perchè u Spìritu di u Babbu o u Spìritu Santu parla in tè (Mat 10:20,13 mars 11). 
 
(Rev 2: 8-11) (2) À l'ànghjulu di a chjesa di Smirne 
 

Rev 2:8È à l'ànghjulu di a chjesa in Smirne scrivite; Queste cose dicenu u primu è l'ultimu, chì era mortu è hè vivu; 

 Rev 2:8È à l'ànghjulu di a chjesa in Smirne scrivite; 

                                                           
58Video 11. "(Vestimentu di Ghjesù) Prima di "A festa di a Pasqua".  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
59Video 38, "I dui latri crucifissi accantu à Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
60Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
61Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
62Reinterpretatu daRev 22: 1-2. 
63 Gen 2:9, & riferite à "(Rev 22:14) L'arburu di a vita." 
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Queste cose dicenu u primu è l'ultimu, chì era mortu è hè vivu; 
 

 Who hè u primu è l'ultimu, era mortu è hè vivu? 
-U Signore Ghjesù Cristu(U Figliolu di Diu).64 
 

Rev 2:9Cunnoscu e vostre opere,G2041è tribulazione,G2347è a miseria,G4432(ma tu sì riccu) è 
Eiu sòa blasfemia di quelli chì dicenu ch'elli sò Ghjudei, è ùn sò micca, ma sò a sinagoga di Satanassu.G4567 

 
 Rev 2:9 Icunnosce e vostre opere, è tribulazione, èmiseria, (ma tu sì riccu) è 

Icunnosce a blasfemia di quelli chì dicenu ch'elli sò Ghjudei, è ùn sò micca, 
ma sòa sinagoga di Satanassu. 

  
 Quale hèSatanassu? 

-Satanassu hè u Diavule, u vechju serpente, u grande dragone (riferite àRev 12:9 per più dettagli). 
 

 Wcappellu era a blasfemia di i Ghjudei, chì sò in fattia sinagoga di Satanassu? 
- Una grande multitùdine di i Ghjudei è di i Grechi anu cridutu quandu i dui apòstuli (Paulu è Barnabas) li anu 
parlatu in a sinagoga di i Ghjudei, chì significheghja chì eranucircuncisudiu core in u spiritu, è sò diventati 
tuttiun ebreu spirituale. Ma i Ghjudei increduli anu suscitatu u populu Gentile è hà fattu a so mente affettata 
da u male contr'à i fratelli (I fratelli sò quelli chì sparte un antenatu naturali cumunu, cusì i fratelli in questu 
cuntestu si riferiscenu à i Grechi Gentili chì s'opponenu à i Grechi credenti). Ma l'apòstuli anu parlatu in u 
Signore per dà tistimunianza di u logos per mezu di segni è miraculi fatti da e so mani. A multitùdine di a cità 
hè stata allora divisa in quelli chì si partianu cù i Ghjudei è quelli chì si partianu cù l'apòstuli. Allora, u populu 
Gentile è i Ghjudei cù i so capi, fece un assaltu per lapidare i dui apòstuli.65  
 
U populu Gentile chì hà cridutu u logos di Diu, hà ricevutu u rhema di Diu inAttu 13:42.66Quandu i Ghjudei 
anu vistu chì tutta a cità era ghjunta à sente à Paulu parlà u logos di Diu, sò stati pieni d'invidia è cusì 
parlavanu contru à ellu è blasfemu. Ogni sàbbatu, Paulu persuade i Ghjudei è i Grechi in a sinagoga. Ma 
quand'ellu hà tistimuniatu à i Ghjudei chì Ghjesù era u Cristu, anu resistitu è blasfemu, cusì Paulu scuzzulò u 
so vestitu.G2440è disse: "U vostru sangue sia nantu à i vostri capi; Sò puri: da quì in avanti andaraghju à e 
nazioni gentili.67 
 
Perchè i Ghjudei parlavanu contr'à u logos di Diu è blasfemavanu, Paulu è Barnabas anu vistu chì i Ghjudei 
s'eranu ghjudicati indegni di a vita eterna è dissenu: "Era necessariu chì u logos di Diu vi sia statu parlatu 
prima". Questu li dà abbastanza raghjone per vultà versu e nazioni gentili chì cumpiendu a prufezia di Mosè, 
"Ti provocheraghju à a gelosia per quelli chì ùn sò micca populu, è per una nazione stupida ti arrabbiaraghju 
(Rum 10:19)."U logos di Diufù prima parlatu à i Ghjudei, ma era i nazioni Gentile chì glurificatu è cridutu u 
logos di u Signore è ricevutu u rhema, pruvucannu i Ghjudei invidiosi. I Ghjudei si sò insurrezzione d'un 
accordu contr'à Paulu davanti à u sediu di ghjudiziu, affirmannu chì ellu persuade l'omi à adurà à Diu contru à 
a lege. Toutefois, le député d'Achaïe (Gallio) les chassa du siège du jugement parce que leurs questions 
concernaient le logos, les noms et la loi. Allora tutti i Grechi (a nazione Gentile) battevanu u capu capu di a 
sinagoga (Sosthenes, l'associu di Paul) davanti à u sediu di ghjudiziu. In a sinagoga, Paulu disputò è persuade 
e cose di u regnu di Diu, ma si n'andò cù i discìpuli, quandu l'omi increduli parlavanu male di quellu modu 
davanti à a multitùdine, è si disputava ogni ghjornu in a certa scola di Tyrannus. Dopu à dui anni, i Ghjudei è i 
Grechi in Asia anu intesu u logos di u Signore Ghjesù, è Diu hà travagliatu un putere spiciale attraversu e 
mani di Paul per guarì, è e malatie è i spiriti maligni l'abbandunonu. 
 

                                                           
64Riferite àRum 1:3,Rev 1:13-18, & video 16, "I Gentili (U misteru di Cristu)." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
65Ibid. 
66Riguardu à a predicazione rhema di Paul inAttu 13:42, riferite à u video 15, "U Vangelu di u logos di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
67Riferite à "[Missaghju finali] U misteru di Cristu (I Gentili, Tutte e nazioni)" o 

video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni 6/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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U spiritu malignu cunniscia u putere di u nome di u Signore Ghjesù parlatu da Paulu, ma ùn sapia micca 
quandu l'avucatu da i Ghjudei vagabondi chì eranu esorcisti è i sette figlioli di u capimachja ebreu, cusì l'omu 
cù u spiritu malignu hà saltatu. elli, esercitanu u duminatu annantu à elli, è li prevalse, facennu à fughjenu a 
casa nudi è feriti. Tutti i Ghjudei è i Grechi in Efesu temevanu quandu era cunnisciutu da elli, è u nome di u 
Signore Ghjesù hè statu magnificatu, è u logos di Diu hà crisciutu putenti è prevalenu. 
 
Paulu chjamò l'anziani di a chjesa è li disse ch'ellu avia servitu u Signore mentre i Ghjudei complotavanu 
contru à ellu, è chì avia insignatu publicamente à l'anziani di casa in casa, tistimuniendu à i Ghjudei è à i 
Grechi, u repentimentu versu Diu, è a fede versu u Signore. nostru Signore Ghjesù Cristu. Bien que le Saint-
Esprit ait témoigné à Paul que des liens et des afflictions l'attendaient à Jérusalem, il n'a pas jugé son âme 
chère à lui-même afin qu'il puisse finir son cours et le ministère qu'il avait reçu du Seigneur Jésus pour 
témoigner de l'évangile du grazia di Diu è a so predicazione di u regnu di Diu.68  

 
 Wcappellu significa essepovera ma ricca? 

 U Signore Ghjesù Cristu cunnosce i vostri travaglii, tribulazione è miseria, ma vi sò in fattu riccu perchè a 
revelazione di u misteru chì hè stata oculata da u principiu di u mondu, hè avà manifestatu à i santi di Diu per 
mezu di l'ubbidienza di a fede secondu à a predicazione di a rivelazione di Ghjesù Cristu (Rum 16:26). È e 
ricchezze nascoste di a gloria di u misteru in e nazioni gentili (circuncisione è incircuncisione in a carne) sò 
"Cristuin tè, a speranza di gloria "(Col 1:27).69 
 
U Figliolu di l'omu hà suminatu a bona sumente (i figlioli di u regnu,Mat 13:38) in u so campu (mondu). 
Cume, u regnu di u celu hà i figlioli di u regnu, chì hà u logos di Diu in u mondu. Ma quandu elli (i figlioli di u 
regnu) dormenu (o micca svegliati,1u 5:10), vinni u nemicu in u mondu, è suminò zizza trà u granu (u logò di 
Diu)70  
- U suminatore : U Figliolu di l'omu (Quellu chì sumina a bona sumente hè u Figliolu di l'omu,Mat 13:37). 
 
U Figliolu di l'omu mette a sumente (u logos di Diu) in a terra (maledetta) per i figlioli di u regnu. E mentri i 
figlioli di u regnu durmianu è s'arrizzò a notte è u ghjornu (significatu chì sò nati di novu da i corpi terrestri à i 
celi), u logos di Diu s'arrizzò è hà crisciutu senza sapè cumu. A terra porta fruttu (di u logos di Diu) di ella 
stessu (chì hè di bonu) per trasfurmà u logos in a rhema: a lama→l'arechja→u granu pienu in l'arechja. Allora 
u Figliolu di l'omu mette in a falce, perchè a cugliera (i figlioli di u regnu di i celi) hè ghjunta (per chì i figlioli di 
u celu chì anu a rhema entreranu in u regnu di Diu.71 
 
U regnu di i celihè cum'è un tesoru ammucciatu in un campu (o u mondu (Mat 13:44), chì hè u fruttu di a 
bona sumente (a rhema) chì hè stata urigginariamente seminata in u campu (u logos di Diu) da u Figliolu di 
l'omu (Mat 13:24). Solu i credenti ubbidienti vedenu è cercanu u preziosu tesoru di u regnu di u celu (u 
rhema), chì hè u fruttu di u logos di Diu chì hè statu cultivatu (mortu è risuscitatu o natu novu) in u so campu. 
Quandu un cummerciante (u credente ubbidiente perchè cerca stu preziosu tesoru (o perle boni) chì hè a 
rhema) trova una perla di grande prezzu (a rhema), và per gioia è vende tuttu ciò chì hà (chì hè u logos di Diu 
in u regnu di i celi) è cumprà quellu campu (chì hè u rhemaMat 13:44in u regnu di Diu), è dà (tutti i logò di 
Diu) à i poveri. 
 
U credente ubbidiente vene dopu à Ghjesù è u seguita (Mat 19:21) per almacenà u so tesoruG2344(a rhema) in 
u celu. Fendu cusì, u ghjovanu diventa perfettu. Dunque, sè vo vulete esseperfetta, andate è truvà boni perle 
di grande prezzu per gioia è vende tutti i logò chì avete, è dà à i poveri, è seguitate à Ghjesù per almacenà u 
rhema in u celu per entre in u regnu di Diu. 
 
 
 

 Cresce à un omu perfettu 

                                                           
68Video 16. I Gentili, Tutte e nazioni (U Signore, u Signore Ghjesù, è u Signore Ghjesù Cristu) 7/10 ". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
69Ibid. 
70Video 26. "A Pasqua di u Signore".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
71Video 13. "A parolla (logos & rhēma)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
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Ef 4:12 Peru perfezzionedi i santi,G40peru travagliudi u ministeru, 
per l'edificazione diu corpu di Cristu: 
 

Ef 4:13Finu à ghjunghjemu tutti in l'unità di a fede, è di a cunniscenzau Figliolu di Diu, 
àun omu perfettu, 
à a misura di a statura di a pienezza diCristu: 

Ef 4:14Ch’ùn ùn siamu più figlioli, sbattiti da quì à quì, 
è purtatu cù ogni ventu di duttrina, 
per l'astuzia di l'omi, è l'astuzia astuta, per quale si stanu in attesa per ingannà; 

Ef 4:15Ma parlendu a verità in amore, maghjucrescein elluin tutte e cose, 
chì hè u capu, ancuCristu: 

 
→ Parlate a verità in amore, è cresce in ogni bona cunniscenza diu Figliolu di Diu, à a misura 

di a statura di a pienezza diCristu, è diventateun omu perfettu. 
 

- Averete Tribulazione per 10 ghjorni - L'Ebreu, Israele è i Ghjudei 
Abramu era l'ebreu (Gen 14:13) è Diu ('ĕlōhîm) hà fattu un pattu cù Abram chì ellu serà 

un babbu di parechje nazioni è chjamò u so nome, Abraham. 
Mat 22:32Sò u Diu di Abraham, è u Diu d'Isaac, è u Diu di Ghjacobbu? 

Diu ùn hè micca u Diu di i morti, ma di i vivi. 
 
- Diuhà guardatu u so pattu solu per mezu di a sumente di Abraham in Isaac, chì hè di Israele. 

Rum 9:6Micca cum'è a parolla (u logos)G3056diDiuùn hà pigliatu nisun effettu. 
Perchè ùn sò micca tutti Israeli, chì sò d'Israele: 

Rum 9:7Nemmenu, perchè sò a sumente di Abraham, sò tutti figlioli:G5043 
ma, In Isaac serà chjamatu a to sumente. 

 
-U figliolu d'Isaac, Ghjacobbu hà avutu i 12 figlioli chì sò e 12 tribù d'Israele. Ancu Mosè è Ghjesù sò 

tramindui discendenti di e 12 tribù d'Israele è sparte i stessi antenati (Abraham, Isaac, 
è Ghjacobbu) sò da diverse tribù: Mosè da un ebreu di a tribù di Levi, èGhjesù  
da a tribù di Ghjuda.72  
 

- QuestuGhjesù, chì hè chjamatuCristu(Mat 1:16),u Signore(Attu 2:36) eranu i Ghjudei chì spuntavanu 
Ghjuda, ma hè statu crucifissu da tutta a casa d'Israele (Attu 2:36). 

 
Ebrei 7:14Perchè hè evidenti chì u nostru Signore hè ghjuntu da Ghjuda; 

di quale tribù Mosè ùn hà parlatu nunda in quantu à u sacerdòziu. 
15 marzu: 2È Pilatu li dumandò (Ghjesù): Sò u rè di i Ghjudei ? 

È ellu, rispose, li disse: Tu dici. 
 
-I Ghjudei (intra versu fora): I Ghjudei per natura ùn sò micca peccatori di e nazioni gentili cum'è 

Sò figlioli d'Israele, chì eranu circuncisi in a carne. Ma quellu, chì u core hè internu 
circuncisu in u spiritu, hè u Ghjudeu u so rè hèu Signore(Ghjuvanni 12:15) di u celu è di a terra 
(terra,Attu 17:24).73 

 
Rum 2:28Perchè ùn hè micca un Ghjudeu, chì hè unu per fora; nè a circuncisione, 

chì hè fora in a carne: 
 

Rum 2:29 Ma ellu hè un Ghjudeu, chì hè unu internu; è a circuncisione hè quella di u core, 
in u spiritu, è micca in a lettera; chì a lode ùn hè micca di l'omi, ma di Diu.) 

 
-Ma perchè i Ghjudei rifiutanu u logos di Diu è si ghjudicavanu indegne di a vita eterna 

                                                           
72Riferite à "[Figura 2-b] E generazioni da Adam à Ghjesù", "[Figura 2-c] Israele è i figlioli d'Israele", è 

"[Figura 2-d] U Signore (diventa u vostru) Diu." 
73Vede "(Rev 11: 3-4) I dui (2) tistimoni." 
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(Attu 13:46), a luce di salvezza si vultò à i Gentili, è cusì à l'estremità di a terra 
(Attu 13: 46-47). 
 
A cecità in parte chì hè accadutu à Israele (a cecità si riferisce à i Ghjudei chì rifiutanu u logos di Diu) 
cuntinuerà finu à chì a pienezza di i Gentili ghjunghjenu, chì succede in u ghjornu di u nostru Signore 

Ghjesù 
Cristu (1Co 1:8).74  

 
Rum 11:25Perchè ùn vogliu micca, fratelli, chì ùn sapete micca stu misteru, 

per ùn esse sàviu in u vostru propiu cuncepimentu; 
chì a cecità in parte hè accaduta à Israele, finu à chì a pienezza di i pagani sia entrata. 

 
Rum 11:26È cusì tuttu Israele serà salvatu, cum'è hè scrittu: 

Escerà da Sion u Liberatore, è allungherà l'impietà da Ghjacobbu. 
 

 
 

                                                           
74Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel" è "(Rev 19: 15-16) Armageddon (L'ira di Diu Onnipotente)" 
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[Figura 2-b] E generazioni da Adam à Ghjesù75 
 

 

                                                           
75Video 6. "U libru di e generazioni da Adam à Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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[Figura 2-c] Israele è i figlioli d'Israele76 
 

   

                                                           
76Video 6. "Israele è i figlioli d'Israele". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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[Figura 2-d] U Signore (diventa u vostru) Diu77 
 

                                                           
77Video 6. "U Signore (diventa u vostru) Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 

http://www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/
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Averete Tribulazione per 10 ghjorni (Una corona di vita) 
 

Rev 2:10Ùn àbbia paura di nimu di quelli chì ti soffrerete: 
eccu, u diavuluG1228ghjittarà alcuni di voi in prigiò, affinchì siate pruvati; 
è avarete tribulazioneG2347dece ghjorni: 
sii fidu à a morte, è ti daraghju una coronaG4735di a vita. 

 
 Rev 2:10Ùn àbbia paura di nimu di quelli chì ti soffrerete: 

eccu, u diavulu ghjittarà alcuni di voi in prigiò, 
per pudè esse pruvati; è averàtribulazioneG2347per deci (10)ghjorni: 
sii fidu à a morte, è ti daraghjuuna coronaG4735di a vita. 

 
 10 ghjorni di tribulazione 

- I vincitori di a chjesa di Smirne ùn saranu micca feriti da a seconda morte (Rev 2:11), vale à dì 
seranu quelli chì saranu lasciati in terra durante u regnu di 1000 anni di Cristu. 

 
- Gog hà da pianificà a guerra finale di Gog è Magog à a fine di 1000 anni, cusì i 10 ghjorni di tribulazione 

chì a chjesa di Smirne hà da affruntàpò avè à fà cù quella guerra finale, chì duverà esse a chjesa 
di a fede di Smirne finu à a morte.78  

 
 Cumu ricevemua corona di a vita79 

- Quandu i figlioli d'Israele si separanu per cunsacrà si à u Signore per fà un travagliu maravigliu, elli 
Sò santi à u Signore, perchè a corona cunsacrata di u so Diu hè nantu à a so testa. A parolla 
(rhēmaG4487)H1697, opera meravigliosamente da u Signore, u Diu di ogni carne,u veru Diu di a vitaH2416  
(Jer10:10). Hà fattu a terraH776da a so forzaH3581 (Jer10:12), è a gloria di i ghjovani hè 
a so forza, è l'onore di l'anziani hè a testa canosa, chìhè una corona di gloria, 
trovu in u modu di a ghjustizia. 
 
Ghjacumu 1:12Beatu l'omu chì suppurtà a tentazione, perchè quandu ellu hè pruvatu, riceverà 

a corona(στέφανος, Stephanos)G4735 di a vita, 
chìu Signorehà prumessu à quelli chì l'amanu. 

 
-Saul, chì hè ancu chjamatu Paulu (Attu 13: 9), pridicatu chìCristuhèu Figliolu di Diu quanduuna luce(di Diu) 

brillava intornu à ellu da u celu (Attu 9:20). Hà pridicatu u Vangelu sapendu chì ci hè una ricumpensa 
per quelli chì facenu vuluntà, è a ricumpensa per predicà l'evangelu hè àfà u Vangelu di 
Cristu senza carica, cusìl'autorità di l'evangelu ùn hè micca abusata. È l'evangelu chì predicemu, 
hè purtatu à noi da u monte Sion in Ghjerusalemme è sarete ricumpinsatu per u vostru travagliu da u 
Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ).H3069Per guadagnà più persone attraversu a predicazione di l'evangelu, 
duvemu diventà servitori di tutti, cumpresi i Ghjudei, quelli chì sò sottu à a lege, quelli senza a lege (cù 
vi esse sottu à a legeCristu), è i debuli per l'evangelu, per diventà 
participanti cun elli. Avemu da fà a nostra corsa sapendu chì solu un corridore riceverà u premiu, è 
quelli chì strive à vince a corsa deve eserciziu self-control in tutte e cose in ordine per ottene un 
corona incorruptible.G4735Per fà cusì, duvemu mantene u nostru corpu sottu cuntrullatu è sottumessu, per 

chì, 
avè predicatu à l'altri, diventemu noi stessi naufraghi.80 

 
 Prima chì a luce di Diu da u celu cascassi nantu à a terra di Paulu in Damascu, Paulu perseguitò à 

Ghjesù è i principali sacrificadori dete à Paulu l'autorità per fà parechje cose chì eranu contru à u 

                                                           
78Vede "(Rev 19:19) A bestia, i rè di a terra, è i so armati sò riuniti per fà a guerra contr'à u grande Diu." 
79Riferite à "[Figura 2-f]", o Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
80Video 24. "Tu sì u Santu Ghjerusalemme) Purtatu à noi da u monte Sion in Ghjerusalemme (1/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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nome di Ghjesù di Nazareth, cum'è imprigionà i santi, perseguite, punisce è uccide. elli, è obbliganu à 
blasfemi.81  

Judas Iscariote era unu di i 12 apòstuli chì anu ricevutu u Spìritu Santu da u Signore. Questu hè, i discìpuli 
chì anu datu u putere è l'autorità è sò diventati apòstuli ponu tradisce ancu Ghjesù, è a manu di l'inimicu 
(u figliolu di u gattivu) chì hà traditu Ghjesù era cun ellu nantu à a tavula. Ma sì l'apòstulu chì hà 
cuntinuatu cù Ghjesù in i so tentazioni; dunque, Ghjesù vi nominarà un regnu à voi, cum'è u so Babbu hà 
numinatu un regnu à ellu. In listessu modu, u capu trà l'apòstuli hè quellu chì serve, cum'è Ghjesù hè trà 
elli per serve (Luc 22: 24-30). 
 
→"[Figura 2-a]" mostra a distinzione trà i discìpuli è l'apòstuli.82   

 
 Fideli finu à a morte  

- A prova di a vostra fede serà pruvata da u focu per chì pudete esse riccu di a gloria di a so eredità in 
i santi quandu l'ochji di a vostra intelligenza sò illuminati, in quale pudete esse truvatu 
lode è onore è gloria à l'apparizione di Ghjesù Cristu è riceve a salvezza di e vostre ànime 
à a fine di a vostra fede. Questu hè servitu à voi da quelli chì anu pridicatu u Vangelu 
voi cù u Spìritu Santu mandatu da u celu.83 

 
 Una corona di vita84 

-U Signore,u veruDiu di a vitahà fattu a terra da a so forza, hà stabilitu u mondu da a so 
saviezza, è stende u celu cù a so intelligenza.U Signore, u Diu di ogni carne, faci 
travagliu maravigliu nantu à a terra (a terra secca, u fundamentu di a carne di l'omu) attraversui loghi diDiu  
turnendu lu ina rhema, sottu a cundizione chì i figlioli d'Israele (o omu o donna). 
si separanuper cunsacrà si prughjendu un NazaritanuH5139à u Signore per ellu 
fà un travagliu maravigliu (Numeri 6: 2). 

 
- Sè vo ubbidisci iddu, avarà un figliolu (u Figliolu di l'omu), chì hèu logos di prumessa, ci guidanu in 

salvezza(Rum 9:9). A gloria di i ghjovani hè a so forza, è l'onore di l'anziani hè u 
testa canosa. È a testa canosa hèuna corona di gloria, chì si trova in a strada di a ghjustizia. 

 
- Quandu i figlioli d'Israele si separanu per cunsacrà si à u Signore per fà un travagliu maravigliu, elli 

sò santi àu Signoretuttu u ghjornusperchè i cunsacraticorona di i soDiuhè nantu à a so testa. 
 
→Avete fiducia dopu avè intesu u logos di a verità, u vangelu di a vostra salvezza. Dopu à crede, voi 

sò sigillati cù u Spìritu Santu di a prumessa (Ef 1:13). 
 

Ghjacumu 1:12Benedettu hè l'omuG435chì soffre a tentazione:G3986 
per quandu hè pruvatu (appruvatu),G1384ellu riceveràa coronaG4735di a vita, 
chìu Signorehà prumessu à quelli chì l'amanu.

                                                           
81Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apòstulu Paul) 1/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
82Consultate "[Figura 2-e]", o Video 29. "A Pasqua di u Signore (I discìpuli versus l'apòstuli)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
83Video 43. "(Spiritu guidatu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
84Riferite à "[Figura 2-f]", o Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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[Figura 2-e] A Pasqua di u Signore (I discìpuli versus l'apòstuli)85 
 

 
                                                           

85Video 29. "A Pasqua di u Signore (I discìpuli versus l'apòstuli)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/
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[Figura 2-f] Un Nazarite à Diu (I Capelli di a Capa)86 
 

 
                                                           

86Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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- A seconda morte 
 

Rev 2:11Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese; 
Quellu chì vince ùn serà micca feritu da a seconda morte. 

 
 Rev 2:11Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese; 

Quellu chì vince ùn serà micca feritulusicondu(2u)morte. 
 

 A 2ª morte 
- I vincitori di a chjesa di Smirne seranu u restu di i morti chì sò stati lasciati in terra, ma vinni à a vita dopu à 
l'anni 1000, chì hè a prima risurrezzione, è cusì sti vincitori ùn saranu micca feriti da a 2a morte.87 

 
 Sè site guidatu da u Spìritu Santu, puderete sente ciò chì u Spìritu dice à a chjesa di Smirne (Rev 2:8-

11) perchè u Spìritu di u Babbu o u Spìritu Santu, parla in tè (Mat 10:20,13 mars 11). 
 
(Rev 2: 12-17) (3) À l'anghjulu di a chjesa di Pergame 
 

Rev 2:12È à l'ànghjulu di a chjesa in Pergame scrivite; 
Queste cose dice quellu chì hà a spada affilataG4501cù dui bordi; 

 
 Rev 2:12È à l'ànghjulu di a chjesa in Pergame scrivite; 

Queste cose dice quellu chì hàl'acutuspadacundui bordi; 
 
 Wcappellu hè a spada affilata a dui tagliG4501? 

-A rhema di u Signore (riferite àRev 1:16, "Wu cappellu hè una spada affilata à dui tagliG4501?") 
 
 Who hà a spada affilata a dui tagliG4501? 

- Una spada affilata à dui tagliG4501esce da a bocca diu Signore Ghjesù Cristu,u Figliolu di Diu  
(Rev 1:13). 

 
- A spada affilata a 2 tagli 
 

Rev 2:13Cunnoscu e vostre opere, è induve abitate, ancu induve u sediu di Satanassu (tronu)G2362hè: 
è tu teni fermu u mo nome, è ùn avete micca rinnegatu a mo fede, ancu in quelli ghjorni 
induve Antipas era u mo martire fedele, chì hè statu uccisu trà voi, induve Satanassu abita. 

Rev 2:14Ma aghju uni pochi di cose contru à tè, 
perchè avete quì quelli chì tenenu a duttrina di Balaam, chì hà insignatu à BalacG904 
lanciari un ostaculu davanti à i zitelli (figlioli)G5207d'Israele, per manghjà cose sacrificate à l'idoli, 
è à fà fornicazione. 

Rev 2:15Cusì avete ancu quelli chì tenenu a duttrina di i Nicolaiti, ciò chì odiu. 
Rev 2:16PentiteG3340o sinnò venraghju prestu à tè, 

è lutteranu contru à elli cù a spadaG4501di a mo bocca. 

 
 Rev 2:13Cunnoscu e vostre opere, è induve abitate, induve hè u tronu di Satanassu. 

È tenete fermu à u mo nome, è ùn avete micca rinnegatu a mo fede ancu in i ghjorni in quale 
Antipasera u mo martire fedele, chì hè statu uccisu trà voi, induve Satanassu abita. 

 Rev 2:14 Ma aghju uni pochi di cose contru à voi, 
perchè avete quì quelli chì tenenu a duttrina diBalaam, 
qui a enseigné à Balak à mettre une pierre d'achoppement devant les fils d'Israël, 

per manghjà e cose sacrificate à l'idoli, è per fà immoralità sessuale. 
 Rev 2:15 Cusì avete ancu quelli chì tenenu a duttrina di i Nicolaiti, ciò chì odiu. 
 Rev 2:16 Pentite, O sinnò I vinaraghju à voi prestu è luttari contru à elli cù a spada di Mybocca. 

 Chì faciBalaamdì? 

                                                           
87Vede "(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione (A 4a vigilia)." 
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- Balac (di StrongG904)G904 significa "un devastatore o spoiler, un rè di Moab".88  
- Balaam (di StrongG903) significa "forse"89chì hà u so significatu radicali da Strong'sH1109, "micca di 

a ghjente".90  
- Segui u modu di Balaam significa amà a ricumpensa di l'inghjustizia (cum'è manghjà sacrificatu 

cosi à idoli è cummitteddu in fornication), chì hè oppostu à u modu dritta di Ghjesù Cristu, u 
ghjustu (1 Ghjuvanni 2: 1). 

2Pe 2:15Chì anu abbandunatu a strada bona, è s'hè sviatu, 
seguendu a via di BalaamG903u figliolu di Bosor, 
chì hà amatu u salariu (ricompensa)G3408di l'ingiustizia;G93 

 
 Ogni inghjustizia hè peccatu è ci hè un peccatu micca à morte (1 Ghju 5:17). A morte hà rignatu da 

Adam à Mosè, maCristu Ghjesùghjuntu in u mondu per salvà i peccatori èDiuci hà criatu insemeCristuè 
ci hà fattu pusà inseme in i lochi celestiCristu Ghjesù. Perchè cum'è in Adamu tutti mori, ma inCristu, 
tuttu sarà resu vivu (1Co 15:22, Rum 5:14, Ef 2:6).91 
 

 Sapemu chì quellu chì hè natuDiuùn pecca micca; ma quellu chì hè natuDiusi guarda, è quellu malignu 
ùn u toccu (1 Ghjuvanni 5:18). È sapemu chìsimu di Diu, è u mondu sanu si trova in u male (1 
Ghjuvanni 5:19). 

 
 A bocca hè induve e parolleH1697di u Signoresò posti(Jer1:9)è a spadaG4501hèa rhema di u Signore (Rev 1:16). U 

Figliolu di l'omu si batterà cù a spadaG4501di a so bocca o di a rhema di u Signorecontr'à l'ingiustichi chì tenenu 
a duttrina di Balaam (chì insignò à Balac) è a duttrina di i Nicolaitis, chì mettenu un scuzzulu davanti à i figlioli 
d'Israele, fendu à manghjà cose sacrificate à l'idoli è à fà fornicazione.92 

 
 

                                                           
88"G904 - balak - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 2 di marzu di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g904/kjv/tr/0-1/. 
89"G903 - balaam - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 2 di marzu di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g903/kjv/tr/0-1/. 
90"H1109 - bilʿām - Lessicu ebraicu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 2 di marzu di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h1109/kjv/wlc/0-1/. 
91Video 12. "A generazione di Ghjesù Cristu (Genealogia di Ghjesù da Adam à Diu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
92Consultate "[Figura 2-g], [Figura 2-h], & [Figura 2-i]", o Video 20. "(A sharp) Guaina, Spada, & Spada à dui taglii)." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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[Figura 2-g] Guaina, spada è spada à dui taglii93 
 

 
                                                           

93Video 20. "(A sharp) Sheath, Sword, & Two-eded Sword)." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 

http://www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/
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- A manna piatta 
 

Rev 2:17Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese; 
À quellu chì vince, daraghju à manghjà di a manna nascosta, 
è li darà una petra bianca, è in a petra un novu nome scrittu, 
chì nimu ùn cunnosce salvu quellu chì u riceve. 

 
 Rev 2:17 Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

À quellu chì vince, daraghju un pocu dia manna nascosta à manghjà. 
È li daraghju una petra bianca, 
è nantu à a petra un novu nome scrittu chì nimu cunnosce, fora di quellu chì u riceve. 
 

 Thà nascostu manna94 
-Cù a spadaG4501di a so bocca,u Figliolu di Diu hà da luttà contr'à quelli chì tenenu a duttrina di Balaam per 
scaccià una stumblingbblock davanti à i figlioli d'Israele, per impediscenu di manghjà cose sacrificate à l'idoli, 
di cummette fornicazione, è di quelli chì tenenu a duttrina di i Nicolaïti. 
 
Un sharpspada à dui tagliG4501da a bocca di u Figliolu di l'omuhè una spada ardenteH2719 chì hà vultatu ogni 
modu per mantene a strada di l'arbre di a vita, chì hè u fruttu di a manna oculata o di a rhema di u 
Signore,95chì serà datu à i vincitori à manghjà, è una petra bianca cù un novu nome scrittu in questu. 
 
I loghidiDiuhè rapidu, putente, è più forte di qualsiasispada à dui tagliG3162(Ebrei 4:12). Une épée tranchante 
à deux tranchants (ῥομφαία, rhomphaia)G4501di a so boccahèuna spada ardenteH2719 chì girava ogni modu per 
mantene a strada dil'arbre di a vita, chì hè u fruttu di a manna oculata o a rhema di u Signore (Gen 3:24,1Pe 
1:25)." 

 
 Sè vo site guidatu da u Spìritu Santu, puderete sente ciò chì u Spìritu dice à a chjesa di Pergame (Rev 

2:12-17) perchè u Spìritu di u Babbu o u Spìritu Santu, parla in tè (Mat 10:20,13 mars 11). 
 

[Figura 2-h] A manna piatta96 

 

                                                           
94Vede "[Figura 2-e]", o Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/, video 24. "A casa di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/,  
video 28. "U fruttu di u Spìritu."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
95Riferite àRev 1:16. 
96Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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http://www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/
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[Figura 2-i] Interpretazione di l'Scrittura di u novu testamentu97 
• L'Epistola di Cristu o a rhema chì anu parlatu da l'apòstuli di u nostru Signore Ghjesù Cristu hè scrittu micca cun 

tinta ma cù u Spìritu di u Diu vivu (2Co 3:3). 
• Diu hà datu tutte e Scritture per esse prufittuamente per duttrina, rimproveru, currezzione è struzzione in 

ghjustizia 
(2Ti 3:16). 

 
Interpretazione diOmuèdonnada u Spìritu di u Diu vivu →da "a rhema" 

①  Mat 4:4Hè scrittu: L'omu ùn camparà micca solu di pane, 

ma per ogni parolla chì esce da a bocca di Diu. 
 

→Un omuH120 di bondwoman campa solu di paneG740solu, ma un omu di donna libera campa 
ogni parolla chì esce da a bocca di Diu. (Gen 2:18,Mat 4:4) 

 

② Ef 5:25i mariti,G435amate e vostre mogli,G1135 

→ Mariti (un omu ghjustu),G435 amate e vostre mòglie, ancu cum'è Cristu(Ef 5:25,Ghjiseppu u so maritu, 
essendu un omu ghjustu (Mat 1:19). 

→Voi l'omu ghjustu, sottu a grazia di Diu, amate u membru di u corpu di Cristu chì hè sottu à u 
lege, per rializà e prumesse di u pattu di u Signore di a sumente (a parolla di Diu) in voi. (Ef 5:25-26, 
Gen 2:18,Gen 17:19,Luca 8:11) 

 

③ 1Co 14:34Lasciate e vostre donneG1135mantene u silenziu in e chjese: perchè ùn li hè micca permessu di parlà; 

ma sò urdinati à esse sottu ubbidienza, è a lege. 
 

• Se1Co 14:34hè interpretatu da a lettera→"E donne ùn sò micca permesse di parlà in e chjese". 
• Se1Co 14:34hè interpretatu da u Spìritu di u Diu vivu: 
→"Chì quelli chì sò in schiavitù, ma insignendu a parolla di Diu ligata da a lege, mantene u silenziu in u 

chjese, perchè a lettera uccide"(2Co 3:6). 
 

④ 1Co 14:35È s'ellu amparanu qualcosa, ch'elli dumandanu à i so mariti in casa : perchè hè una vergogna per 

donne à parlà in a chjesa. 
 

→ Sì quelli chì sò in schiavitù amparanu qualcosa, ch'elli dumandanu à l'omu di donna libera, chì insegna a 
parolla chì procede da a bocca di Diu, perchè u spiritu dà a vita. (2Co 3:6). 
• E parolle di u novu testamentu parlate da u nostru Signore hè "a rhema", chì vene cù 

fiamme.H3851di focuH784è a spadaH2719di u Signore à ogni carne (Isaia 66:15-16) 
• U Signore ucciderà quelli chì e so opere è pinsamenti sò stati santificati è purificati da l'arbre di a 

cunniscenza di u bè è di u male (Isaia 66: 15-17).  
• Tutte e nazioni è lingue purtaranu i fratelli per un'offerta à u Signore da tutte e nazioni à a 

muntagna santa di u Signore, Ghjerusalemme.Isaia 66:18-24). 

                                                           
97Video 22. "Interpretazione di l'Scrittura di u novu testamentu". 
www.therhemaofthelord.com/interpretation/22-interpretation-of-scripture-of-the-new-testament/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/3/3/s_1081003
https://www.blueletterbible.org/kjv/2ti/3/16/s_1128016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/4/4/s_933004
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/H784/kjv/
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(Rev 2: 18-29) (4) À l'ànghjulu di a chjesa in Tiatira 
 

Rev 2:18È à l'ànghjulu di a chjesa in Tiatira scrivite; 
Queste cose dice u Figliolu di Diu, 
chì hà l'ochji cum'è una fiammaG5395di focu,G4442è i so pedi sò cum'è bronzu fini;G5474  

 
 Rev 2:18 È à l'ànghjulu di a chjesa in Tiatira scrivi: 

Queste cose dice u Figliolu di Diu, chì hà ochji cum'èuna fiamma di focu, è i so pedi cum'è bronzu fini : 
 

 Quale hè quellu chì hà l'ochji di una fiamma di focu, è i pedi di bronzu fini? 
-U Signore Ghjesù Cristu(Tu Figliolu di Diu)98 

 
 Chì ghjèun focu? 

- Micca soluGhjesùghjunse in terra per mandà una spadaG3162(Mat 10:34), ma hè ancu vinutu à mandàfocu, 
chì girai loghiin a parolla (rhema)G4487diDiu.99  

- Quellu chì vinni dopu à Ghjuvanni eraCristu Ghjesùèu Spìritu Santuvene nantu à quelli chì sò 
battezzatu in nome diu Signore Ghjesù; tandu riceveranu rigali spirituali chì li permettenu 
parlà in lingue è prufezia (Act 19:4-6,1Co 12:1). 

 
 U mondu (u celu è a terra)G3056chì vedemu avà cù i nostri ochji naturali hèi loghi chì ùn hè micca fattu di 

e cose cum'è pare, ma hè guardatu in magazzinu, riservatu àfocu(à revelàa rhema diDiu) contr'à u 
ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di l'omi impii (Eb 11: 3,2Pe 3:7).100 

 
 Chì faciuna fiamma di focu dì? 

-U Signoresupplicherà cù ogni carnefocuè da a so spadaH2719, è ellu tumberà quelli chì sò opere 
è i pinsamenti sò stati santificati è purificati da l'arbre di a cunniscenza di u bè è u male.101  

 
- E parolle di u novu testamentuparlata da i nostriSignorehè "a rhema", chì vene cunfiammasdi 

focuè a spada diu Signoreà ogni carne (Isaia 66:15-16).102  
 
- PerchèDiuhè u vignaghjolu è u so Figliolu hè a vera vigna, noi, cum'è i rami, deve stà 

u Figliolu di Diu, chì beie u novu (rhema) inu regnu di Diu. Quelli chì stanu in ellu 
porta assai fruttu di u regnu è sò cusì benedetti. S'è vo ùn stà in u sorhema, vi farà 
esse cacciatu fora cum'è un ramu è inu focu è esse brusgiatu, ma ùn avete micca bisognu di temeu Signore  
farà grandi cose à a terra.103  

 
 Dopu à voi sò battezzatu cù u battèsimu di penitenza, crede in Cristu Ghjesù (chì vi battezeghja cù u Spìritu Santu, 

è cù u focu) è esse battezi in u nome di u Signore Ghjesù. Allora u Spìritu Santu vinarà nantu à quelli chì anu u 
logos chì serà cambiatu in u rhema, parlatu prima da i santi prufeti, è di u cumandamentu di l'apòstuli di u Signore 
è Salvatore (2Pe 3:2).U Signore Ghjesùserà revelatu da u celusignifica chìu logos di a verità (u vangelu di a vostra 
salvezza) sarà brusgiatufocu ardente per revelà u rhema attraversu u Vangelu di u nostruSignore Ghjesù Cristu. 
Dopu avè cridutu è ricevutuCristu, eri sigillatu cunu Spìritu Santudi prumessa. Sì una nazione di tuttu u populu di 
Diu, o 144 000 (i primi frutti di Cristu), chì stanu cù un agnellu nantu à a muntagna di Sion avè u nome di u so 

                                                           
98Riferite àRev 1:12. 
99Ibid. 
100Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
101Video 22. "Interpretazione di l'Scrittura di u novu testamentu".www.therhemaofthelord.com/interpretation/22-

interpretation-of-scripture-of-the-new-testament/. 
102Ibid. 
103Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
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Babbu scrittu in i so frunti.104U Vangelu di Ghjesù Cristu hè di u Figliolu di Diu è u Vangelu di a chjesa in Diu hè 
ghjuntuloghi, inputenza, è inu Spìritu Santu, chì hèa rhema.105  
 

 Ghjesùcamminò cun noi in terra(Luk8:27), ma i so pedi eranu sopra à a terra maledettaG5476quand'ellu fù 
appiccicatu à un arbre è crucifissu. De même, les pieds de Philippe et de l'eunuque n'ont pas touché la terre 
jusqu'à ce qu'ils ne soient arrivés à une certaine eau tandis qu'ils étaient assis ensemble dans le char.Attu 8:31). U 
Signore hà tenutu i so pedi puri in u so caminu à l'acqua per u battesimu per elli à stà in terra santa.106  

 
- E vostre opere, amore, ministeru, fede, pacienza, è l'ultimi per esse più cà i primi 
 

Rev 2:19Cunnoscu e vostre opere,G2041 
è carità (amore),G26è serviziu (ministère),G1248è a fede,G4102è a to pacienza,G5281è e vostre opere;G2041 
è l'ultimu per esse più di u primu. 

 
 Rev 2:19Cunnoscu e vostre opere, amore, ministeru,fede, è a vostra pacienza; 

è in quantu à e vostre opere, l'ultimi sò più di i primi. 
 

 Faith 
 
- U regnu diDiuùn hè micca solu in logos, ma inrimadi Diu, èa fede vene à sente  

a rhema di Diu, chì hè inu putereè inu Spìritu Santu.107 
 
-Dopufedevene, ùn simu più sottu à un maestru di scola ma i figlioli diDiudafedein 

Cristu Ghjesù.108  
 
-Eb 11: 3registra, "Throughfedeavemu capitu chìi mondi(u celu è a terra) 

sò stati fatti perfetti daa rhemadiDiu" è ci sò trè distinzioni in quantu à cumuDiu  
"framed" u celu è a terra. 
 
→ A rhema di Diuhè divisu in trè fasi diffirenti: 

- Cose chì sò state "Create,H1254fattu (fattu),H6213è purtatu foraH3318&H8317.109 
 
 

 

                                                           
104Video 18. "Primi frutti (U 144 000)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
105Fighjate i video #14 è #35 per capisce a prucedura di battèsimu. 

Riferite à "[Figura 2-g] & [Figura 2-h]", o Video 14. "Repentenza, Battesimu è u Spìritu Santu, è U rigalu di u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 

106Video 33. "Unisce à stu Carru".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
107Riferite à "[Figura 2-j] & [Figura 2-k]", o Video 14. "Repentenza, Battesimu è u Spìritu Santu". 

www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
108Riguardu à a fede, riferite à "[Figura 2-j], [Figura 2-k], & "[Figura 2-l]", o Video 42, "5. Trombe". 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
109Video 1. "I sette ghjorni di a creazione di Diu".www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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[Figura 2-j] Penitenza, Battesimu è u Spìritu Santu110 
 

 
                                                           

110Video 14. "Repentenza, Battesimu è u Spìritu Santu, è U rigalu di u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/
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[Figura 2-k] U rigalu di u Spìritu Santu111 
  

 
                                                           

111Video 14. "Repentenza, Battesimu è u Spìritu Santu, è U rigalu di u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 

http://www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/
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[Figura 2-l] Fede112 
 

 

                                                           
112Video 42, "5. Trombe".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/
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- Quelli chì anu patitu Jezabel senza penitenza: Gettatu in a Grande Tribulazione 
 

Rev 2:20Malgradu chì aghju uni pochi di cose contr'à tè, 
perchè tu soffri quella donna Jezabel, chì si dice prufetessa, 
per insignà è per seduce i mo servitoriG1401per fà fornicazione, è di manghjà cose sacrificate à l'idoli. 

Rev 2:21È aghju datu u so spaziu per pentirà di a so fornicazione; è ùn si pentì. 
Rev 2:22Eccu, a jettaraghju in un lettu, è quelli chì anu adulteriu cun ella in grandeG3173tribulazione,G2347 

salvu ch'elli si pentinu di i so atti (opere).G2041 
Rev 2:23È ammazzaraghju i so figlioliG5043cù a morte; 

è tutte e chjeseG1577saperà ch'e sò quellu chì cerca i regniG3510è i cori: 
è daraghju à ognunu di voi secondu e vostre opere.G2041 

 
 Rev 2:20Tuttavia, aghju uni pochi di cose contru à voi, perchè permette à quella donna Jezabel, 

chì si chjama prufetessa, per insignà è seduce i mo servitori à fà fornicazione 
è manghjà cose sacrificate à l'idoli. 

 Rev 2:21 È li detti u tempu di pentimentu di a so fornicazione, è ùn si pintì. 
 Rev 2:22 Eccu, a jettaraghju in un lettu, è quelli chì commettenu adulteriu cun ellaperfettutribulazione, 
 Rev 2:23 Tuttaraghju i so figlioli cù a morte, 

è tutte e chjese sanu chì sò quellu chì cerca i regni è i cori. 
È daraghju à ognunu di voi secondu e vostre opere. 
 

 U Figliolu di Diu hà uni pochi di cose contr'à a chjesa in Tiatira perchè permettenu à una donna Jezabel chì si 
chjama prufetessa, per insignà è seduce i so servitori à fà fornicazione, è manghjà cose sacrificate à l'idoli. 
 
Li hà datu u tempu di pentimentu, ma ella ùn si pintì micca di a so fornicazione. Allora ellu a jetterà in un 
lettu, è quelli chì commettenu adulteriu cun ellaGrande Tribulazioneà moins qu'ils ne se repentissent de 
leurs œuvres. Ellu ammazzarà i so figlioli cù a morte è tutte e chjese sanu chì ellu hè quellu chì cerca i regni è 
i cori chì dà à ognunu di voi secondu e vostre opere. 
→À moins qu'ils ne se repentissent de leurs œuvres, l'église de Thyatire sera jetéeGrande Tribulazione. 

 
- Quelli chì ùn anu micca a duttrina di Jezabel: Deve tene fermu finu à a so venuta 
 

Rev 2:24Ma à voi dicu, è à l'altri in Tiatira, quanti ùn anu micca sta duttrina, 
è chì ùn anu micca cunnisciutu a prufundità di Satanassu, cumu si parlanu; Ùn vi metteraghju micca altru 

fardelu. 
Rev 2:25Ma quellu chì avete digià tene fermu finu à ch'e aghju vintu. 

 
 Rev 2:24 Avà dicu à tè, è à l'altri in Tiatira, quanti ùn anu micca sta duttrina, 

chì ùn anu micca cunnisciutu a prufundità di Satanassu, cum'è dicenu, ùn vi metteraghju micca altru 
fardelu. 

 Rev 2:25 Ma tenite fermu ciò chì avete finu à ch'e vene. 
 
 Triposa in Tiatira chì ùn mantene micca a duttrina di Jezabel 

- Perchè ùn cunnosci micca a prufundità di Satanassu, u Figliolu di Diu ùn li farà micca carichi è ùn 
saranu micca casted in Great Tribulation. Ma elli, cum'è i so servitori, devenu fermu à ciò ch'ellu li hà 
digià dimustratu. 

 
- I vincitori: datu l'autorità nantu à e Nazioni Gentili 
 

Rev 2:26È quellu chì vince,G3528è mantene e mo opereG2041finu à a fine,G5056 
à ellu daraghju u putere (autorità)G1849sopra e nazioni:G1484 

Rev 2:27È ellu guvernerà (alimenta)G4165elli cù un bastoneG4464di ferru;G4603 
cum'è i vasi di un vasame, saranu spezzati in frissoni (rompi in pezzi):G4937 
ancu cum'è aghju ricevutu da u mo Babbu. 

Rev 2:28È li daraghju a matinaG4407stella.G792 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/20/s_1169020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/21/s_1169021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/22/s_1169022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3173/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2347/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2041/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/23/s_1169023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5043/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1577/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3510/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/20/s_1169020
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Rev 2:29Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 Rev 2:26 È quellu chì vince, è guarda e mo opere finu à a fine, à ellu daraghju autorità nantu à e nazioni. 
 Rev 2:27 Li nutrirà cùuna verga di ferru; 

Seranu spezzati cum'è i vasi di un vasi: ancu cum'è aghju ricevutu da u mo Babbu; 
 Rev 2:28È li daraghjua stella di a matina. 
 Rev 2:29Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 
  →A chjesa in Tiatira hè quelli chì permettenu una donna Jezabel (chì si chjama prufetessa, 

per insegnà è seduce i so servitori à fà fornicazione, è manghjà cose sacrificate à l'idoli), 
ma quelli chì pintiti seranu ancu salvati prima di a Great Tribulation cum'è u restu in Tiatira chì 
ùn avia micca a duttrina di Jezabel (Rev 2: 20-23). 

 
 Una verga di ferru 

- I vincitori chì mantene l'opere diu Figliolu di Diufinu à a finesarà datu l'autorità nantu à u 
nazioni (di l'altri vergini chì saranu lasciati in terra durante i 1000 anni)per alimentalli cun 
una verga di ferru cum'è i vasi d'un vasiera spezzatu in pezzi cum'ellu hà ricevutu da u so Babbu. 

 
 A stella di a matina  

Rev 22:16IGhjesùAghju mandatu u mo anghjulu per tistimunià à voi queste cose in e chjese. 
Eiu socua radica è a discendenza di David, èu luminosuèstella matina. 
 

→Per i dettagli nantu àu luminosuèstella matina, riferite à 
"(Rev 22:16) The Bright & Morning Star (U Signore Ghjesù Cristu)." 

 
 Sè site guidatu da u Spìritu Santu, puderà sente ciò chì u Spìritu dice à a chjesa in Tiatira, 

perchè u Spìritu di u Babbu o u Spìritu Santu, parla in tè (Mat 10:20,13 mars 11). 
 

.

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/29/s_1169029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/26/s_1169026
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/27/s_1169027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/28/s_1169028
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/29/s_1169029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/2/20/s_1169020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/16/s_1189016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/16/s_1189016
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/20/s_939020
https://www.blueletterbible.org/kjv/mar/13/11/s_970011
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Capitulu 3 
 
(Rev 3: 1-6) (5) À l'ànghjulu di a chjesa in Sardi (Nome in u Libru di a Vita) 
 

Rev 3:1È à l'ànghjulu di a chjesa in Sardi scrivite; 
Queste cose dice quellu chì hà i sette Spiriti di Diu, è e sette stelle; 
Cunnoscu e vostre opere, chì avete un nome chì vivi, è sì mortu. 

 
 Rev 3:1 È à l'ànghjulu di a chjesa in Sardi scrivi: 

'Sse cose dice quellu chì hài sette(7)Spiriti di Diu èi sette(7)stelle: 
"Connoscu e vostre opere, chì avete un nome chì site vivu, ma site mortu. 

 
 Who hè quellu chì hà i sette Spiriti di Diu, è e sette stelle? 

- Un ammazzatuAgnellu(arnion)G721hèu Figliolu di Diu chì hài sette Spiriti di Diu(Rev 5:6) è e sette stelle, 
ou Signore Ghjesù Cristu(Rev 1:13,Rev 1:16). 
→ U Signore Ghjesù Cristuparla à a chjesa in Sardi chì "avete un nome chì site vivu, 

ma sì mortu." 
 

 Cumandamentu di Diu à un omuH120hè di manghjà a carne di u Figliolu di l'omu (u logò di Diu) chì hè 
statu cultivatu da a sumente diCristu113nantu à a terra per pudè piglià u fruttu da u so arbulu di vita, è a 
vita di l'anima di l'omu pò allughjà inGhjesù Cristu. Quandu i sei vasi d'acqua (u spiritu di a saviezza, 
l'intelligenza, i cunsiglii, a putenza, a cunniscenza è u timore di u Signore) sò pieni d'acqua finu à u 
bordu, u spiritu di u Signore riparà nantu à voi, chì vi rende cumpletu da i frutti di u Signore. a vostra 
ghjustizia cum'è u logos (acqua) in voi diventa rhema (vinu) cuni sette spiriti di Diu (Isaia 11:2) da u 
Spìritu Santu. 
 
Avè u fruttu di u Spìritu in ogni bè è ghjustizia è verità (Ef 5:9), diventate un tistimone dia risurrezzione 
di Cristu,114è sottumette tutte e cose chì si movenu in u logos di Diu nantu à a terra, a vita di l'ànima chì 
vola sopra a terra in u firmamentu apertu di u celu, è a vita nantu à a terra.115  

 
 U corpu diGhjesù(o u corpu di u Figliolu di l'omu, chì hè u pane di Diu) chì hè impannillatu in una tela di 

lino pulita (un vestitu) immersa insangue, hè a Parola (loghi) diDiu.U Figliolu di Diu ùn hè micca un 
omuG444chì campanu solu di pane, ma ellu stessu hè u corpu di Diu, chì hè ghjuntu à noi ini 
loghidiDiuinputenzaè inu Spìritu Santu, chì hèa rhema. 
 
A carne chìDiuhà sigillatu in u Figliolu di l'omu per dà noi a vita eterna, hèa rhema di u Libru, chì hè 
sigillatu à u tempu di a fine (Dan 12:4).U logos di Diu, sigillatu à a fine di u tempu si riferisce àGhjesù 
Cristu.116  

 
- L'opere ùn sò micca rializate davanti à Diu 
 

Rev 3:2Siate attenti, è rinfurzà e cose chì fermanu, chì sò pronte à more:G599  
perchè ùn aghju micca trovu e vostre opere perfette (cumplenu)G4137davanti à Diu. 

 
 Rev 3:2 Siate attenti, è rinfurzà e cose chì fermanu, chì sò pronte à more, 

perchè ùn aghju micca truvatu i vostri travaglii cumpleti davanti à Diu. 
 
 

                                                           
113Vede à "[Figura 3-a]", o Video 12. "1 . Pasqua | 2 . Pani azzimi". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
114Riferite à "[Figura 3-b]", o Video 12. "A generazione di Ghjesù Cristu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 
115Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
116Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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 Chì sò e cose restanti chì deve esse rinfurzatu, chì sò pronti à more? 
Per esse risuscitatu à a vita in u spiritu, u logos chì hè statu ricevutu in a so terra (carne), deve more per 
battesimu in nome diGhjesù Cristu. Quelli chì crèdenu questu riceveranu u rigalu diu Spìritu Santu è dà assai 
fruttia rhema. 
 
→"Micca cumpiitu davanti à Diu" significau logos di Diupiantatu in a so carne ùn hè ancu mortu, è cusì a 
carne ùn hè ancu in un statu per esse risuscitatu. 
 

 We so opere ùn sò micca cumplette davanti à Diu? 
 Travagliemu l'opere diDiucriendu in u Figliolu di l'omu è dimora in u Figliolu di Diu chì Diu hà mandatu, è esse 

risuscitatu à l'ultimu ghjornu.117Maa chjesa in Sardiùn crede micca questu, per quale si deve pentirà. 

                                                           
117Riferite à "[Figura 3-c]", o Video 25. "Un dittu duru (U logos) & L'opere di Diu 2/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/
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[Figura 3-a] 1. Pasqua | 2. Pani senza levatu118 
 

 
 

                                                           
118Video 12. « 1 . Pasqua | 2 . Pani 

azzimi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 

[Figura 3-b] A generazione di Ghjesù Cristu (Genealogia di 
Ghjesù da Adam à Diu)119 

 

119Video 12. "A generazione di Ghjesù 
Cristu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/ 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/


48 

[Figura 3-c] Un dettu duru (U logos) & L'opere di Diu (2/2)120 
 

 

                                                           
120Video 25. "Un dittu duru U logos & L'opere di Diu 2/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/
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- U Signore vinarà cum'è un latru, ma ùn sapete micca l'ora di a so venuta 
 

Rev 3:3Ricurdatevi dunque cumu avete ricevutu è intesu, è tenite fermu, è pentite. 
S'è dunque tù ùn guardà, 
Venaraghju nantu à tè cum'è un latru, è ùn sapete micca à quale ora vinaraghju nantu à tè. 

 
 Rev 3:3Ricurdatevi dunque cumu avete ricevutu (i loghidiDiu,1u 1:5) 

è intesu (a rhemadiDiu,Rum 10:17); tene fermu è pentite. 
Dunque, s'è vo ùn guardà, vi veneraghju cum'è un latru, 
è ùn sapete chìoravenaraghju nantu à tè. 
 
→L'ora di a venuta di u Signore hè scunnisciuta (Mat 24:42), cusì a chjesa in Sardi hè a Grande 

Tribulazione Santi chì u so nome ùn serà micca sguassatu u libru di a vita. 
 
 Perchè u logos in elli hè sempre in a so terra (carne mortale) chì ùn pò micca dà frutti spirituali, anu bisognu 

di pentimentu. Se no, u Signore vinarà cum'è un latru, perchè ùn sanu micca à quale ora ellu vene nantu à elli 
(Nota chì "ghjornu è ora" sò scunnisciuti per a venuta diu Figliolu di l'omu mentri solu "ora" hè scunnisciutu 
per a venuta diu Signore(Mat 24:43). 
 

 Tper quessa, hè chjaru chì l'audienza di a chjesa in Sardi sò i Ghjudei èGrande Tribulazionesantichì deve 
aspittà per a venuta diu Signore. 

 
- Uni pochi in Sardi anu i so vistimenti micca impurtati, in biancu è degnu 
 

Rev 3:4Avete uni pochi di nomi ancu in Sardi chì ùn anu micca impurtatu i so vistimenti;G2440 
è caminaranu cun mè in biancu: perchè sò degni. 

 
 Rev 3:4Avete uni pochi di nomi ancu in Sardi chì ùn anu micca impurtatu i so vistimenti ; 

è caminaranu cun mè in biancu, perchè sò degni. 
 
 U vestitu di linus sò stati posti in u sepulcru induveGhjesùhè stata posta, è un vestitu immersa in u 

sosanguesi chjama,u logos di Diu, chì l'armate in u celu sò vestiti,biancuèpulita.121  
 

 Roba bianca 
QuanduGhjesù(u Signore) lavò i pedi di Petru è pigliò i so vestiti, Ellu (u Signore) equipava u populu di Diu 
per vince u male (1 Ghjuvanni 2:14,Mat 16:18), da u vestitu Petru in vestitu biancu pulitu (cù ellu 
essenduu logos di Diu). Ghjesù hà dettu à Petru di lavà i pedi di l'altri (o di sparghje u logos) per ch'elli 
caminaranu cun ellu in biancu è esse digni di stà nantu à a terra santa (d'Israele) davanti à ellu.Diu, è i 
nomi di i travagliadori in u Vangelu (Israele) seranu inu libru di a vita(Phl 4:3).122  

 
- I vincitori seranu vistuti di vestiti bianchi è anu u so nomi in u Libru di a Vita 
 

Rev 3:5Quellu chì vince, u stessu serà vistutu di robba bianca (vestimentu);G2440 
è ùn cancellu micca u so nome da u libru di a vita, 
ma aghju cunfessà u so nome davanti à u mo Babbu, è davanti à i so anghjuli. 

 
 Rev 3:5Quellu chì vince serà vistutuvestiti bianchi, 

è ùn aghju micca sguassatu u so nomeu libru di a vita; 
ma cunfessu u so nome davanti à u mioBabbuè davanti à i so anghjuli. 

 

                                                           
121Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
122Captu daRev 2:7,oVideo 11. "(Vestimentu di Ghjesù) Prima di "A festa di a Pasqua".  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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 Quelli chì anu pruvatu d'oru in u focu sò spiritualmente ricchi; sò vestitivestitu biancu(chì hèCristu,Gal 3:27), 
è ùn vede micca nudità.123Ma solu uni pochi di nomi in a chjesa in Sardi ùn anu micca impurtatu i so 
vistimenti. 
 

 L'assemblea generale è a chjesa di u primu natu (primogenitu da i morti chì hèCristu,Col 1:18) sò e chjese 
diCristu, chì sò scritti (inu libru di a vitadil'Agnellu) in u celu, induveDiuhè u ghjudice di tutti è i spiriti di quelli 
chì sò stati fatti ghjustiperfezionatuda u sangue è da a fede.124 
 

Rev 3:6Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 
 Rev 3:6 Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 
 Quelli chì anu ricevutu a tistimunianza diCristu, anu stabilitu à u so sigillo chì Diu hè veru, è Diu li dà 

u Spìritu per parlà u rhema di Diu).125 
 

 Sè vo site guidatu da u Spìritu Santu, puderete sente ciò chì u Spìritu dice à a chjesa in Sardi, perchè 
u Spìritu di u Babbu o u Spìritu Santu, parla in tè (Mat 10:20,13 mars 11). 

 
(Rev 3: 7-13) (6) À l'ànghjulu di a chjesa in Filadelfia 
 

Rev 3:7È à l'ànghjulu di a chjesa in Filadelfia scrivite; 
Queste cose dice quellu chì hè santu, quellu chì hè veru,G228quellu chì hà a chjaveG2807 di David, 
quellu chì apre,G455è nimu chjude;G2808è chjude,G2808è nimu ùn apre;G455  

 
 Rev 3:7È à l'ànghjulu di a chjesa in Filadelfia scrivite: 

"Queste cose dice quellu chì hè santu, quellu chì hè veru, "quellu chì hàa chjave di David, 
Quellu chì apre è nimu chjude, è chjude è nimu apre 

 
 Quale hè u veru chì hà a chjave di David? 

- Chjave (Strong's H4668): In ebraicu, l'etimolugia per "chjave"H4668hè "àaperta"H6605(H6605 di Strong, תַח  ,פָּ
pāṯaḥ). 
→ApertuH6605(in l'Anticu Testamentu) si riferisce à "e porte" di u celu chìDiuavia apertu. 

(Psa 78:23Ancu s'ellu (Diu) avia urdinatu i nuvuli da sopra, è hà apertuH6605lu 
portedi u celu, 

 
- Chjave(G2807 di Strong): In grecu, l'etimolugia di "chiave"G2807hè "àchjusu"G2808(Strong's G2808, κλείω, 
kleiō). 
→"A chjude" (in u Novu Testamentu) si riferisce à "a porta" di u matrimoniu esse chjusu dopu à u 

ghjunse u sposu (u Figliolu di l'omu). 
(Mat 25:10È mentre ch'elli (i vergini stupidi) andavanu à cumprà, u sposu (u Figliolu di l'omu) 

vinutu; è quelli chì eranu pronti (i vergini sàvii) intrinu cun ellu à u matrimoniu: 
è a porta era chjusa.G2808) 

 
→"Chiude" si riferisce à a porta di u celu, chì hè chjusa per l'ipocriti (Mat 23:13, scribi è farisei). 

 
-Tquellu chì apre a porta di u celu hèDiu, è chjude u celu hèu Signore.  
-Tquellu chì cumanda a porta di u celu per "apre" hèDiu(Psa 78:23). 
-Tquellu chì pò cumanda à u celu per "zitti" hèu Signore(יְהֹוָּה, Yᵊhōvâ)H3068. 

 
2Ch 7:13Sì io (u Signore) chjude u celu per ch'ellu ùn ci sia pioggia, o s'ellu mandu à i locuste di divorà 

                                                           
123Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
124Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
125Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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a terra (a terra),H776 o s'ellu mandu pesti trà u mo populu; 
 Tellu u Signore Diu 

-Diu,u Signore, apparsu à Abraham, Isaac è Ghjacobbu cù u nome di 'ēlH410ghjornuH7706, ma ùn era micca 
cunnisciuti da u nome,u Signore (Yahweh).H3068È u Signore caccià i figlioli d'Israele 
sottu à i carichi di l'Egiziani è di a so servitù, perch'elli saranu u so populu è ellu serà u so 
Diu, è sapanu chìu Signore(Yahvé)H3068 Diuli purtò fora da a schiavitù di u 
Egiziani (Eso 6:7). 

↓ 

 U Signore Diu =Christ = u Figliolu di u Diu vivu 
-U Signoreu vostruDiu(Deu30:20) hè a vostra vitaH2416chì duvete agghicà, è questuCristuhè a nostra vitaG2222  

(Col 3:4), dunque ellu (u Signoreu vostruDiu) hèu Cristu,u Figliolu di u Diu vivu (Mat 16:16).126 

↓ 

 Tu Figliolu di Diu =Ghjesù Cristu=U veru"Diu" 
-È sapemu chì u Figliolu di Diu hè ghjuntu, è ci hà datu un intelligenza, per pudè cunnosce quellu 

hèveru,G228è simu in ellu chì hèveru,G228ancu in u so FiglioluGhjesù Cristu. Questu hè u veruG228 Diu, è 
vita eterna(1 Ghju 5:20). 

↓ 

 Tu Signore Ghjesù Cristu 
- Chì tutta a casa d'Israele sà sicuru, chìDiuhà fattu u listessuGhjesù, chì vo avete crucifissu, 

traminduiSignoreèCristu, significatu,Ghjesùhè traminduiSignoreèCristu(Attu 2:36) oGhjesù Cristu, quale 
hèu Signore di tutti  

(1 Ghju 5:20,Attu 10:36). 
→Cusì, u vincitore deve mantene a so coronaG4735finu à u ritornu di ellu (u Signore Ghjesù Cristu).127  

 

 Tellu vince 
-I vincitori entreranu per a porta diu Signore(u pastore di e pecure,Psa23:1,Ghjuvanni10:2) è 

Ùn andarà più da u pasture è serà salvatu cù u so novu nome scrittu annantu à ellu (Ghjuvanni10:9)128. 
 
→ di Diufigliolu,u Signore Ghjesù Cristu(riferite àRev 3:14) hè fattu di a sumente di David secondu a carne 

(Rum 1:3), dunque hàa chjave di David. U significatu, quellu chì hà a chjave di David hèu Signore 
Ghjesù Cristu, u Figliolu di Diu, chì parla à a chjesa in Filadelfia. 

 
 Quale hè u veru chì hà a chjave di David? 

-U Figliolu di Diu(U Signore Ghjesù Cristu) 
 

- Quelli chì anu guardatu u logos è ùn anu micca nigatu u so nome 
 

Rev 3:8Cunnoscu e vostre opere:G2041eccu, aghju messu davanti à tè un apertuG455porta, è nimu pò chjudeG2808lu: 
perchè avete un pocu di forza (putenza),G1411è aghju tenutu a mo parolla (u logos),G3056  
è ùn hà micca negatu u mo nome. 

 
 Rev 3:8Cunnoscu e vostre opere. Vede, aghju messu davanti à voi una porta aperta, è nimu pò chjude; 

perchè avete un pocu putere, avete guardatuU mo loghi, è ùn anu micca negatuU mo nome. 
 

                                                           
126Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
127Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
128Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23," 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 

Per i dettagli nantu à cumu superà per entra in u tempiu di Diu, vede u video 47. "7. Tabernaculi" 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 

& video 11. "(Un vestitu) Prima di a festa di a Pasqua".  
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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 A parolla (i loghi)G3056 

 
- (Pirdicà nantui loghi)Diumandatui loghi à i figlioli d'Israele è li hà amparatu chìGhjesù Cristuhè 

u Signoredi tutti. 
 

- (Pirdicà nantua rhema)DiuuntuGhjesù di Nazarethcunu Spìritu Santuè cunputenza, 
L'hà risuscitatu u terzu ghjornuet lui montra ouvertement (Ghjesù Cristu di 

Nazareth) 
à noi.129Ma micca à tutte e persone, ma à noi ", i testimoni scelti davanti à Diu 
chì hà manghjatu è bevutu cù u Figliolu di l'omu dopu ch'ellu hè risuscitatu da i 

morti." 
 

 Qualchissia chì hà ricevutui loghi, riceverà a rimissione di i piccati, èu Spìritu Santucascarà nantu à quelli 
credenti cusì chìu logòs in elli cambia àlurhema(Attu 10:36-44).130 
→U regnu diDiuùn hè micca in logos ma inputenzama quelli chì tene u logò bisognu di u putere di 

e risurrezioni per purtà assai frutti di a rhema. Ma anu guardatu u so logos cù u so pocu putere, 
dunque un entrata131vi sarà servitu in abbundanzau regnu eternudi 
i nostriSignoreè SalvatoreGhjesù Cristu (2Pe 1:11).132  
 

 Diu multiplica a vostra sumente suminata, èaumenta i frutti di a vostra ghjustizia133 
 
-SementeG4703(sporos,nomu maschile)G4703= A sumente (nome maschile =loghidi Diu),  

(Avà a parabola hè questu: A sumenteG4703hè a parolla (u logos)G3056di Diu,Luk8:11)G4703: 
 

-SementeG4690(sperma,nomu neutru)G4690(oH2233)= A parolla (rhema, nomu neutru)G4487: 
A sumenteG4690si riferisce àa rhemadi u listessu nomu neutru, chì hè u listessu cum'è a sumente in Isaac 
(In Isaac a to sumenteG4690esse chjamatu,Rum 9:7) 

 
-U seminatoreG4687: U Figliolu di l'omu (Quellu chì suminaG4687u bonusumenteG4690hèu Figliolu di l'omu,Mat 

13:37) 
 

 A sumenteG4690di prumessa=Cristu 
-U Figliolu di l'omudà a so carne per a vita di u mondu(Ghjuvanni6:51) è e porchei zitelliG5043 di prumessa in 

u regnu di i celi(Mat 13:24) 
-Diuministria sumente di Cristu (oa rhema)G4690àu Figliolu di l'omusuminài zitelliG5043 di prumessa  

in u regnu di i celi. 
 
➔ Diuancu i ministri chì alimentanu u pane (logos) per a vostra carne, chì hè a carne di u Figliolu di l'omu 

(Ghjuvanni6:55), è multiplicateu logos di Diusuminatu in tè, è crescei frutti di a vostra ghjustizia. 
 

 Voi (l'apòstulu, l'imbasciadore di Cristu,2Co 5:20) sò crucifissi cù Cristu, cusì Cristu vive in voi. Vive cù 
(a to morte) carne da a fede di u Figliolu di Diu chì t'hà amatu, è si hà datu per voi (Gal 2:20). 
Dunque, ti piace in infirmità, in rimproveri, in i bisogni, in persecuzioni, in angustia per amor di 
Cristu, perchè quandu site debule, allora site forte (2Co 12:10). 

                                                           
129Video 15. "U Vangelu di u logos di Diu (Ghjesù è Ghjesù Cristu di Nazareth)." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
130Video 16. "I gentili, tutte e nazioni (Da i Ghjudei à e nazioni gentili) 6/10". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
131Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
132Video 13. "A parolla (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
133Consultate "[Figura 3-d]", o Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
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 Bperchè avete cunfessu u nome di u Figliolu di l'omu (u logos di Diu) davanti à l'omi, ellu vi cunfessà 
ancu davanti à l'anghjuli di Diu, è u so Babbu in u celu (Mat 10:32,Luc 12:8). 

 

https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/10/32/s_939032
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/12/8/s_985008
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[Figura 3-d] A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)134 
 

 
                                                           

134Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/
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- A sinagoga di Satanassu 
 

Rev 3:9Eccu, li faraghju di a sinagoga di Satanassu, chì dicenu ch'elli sò Ghjudei, è ùn sò micca, ma mentenu; 
eccu, li faraghju à vene è adurà davanti à i to pedi, è à sapè ch'e t'aghju amatu. 

 
 Rev 3:9Eccu, faraghju quelli di a sinagoga di Satanassu, chì dicenu ch'elli sò Ghjudei è ùn sò micca, ma minzogni; 

 Eccu, li faraghju vene è adurà davanti à i to pedi, è per sapè chì ti aghju amatu. 
 
 A sinagoga di Satanassu: ConsultateRev 2:9. 
 I Ghjudei di a sinagoga di Satanassu: Li farà vene è adurà davanti à i pedi di a chjesa in Filadelfia. 

 
- Quelli chì anu guardatu u logos seranu guardati da l'ora di a tentazione 
 

Rev 3:10Perchè avete guardatu a parolla (u logos)G3056di a mo pacienza, 
Anch'io ti guarderaghju da l'ora di a tentazione,G3986chì vene nantu à tuttu u mondu,G3625  
pruvà (tentazione, prova)G3985quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 3:10Perchè avete guardatu u logò di a mo pacienza, 

I ancu ti impediscenul'ora di a tentazione, 
chì vene nantu à tuttu u mondu, per pruvà quelli chì abitanu in terra. 

 
 U mondu(u celu è a terra) chì vedemu avà cù i nostri ochji naturali hè u logos chì ùn hè micca fattu di e 

cose cum'è pare, ma hè guardatu in tenda, riservatu à u focu (per revelàa rhema di Diu) contr'à u 
ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di l'omi impii (Eb 11: 3). Dunque, quanduu ghjornu di u Signore 
vene cum'è un latru in a notte, i celi passanu cù un gran rumore, è l'elementi, cum'è a terra, si funnu 
cun calore fervente, è l'opere in questu seranu brusgiate.135  
 

 Tl'ora di a tentazione hè l'ora prima di a Gran Tribulazione, è ancu di "l'ira di l'Agnellu (Rev 6:16), di Diu 
(Rev 14: 15-20), è di u Signore Diu Onnipotente (Rev 8:1-Rev 11:19).136 
 
→Ma vi sarà tenutu dal'ora di a tentazionechì vene nantu à quelli chì abitanu nantu à u 

terra di u mondu sanu per mette a so fede à a prova durante a tribulazione perchè vi sarà 
catturatu o rapitu cum'èi 144.000.137 

 
- Tenite fermu à a vostra corona 
 

Rev 3:11Eccu, vengu prestu : tenite quellu chì avete, chì nimu piglia a to curona.G4735 

 
 Rev 3:11Eccu,Vengu prestu! Tenite fermu ciò chì avete, chì nimu pò piglià u vostrucorona. 

   
  →U Figliolu di l'omu vene prestu per a chjesa in Filadelfia, chì sò e vergini sàvii. Dopu à elli 

enduru a tentazione, riceveranua corona di a ghjustiziachìu Signorehà prumessu.138 
 
 CoronaG4735:. 

-Beccu, eiu (u Signore Ghjesù Cristu,Rev 3:1) vinarà prestu : tene fermu à u vostrua corona chì 
u Signore hà prumessu à quelli chì l'amanu, cusì chì nimu piglia a vostra corona. 

 
 
- I vincitori : Fà un pilastru in u tempiu di Diu 
 

                                                           
135Riferite àRev 2:18. 
136Vede "(Rev 18: 10-20) U ghjudiziu nantu à a grande cità Babilonia in 1 ora." 
137Vede "(Rev 7: 4-8) I 144.000 (l'unica nazione di Diu nantu à a terra, Israele, e vergini sapienti137) sigillata." 
138Vede "(Rev 6: 1-2) L'apertura di u 1u segnu (un cavallu biancu)." 
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Rev 3:12Quellu chì vince, farò un pilastru in u tempiuG3485di u mo Diu, è ùn esce più fora : 
è scriveraghju nantu à ellu u nome di u mo Diu, è u nome di a cità di u mo Diu, 
chì hè a nova Ghjerusalemme, chì fala da u celu da u mo Diu: 
è scriveraghju nantu à ellu mioG3450novu nomu. 

 
 Rev 3:12 À quellu chì vince, li farò un pilastruu tempiudi MyDiu, 

è ùn esce più. 
Scriveraghju nantu à ellulu nomudi MyDiuèlu nomudia citàdi MyDiu,a Nova Gerusalemme, 
chì fala da u celu da u moDiu, è u mo novu nome. 
 
→ A Nova Gerusalemme, a cità santa, descritta in Revelazione 21 hè "lu Santughjente" o "lu Santu  
santi» chì scenderà da Diu da u celu, preparatu cum'è una sposa adornata per u so maritu 
(Rev 21: 2). 
 

 U mo novu nome: Nimu hà cunnisciutu u novu nome dilu Agnellu(arnion,G721 Rev 5:6), ma ellu stessu. 
(Rev 19:12I so ochji eranu cum'è una fiamma di focu, è nantu à a so testa eranu parechje 

curone; 
et il avait un nom écrit, que personne ne connaissait, sinon Lui-même.) 
 

 U nome di u mo Diu (U nome di Diu dilu Agnellu) è u nome di a cità di u mo Diu (lu Agnellu(arnion,G721 Rev 
5:6): 
→ A cità di Diu hè u locu santu di u tabernaculu (Psa 46:4), chì hèa Nova Gerusalemme. 

  Psa 46:4Ci hè un fiumu, i fiumi di u quale si rallegraranua cità di Diu, 
u santulocudi i tabernaculidiu più altu. 

 
 Sì u tempiu di u Diu vivu chì hè santu 

1Co 3:17Sì qualchissia impurta u tempiu di Diu, Diu u distruggerà; 
perchè u tempiu di Diu hè santu, quale tempiu sì. 

1Co 6:19Chì ? Ùn sapete micca chì u vostru corpu hè u tempiu di u Spìritu Santu chì hè in tè, 
chì aveteDiu, è ùn site micca u vostru propiu ? 

2Co 6:16È chì accordu hà u tempiu di Diu cù l'idoli? perchè sì u tempiu di u Diu vivu; 
cum'èDiuhà dettu: Abitaraghju in elli, è cammineraghju in elli; 
èSeraghju u so Diu, èseranu u mo populu. 

 
→Sìu tempiu di Diuquale hè santu, è u vostru corpu hè u tempiu di u Spìritu Santu in voi, chì 

hè di Diu, è cusì u vostru corpu ùn hè micca u vostru propiu. Perchè u regnu di Diu hè in tè (Luc 17:21), 
sì u tempiu di u Diu vivuchì abitarà è marchjà in tè, è ellu serà u vostruDiu, è tù 
saràU so populu. 

 
 Tutti l'edificazioni devenu cresce in un tempiu santu in u Signore 

Ef 2:19Avà dunque ùn site più stranieri è stranieri, ma cuncittadini cù i santi, 
è di a famiglia diDiu; 

Ef 2:20È sò custruiti nantu à u fundamentu di l'apòstuli è i prufeti, 
Ghjesù Cristuellu stessu essendu a petra angulare principale; 

Ef 2:21In quale tuttu l'edifiziu ben inquadratu inseme cresce in un tempiu santu in u Signore: 
 
→Vi sò custruiti cum'è una casa spirituale chì hè accettata per Diu attraversuGhjesù Cristu. Meaning, vi sò 
custruitu nant'à u fundamentu di l 'apòstuli è prufeti cunGhjesù CristuLui-même étant la pierre angulaire 
principale; per quessa, tutti l'edificazioni devenu cresce in un tempiu santu inu Signore, in quale voi stessi sò 
stati custruiti inseme per una abitazione diDiuinu Spìritu(Ef 2: 21-22).139 
 

 Tempiu di u corpu di Ghjesù(u velu = a so carne) 

                                                           
139Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
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Luc 23:45È u sole era scuru, è u veluG2665di u tempiuG3485era affittu in mezu. 
15 mars 38È u veluG2665di u tempiuG3485era affittu in dui (dui)G1417 

da u cima à u fondu. 
Mat27:51 È, eccu, u veluG2665di u tempiuG3485era affittu in dui (dui)G1417  

da u cima à u fondu; è a terra tremò, è i scogli si strappavanu; 
 

(1) U velu di u 1u tabernaculu: Santuariu terrenu 
 
Eb 9:1Allora in verità u primu pattu avia ancu ordinanze (giustizia)G1345di serviziu divinu, 

è un munnu (terrenu)G2886 santuariu (Santusantuariu).G39 
Ebrei 9:2Perchè ci era un tabernaculu fattu; u primu, induve era u candelabro, è a tavola, 

è i pani di presentazione; chì si chjama u santuariu (Santusantuariu).G39 
 
   →U 1u (vechju) tabernaculu serve cum'èun Santusantuariu, chì stava solu in carne è bevande, è 

lavaggi divers, è a ghjustizia carnale, impostu à elli finu à u tempu di a riforma 
(Ebrei 9:10). 

 
Eb 10:19Avè dunque, fratelli, l'audacia di entre in u Santu (santuariu santu)G39  

da u sangue diGhjesù, 
Eb 10:20Per una via nova è viva, ch'ellu hà cunsacratu per noi, attraversu u velu,G2665  

vale à dì, a so carne; 
 

→U 1u velu hè per u sacrifiziu è l'offerte per u peccatu da a lege, ma u sangue diGhjesùhà 
ci hà cunsacratu à traversu u (1st) velu, o a carne diGhjesù. Dunque, i fratelli devenu esse 
audace per entre inu santusantuariuyG39in u celu. 

  
(2) U velu di u 2u (novu) tabernaculu: U Santu Santu 
 
Ebrei 9:11MaCristuessendu vinutu un suvra sacerdote di e cose boni à vene, da un più grande è 

tabernaculu più perfettu, micca fattu cù e mani, vale à dì, micca di stu bastimentu ; 
Ebrei 9:12Nè per u sangue di capre è di vitelli, ma per u so sangue intrutu in una volta 

u locu santu (Santu Santu),G39avè ottenuturedenzione eternaper noi. 
 

→(U tabernaculu più perfettu) Perchè a cunniscenza di u peccatu vene per via di a lege, nisuna 
carne serà fatta ghjustu da l'opere di a lege (Rum 3:20). Ma da u so propiusangue,Cristuintrutu 
una volta inSantusantuariu,G39chì hè più perfettu tabernaculu micca fattu cù e mani 
(custruzzione di santuariu), nè da u sangue di capre è vitelli, avè ottenutueternuredenzione 
per noi. 

 
- U 2u velu:Diupigliò u primu (u velu di u tabernaculu necessitava sacrificiu è offerte per u peccatu 

da a lege, cusì un tabernaculu più perfettu o u sicondu tabernaculu era necessariu) per 
santificàci per mezu di u corpu diGhjesù Cristuuna volta per tutte (Eb 10: 8-10). 

 
(3) U velu "dopu à" u 2u (novu) tabernaculu: u Santuariu più Santu di tutti 
 
Eb 9:3È dopu à u sicondu velu, u tabernaculu chì hè chjamatu 

u Santu(santuariu)di tutti;G39G39 
   

→U velu "dopu à" u 2u (novu) tabernaculu hè chjamatuu Santu di u Santu(santuariu) di 
tuttiG39G39(Eb 9:3). Questu hè u locu induveu Signore(Iahve,u Cristu)H3068scontrarà è 
parlà cù i figlioli d'Israele (Eso 25: 2-22). 
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-U velu di u tempiu140 
 
- U velu di u tempiu: affittu in u mezu (prima chì u velu di u tempiu era strappatu da a cima à u 

fondu) 

① È u sole era scuru (Luk23:45) 

② è u velu di u tempiu hè statu prima affittu à mezuG3319 (Luk23:45) 
 

-Tu velu di u tempiu: affittu in dui 

③ eccu, u velu di u tempiu, era affittu in duida u cima à u fondu (Mat 27:51) 

④ è a terra tremò, è i scogli si strappavanu (Mat 27:51); 

⑤ è u sepulcruG3419sò stati aperti; (Mat 27:52) 

⑥ e tanti corpi di santi santiG40chì dorme s'arrizzò(Mat 27:52), 

⑦ è esce da u sepulcruG3419dopu à a so risurrezzione, 

⑧ è andò in a cità santa, 

⑨ è apparsu à parechji (Mat 27:53). 
 

 Prima di a risurrezzione di i morti141 
- A morteregnò da Adam à Mosè, cusì i corpi chì sò stati messi à dorme durante u regnu di 

mortesò in u sepulcru chjusuG3419 (Mat 27:52,Rum 5:14). 
 

 Dopu à a risurrezzione di i morti 
- I corpi di i figlioli di u regnu surtenu da u sepulcruG3419è andò in a cità santa 

(⑥-⑨). 

-Mat 27: 51-53hè l'avvenimentu chì hè accadutu dopu chì Ghjesù hà mandatu u so Spìritu nantu à a croce, 
ma nutate chì 

descrive a scena dopu a so risurrezzione. 
 
→ Ghjesù Cristufù intarratu dopu à a so morte è risuscitatu u terzu ghjornu secondu e Scritture 
(1Co 15:4), cusìMat 27:52hè una descrizzione di l'avvenimentu chì si trova "dopu à a so risurrezzione"wquì i 

corpi 
di tanti santi chì s'eranu addurmintati sorgeranu. 

 
 Genti in a cità santa = Una grande cità = A Santa Ghjerusalemme 

-E mòglie di l'Agnelluface una grande cità, a Ghjerusalemme santa chì scende da u celuDiu 
(Rev 21:10) chìu Signore Diu Onnipotenteèl'Agnellusòu tempiu (Rev 21:22) riceve u 
luce diDiu(Rev 21:3). Ùn ci sarà più maledizzione o notte, è ùn anu micca bisognu di una candela o di u 
luce di u sole perchèa gloria di Diul'alleggerà.142 

 
→tu (a sposa,a donna di l'Agnellu) diventeràa moglia di l'AgnelluinGhjerusalemme santa chì 

scende da u celu da Diu (Rev 21:10).143 
 

 La Santa Gerusalemme(Rev 3:12ritraduttu) 
→Quellu chì vince (a moglia di l'Agnellu), io (l'Agnellu) farà un pilastru inu tempiu di u mo Diu  

                                                           
140Vede "[Figura 3-e]" o 
Video 39. "Sequenza di tempu pussibule di a crucifixion di Ghjesù".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-

time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
141Ibid. 
142Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/, & 

Video 36. "E parabole: U regnu di u celu è u regnu di Diu". www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-
kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/.) 

143Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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(chì hè inla Santa Gerusalemmein New Jerusalem),144è ùn esce più fora : è scriveraghju 
nantu à ellu u nome di u moDiu, è u nome di a cità di u mo Diu (chì hè a Nova Ghjerusalemme in u 
Gerusalemme celeste,Eb 12:22),145chì scende da u celuu mo Diu(l'Agnellu di Diu): 
è scriveraghju nantu à ellu u mo novu nome. 

 
→La Santa Gerusalemme, una grande cità induve "e spose, oe mogli di l'Agnellu" sò,facenduuna grande cità  

(Rev 21: 9-10). 
 

Rev 3:13Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 
 Riferite àRev 21:10per più dettagli. 

 
 Sè vo site guidatu da u Spìritu Santu, puderete sente ciò chì u Spìritu dice à a chjesa in Filadelfia perchè 

u Spìritu di u Babbu o u Spìritu Santu, parla in voi (Mat 10:20,13 mars 11). 
 
 

                                                           
144Riferite à "[Figura 21] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
145Video 24. "A casa di Diu (Genesi 28)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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[Figura 3-e] Possibile sequenza di u tempu di a crucifixion di Ghjesù146 
 

 

                                                           
146Video 39. "Sequenza di tempu pussibule di a crucifixion di Ghjesù".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-

time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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(Rev 3: 14-22) (7) À l'ànghjulu di a chjesa di Laodicea 
 

Rev 3:14È à l'ànghjulu di a chjesa di LaodiceaG2994scrive; 
Queste cose dice l'Amen (veramente),G281i fideli è veriG228testimone,G3144  
u principiu di a creazione di Diu; 

 
 Rev 3:14È à l'ànghjulu di a chjesa di i Laodiceani scrivite; 

 Queste cose dice l'Amen, u Testimone Fidu è Veru, u Principiu di a creazione diDiu: 
 
➢ Quale hè u testimone fidu è veru di u principiu di a creazione di Diu? 

 
 U principiu di a creazione di Diu 

Gen 2:4Quessi sò e generazioniH8435di i celiH8064è di a terraH776 
quand'elli sò stati creati,H1254 
in u ghjornuH3117chìu Signore(Yahvé)H3068DiuH430 
fattuH6213a terraH776è i celiH8064. 

 
→InGenesi 1,Diu ('ĕlōhîm)H430criò i celi è a terra è tutti l'ospiti di elli. Allora 
daGen 2:4,u Signore (Yahvé)H3068Diu eraimplicatu à fà e cose nantu à ciò chìDiucriatu.147 

 
→Sì cusì, quale hè questuSIGNORE (Yahweh)? 

 
 Un testimone veru è fedele 

 
Jer 42:5Allora dissenu à Ghjeremia:U SignoreH3068esseaveruH571èfideli (crede)H539 

tistimunianzatrà noi, s'ellu ùn facemu ancu sicondu tutte e cose (rhemaH1697)148  
per qualeu Signore(Yahvé)H3068u vostruDiu(ĕlōhîm)H430ti manderaghju à noi. 

 
→  U Signore(Yahvé)H3068hè un testimone veru è fidu, èu Signore Diu(Yahweh ĕlōhîm)  

vi manda tuttia rhema. 
 
1 Ghju 5:20 È sapemu chìu Figliolu di Diu hè ghjuntu, è ci hà datu un intelligenza, 

per pudè cunnoscelu (Diu) hèveruG228, è simu in ellu chì hèveru,G228  
ancu in u so FiglioluGhjesù Cristu. Questu hè u veruG228 Diu, è eternavita. 
 

Attu 10:36A parolla (u logos)G3056chì Diu hà mandatu à i zitelli (i figlioli)G5207d'Israele, 
 predicà a pace daGhjesù Cristu: (ellu hèSignoredi tutti :) 

 
→U veru hèDiu, è u veruDiuhè (Yahvé)H3068quale hè Cristu, è simu in questu 

veru Diuindi DiuFiglioluGhjesù Cristu, quale hèSignoreG2962di tutti (Attu 10:36I loghi mandati à 
i figlioli d'Israele:Ghjesù CristuhèSignoredi tutti). 

 
Attu 4:24È quandu elli (l'apòstuli) anu intesu questu, anu alzatu a so voceDiucun un accordu, è disse: 

Signore (despotēs),G1203tu sìDiu(θεός, theos),G2316chì hà fattuG4160celu,G3772 
è a terra (terra),G1093è u mare,G2281è tuttuG3956chì inG1722elli sò: 

 
→ Signore (despotēs)G1203u vostruDiu=U Signore(Yahvé)H3068u vostru DiuH430 

-U Signore Diu: Sicondu l'apòstuli,Signore (despotēs)G1203u vostruDiuchì hà fattu 
u celu è a terra (terra, mare, è tutti l'ospiti di elli,Attu 4:24), hè u listessu cum'è 
u Signore(Yahvé)H3068u vostru DiuH430inGen 2:4. 
-Cusì,Signore (despotēs) si riferisce àu Signore(Yahweh) inGen 2:4. 

                                                           
147Video 1. "In u principiu & Passi di a Creazione."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
148Video 11. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/  
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 Cum'è tistimoni oculari di a so maestà, l'apòstuli vi anu fattu cunnosce u putere è a venuta di 
u nostruSignore Ghjesù Cristu.149  

 
 I servitori sò sottuu Signore (despotēs), chì hè fidelu (1Ti 6:2), santu è veru(Rev 6:10), èu 

Signore (Yahweh) hè un tistimone veru è fedele, èDiuhè quellu chì hè veru, è a so verità hè 
in u so Figliolu,Ghjesù Cristu, quale hèSignoredi tutti. 

 
Dunque,Rev 3:14pò esse riscrivite cusì: 
➔ Rev 3:14Queste cose dice l'Amen,Signorei nostriDiu (Yahvéu nostru Diu)  

i fideli èveru tistimunianza,u principiudia creazione di Diu; 
 

➢ Se u Signore (despotēs)G1203si riferisce à u Signore (Yahvé)H3068 inGen 2:4, allora quale hèu Signore 
(despotēs)G1203? 

Rev 6:10È gridavanu à voce forte, dicendu: Finu à quandu, OSignore (despotēs),G1203 santuèveru, 
Ùn ghjudicate micca è vindicà u nostru sangue nantu à quelli chì abitanu nantu à a terra (a 

terra)G1093? 
 

(Signore (di ForteG1203, δεσπότης, despotēs) versus Signore (Strong'sG2962, κύριος, kyrios)) 
 

 Signore(FortiG1203, δεσπότης, despotēs) 
Luc 2:29 Signore (despotēs),G1203avà lascià u to servitoreG1401parte in pace, secondu a to parolla (rhema):G4487 
→U rhema hè datu daluSignore(despotēs).G1203  
 
1Ti 6:1Chì tanti servitori chì sò sottu à u jugu contanu i so patroni (Signore, despotēs)G1203 

degne di tuttu onore, chì u nome diDiu(θεός, theos)G2316 
è a so duttrina ùn esse blasphemed.G987 

1Ti 6:2È quelli chì anu cridutu (fideli)G4103maestri (Signore, despotēs),G1203 
ch'elli ùn li disprezzanu, 
perchè sò fratelli;G80ma piuttostu fà li serviziu, perchè elli 
sò fideliG4103è amata,G27participanti di u benefiziu. Queste cose insegnanu è esurtate. 

1Ti 6:3Si quelqu'un enseigne autrement, et n'accepte pas à la santé (sonu)G5198parolle (loghi),G3056 
ancu e parolle di i nostriSignoreGhjesù Cristu, è à a duttrina chì hè secondu a pietà; 
 
1Ti 6:4Hè fieru, ùn sapendu nunda, ma facendu di e dumande è i scontri di parolle 

(logos),G3056da chì vene l'invidia, lite, inferriate, malvagi supposizioni, 
1Ti 6:5Discussioni perverse di l'omi di menti currutti, è destituitu di a verità,G225  

supponendu chì u guadagnu hè a pietà: da tali ritiratevi.) 
 
→I servitori sò sottuSignore (despotēs) onore u nome diDiucusì chì a so duttrina ùn hè micca 

blasfematu. 
→ Signore (despotēs) hè fideliG4103. 
→I loghi sonu diu Signore (despotēs) hè diu Signore Ghjesù Cristu. 

 
2Ti 2:21Sì un omu (qualchissia)G5100dunque purgà si da questi, sarà un vasellu à l'onore, 

santificati, è scontra per l'usu di u maestruSignore (despotēs),G1203 

è preparatu per ogni bon travagliu. 
→ Signore (despotēs) vi prepara à ogni "bonu travagliu". 

 
2Pe 2:1 Ma ci era ancu falsi prufeti trà u populu, 

cum'è ci saranu falsi maestri trà voi, 
chì segretamente porrà in eresie dannate, ancu negandou Signore(despotēs),G1203 
chì hà compru (riscatta)G59elli, è portanu su di sè una rapida distruzzione. 
 

                                                           
149Video 44, "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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→ U Signore (despotēs) hà acquistatu (ridimu) cù u preziosu sangue diCristu. 
 Signore (despotēs)G1203Diu=U Signore(kyrios)G2962Ghjesù Cristu  

 
Jde 1:4Car il y a des hommes qui se sont glissés à l'improviste, qui étaient autrefois ordonnés à cette 
condamnation, 

omi empi, vultendu a grazia di i nostriDiuG2316in lascivia, 
è nigà u soluSignore (despotēs)G1203Diu,G2316è (ancu)G2532i nostriSignore Ghjesù Cristu. 
→SoluSignore (despotēs)G1203Diuhèu Signore(kyrios)G2962Ghjesù Cristu. 

 
Rev 6:10È pianghjenu cù una voce forte, dicendu: 

Quantu tempu, OSignore (despotēs),G1203santuG40è veru,G228 
Ùn ghjudicate micca è vindicà u nostru sangue nantu à quelli chì abitanu nantu à a terra (a 

terra)G1093? 
→ Signore (despotēs),G1203hè veraG228. 

 
 U Signore (despotēs) = U sangue diCristu(Ghjesùcum'èl'agnellu sacrificatuG286 senza tacca & senza 

tacca, chì divintòCristu(l'agneau régnantG721) a nostra Pasqua). 
 

→ U Signore (despotēs) ti prepara per ogni bona opera (2Ti 2:21). 
Avete statu compru (compratu) cù u sangue preziosu diCristu (U sangue diCristu(Ghjesù  
cum'èun agnelluG286 senza tacca & senza tacca chi divintòCristu(l'agnelluG721) a nostra Pasqua, 
1Pe 1:19), èlu Signore (despotēs) hè quellu chì ti hà compru (2Pe 2:1). 
 
- U so loghi sonu onore u nome diDiuè a so duttrina, chì hè quella diu Signore Ghjesù Cristu, 

è face chì i so servitori partenu in pace secondu u so rhema (Luc 2:29). 
→Dunque, soluSignore (despotēs)Diuhèu Signore(kyrios)Ghjesù Cristu(Jde 1:4). 
 

U Signore (despotēs) =U Signore(Yahvé) 
- Inoltre, da l'apòstuli inAttu 4:24, hè chjaru chìSignore (despotēs,Attu 4:24)Diusi riferisce à 

u Signore(Yahvé)DiuinGen 2:4.In2Sa 7:24,u Signore(Yahweh)H3068prepara u so populu Israele 
per esse un populu per ellu per sempre, èu Signore(Yahvé)H3068divintòlu DiuH430per u populu di 
Israele per sempre.150  

 
SIGNORE(Yahvé)H3068DiuH430 =Signore (despotēs)G1203u vostruDiu  
- QuestuSIGNORE(Yahvé)H3068DiuH430hà fattu i celi è a terra, è ancu tutti l'ospiti di elli, nantu à ciò 

chìDiucreatu in u principiu, è vi manda tutti i rhema (Jer 42:5). QuestuSIGNORE(Yahvé)Diu(Gen 
2:4)hè u listessu cum'èSignore (despotēs) u vostruDiu, chì "hà fattu" u celu è a terra (a terra, u mare, 
è tutti l'ospiti di elli,Attu 4:24). 
 
→In altre parolle,Cristu(Attu 2:36,Col 3:4), u Figliolu di i viviDiu, quale hèu Signore(Yahvé) 

u vostru Diu(Eso 6:7,Deu30:20), hè a vostra "vita".Ghjesùhè u pane di a vita, èa vita di quellu 
panehè 

Cristu, cù quale avemu da vede in gloria (Col 3:4). 
 
Ghjesùhè questuCristu, u Figliolu di Diu (dacredendu, haivitain u so nome,Ghjuvanni 20:31), è 
questuGhjesù Cristuhèu Signore(kyrios)G2962di tutti (u Signore Ghjesù Cristu,Attu 2:36,Col 3:4).151 

 
* Per ripetiri,u Signore (despotēs) si riferisce àu Signore(Yahweh), èluSIGNORE(Yahvé)  

quale hè diventatu u vostruDiu(Diu di ogni carne) hèu Signore Ghjesù Cristu.152  

                                                           
150Video 6. "U Signore (diventa u vostru) Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
151Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
152Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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Ghjuvanni 2:1Suona a tromba in Sion, è sona l'alarma in a mo muntagna santa: lasciate tutti 

abitanti di a terra(a terra)H776tremu: per u ghjornu di u Signore (Yahvé) 
vene, perchè hè vicinu; 
 

 Ghjuvanni 3:17 Allora sapete chì sò u Signore (Yahvé) u vostruDiuabita in Sion, 
a mo muntagna santa: allora Ghjerusalemme sarà santa, è ùn passaranu micca stranieri 
attraversu ella più. 
 

 Ghjesùhèl'agnellu(amnos)G286 di Diu, chì caccià u peccatu di u mondu (Ghjuvanni 1:29), è 
sìsenza levatucum'èCristui nostriPasquahè statu sacrificatu per noi(1Co 5:7). In questu 
modu, avemu un logos più fermu di prufezia cum'è una cannilaG3088(l'agnellu) chì splende in 
un locu scuru finu à chì l'alba di u ghjornu sguassate a bughjura di a notte èa luce di Diu 
nasce per dà luce in i vostri cori (2Pe 1:19).153  
 

- In u principiu era u logos, è u logos era cun Diu, è u logos era Diu (Ghjuvanni1:1). 
Mais lorsque la lumière de Dieu s'élève et donne lumière à la bougie de l'Agneau dans vos cœurs, la 

lumière 
diventaa rhema di Diu. 

 
- Interpretazione diGhjuvanni1:1 
➔In principiu erai loghi, èi loghi(l'Agnellu, chì brilla in un locu scuru) era cunDiu, 
èi loghiera Diu(finu à chì l'alba di u ghjornu spunta à traversu a bughjura di a notte).L'Agnellu hèlu 
SIGNOREchì hè diventatuDiudi ogni carne, cusì quandu l'alba di u ghjornu sguassate a bughjura di a 

notte 
(i loghieraDiu),a luce di Diusorgerà in i vostri cori, è ti ricorderaia rhemachì 
eranu parlati da i santi prufeti, è i cumandamenti diu Signore(kyrios)G2962 èSalvatore  
(2Pe 3:2) parlata da l'apòstuli. 

 
 U Figliolu di Diu,u Signore Ghjesù Cristu, parla à a chjesa di Laodicea. 

 
- Nè fretu nè caldu 
 

Rev 3:15Cunnoscu e vostre opere, chì ùn site nè fridduG5593nè caldu:G2200Tu fossi friddu o caldu. 

 
 Rev 3:15Cunnoscu e vostre opere, chì ùn site nè friddu nè caldu. Mi piacerebbe chì tù sia friddu o caldu. 

 
 U terminu "frid", cum'è usatu da Ghjesù inMat 10:40-42, si riferisce à ricumpensa, maMat 10:24deve esse 

capitu prima di capiscenuMat 10:40. 
 

 Quale hè sopra à u discìpulu, u maestru, u servitore è u Signore ? 
Mat 10:24U discìpuluG3101ùn hè micca sopra à u so maestru (RabboniG4462, signore (kyrios)G2962),G1320  

nè u servitoreG1401sopra à u so signore (kyrios).G2962 
 

→MaestruG1320si chjamava "RabbiG4461primaGhjesùcrucifixion (o u Figliolu di l'omu), ma hè chjamatu 
RabboniG4462" dopu a so crucifixion (Cristu). Quandu i discìpuli ricevenu "RabbiG4461per a fede, 
"RabbiG4461diventa u so RabboniG4462o i soSignore (kyrios)G2962(o u Figliolu di Diu), è u Spìritu Santu hè datu à 
elli. In altri palori, i discìpuli chì anu ricevutu Rabboni ùn sò micca sopra à Rabbi perchèGhjesùhèCristu, è 
quelluGhjesù Cristuhèu Signore(kyrios)154. 
 

                                                           
153Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 3) 1/2."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
154Vede à "[Figura 3-f]", o Video 17. "3. primi frutti"www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-

house-of-the-lord-god/. 
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→I servitori,G1401chì onora u nome diDiutantu chì a so duttrina ùn hè blasphemed, sò sottuu Signore 
(despotēs) (riferite àRev 3:14). U significatu, i servitori sottuu Signore (despotēs) ùn sò micca soprau Signore 
(kyrios)perchèu Signore (despotēs) hèu Signore(Yahweh) chì hè diventatu u vostruDiu. 
 
 
 
 

 Cosa significa riceve ? 
Mat 10:40hè riinterpretatu cum'è seguita: 

 
→"Quellu chì vi riceve (i discepuli) mi riceve (RabbiG4461,Mat 10:24), è ellu chì 

mi riceve (RabboniG4462,Mat 10:24) riceve quellu chì m'hà mandatu (Patre in u celu,Mat 10:32)." 
   
  →Interpretazione diMat 10:40 

→Quellu chì riceve i discìpuli, riceveu Figliolu di l'omu, è quellu chì riceveu Figliolu di Diu, riceve u Babbu 
in u celu, chì hà mandatu u so Figliolu in i vostri cori, cusì chì gridate Abba, Babbu cum'è i figlioli di Diu 
(Gal 4:6). 
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[Figura 3-f] 3. Primi frutti155 
 

 

                                                           
155Video 18. “3. Primi frutti (I 144.0000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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- Tipidi 
 

Rev 3:16Allora perchè tù sì tiepidu, è nè friddu nè caldu, ti sputaraghju da a mo bocca. 
Rev 3:17Perchè dici: Sò riccu, è aghju cresce di beni,G4147è ùn avè bisognu di nunda; 

è ùn sapi chì tù sì miserable, è miserable, è poviru è cecu,G5185è nudu: G1131 
Rev 3:18Ti cunsigliu di cumprà da mè l'oru pruvatu à u focu, per esse riccu;G4147  

è vestitu biancu (vestimentu),G2440ch'è tù sia vistutu, 
è chì a vergogna di a to nudità ùn pare micca; 
è unge i to ochji cù un sguardu per l'ochji per vede. 

 
 Rev 3:16Allora, perchè sìtiepida, è nè friddu nè caldu, ti vomiteraghju da a mo bocca. 
 Rev 3:17Perchè dite, sòriccu,è anu aumentatu cùmerchenzie,G4147è ùn avè bisognu di nunda, 

è ùn sapete chì tù sì miserable, miserable, poviru,cecu, è nudu. 
 Rev 3:18Vi cunsigliu di cumprà da mèoruraffinatu in u focu, chì pudete essericcu; 

èvestiti bianchi, chì vi pò esse vistutu, chì a vergogna di u vostrunuditàpò micca esse 
rivelatu; èunge i to ochji cù un salvu, chì pudetevede. 

 
 Ltiepido  

- Quelli chì sò friddi è caldi sò "umili" chì riceveranu a ricumpensa per e so opere boni, 
cusì u friddu è u caldu sò assuciati cù e cose boni. I credenti tiepidi, invece, sò ricchi in 
i so cori cù piena fiertà in i so pinsamenti. 

 
 Gbècosa156 

➢ Bona nutizia (predica)G2097 
→A bona nova ("euangelizō")G2097significa pridicà di e cose "boni", chì hè ancu traduttu cum'è 

"predicà" in l'epistole pauline. InMat 19:17, Ghjesù insegna chì solu "Diu" hèbene; dunque, à 
predicà nantu à "bene" significa pridicà nantu à "Diu." 

 
➢ U VangeluG2098 

→L'etimulugia di l'evangelu ("euangelion")G2098hè predicatu ("euangelizō")G2097è Paul hà pridicatu à noi 
u vangeluG2098di Diu, chì ùn hè statu insignatu dopu à l'omu, ma da a rivelazione di Ghjesù Cristu. 

 
➢ Predica u VangeluG2098 

→Paul pridicatu u Vangelu sapendu chì ci hè una ricumpensa per quelli chì facenu vuluntà, è u 
ricumpensa per pridicà u Vangelu hè di fà u Vangelu di Cristu senza carica, cusì chì l 'autorità 
di u Vangelu ùn hè micca abusatu. 

 
- Per guadagnà più persone attraversu a predicazione di l'evangelu, duvemu diventà servitori di tutti, 
cumpresu 

Ghjudei, quelli chì sò sottu à a lege, quelli chì ùn sò micca a lege (cù voi esse sottu à a lege à Cristu), è u 
debbule per l'amore di l'evangelu, per diventà partakers cun elli. Avemu da fà a nostra corsa 
sapendu chì solu un corridore riceverà u premiu, è quelli chì s'impegnanu à vince a corsa devenu 

esercitassi 
autocontrol in tutte e cose per ottene una corona incorruptible.G4735  
 

- Avemu da mantene u nostru corpu sottu à cuntrollu è sottumessu, per ùn esse, avè predicatu à l'altri, 
diventemu 

naufraghi noi stessi. 
 
 Riccu-Aumentatu cù e merchenzieG4147 

- U ghjovanu cù grande pussidimentu significa ch'ellu avia una grande cunniscenza di a lege. Tuttavia, Ghjesù 
insegna chì un omu riccu (di a cunniscenza di a lege) ùn pò micca entre in u regnu di i celi (per u 

                                                           
156Video 24. "Tu sì u Santu Ghjerusalemme) Purtatu à noi da u monte Sion in Ghjerusalemme (1/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
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a lettera uccide, ma u spiritu dà a vita,2Co 3:6). Dunque, hè essenzialmente impussibile per un omu riccu cù 
grande pussessu ma mancau logos di Diu per purtà assai fruttu per entre in u regnu eternu.157 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
157Riferite à "[Figura 3-g]", o Video 36. "U parabole U regnu di u celu è u regnu di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 
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[Figura 3-g] I paràbuli: U regnu di u celu è u regnu di Diu158 
 

 
                                                           

158Video 36. "E parabole: U regnu di u celu è u regnu di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 
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 L'incherchablericchezzediCristu  
-I figlioli di l'omiriferite à i figlioli d'Israele o Ghjudei chì eranu circuncisi da a manu in a carne.159 

Per a gràzia di Diu, Paul hè statu numinatu un ministru per pridicà l'insondabilericchezzediCristuà e nazioni 
gentili chì ùn eranu nè figlioli d'Israele nè circuncisi in a carne.160  
 
Col 2:1Perchè vogliu chì sapiassi chì gran cunflittu aghju per voi è per elli in Laodicea, 

è per quelli chì ùn anu micca vistu a mo faccia in carne; Chì i so cori ponu esse cunsulati, 
essendu inseme in amore, è à tuttiricchezzedi a piena assicurazione di capiscitura, 
à a ricunniscenza di u misteru di Diu, è di u Babbu, è di Cristu; (Col 2:2) 
Inquale(Cristu) sò ammucciati tutti i tesoriG2344di saviezza è cunniscenza. (Col 2:3) 

 
Cristuhè santu,so cumu pudemu avè tesori celesti in vasi di terra (chì hè di a terra) (2Co 4:7)? 
→Hè pussibule perchèCristu Ghjesùghjuntu in u monduper salvà i peccatori (1Ti 1:15). In ellu campemu, 

è move, è avè u nostru esse (Attu 17:28). Quì sapemu chì abitamu in ellu, è ellu in noi, 
perchè ci hà datu u so Spìritu (1 Ghjuvanni 4:13). Perchè avemu stu tesoru in vasi di terra, 
hè impussibile per noi d'avè u tesoru celeste, salvu s'ellu ùn campemu in Cristu, chì verifica chì 
l'eccellenza di u putere hè di Diu, è micca di noi (2Co 4:7).161 

 
 Blind  

Sè vo vulete vedeGhjesùdi Nazareth, u figliolu di Ghjiseppu, leghje nantu à ellu in l'Anticu Testamentu è 
truvallu quì cum'è hè scrittu da Mosè in a lege è i prufeti. 

Ghjuvanni 1:45Filippu truvò à Natanaele, è li disse : Avemu trovu quellu di quale 
Mosè in a lege, è i prufeti anu scrittu,Ghjesù di Nazareth, u figliolu di Ghjiseppu. 

 
- Sè vo vulete vedeGhjesù Cristudi Nazareth162  

 
1. DìchìGhjesùhèu Figliolu di Diu,è rè d'Israele (Ghjuvanni1:49), è u santu diDiu  

(1 di marzu: 24;Mar 1: 9). 
 

2. CriditechìCristuvene da a sumente di David è da a cità di Betlemme, induve David era 
(Ghjuvanni7:42). 
 

3. Gridàassai è dite: Figliolu di David, sì Cristu chì vene da a sumente di David, abbi pietà di mè (10 mars 
48). 
 

4. Quandu Ghjesù vi dice à esse di bona cunsulazione, risuscita; (perchè) hà chjamatuG5455tu (10 mars 49). 
 

5. InMat 10:41, Ghjesù vi dice: "Chì vulete chì ti facissi? 
→Allora dici,Rabboni,G4462per pudè riceve a mo vista per vede ti (10 mars 51). 

 
6. U cecu Bartimeu hà ricivutu a vista per via di a so fede, criendu à Ghjesù, è u chjamanu (RabboniG4462), 

chì hè ghjuntu in u mondu per chjamà vi da a bughjura è avete pietà di quelli chì chjamanu u so nome 
per a fede). 
 

7. QuanduGhjesùdice: "Vai, a to fede ti hà sanu, sapete chì avete ricevutu subitu a vista".tgallina seguita à 
Ghjesù (10 mars 52). Hè vinutu in u mondu per chjamàG2564da a bughjura à a so luce maravigliosa, è fate 
misericordia à quelli chì chjamanu u so nome per a fede (1Pe 2:9). 
 
 

                                                           
159Per definizioni di Ghjudei è Gentili, vede u video 16, "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apòstulu Paul) 1/10)." 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
160Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (U misteru è e nazioni Gentile) 9/10"). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
161Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
162Video 15. "Ghjesù di Nazareth è Ghjesù Cristu di Nazareth".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
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 Unge i to ochji cù salve per l'ochji  
Ghjuvanni9:6Quandu ellu (Ghjesù) avia parlatu cusì ("Sò a luceG5457di u mondu,"Ghjuvanni9:5), 

sputò in terra,G5476è hà fattu l'argilla di a saliva, 
è ungiò l'ochji di u cecu cù l'argilla, 

 Ghjuvanni9:7È li disse: Vai, lavate in a piscina di Siloè (chì hè per interpretazione,MandatuG649) 
Si n'andò dunque a so strada, è lavatu, è ghjuntuvedendu. 

 
 See 

- Cum'è a nebbia di a terra è acqua tutta a faccia di a terra (à u principiu di a creazione,Gen 2:6), una nebbia 
caduta da u celu hè una forma diGhjesù Cristu(2Co 4:6) chì hè ghjuntu in terra. Allora fece argilla di a saliva è 
ungiò l'ochji di i cechi cù l'argilla per dàa luce di Diu. Quandu u cecu ubbidì à Ghjesù è andò è si lavò in a 
piscina di Siloè (chì significava "Mandatu"), u cecu hè ghjuntu.vedendu. 

 
 Orupruvatu inlu focu  

- Quelli chì anu pruvatu d'oru in u focu sò spiritualmente ricchi; sò vestiti di vestiti bianchi (chì hè inCristu)163è 
ùn vede nudità. A prova di a vostra fede serà pruvata cù u focu in modu chì diventate riccu di a gloria di a so 
eredità in i santi, quandu l'ochji di a vostra intelligenza sò illuminati, in quale pudete esse truvatu per lode è 
onore è gloria à l'apparizione di Ghjesù. Cristu è riceve a salvezza di e vostre ànime à a fine di a vostra fede. 
Questu hè servitu à voi da quelli chì vi anu pridicatu u Vangelu cù u Spìritu Santu mandatu da u celu. Dunque, 
ferventlyamoreunu l'altru cù un core puruchì hè riccamente pienu di u fruttu di i ghjusti è u fruttu di u 
spiritu.164  
 

 Ùn esse miccanudu 
Cusì, cumprà l'oru chì sò pruvati in u focu, è esse riccu è vistutu di vestiti bianchi per ùn esse micca.nudu.165 

 
- Siete arricchiti daGhjesù Cristuin tuttu, in tutte e parolle, è in ogni cunniscenza, chì a tistimunianza 
diCristucunfirmatu in tè. Cusì, duvete avè a fede è amà i santi santi in u Signore Ghjesù, sapendu chì duvete 
abbandunà u vostru tabernaculu, cum'è u nostruSignore Ghjesù Cristuci hà dimustratu. In questu modu vi 
venerà daretu in nisun rigalu mentre aspittendu a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu, è esse senza 
culpa in u ghjornu di u nostruSignore Ghjesù Cristu.166  

 
- Pentitevi quand'ellu vi castiga 
 

Rev 3:19Quanti amu, rimproveru è castigu :G3811siate dunque zelosi, è pentite. 

 
 Rev 3:19Quantu mi piace, rimproveru ècastigà.G3811Dunque sia zelosu èpentite. 

 
 Becastigatu &pentite 

- Ghjesù disse à i discìpuli di andà piuttostu à e pecure perse di a casa d'Israele (Mat 10:6), per truvà i 
peccatori 

chi bisognupentimentuè pridicà u regnu di i celi, dunque, ùn àbbia paura di esse 
castigatuda Ghjesù è pentite. 
 

Luc 15: 7A vi dicu, chì ancu a gioia serà in u celu per un peccatore chì si pente, 
più di più di novanta nove persone ghjusti, chì ùn anu bisognu di pentimentu. 

Eb 12:8Ma s'è vo site senzacastigo,G3809di quale tutti sò partakers, allora sò 
voi bastardi, è micca figlioli.G5207" 

 

                                                           
163Vede à "Rev 3:5." 
164Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
165Video 11. "(Vestimentu di Ghjesù) Prima di "A festa di a Pasqua". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/  

&video 47. “7. Tabernaculi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
166Video 45. “6. l'espiazione."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
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- U Signore hè à a porta è pichja 
 

Rev 3:20Eccu, stau à a porta, è picu: se qualchissia sente a mo voce è apre a porta, 
Ientrerà à ellu, è cenarà cun ellu, è ellu cun mè. 

 
 Rev 3:20Eccu,Sò à a porta è picu. 

Sè qualchissia sente a mo voce è apre a porta, 
entreraghjuà ellu è cena cun ellu, è ellu cun mè. 

 
 Tellu Un chì stà à a porta hè u Signore (kyrios)G2962  

- Avete da esse cum'è l'omi chì aspettanu u ritornu di i soSignoreda u matrimoniu per ch'elli ponu 
apre subitu a porta quand'ellu vene è pichja. Qualchissia chì sentedi u Signorevoce sò 
pecuri, è a porta di e pecure hèGhjesù, è e pecure chì entranu in a porta seranu salvate perchè 
entreranu è esceranu è truveranu pasture duv’elli averanuvita (oCristuquale hè a to vita, Col 3:4) 
abbundante.167  
 
Dunque, si sente a voce diu Signoreè apre a porta,Cristuentrerà è cena cun voi, è 
voi cun ellu, purtendu assai fruttuu Signore.168 

 
- I Vincitori si metteranu cù l'Agnellu nantu à u so tronu 
 

Rev 3:21À quellu chì vince, daraghju à pusà cun mè in u mo tronu, cum'è ancu aghju vintu, 
è sò pusatu cù u mo Babbu in u so tronu. 

 
 Rev 3:21À quellu chì vince, daraghjusiate cun mènantuU mo tronu, 

cum'è aghju ancu vintu è si pusò cun u mo Babbu nantu à u so tronu. 
 
 Tellu Signore "Fu" crucifissu, ma "hè" vivu, èu Signore Ghjesù Cristu, chì hà i sette Spiriti davanti à u 

sotronu, tornerà per noi169cum'èlurl'agneau étranger.G721 170 
 

Rev 3:22Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 
 Rev 3:22Quellu chì hà l'arechja, sente ciò chì u Spìritu dice à e chjese. 

 
 U Signore(Yahvé) chi divintòu vostruDiu,u Signore Ghjesù Cristu,u Figliolu di Diu, parla à a chjesa di 

Laodicea. 
 

. 
 

                                                           
167Video 27. "Flesh, Soul, & Spirit". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
168Video 13. "A parolla (logos & rhēma)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/& 

video 30, "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
169Riferite àRev 1:4&Rev 4:10-11.  
170Riferite àRev 5:6.  
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Capitulu 4 
 
(Rev 4: 1-4) Una porta aperta in u celu: L'Agnellu è i 24 anziani 
 

Rev 4:1Dopu à questu aghju vistu, è eccu, una porta hè stata aperta in u celu: 
è a prima voceG5456chì aghju intesu era cum'è una trombaG4536parlà cun mè; 
chì hà dettu: Venite quì (quì),G5602 
è ti mustraraghju e cose chì (chì)G3739deve esse (cumplitu)G1096dopu.  

 
 Rev 4:1Dopu à queste cose, aghju vistu, è eccu, una porta chì stava aperta in u celu. 

È a prima voce chì aghju intesu (Ghjuvanni) era cum'è una tromba chì parlava cun mè, dicendu: 
"Venite quì, èVi mustraraghju e cose chì deve esse cumpletu dopu." 
 
 A porta di u celu hè stata aperta è quellu chì stava à a porta hèu Signore (kyrios)G2962(Rev 3:20). 

 
- Videndu u tronu in u celu In u spiritu 
 

Rev 4:2È subitu I (Ghjuvanni) era in u spiritu: 
è, eccu, un tronuG2362era pusatu in u celu, è unu si pusò nantu à u tronu. 

 
 Rev 4:2 Immediatamente eru in u Spìritu; è eccu, un tronu pusatu in u celu, è unu si pusò nantu à u tronu. 

 
 In u spiritu- In Revelazione 4, Ghjuvanni hà vistu e cose in u spiritu, è hà vistu un tronu pusatu in u 

celu è quellu chì si pusò nantu à ellu. 
 One si pusò nantu à u tronu:Diu(riferite àRev 4:11). 

 
- Descrizzione di u tronu di Diu 
 

Rev 4:3Et celui qui s'assit devait regarder (vision)G3706cum'è un jaspeG2393è una petra di sardina :G3037  
è ci era un arcubalenuG2463intornu à u tronu,G2362in vista (visione)G3706cum'è una smeralda.G4664 

 
 Rev 4:3 È l'apparizione di quellu chì si pusò (nantu à u tronu)171  

era cum'è un jaspe è una sardinaG4555petra, 
è ci era un arcubalenu intornu à u tronu, in apparenza cum'è una smeralda. 

 
 TQuellu chì si pusò nantu à u tronu:Diu(riferite àRev 4:11&Rev 5:1). 
 A luce di Diu hè cum'è una petra preziosa, cum'è una petra di jaspe, chjara cum'è u cristallu (Rev 

21:11). 
 Un arcubalenuG2463- riferite à u terminu "arcu" inRev 6:2. 

 
- 24 anziani si pusonu in i so 24 troni 
 

Rev 4:4È intornu à u tronuG2362eranu venti quattru (24) posti (troni)G2362: è nantu à i sedi (tronu)G2362 
Aghju vistu quattru è vinti (24) anzianiG4245pusatu, vistutu di robba bianca (vestimentu);G2440 
è avianu nantu à a so testa curoneG4735d'oru.G5552 

 
 Rev 4:4È intornu à u tronu eranu vintiquattru (24) troni, 

è nantu à i troni aghju vistu vintiquattru (24) anziani seduti, 
vestitu investitu biancu; è avianucurone d'oru nantu à i so capi. 

 
 24 anziani si pusonu nantu à 24 troni, vestiti di vestiti bianchi cù corone d'oru nantu à i so capi. 

 
 

                                                           
171Riferite àRev 5:1per sapè quale si pusò nantu à u tronu. 
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 Cluttu investitu biancu 
-Quelli chì sò vestiti di vestiti bianchi sò i travagliadori di l'evangelu (Israele) chì sò degni di 
stà nantu à a terra santa (d'Israele) davanti à Diu cù i so nomi scritti in u libru di a vita.172 

 
 corona d'orunantu à i so capi 

- Una corona di gloria si trova in a strada di a ghjustizia è u vincitore hè quellu chì mantene a so 
coronaG4735finu à u ritornu di quellu chì hà a chjave di David. Quandu i figlioli d'Israele si separanu 
elli stessi (da e cose terrestri) per cunsacrà si in modu chì u Signore pò fà maravigliose 
travagliu, sò santi à u Signore tutti i ghjorni, perchè a corona cunsacrata di u soDiuhè sopra 
u so capu.173  
 

- Quelli chì anu patitu a tentazione è pruvatu in u focu, è diventenu spiritualmente ricchi inCristusarà trovu 
senza culpa à a venuta diu Signore Ghjesù Cristu (in u ghjornu diu Signore), è riceveranu l'oru 
corona (Rev 2:9-23). 

 
(Rev 4:5) 7 lampade di focu è i 7 Spiriti di Diu 
 

Rev 4:5È da u tronu ghjunsenu lampi è troni è voci: 
è ci eranu sette lampadeG2985di focuardenti davanti à u tronu, chì sò i sette Spiriti di Diu. 

 
 Rev 4:5È dau tronu avvianu lampi, troni è voci. 

sette (7)lampi di focueranuardente davanti à u tronu, chì sò i sette (7)Spiriti di Diu. 
 

 U tronu diDiu(Rev 4:2). 
 
(Rev 4: 6-7) I quattru (4) criaturi viventi 
 

Rev 4:6È davanti à u tronu ci era un mare di vetru cum'è u cristallu: 
è à mezu à u tronu, è intornu à u tronu, 
eranu quattru bestie (criaturi viventi)G2226piena d'ochji davanti è daretu. 
 

Rev 4:7È a prima bestia (campàcriatura)G2226era cum'è un leone,G3023  
è a seconda bestia (campàcriatura)G2226cum'è un vitellu,G3448  
è a terza bestia (campàcriatura)G2226avia una faccia cum'è un omu,G444  
è a quarta bestia (campàcriatura)G2226era cum'è un aquila volante.G105 

 
 Rev 4:6 È davanti à u tronu ci era un mare di vetru, cum'è u cristallu. 

È à mezu à u tronu, è intornu à u tronu, 
eranu quattru (4)criaturi viventi piena di ochji davanti è daretu. 

 
 I 4 bestie(ζῷον, zōon)G2226deve esse traduttu cum'è "4 viventicriaturaris." 

 
 Rev 4:7 È a prima (1a) criatura vivente: cum'è un leone, 

è a seconda (2a) criatura vivente: cum'è un vitellu, 
è a terza (3a) criatura vivente: una faccia cum'è un omu,G444 

è a quarta (4a) criatura viventi : cum'è l'acula volante. 
 
 
 
 
 
 

                                                           
172Riferite àRev 3:4. 
173Riferite àRev 2:10-11.  
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 Quale sò i 4 criaturi viventi? 
- Datu chì u'ăḏōnāyH136yᵊhōvâH3069hèun anghjulu diYahvéprimau Signore (Yahvé),H3068èa 
rhemadilu'ăḏōnāyH136yᵊhōvâH3069hèYahvéH3068 'ĕlōhîm,H430"i 4 criaturi viventi" sò assai prubabile di essei 4 
anghjuli diYahvédavanti à u Signore.174 

 
(Rev 4:8) U Signore Diu Onnipotente (chì era, è hè, è vene) 
 

Rev 4:8È e quattru bestie (criaturi viventi)G2226avia ognuna di elli sei ali intornu à ellu; 
è eranu pieni d'ochji ind'u internu, è ùn si riposu ghjornu è notte, dicendu: 
Santu, santu, santu, Signore Diu Onnipotente,G3841chì era, è hè, è vene. 

 
 Rev 4:8È i quattru (4) criaturi viventi, ognunu avianu sei (6) ali, eranu pieni d'ochji intornu è in l'internu. 

È ùn si riposu ghjornu o notte, dicendu: 
"Santu,santu,santu,Signore Diu Onnipotente, chìeraèhèèhè da vene." 

 
-U Signore Diu Onnipotente 

   
➢ U Signore 

 
 Cristu=Rock  

U Signoreurdinò à Mosè è Aaronu di riunisce a cungregazione davanti à a rocciaH5553è parlate à a roccia 
davanti à i so ochji per ch'ellu puderia dà à a cungregazione è à e so bestie l'acqua chì hè surtita da a 
roccia. A congregazione si riferisce quì à i figlioli ribelli d'Israele (Num 20:12) è e bestieH1165sò u so 
bestiame(Num 20:4). Invece di parlà à a roccia (selaʿ),H5553 Mosè l'hà battu duie volte è l'acqua abbundante 
hè stata datu à i figlioli d'Israele è e so bestie (ma perchè l'acqua era ancu datu à e bestie ?). 
 
L'acqua chì era destinata à esse data à i figlioli d'Israele è u so bestiame per beie era destinata à santificàu 
Signore (Yahvé) in i figlioli d'Israele, cusìu Signorehà urdinatu à Mosè è à Aaron di crede chì l'acqua esce 
da a roccia (selaʿ)H5553 quand'elli "parranu" à ellu, cusì chìu Signoreesse santificatu à l'ochji di i figlioli 
d'Israele. Tuttavia, cù a so incredulità, Mosè hà sbattu a roccia (selaʿ)H5553cù a verga chì usava per chjappà 
a roccia (ṣûr)H6697in Horebè hà fattu chì l'acqua pareva uguale à quella chì era destinata à beie "u populu". 
 
L'acqua di MeribaH4809era bevutu da i figlioli d'Israele chì litianu cunu Signoreè santificatau Signorein elli. 
Dunque, e persone chì anu tentatuu Signore beie l'acqua di Massah, mentri i figlioli d'Israele chì anu 
santificatuu Signoreind'è elli beie l'acqua di Meriba,chì hè a bevanda spirituale da a Roccia spirituale 
(petra),G4073 Cristu.Cristusantifica è purifica a chjesa da u lavatu di l'acqua di Meriba.175 
 
→A roccia (selaʿ)H5553= 'ēlH410(Psa 42:9) =Rock(petra)G4073=Cristu 

Psa 42:9 Dicu à Diu ('ēl)H410a mo petra,H5553 Perchè m'ai scurdatu ? 
pirchì ando in luttu per via di l'oppressione di u nemicu ? 

 
 OT('ēlH410=A petra(selaʿ)H5553 ) = NT (A petra(petra)G4073=Cristu(salvezza)) 

- U corpu diGhjesù(o u logos di Diu, chì hè u pane di Diu) hè stata impannillata in un linu pulitu 
tela è hè stata posta in un sepulcru novu scavatu in a rocciaG4073 appartene à un omu chì hè statu 

insignatu 
daGhjesùè hè statu fattu ghjustu. 

                                                           
174Captu daRev 4:8. U Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069 hè un anghjulu di u Signore (Yahweh)H3068davanti à u Signore 

(Yahweh)H3068è questu Signore (Yahweh)H3068hè u Diu eternu ('ēl)H410 quale hè di u celu, è u Signore ('ăḏōnāy)H136hè u Signore ('āḏôn)H113di 
tutta a terra.H776Dunque, u Signore (Yahweh)H3068Diu ('ĕlōhîm) hè "'ĕlōhîm di 'ĕlōhîm è 'āḏôn di 'āḏôn," chì significa, "RE DI RE È SIGNORE 
DI SIGNORI" (Rev 19:16). 
A rhemadi u Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069= u Signore (Yahweh)H3068Diu ('ĕlōhîm)H430 2Sa 7:28È avà, o Signore ('ăḏōnāy)H136DIO 
(yᵊhōvâ),H3069tu sì quellu Diu ('ĕlōhîm),H430è e to parolle (si riferisce à a rhema)H1697siate veru, è avete prumessu sta bontà à u to servitore. 
→Avà, "RE DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI (o U Signore Ghjesù Cristu)" sì chì Diu è u vostru rhema esse veru. 

175Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
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-Ghjiseppu avia pigliatu u corpu di Ghjesù è l'hà avvoltu in un linu pulitu, è l'hà messi in u so propiu. 

Sepulcru novu, ch'ellu avia tagliatu foraCristu(a petraG4073) è hà rotulatu una grande petraG3037à 
a porta di u sepulcru, è partì. 
 

- In altri palori, un omu ghjustu deve imbulighjà u corpu di Ghjesù (u logos) in un tela di lino pulita. 
(chì significa manghja carne spirituale per esse vistutu cù un vestitu,1Co 10:3&Rev 1:13) è mette lu 

inCristu  
(bevi una bevanda spirituale,1Co 10:4), cusìGhjesù Cristu diventa u soSignore. In u risultatu, ellu serà 
risuscitatu incorruptible (1Co 15:52) è diventateimmurtale(1Co 15: 53-54), è u so vile (bassu duminiu) 
u corpu sarà modelatu in u corpu gloriosu diu Salvatore, u Signore Ghjesù Cristu(Phl3:20-21, 
Rum 8:30),176quale hèl'Agnellu.177 

 
→ 'ēlH410hèa petraH5553(Psa 42:9), èa petra (petra, πέτρα)G4073hèCristu(1Co 10:4). 

 
Psa 89:26Ellu griderà à mè: Tu sì u mo babbu, u mo Diu('ēl),H410è a petraH6697di u mio 

salvezza.   
 Ebrei 9:28AlloraCristuuna volta hè stata offertaper purtà i peccati di parechji; è à quelli chì u 

cercanu 
apparirà a seconda volta senza peccatu per a salvezza.G4991  

 
 Cristu=U Signore (kyrios)G2962 

-Christuna volta hè statu offru per portà i peccati di parechji,178ma Ellu appariscerà a seconda volta chì 
sguardu 

per ellu, senza peccatu à salvezza. Capisce chì'ēlH410ùn hè nè un omuH376nè u figliolu di 
omu,H120madi u celu, è quellu secondu omu hèu Signore (kyrios)G2962da u celu. 

  
Ebrei 9:28AlloraCristuUna volta hè stata pruposta per portà i peccati di parechji; è à quelli chì u cercanu 

apparirà a seconda volta senza peccatu per a salvezza. 
Num 23:19Diu ('ēl)H410ùn hè micca un omu,H376, ch'ellu deve menti; nè u figliolu di l'omu,H120chì 

s'avissi a pintì: hà dettu, è ùn hà da fà? 
o hà parlatu, è ùn averà micca bè ? 

Psa 136:26O ringraziate à Diu ('ēlH410) di u celu: perchè a so misericordia dura per sempre. 
1Co 15:47U primu omuG444hè di a terra (a terra),G1093tarra: 

u sicondu omuG444hèu Signore (kyrios)G2962da u celu. 
 

 Upetra (ṣûr)H6697= U Signore (Yahvé)H3068 
I figlioli d'Israele tentavanuu Signoredicendu: Hè u Signore (Yahvé)H3068 trà noi, o micca ? (Eso 17:7). 
Dunque,u SignoreH3068 urdinò à Mosè d'andà versu u populu è chjappà a roccia (ṣûr)H6697cù a verga per chì a 
ghjente beie u vinutu chì ne esce. U nome di u locu induve l'acqua da a rocciaH6697in Horeb hè surtitu hè 
chjamatu Massah è Meribah, è nutate chì l'acqua era per "u populu", chì hà tentatuluSIGNORE.H3068 

 
 U Signore(Yahvé)H3068='ēlH410'ĕlōhîm(Psa 50: 1) =U Rèd'Israele(Isaia 44:6) =Cristu(15 mars 32) 

➔ U Diusopra Israele(2Sa 7:26)➔ I loghi179 
 

SeconduPsa 50: 1, u Signore (Yahvé)H3068hè'ēlH410'ĕlōhîm.H430   
À i figlioli d'Israele dunque,YahvéH3068era'ēlH410'ĕlōhîm,H430èu Rè d'Israele. 
 

Psa 50: 1 U putente ('ēl)H410Diu ('ĕlōhîm),H430ancu u Signore (Yahvé),H3068hà parlatu, 
è chjamatu a terraH776da u levante di u sole à u tramontu. 

                                                           
176Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
177Consultate [Figura 10-2] I 3 Raccolti è i 4 Orologi". 
178Riferite àRev 5:6. 
179Vede à "(Rev 1: 1-2) A Revelazione di Ghjesù Cristu." 
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Isaia 44:6Cusì diceH559u Signore (Yahvé)H3068u RèH4428d'Israele,H3478 
è u so redentoreH1350u Signore (Yahvé)H3068d'ospiti;H6635 
Sò u primu,H7223è sò l'ultimu;H314è accantuH1107mi ùn ci hè micca Diu ('ĕlōhîm). 

 
 2Sa 7:26È chì u to nome sia magnificatu per sempre, dicendu: 

U Signore di l'ospitihèu DiuH430 sopra Israele: 
è chì a casa di u to servitore David sia stabilita davanti à tè. 

 
→U Signore (Yahvé), u rè d'Israele hèCristu180 quale erau Diusopra Israele, 

chì erai loghi.181  
 

➢ Diu 
 

 Diu(ĕlōhîm)H430era a roccia (ṣûr)H6697: U Signore (Yahvé) diospitiH6635 (Redentore)→"Creatore" sitemarità. 
 

Psa 78:35È si ricurdavanuH2142quellu Diu (ĕlōhîm)H430era a so roccia (ṣûr),H6697  
è l'altuH5945Diu ('ēl)H410u so redentore.H1350  

Jer 50:34U so RedentoreH1350hè forte; u Signore (Yahvé)H3068diospitiH6635hè u so 
nomu:H8034ch'ellu accumpagnarà a so causa, per dà riposu à a terra 
(terra),H776è scontri l'abitanti di Babilonia. 

Isaia 54:5 Per u to CreatoreH6213hè u to maritu;H1166u Signore (Yahvé)H3068diospitiH6635  
hè u so nome; è u to Redentoreu Santud'Israele; U Diu (ĕlōhîm)H430di 
tuttuterraH776serà chjamatu. 

Isaia 43:15Sò u Signore (Yahvé),H3068u vostru Santu, u creatore di Israele, u vostru Re. 
 

→Nota chìi loghieraDiuin principiu, èĕlōhîmH430era a roccia (ṣûr)H6697 
à u populu d'Israele, è à l'altuH5945 'ēlH410era u so redentore,H1350 u Santu di 
Israele,(vale à dì)u Signore(Yahvé)H3068diospiti,u Diu(ĕlōhîm)H430di tutta a terraH776  
quale hè u vostru "Creatore" chì sitemarità(riferite àl'Agnellu,G721 Rev 5:6). 

 
→ Tellualtu'ēlH410= U Signore (Yahvé) diospitiH6635(Redeemer,u Santu d'Israele) 
→U Signore (Yahvé) = u Diu (ĕlōhîm)H430di tutta a terraH776  

(U Signore Ghjesù Cristuin u NT). 
 

Attu 3:18Ma quelle cose, chìDiuprima avia dimustratu da a bocca di tutti i so prufeti, 
chìCristuduveria soffre, hà cusì cumpiitu. 
(Attu 13:35Per quessa, dice ancu in un altru salmu: 

Ùn soffre micca u vostruSantuper vede a corruzzione) 
Attu 3:19Pentitevi dunque, è siate cunvertiti, chì i vostri peccati ponu esse sguassati, 

quandu i tempi di rinfrescante venenu da a presenza diu Signore(kyrios);G2962 
Attu 3:20È hà da mandàGhjesù Cristu, chì prima vi era pridicatu: 
Attu 3:21Quale u celudeve ricevefinu ài tempi di restituzionidi tutte e cose, 

chìDiuhà parlatu da a bocca di tutti i so santi prufeti dapoi u principiu di u mondu. 
Attu 3:22Perchè Mosè hà dettu veramente à i babbi: 

Un prufetadeveu Signore(kyrios)G2962u vostruDiuG2316alzà 
à voi di i vostri fratelli, cum'è mè; 
ellu senterete in tuttu ciò chì vi dirà. 

 
 

- PerchèGhjesù CristuhèSignorei nostriDiufinu à i tempi di risturazione di tutte e cose? 
 

                                                           
180Video 38. "A crucifixion di Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
181 Ghjuvanni1:1 In u principiu era a Parola (loghi),

G3056
è a Parola (loghi) era cunDiu, è a Parola (loghi) eraDiu. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/44/6/s_723006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H559/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H4428/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3478/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1350/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6635/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7223/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H314/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1107/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2sa/7/26/s_274026
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6697/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6635/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/psa/78/35/s_556035
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H2142/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6697/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5945/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1350/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jer/50/34/s_795034
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1350/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6635/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8034/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/54/5/s_733005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6213/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1166/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6635/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/43/15/s_722015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6697/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H5945/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1350/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/6/s_1172006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H6635/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/3/18/s_1021018
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/13/35/s_1031035
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/3/19/s_1021019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/3/20/s_1021020
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/3/21/s_1021021
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/3/22/s_1021022
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/1/1/s_998001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/


78 

(Ghjuvanni1:1reinterpretatu) 

→In principiu eralu loghi,
G3056

èi loghiera cunDiu, èlu loghieraDiu (Ghjuvanni1:1). 
→In principiu erai loghi(u Signore,Yahvé), èYahvé era cun Diu, èYahvé  

era Diu (Ghjuvanni1:1). 
→In principiu eraCristu, èCristuera cun Diu, èCristuera Diu(Ef 3: 2) di tuttu 

terra (Isaia 54:5). 
 

 Diuavia predettudi Cristusoffrendu per via di a bocca di i so prufeti, è hè statu cumpletu. Dunque, 
duvete pentite per chì i vostri peccati sò sguassati, cusì chì i tempi di rinfrescante venenu (Attu 3:19) 
da a faccia diu Signore(kyrios), èGhjesù Cristu, chì hè statu pridicatu à voi prima, vi sarà mandatu. U 
celu deve riceve ellu finu à i tempi di risturazione di tutte e cose, chìDiuhà parlatu da a bocca di tutti i 
so santu prufeti dapoi u principiu di u mondu.Diuhà messu tutte e cose sottu à i pediCristu(1Co 
15:27) è attraversudi Cristusoffrenu,Ghjesù Cristuhè mandatu à noi, è questu hè statu parlatu dadi 
Diusanti prufetidapoi u mondu principia. 
 
→In altre parolle, "Cristu"Esiste da u principiu di u mondu cù i nomi di'ēlH410èYahvé.H3068 U 
Signore(Yahvé)H3068diospiti,chì era u redentore diu Santu d'Israele èĕlōhîmdi tutta a terrain l'Anticu 
Testamentu o u Signore (Yahvé)H3068ghjuntu cum'èGhjesù Cristuu prufetain u novu testamentu è 
visitatu è redimted u so populu Israel cum'èu Signore(kyrios)G2962DiuG2316d'Israelein u Novu 
Testamentu. 
 
QuestuSIGNORE, u rè d'Israele,u Signore di l'armata, hà numinatu u populu eternu è mostrarà e cose 
chì venenu è venenu.182Finu à i tempi di risturazione di tutte e cose, u celu deve riceve stu 
prufetaGhjesù Cristucum'èu SignoreG2962Diu.G2316  

 
Gen 14:18ÈMelchisedekrè diSalemH8004purtatu u paneH3899e vinu:H3196 

è era u preteH3548di u più altuH5945Diu ('ēl).H410 
Gen 14:19È u benedisse, è disse: 

Benedettu sia Abramu di l'AltissimuH5945Diu ('ēl),H410 
pusessuH7069di u celu è di a terra: 

Gen 14:20È benedettu sia u Diu altìsimu('ēl)H410 
chì hà datu i to nemici in manu. 
È li dete a decima (decima)H4643di tutti. 

Gen 14:21È u rè di Sodoma disse à Abram: Dammi e persone, 
è pigliate a merchenzie per sè stessu. 

Gen 14:22È Abram disse à u rè di Sodoma: 
Aghju alzatu a mo manuu Signore(Yahvé), u più altuH5945Diu ('ēl),H410 
u pruprietariu di u celu è a terra,H776 

 
-Quale hèMelchisedek 
 Melchisedec : u prete di u altu'ēl(u pusessu di u celu è a terra) 

 
- Partendu daGen 2:4, "qualchissia (u Signore Diu)" hè ancu implicatu à fàH6213cose nantu à ciò chì 

Diucriatu.183 Asecondu àIsaia 54:5, site àmaritàu vostru CreatoreH6213è u so nome hè 
u Signore(Yahvé) diospiti.184  

 
(1) À u principiu, Diu "CreatuH1254" u celu è a terra (Gen 1:1), cusìDiu(ĕlōhîm) hè 

"u creatore". 
 

(2) À u principiu, u Signore (Yahvé)H3068Diu (ĕlōhîm)H430FattuH6213a terra è 
lui celi (Genèse 2:4), cusìYahweh ĕlōhîmhè u Signore (Yahvé)H3068diospitiH6635(Gen 2:1) 

                                                           
182Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
183Video 1. "Passi di Creazione".www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
184Riferite à l'AgnelluG721inRev 5:6. 
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quale hè "u Creatore". 
 

(3) DopuDiucriò è hà fattu u celu è a terra, hà urdinatu à a terraH776 à purtà fora 
erba, è acque per fà nasce e cose striscianti, è a terra hà purtatu a vita di 
luanima.185 
 
→Ci sò 2 patti (2 testamenti) per i 2 figlioli d'Abrahamu, unu di i quali hè natu. 

in terrenu Ghjerusalemmedopu a carne di una esclava (Ismaele) è l'altru per prumessa 
(Isaac) di una donna libera in Ghjerusalemme celeste. 

 
- Melchisedek, rè diSalemH8004(si riferisce àGhjesù Cristu) 
- PerchèGhjesùhè u rè di i Ghjudei (Ghjuvanni 19:19) èCristuhè u rè d'Israele, 

di Melchisedek"altu'ēl" s'assumigliaGhjesù Cristuin u Novu Testamentu(15 mars 32).186  
 
 Melchisedekhà purtatu u pane è u vinu (si riferisce àGhjesù Cristu) 

Paneèvinu(Ghjesù Cristu): U corpu diGhjesù(ou Figliolu di l'omu, quale hèu panediDiu), hè stata 
avvolta in un pannu di linu pulitu è hè stata posta in un sepulcru novu scavatu in a roccia di Ghjiseppu 
chì era struitu daGhjesùè hè statu fattu ghjustu. In altri palori, un omu chì era statu fattu ghjustu avia 
impannillatu u logos (u corpu di u Signore Ghjesù) tela di lino è l'hà spostiCristu(per carne è bevande 
spirituali, u rhema,1Co 10:4), cusì chì questuGhjesù Cristu, chì hè statu mandatu à ellu, u 
vivràCristu(Ef 2:5) è risuscitallu in i lochi celesti cun tutte e benedizioni spirituali inCristu Ghjesù(Ef 
1:3,Ef 2:6), è diventa u so Signore(Phl 3:8), è cambia u so corpu vile inlu corpu gloriosudiu Salvatore, 
u Signore Ghjesù Cristu (Phl 3:20-21,Rum 8:30),187quale hèl'Agnellu,u Cristu, l'imaghjini diDiu.188 

 
 Sapendu chì a carne diu Figliolu di l'omuhè un logo (Ghjuvanni14:25) o pane, è u sangue diCristuhèu 

vinu,189a petra s'hè alluntanatu da u sepulcru induve u corpu dilu Signore Ghjesù hè statu messu, 
significa u logos (l'acqua) trasfurmatu in u rhema (u vinu) quandu a petra s'hè alluntanata da u 
sepulcru, è quelli chì credenuonu Figliolu di Diu avè testimoni in sè stessu (Ghjsè 24:22).190  
 
→Cusì, u pane è u vinu riferiteGhjesù Cristu  

("1 Ghjuvanni 5:6Questu hè quellu chì hè ghjuntuacquaèsangue, ancuGhjesùCristu;micca solu per 
l'acqua, 

ma per acqua è sangue. È hè u Spìritu chì rende tistimunianza, 
perchè u Spìritu hè a verità"). 

 
 Melchisedek, u prete di l'altu'ēl  (si riferisce àGhjesù Cristu) 

Dopu chì u celu è a terra sò stati creati è fatti, hè diventatu "a nostra rispunsabilità" per purtà i frutti 
di a vita di l'ànima. È Melchisedekera u pretedi l'altuēlH410ou Santu d'Israelechì in u Novu Testamentu 
si riferisce àGhjesù Cristu. Avemu un gran sacerdote,Ghjesù u Figliolu di Diu, chì hè passatu in i celi 
(Ebrei 4:14, è divintòGhjesù Cristu,u Signorei nostriDiu), è "U Signore (Yahvé)H3068hà ghjuratu, è ùn si 
pentirà micca: "Tu sì un preteH3548per sempre secondu a manera di Melchisedec(Psa 110:4)."U 
Signore(kyrios),G2962 una petra viva, scelta diDiu(1Pe 2:4). Ma, "siate ancu cum'è petre vivaci, 
custruitu una casa spirituale, un sacerdoziu santu,G2406per offre sacrifici spirituali, accettabili 
àDiudaGhjesù Cristu(1Pe 2:5). 

 
 L'altu 'ēl compruH7069u celu è a terra (si riferisce àGhjesù Cristu) 

                                                           
185Video 1. "Passi di Creazione".www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
186Video 38. "A crucifixion di Ghjesù". 
 www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
187Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-

the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
188Riferite à "U Signore Onnipotente,Rev 1:8è u Signore Diu Onnipotente,Rev 4:8". 
189Video 13. "A parolla (logos & rhēma)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
190Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/.  
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 U pruprietariu di i trenta pezzi d'argentu191 

Sicondu a lege inEso 21:32, u boe (Judas) hà spintu (traditu) un servitore (Ghjesù), cusì u pruprietariu 
di u boe o Ghjuda (i principali sacrificadori,Mat 27:6), darà i trenta sicli d'argentu à u maestru di 
quellu servitore (Diu), è u boe (Judas) serà lapidatu. 
 
Tuttavia, dopu chì Ghjuda si repenti per tradisce u sangue innocente (diGhjesù), i principali 
sacrificadori è anziani ùn sò più diventati u maestru di Ghjudaain cunfurmità cù a lege, cusì dicenu : 
Chì ci hè questu per noi ? à vede (Mat 27:4). Ainsi, Judas n'avait d'autre choix que de jeter les trente 
pièces d'argent dans le temple, et s'en alla, et s'était pendu.Mat 27:5). Ghjuda jetta i pezzi d'argentu 
in u tempiu perchè appartene à Diu secondu a lege (Eso 21:32). 
 
Questa hè a parollaH1697di u Signoreda u Signore Diu (Zec 11: 1-4), parlatu da Jeremy u prufeta, è hè 
statu cumpiitu inMat 27:9. À l'ochji di u populu, tutti i trenta pezzi d'argentu apparteneranu à u 
maestru (Diu) di u servitore (Ghjesù) secondu a lege, dunque pensanu chì appartene à quellu chì hè 
"bonu", (Diuhè l'unicu chì hè chjamatu "bene"G18,10 mars 18). 

 
 U ceramista(quellu chì hà furmatu l'argilla)H3335hèu Signore(Yahvé)H3068è hà stabilitu chì i trenta pezzi 

d'argentu (u prezzu di quellu chì era valutatu, u sangue diGhjesù(Eb 10:19), quale elli di i 
figlioliH1121d'Israele hà fattu valore,Mat 27:9) esse ghjittati à u vasame (u Signore)H3335in casa diu 
Signore.H3068  
 

 U pruprietariu di u campu di u varame 192 
→Cum'è i trenta pezzi d'argentu hè un bonu prezzu di u sangue di Ghjesù chì era valutatu da i figlioli 
di 

Israele, u pruprietariu diu vasari (di u Signore)campuhèu Signore (Mat 27:7). 
 

 U vostru corpu hè compru cù un prezzu cù u sangue preziosu di Cristu, l'Agnellu 
→Ùn site micca riscattatu cù e cose corruptible da a tradizione da i vostri babbi, ma cun 

u sangue precedente diCristu,cum'è diun agnelluG286senza difettuè senza spot, chì divintòlu 
Agnellu(1Pe 1:18-19).G721Dunque, u vostru corpu hè tempiu di Diu di u Spìritu Santu in voi, chì hè 

di 
Diuè micca di voi. Perchè u vostru corpu hè compru cù un prezzu di un onore, pudete glurificà 
Diuin u vostru corpu è in u vostru spiritu, chì hè di Diu. A vulintà di Diu per tutte e persone hè chì 

vedenu u so 
Figlioluè crede in ellu per avè a vita eterna; in questu modu, u tempiu di Diu in u vostru corpu serà 

glurificatu 
in u vostru spiritu, chì hè statu compru cù u sangue preziosu diCristu, cusì chì vi sarà risuscitatu à 
l'ultimu ghjornu (riferite à2Pe 2:1).193 

 
→L'altu'ēlH410hà datu i nemici d'Abramu in a so manu, cusì Abram hà datu a decima 

tuttu à u so prete (Melchisedek (Gen 14:20) di l'altuēl,H410u redentore,u Diu(ĕlōhîm)H430 
di tutta a terra.H776  
 

→Dopu chì un omu hà manghjatu u fruttu chì Diu hà urdinatu di ùn manghjà, a terra era maledettau 
Signore Diu, 

cusì ùn pudia più manghjà u fruttu - chì era purtatu da a terra (Gen 1:11). 
 

→Ma Melchisedec hà benedettu Abram è Abram li dete a decima perchè "tutta a decima di u 
terra, sia di a sumente di a terra, sia di u fruttu di l'arbulu, hèdi u Signore(Yahvé): 
cusì hèsantuàu Signore(Yahvé)"(Lev 27:30). Dunque, Abram hà ricusatu di piglià qualsiasi bè 

                                                           
191Video 37. "Avete cumpratu cù un prezzu (un onore)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
192Ibid. 
193Ibid. 
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offert par le roi de Sodome de peur qu'il ne dise qu'il a enrichi Abram (Gen 14:23). 
 
 

   →U suvra sacerdote:Ghjesùhè statu fattu un gran sacrificadore (principale prete)G749dopu l'ordine di 
Melchisedec. 

(Eb 6:20Induve u precursore hè per noi intrutu, ancuGhjesù, 
fattu un altuprete (prêtre principal)G749per sempre dopu l'ordine di Melchisedec.) 
 

-Cristu era prima di Abraham  
 Melchisedek, u prete di l'altu'ēl, hè una rapprisintazioni figurale di un gran sacerdoteG749chì 

hè passatu in i celi,Ghjesù u Figliolu di Diu(Ebrei 4:14), quale hèGhjesù Cristu,u SignoreG2962i 
nostriDiu,G2316quale u celu deve riceve ellu finu à i tempi di risturazione di tutte e cose, 
chìDiuhà parlatu da a bocca di tutti i so santi prufeti dapoi u principiu di u mondu(Attu 3:21). 

 
→ Ghjuvanni 8:58 Ghjesùli disse: In verità, in verità, vi dicu:Prima chì Abraham era, sò." 

 
➢ U Onnipotente(ghjornu)H7706  

 
 Onnipotente(ghjornu)H7706: A parolla radica hè di Strong'sH7703(דַד  šàḏaḏ), chì significheghja spoiler, trattà,שָּ

cù viulenza, u più putente, omnipotente (Rev 19:6). 
 

 U Onnipotente(ghjornu)H7706
→U Signore (Yahvé)→ Diu ('ēl)H410 

Gen 17:1È quandu Abramu avia novanta anni è nove,u Signore (Yahvé) apparve à Abram, 
è li disse : Sò l'Onniputente(ghjornu)H7706Diu('ēl)H410; 
cammina davanti à mè, è siate perfettu (senza difettu)H8549 

 
 U nomu Abram era usatu, prima'ĕlōhîmhà fattu u so pattu cù u so novu nome, Abraham. 
 U Signore(Yahvé) hè statu vistu à Abram finu à ch'ellu avia 99 anni, dopu li apparsu cum'è 

u Onnipotente(ghjornu)H7706Diu('ēl)H410è disse à Abram di marchjà davanti à ellu senza difettu. 
→Diventate perfettu senza difettu davanti à l'Onniputente (ghjornu)H7706Diu('ēl)H410  
 

Diu('ēl)H410=un ramH352  
 'ēlhè accorciatu da Strong's H352 (אַיִל,'ayil), chì significa "ramH352" 

(chì hè u listessu di Strong's H193 (אוּל, 'ûl)chì significa "putente") 
→In l'OT,ramH352Hè statu offru cum'è un olocausto da Abraham invece di u so figliolu Isaac 

(Gen 22:13). 
 -Gen 22:13È Abràhamu alzò l'ochji è guardò: 

è eccu daretu à elluun ramH352presa in un boscu da e so corne: 
è Abràhamu andò è pigliò u ariete, 
è l'offrì in l'olocausto à u locu di u so figliolu. 

 
- In l'OT:Un ramH352 → Un agnellu (Pasqua)H7716  

- In u NT: (Ghjesù)→ Un agnellu(Cristu)G286 → Un agnelluG721 (SignoreèSalvatore,Ghjesù Cristu 
(Diu),Onnipotente) 

 
 U sangue preziosu diCristu, daun agnelluG286senza tacca è senza tacca, 

chì divintò a nostra Pasquaagnellu,G286(Cristu) (1Pe 1:19,Eso 12:27,1Co 5:7).194  
 
→Se Diu ('ēl)H410si riferisce àCristu, allora quale hè l'Onniputente (ghjornu)? 

 
 U Onnipotente(ghjornu)H7706 →Diu ('ēl)H410 (U Signore,Yahvé)→ 'ĕlōhîm 

 
Gen 17:2È fà u mo pattuH1285trà mè è tè, è ti multiplicà 

                                                           
194Riferite àRev 5:6. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/14/23/s_14023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/6/20/s_1139020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/4/14/s_1137014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/3/21/s_1021021
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/8/58/s_1005058
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7703/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h7703/kjv/wlc/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/6/s_1186006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/1/s_17001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H8549/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h352/kjv/wlc/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h193/kjv/wlc/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/22/13/s_22013
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/22/13/s_22013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7716/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/12/27/s_62027
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/5/7/s_1067007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H7706/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H410/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/2/s_17002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1285/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/6/s_1172006


82 

eccessivamente. 
Gen 17:3È Abram cascò in faccia, è Diu ('ĕlōhîm)H430hà parlatu cun ellu, dicendu: 
Gen 17:4In quantu à mè, eccu, u mo pattu hè cun voi, è sarete 

un babbu di parechje nazioni. 
Gen 17:5Ùn serà più chjamatu u to nome Abramu, 

ma u to nome serà Abraham; per un babbu di parechje nazioni ti aghju fattu. 
 

-'ĕlōhîmhà fattu un pattu cù Abram chì ellu serà babbu di parechje nazioni è hà chjamatu u so 
nome, Abraham. 

-'ĕlōhîmhà parlatu à Abram prima di fà u so pattu cù Abraham. 
-U pattuhè statu cunfirmatu prima diDiuG2316inG1519Cristu, è a lege chì era quattru 

centu trent'anni dopu, ùn pò micca annullà, chì ùn deve fà a prumessa di nimu 
effettu (Gal 3:17). Nota chì u pattu tràĕlōhîmè Abraham fù cunfirmatu da 
Diu"in"Cristu. 

 
 Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706= era (Diu,'ĕlōhîmH430) 

- Da u peccatu intrutu in u mondu da un omuG444(Rum 5:12,Gen 3:24) è finu à quelli di Ghjacobbu 
U nome hè statu cambiatu in Israele (Gen 35:10), Diu ('ĕlōhîm)H430apparsu cum'è Diu ('ēl)H410  
Onnipotente(ghjornu)H7706 à Abraham, Isaac, è Ghjacobbu quandu era vistu in a terra. 

(Gen 48:3È Ghjacobbu disse à Ghjiseppu: Diu!'ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706apparsu 
(vidu)H7200à mè à Luz in a terra (terra)H776di Canaan, è m'hà benedettu,) 

 
- Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706apparsu à Ghjacobbu in a terra di Canaan davanti à 

Ghjacobbu 
fù datu un novu nomu, Israele. Cusì, Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706era Diu ('ĕlōhîm) 
chì hè statu vistu nantu à a terra, chì hè una rapprisintazioni figurale diCristu Ghjesù, chì hè 

intrutu in 
u mondu per salvà i peccatori (1Ti 1:15) è divintòCristu Ghjesùi nostriSignore(Phl 3:8). 

(Phl 3:8Iè, senza dubbitu, è cuntu tutte e cose ma perdita per l'eccellenza di 
a cunniscenzadiCristuGhjesùmioSignore(kyrios): 
Per quale aghju patitu a perdita di tutte e cose, 
è cuntali ma sterco, per pudè vinceCristu,) 

 
Gen 35:10ÈDiu('ĕlōhîm)H430li disse: U to nome hè Ghjacobbu. 

u to nome ùn sarà più chjamatu Ghjacobbu, 
ma IsraeleH3478serà u to nome: è u so nome Israele.H3478 

 
Gen 35:11ÈDiu ('ĕlōhîm)H430li disse (à Israele, u novu nome di Ghjacobbu,Gen 35:10), 

Sò Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu):H7706esse fruttu è multiplicà; 
una nazioneH1471(L'unica nazione di Diu, Israele) è una cumpagnia di nazioni (Gentile 

nazioni)H1471 
Sarà di tè, è i rè esceranu da i to lombi ; 

 
-'ĕlōhîmhà parlatu ancu à Ghjacobbu prima ch'ellu li fussi datu un novu nome, Israele 
(Gen 35:10). 
- Dopu chì u nome di Ghjacobbu hà cambiatu in Israele, Diu ('ēl)H410onnipotente 
(ghjornu)H7706benedettu Israele 

per esse fruttu è multiplicà indi Diunazione Israele, è in e nazioni gentili.195 
 

Gen 1:22ÈDiu ('ĕlōhîm)H430li benedetti, dicendu: Siate fruttu è multiplicate, 
è riempie l'acque in i mari, è chì l'acelli si multiplichinu in a terra.H776 

    Gen 28:3È Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706ti benedica, 

                                                           
195Video 6. "U Signore (diventa u vostru) Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/& 

video 16, "I Gentili, Tutte e nazioni (5/10),"www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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è ti rende fruttu, è ti multiplica, 
per esse una multitùdine di ghjente; 

 
 FromGen 46:2,Diu('ĕlōhîm)H430parla à Israele ine visioni  

Gen 46:2È Diu ('ĕlōhîm)H430hà parlatu à IsraeleH3478in e visioniH4759di a notte, 
è disse: Ghjacobbu, Ghjacobbu. È disse:Eccu sò. 
 
→DaGen 46:2, Diu ('ĕlōhîm)H430parla à Israele in e visioni. 
 

 'ēlH410= Aiutante, è l'Onniputente (ghjornu)H7706 = Ti benedica da u celu sopra → Ghjesù Cristu 
 
Gen 49:25Ancu da Diu ('ēl)H410di u to babbu, quale deveaiututè; 

è da l'Onniputente (ghjornu),H7706 quale devebenedicatè cunbenedizioni di u celu sopra, 
benedizioni di u prufonduchì si trova sottu, benedizioni di i petti,H7699 
è di u ventre (misericordia):H7356  
 
→ 'ēlH410di u vostru babbu (Abraham, Isaac è Ghjacobbu) hè quellu chì vi "Aiuta". 

(in a terra). 
 

→ 'ēlH410hè "l'aiutu", è l'aiutu per Israele hèu Signore(Yahvé) (2Re 14:25-26)  
o u Signore(kyrios) (Ebrei 13: 6).196 
 

→ U Onnipotente (ghjornu)H7706hè quellu chì "Benedettu"Tu nantu à a terracun benedizioni di 
celusopra. 

 
   (U Signore Diu hà risuscitatu un prufeta) 

Attu 3:22Perchè Mosè hà dettu veramente à i babbi: 
Un prufetadeveu Signore(kyrios)G2962u vostruDiususciteghja à voi di u vostru 
fratelli, cum'è mè; 
ellu senterete in tuttu ciò chì vi dirà. 

Attu 3:23È succede chì ogni anima chì ùn sente micca quellu prufeta, 
serà distruttu trà u populu. 

Attu 3:24Iè, è tutti i prufeti da Samuel è quelli chì seguitanu dopu, 
quanti anu parlatu, anu ancu predettu di sti ghjorni. 

Attu 3:25Voi sì i zitelli (i figlioli)G5207di i prufeti, 
è di l'allianza chì DiuG2316fattu cù i nostri babbi, dicendu à 
Abraham, È in a to sumenteG4690tutti i parenti di a terra 
(terra)G1093esse benedettu.G1757 

Attu 3:26Prima à voiDiu,G2316avendu risuscitatu u so Figliolu (servitore)G3816 Ghjesù,G2424  
mandatuellu àbenedicavoi, alluntanendu ognunu di voi da e so iniquità. 
 
(Mat 1:21È ella parturirà un figliolu, è tù chjamà u so nomeGESÙ: 

perchè ellusalvàu so populu da i so piccati.) 
   

→ DiualzatuGhjesùper "benedisce" in u vostru pentimentu di i peccati. 
 

 Who hè questuGhjesùqualeDiuhà risuscitatu per Israele ? 
Attu 13:23Di a sumente di st'omu (David). 

hàDiusecondu a so prumessarisuscitatu in Israeleun Salvatore,G4990Ghjesù: 
 

→ Ghjesù, qualeDiualzatuper Israele,hè "un Salvatore."G4990" 
 

 U Onnipotente(ghjornu)H7706chi ti benedica=Ghjesù=un SalvatoreG4990 

                                                           
196Riferite àRev 3:14. 
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Num 24:4Hà dettu, chì hà intesu e parolleH561di Diu ('ēl),H410chì hà vistu 
 a visioneH4236di l'Onniputente (ghjornu),H7706 

caduta in trance, ma avè l'ochji aperti: 
  

→Dopu à sente e parolle di'ēl,H410a visione di l'Onniputente (ghjornu)H7706apre. 
  
 

-U Cristu di u Signore 
 
 Luc 2:26È erarivelatuà ellu dau Spìritu Santu, chì ellu (Simeone) ùn deve micca 

vede a morte, prima ch'ellu avia vistuu Cristu di u Signore. 
Luc 2:27È ghjunse per u Spìritu in u tempiu: 

è quandu i genitori purtonu u zitelluGhjesù, 
per fà per ellu dopu l'usu di a lege, 

Luk2:28Allora u pigliò in braccia, è benedettuDiu, è disse, 
Luk2:29Signore (despotēs),G1203Lasciate avà u to servitore parte in pace, 

secondu a to parolla (a rhema)G4487: 
Luk2:30 Perchè i mo ochji anu vistuG1492u vostrusalvezza, 
Luk2:31Chì avete preparatu davanti à a faccia di tutti i populi; 
Luk2:32Una luceG5457per alleggerà i Gentili,G1484è a gloria di u to pòpulu Israele. 

 
    →U Spìritu Santu hè nantu à l'omiG444in Ghjerusalemme chì hè fattu ghjustu è devotu, 
aspittendu 

a cunsulazione d'Israele. Simeon era unu di l'omu è hè statu revelatu da ellulu 
Spiritu Santu ch'ellu ùn avissi vistu a morte prima ch'ellu avia vistuu Cristu di u Signore(Luc 

2: 25-26). 
 
→Ancu quandu u zitelluGhjesùhè stata fatta per ellu l'usu di a Legge,u Spìritu Santu 

revela à l'omu ghjustu è devotu nantu à u zitelluGhjesùch'ellu hè preparatu 
salvezzadavanti à a faccia di tutte e persone,a luce di Diuper alleggerà i Gentili, è a gloria di 
U so populu, Israele. 

 
→À sente e parolleH561da'ēl(odespotēs,Luc 2:26), o u Signore (Yahvé), 

u Spìritu Santurivelaa rhema(Luc 2:29) è apre l'ochji per vedeGhjesùè u so 
salvezza.197  

 
➢ Diu('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706 =Signore(kyrios) èSalvatore(quale hèGhjesù Cristu) in u NT (2Pe 

1:11) 
 
→ ēlH410onnipotente (ghjornu)H7706= era Diu ('ĕlōhîmH430) 
 

Ghjiseppu 24:27È Joshua disse à tuttu u populu: Eccu sta petraH68serà un tistimone per noi; 
perchè hà intesu tutte e parolleH561di u Signore (Yahvé)H3068chì ellu hà parlatu 
noi: serà dunque un tistimunianza per voi, per ùn negà u vostruDiu(ĕlōhîm).H430  

 
 Dopu avè cunquistatu a terra di Canaan, Joshua dice à tutte e persone di e tribù d'Israele à 

temeu Signore(Yahvé) è serveu Signorein sincerità è in verità, è a ghjente hà dettu 
(Ghjsè 24: 22-24), 

"Semu tistimunianzi ch'elli anu sceltuu Signore,  
èu Signore (Yahvé) i nostriDiu(ĕlōhîm) servemu."  

 
Josué fit alors alliance avec le peuple et lui donna un statut et une ordonnance à Sichem, et il écrivit 
ces paroles (oua rhema) in "u libru di a lege diDiu", è 

                                                           
197Video 8. "(Prima di Pasqua) Ghjesù da u zitellu masciu à u Signore".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-

the-seven-feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- à signore/. 
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Pigliò una grande petra, è a pusò vicinu à u santuariu diu Signore(Yahvé).198 
 
À sente e parolleH561diu Signore (Yahvé, Ghjsè 24:24), una grande petra diventa un tistimone chì 
avete sceltuu Signore (Yahvé) è serveu Signore (Yahvé)Diu(ĕlōhîm). 

 
 Quandu u risuscitatuGhjesùghjuntu à i discìpuli, anu vistuu Signore (kyrios,Ghjuvanni20:20), 

è ricevutuu Signore'srespiru, chì hèu Spìritu Santu (Ghjuvanni20:22). 
 

Ghjuvanni20:22È quandu ellu (u Signoreokyrios)G2962avia dettu questu, 
rispiròG1720 nantu à elli, è li disse: "Riceviu Spìritu Santu." 

 
Job 33:4 U SpìritudiDiu('ēl)H410hà fattuH6213mè, 

è u soffiuH5397diu OnnipotenteH7706m'hà datuvita(campà)H2421 

 
 U Spìritudi Diu ('ēl)H410hà fattuH6213mè= U Spìritu diu Signore(kyrios)G2962  
 U fiatuH5397diu Onnipotente(ghjornu)H7706m'hà datu a vita (vivendu)H2421  

(Celui qui est descendu du ciel pour donnervitaà tè, hèGhjesù Cristu) 
 
→A sumenteG4690di prumessa hèCristu è a sumenteG4703di Diu chì hè falatu 

da u celuà dàvita à u mondu hèGhjesù Cristu, chì a so carne hè di a sumente 
diu logos di Diu, chì deve falà in terra (di a nostra carne) è more 
per esse acceleratuaè porta assai fruttu (Ghjuvanni12:24).199  

 
→Diu ('ēl)onnipotente (ghjornu)era Diu ('ĕlōhîmH430) chì era vistu nantu à a terra, 

è 
u Spìritu di'ēl(lu Signore, kyrios) m'hà fattu, è u soffiu di 
u Onnipotente(un SalvatoreGhjesù Cristu) m'hà datuvitaattraversuu Spìritu 

Santu  
(Gen 2:7).200 

 
→QuestuSignoreè u Salvatore hèGhjesù Cristu(2Pe 1:11), chì eraDiu ('ĕlōhîmH430). 

 
1 Ghjuvanni 4:14È avemu vistu è tistimuniamu chì u Babbu hà mandatu u 

Figliolu 
per esse u SalvatoreG4990di u mondu. 

2Ti 1:10Ma avà hè manifestatu da l'apparizione di u nostru 
Salvatore Ghjesù Cristu, chì hà abulitu a morte, è hà 
purtatuvitaèimmortalitàà lumeraà traversu l'evangelu: 

Tit 2:13Cerchendu quella speranza benedetta, è a gloriosa apparizione di 
u grandeDiuG2316è i nostriSalvatoreGhjesù Cristu; 

2Pe 1:1Simon Petru, servitore è apòstulu di Ghjesù Cristu, 
à quelli chì anu ottenutu cum'è una fede preziosa cun noi 
attraversu a ghjustizia diDiu  
è i nostriSalvatore Ghjesù Cristu: 

2Pe 1:11Perchè cusì un ingressu vi sarà servitu in abbundanza 
in u regnu eternu di u nostruSignoreèSalvatore Ghjesù Cristu. 

2Pe 3:18Ma cresce in grazia, è in a cunniscenza di u nostruSignore èSalvatore 
Ghjesù Cristu. À ellu sia a gloria avà è per sempre. Amen. 

 
➢ Diu ('ēl)H410l'Onniputente (ghjornu)H7706 

                                                           
198Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
199Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/.  
200Video 40. “4. Pentecoste".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/. 
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Eso 6:2ÈDiu('ĕlōhîm)H430parlò à Mosè,H4872è li disse: 
Eiu socuu Signore(Yahvé):H3068 

Eso 6:3È apparsu (vede)H7200à Abraham, à Isaac è à Ghjacobbu, 
da u nome di(cum'è) Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706, 
ma da u mo nomeH8034Jéhovah (u Signore, Signore)H3068ùn era micca cunnisciutu da elli. 
 

→ Diu('ĕlōhîm)H430disse à Mosè (a lege,Ghjuvanni 1:17, à quelli chì anu a lege), 
 Diu('ĕlōhîm)H430 era vistu cum'è Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu)H7706à Abraham, Isaac è 

Ghjacobbu, 
 
→ Bu nomuYahvé(u Signore, ou Cristu, Ef 3:4), ùn era micca cunnisciutu da elli. 
→U nomuYahvé, (u Signore,lu Cristu,Luc 2:11) ùn era micca cunnisciutu da i vostri babbi, ma 

u Onnipotente chi ti benedica hèGhjesù, è questuGhjesù qualeDiualzatu hèun 
Salvatore,G4990 

o u Signore (despotēs) chì dàa rhema (Luc 2:29). 
 'ĕlōhîm →U Signore (Yahweh)→Vistu à i vostri babbi in terra cum'è Diu ('ēl)H410onnipotente 

(ghjornu) ou Signoreè SalvatoreGhjesù Cristuquale era Diu ('ĕlōhîm)H430in u NT. 
→  Diu('ĕlōhîm),H430 chì era vistu à Abraham, Isaac è Ghjacobbu cum'è  
Diu('ēl)H410onnipotente (ghjornu),H7706hèu Signore èSalvatore(ou Signore (kyrios)Ghjesù Cristu), 
chì hè diventatu u nostruDiu. 

 
➢ Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069(L'anghjulu diu Signore(Yahweh) 

 
U Signore(Yahvé)→(Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069(L'anghjulu diu Signore(Yahvé)), 
quale hè Diu ('ĕlōhîm). 
 
- Un anghjuludi u Signore (Yahvé)H3068

→U Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069  
Ghjudici 6:22È quandu Gedeon hà capitu ch'ellu era un anghjulu di u Signore (Yahvé),H3068 

Gedeone disse: Ohimè, o Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)!H3069 
perchè aghju vistu un anghjulu di u Signore (Yahvé)H3068faccia a faccia. 

 
→Videndu l'ànghjulu diu Signore(Yahweh)H3068vede u Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069 

 
- David si mette davanti à u Signore (Yahvé)H3068significa chì si pusò davanti à l'anghjulu di u Signore 
(Yahvé)H3068 

2Sa 7:18Allora u rè Davide entra, è si pusò davanti à u Signore (Yahvé),H3068è ellu disse: 
Quale sò, o Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069? 
è chì hè a mo casa, chì m'avete purtatu finu à quì ?) 

 
→David si pusò davantiYahvé è disse: Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ) 

 
- Un anghjuludi u Signore (Yahvé)H3068

→U Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069 →Diu ('ĕlōhîm)H430 
Ghjudicate 16:28È Samson chjamò à u Signore (Yahvé),H3068è disse: 

O Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069, 
ricordati di mè, ti pregu, è rinforza mi, ti pregu, solu sta volta, 

O Diu ('ĕlōhîm),H430per esse vindicatu da i Filistei per i mo dui ochji. 
 

→Samson hà chjamatuYahvé, è disse,'ăḏōnāy yᵊhōvâ(un anghjulu di u Signore 
primaYahvé), poi disse:Diu('ĕlōhîm).H430  

 (U Signore (Yahvé)→U Signore ('ăḏōnāy) DIO (yᵊhōvâ)→Diu ('ĕlōhîm). 
 
➢ U Signore (Yahvé) Diu ('ĕlōhîm)→ 'ĕlōhîmdi'ĕlōhîmè'āḏôndi'āḏôn →Diu ('ĕlōhîm)di tutta a terra 

 
(U rè di u celu è di tutta a terra) 

Deu 10:17Per u Signore (Yahvé)H3068u vostru Diu ('ĕlōhîm)H430hè Diu ('ĕlōhîm)H430di dii 
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('ĕlōhîm),H430è Signore ('āḏôn)H113di signori ('āḏôn),H113un grandeH1419Diu ('ēl),H410  
un putente, è un terribili (paura),H3372chì ùn cunsidereghja micca persone, nè piglia 

ricumpensa: 
      

(Ghjsè 3:11Eccu, l'arca di l'allianza di u Signore ('āḏôn)H113di tutta a terraH776 
passa davanti à voi in Ghjurdanu.) 

 
- U Signore(Yahvé), u Diu eternu'ēl (Gen 21:33)H410   
→U Signore(Yahvé) u vostru Diu ('ĕlōhîm)H430  

- Diu ('ĕlōhîm) di dii ('ĕlōhîm)H430(→un grande'ēl (Deu 10:17), dicelu,Psa 136:26) 
- Signore ('āḏôn)H113di signori ('āḏôn)H113(→u Signore ('āḏôn)H113di tuttia terra,H776Ghjsè 3:11) 

 
→U Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069 hè un anghjulu di u Signore (Yahvé)H3068prima 

u Signore(Yahvé)H3068è stu Signore (Yahvé)H3068hè u Diu eternu ('ēl)H410 di  
celu, chì diventa u vostruDiu. 

 Stu Signore (Yahvé) u vostru Diu ('ĕlōhîm) hè un grande'ēl, quale hè Diu ('ĕlōhîm) di dii ('ĕlōhîm) 
di u celu,è Signore ('āḏôn)H113di signori ('āḏôn),H113di tutta a terra. 
Dunque, u Signore (Yahvé)H3068Diu ('ĕlōhîm) essendu "'ĕlōhîmdi'ĕlōhîm è 

'āḏôndi'āḏôn", significa ch'ellu hè "RÈ DI RÈ, ÈSIGNORE DI SIGNORI"(Rev 19:16) 
di u celu è di tutta a terra. 

 
→"RÈ DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI(oU Signore Ghjesù Cristu), "tu sìDiu è 

u vostrurhema esse veru.201 
- L'anghjulu diu Signore(Yahweh) portaa rhemadi u Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ),H3069  

chì hèDiu('ĕlōhîm)H430quale hè veru (2Sa 7:28). 
 
(2Sa 7:28È avà, o Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ),H3069tu sì quellu Diu 

('ĕlōhîm),H430è u vostruparolleH1697esse vera, 
è avete prumessu sta bontà à u to servitore :) 

 
-Tu Signore Onnipotente(Rev 1:8) &U Signore Diu Onnipotente(Rev 4:8) 

 
➢ Tu Signore Onnipotente (Rev 1:8) 

- U Signore (kyrios)OnnipotenteG3841 (quale vene)→ L'Agnellu(l'arnion regnante)G721 
Rev 1:8Sò Alfa è Omega, u principiu è a fine, diceu Signore,G2962 

chì hè, è chì era, è chì vene,u Onnipotente.G3841  
 

→ U Signore (kyrios): Alpha è Omega, u principiu è a fine. 
→ U Onnipotente(SalvatoreGhjesù Cristu): 

 
➢ U Signore (kyrios)DiuG2316 OnnipotenteG3841 

Rev 4:8È e quattru bestie (creature viventi)G2226avia ognuna di elli sei ali intornu à ellu; 
è eranu pieni d'ochji ind'u internu, è ùn si riposu ghjornu è notte, dicendu: 
Santu, santu, santu,SignoreG2962DiuG2316Onnipotente,G3841chì era, è hè, è vene. 

 
→"U Signore"significa"u Signore(Salvatore), chì hè diventatu u vostruDiu, hè u 

SalvatoreGhjesù 
Cristu. 
 

→"U Signore Diu Onnipotente" significa "UnuSignore" oDiuè SalvatoreGhjesù Cristu: WHO 
-hè (Ghjesùquale hè chjamatuCristu(Mat 1:16), ou Signore (Yahvé, Ef 3: 2)H3068 
-era (Diu,wera in Cristu,2Co 5:19), è 

                                                           
201Video 6. "U Signore diventa u vostru Diu". 
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- hèà vene(Diu202attraversuu Signore è SalvatoreGhjesù Cristu,lu Agnellu(arnionG721). 
 

➔Dunque,SignoreG2962DiuG2316OnnipotenteG3841significaGhjesùquale hè chjamatuCristuou Signore 
(Yahvé),H3068  

Quale hè "u Signore(Salvatore)Ghjesù Cristu, u vostruDiu, quale hèl'Agnellu(arnion),G721èDiu, chì era 
inCristu 

(2Co 5:19),who venerà di novu per noi attraversuu Signoreè Salvatore Ghjesù Cristu,lu Agnellu.203 
 

→(Consultate "(Rev 19:6) U 4u Alleluia (Tuttu in u celu: u Signore Diu Diu Onnipotente regna) "per più dettagli.) 
 
(Rev 4: 9-11) Diu, u creatore di u celu è a terra, hè veneratu in u celu 
 

Rev 4:9È quandu quelle bestie (creature viventi)G2226  
rende gloria, onore è ringraziu à quellu chì si pusò nantu à u tronu, chì vive per sempre è sempre, 

Rev 4:10Les vingt-quatre anciens se prosternent devant celui qui était assis sur le trône, 
è adurà quellu chì vive per sempre è sempre, è ghjittanu e so curone davanti à u tronu, dicendu: 

Rev 4:11Tu sei degno, o Signore (kyrios),G2962per riceve gloria è onore è putere:G1411  
perchè tù l'ai criatuG2936tutte e cose, è per u to piacè sò è sò stati creati.G2936 

 
 Rev 4:9Et chaque fois que les êtres vivants rendent gloire, honneur et grâce à celui qui est assis sur le trône, 

chì campa per sempre è sempre, 
 Rev 4:10I vinti-quattru (24) anziani cascanu davanti à quellu chì si pusà nantu à u tronu 

et adore Celui qui vit pour les siècles des siècles, et jette leurs couronnes devant le trône, en disant : 
 Rev 4:11 "Siete degne, OSignore, Per riceve gloria è onore è putere; 

 PerAvete creatu tutte e cose, È da a to vulintà esistenu è sò stati creati. 
 

 Quellu chì si mette nantu à u tronu:Diu(riferite àRev 7:10). 
 

 Sigillui loghidi a prufezia di stu libru204 
U pane hè u corpu di Ghjesù chì hè a carne di u Figliolu di l'omu chì dà a vita à u mondu. U corpu di Ghjesù 
(o u corpu di u Figliolu di l'omu, chì hè u pane di Diu), chì hè impannillatu in una tela di lino pulita (un 
vestitu) è immersa in sangue, hè a Parola (logos)G3056di Diu. 
 
U Figliolu di Diu ùn hè micca un omuG444chì campanu solu di pane (micca solu u logos), ma ellu stessu hè u 
corpu di Diu stessu (a sumenteG4690(1Co 15:38), chì hè ghjuntu à noi in a Parola (u logos)G3056di Diuin u 
putere è in u Spìritu Santu, chì hè u rhema.205  
 
A carne chì Diu hà sigillatu in u Figliolu di l'omu per dà a vita eterna, hè u libru di e parolle (o 
a rhema di u Libru,G4487Rum 10:8),H1697 chì hè sigillatu à u tempu di a fine (Dan 12:4). 
 
- A petra, rifiutata da i custruttori, si riferisceGhjesù Cristu, quale hèu Figliolu di l'omu ou logos di Diu, 

sigillatuà u tempu di a fine. U pane (Ghjesù Cristu) chìDiuhàsigillatuàu Figliolu di l'omu hè a petra, 
chì hèu logos di Diu, è si trasformò in a petra viva (a rhema) quandu s'hè alluntanatu da u 
sepulcru. Perchè u corpu di u Signore Ghjesù hè statu fattu incorruptible, ùn hè più statu in a terra 
sepulcru induve i morti si trovanu. 
 
- (U corpu di u Signore) U pane di Diu ou logos di Diu206hè in l'omu ghjustu inCristu, è 

stu pane (u corpu di u Figliolu di l'omu) cresce u terzu ghjornuand diventa Un cunu corpu di u Signore, 

                                                           
202Riferite àGen 17:8&Zec 8:8. 
203Per i dettagli di "Un Signore", riferite à "(Rev 11: 15-16) U 7 anghjulu sonò a tromba." 
204Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
205Video 14. "U rigalu di u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
206Video 30. "A Cumunione").www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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chì hè scavatu inCristuper i nostricarne spirituale. 
 

- (U sangue di u Signore) Se crede chìGhjesùhèu Cristu,u Figliolu di Diu, avaretevitaattraversu u so 
nomu. È si beie dadi u Signoresanguebevendu dadi u Signoretazza,u logos di Diuin tè  
si trasformerà ina rhema di Diu. 

 
→Cusì,u Signore(kyrios) inRev 4:11si riferisce à u nostruBabbuin u celu chì hè diventatu u nostruDiu,u creatore 
di 

celu è terra, chì hà criatu "tutte e cose".207  
  ➔QuestuBabbu celestediventa u nostruDiuper grazia diDiu attraversuu Signore Ghjesù Cristu. 

 
. 

                                                           
207Per i dettagli nantu à "tutte e cose", riferite"(Rev 21:7) I vincitori (I figlioli di Diu)." 
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Capitulu 5 
 
(Rev 5: 1-6) Un libru sigillatu cù 7 sigilli  
 

Rev 5:1È aghju vistu in a manu diritta di quellu chì si pusò nantu à u tronu un libru scrittu ind'è 
è nantu à a parte posteriore, sigillata cù sette sigilli. 

 
 Rev 5:1 È eiu (Ghjuvanni) vistu in a manu diritta di ellu (l'AgnelluG721) chì si pusò nantu à u tronu (Diu) 

un libru scrittu à l'internu è à u spinu,sigillatucù sette sigilli. 
 
 Quellu chì si pusò à a manu diritta di l'Agnellu:Diuhà un libru, sigillatu cù 7 sigilli à a manu diritta di 

ellu.208 
 
 Tutta a casa d'Israele crucifissuGhjesù, maDiufattu u listessuGhjesùtraminduiSignoreèCristu,209è 

l'omuG444,Cristu GhjesùIl s'est donné lui-même une rançon pour tous, pour être témoigné en temps 
voulu (1Ti 2: 5-6). Paul hè statu urdinatu predicatore è apòstulu per insignà e cose ch'ellu hà vistu à 
Damascu, chì hè una luce di Diu da u celu (Attu 26:16), à e nazioni gentili (chì includenu i Ghjudei chì ùn 
crèdenu micca chì Diu risuscita i morti,Attu 26: 8), et il les a engendrés grâce à l'ÉvangileCristu 
Ghjesù.210  

 
- Nimu hè degnu di apre u libru sigillatu 
 

Rev 5:2È aghju vistu un anghjulu forte chì proclamava à gran voce, Quale hè degnu d'apre u libru, 
è di stallà i sigilli ? 

Rev 5:3È nimu in u celu, nè in terra (terra),G1093nè sottu à a terra (a terra),G1093 
hà sappiutu apre u libru, nè per fighjà quì. 

Rev 5:4È aghju pientu assai, perchè nimu hè statu trovu degnu di apre è di leghje u libru, 
nè à guardà (vede)G991quì sopra. 

 
 Rev 5:2Allora aghju vistu un anghjulu forte chì proclamava à voce alta, 

"Quale hè degnu di apreu libruè perde u sosigilli?" 
 Rev 5:3È nimu in u celu o in terra o sottu a terra hà pussutu apreu libru, o per fighjà. 
 Rev 5:4Allora aghju pientu assai, perchè nimu hè statu trovu degnu di apre è leghjeu libruo per fighjà. 

 
 Quellu chì hè degnu d'apre è sguassate i sigilli di u libru: Nimu in u celu, in terra, nè sottu à a terra. 

 
- U Leone di a tribù di Ghjuda, a Radica di David per apre u 7 di u librusigillus 
 

Rev 5:5È unu di l'anziani mi disse: Ùn pienghje micca: eccu, 
u LeoneG3023di a tribù di Ghjuda, a radica di David, 
hà vintu (vintu)G3528per apre u libru, è di scioglie i sette sigilli. 

 
 Rev 5:5Ma unu di l'anziani m'hà dettu (Ghjuvanni), 

"Ùn pienghje micca. Eccu,u Leonedia tribù di Ghjuda, a radica di David, 
hà vintu à apreu libruè perde i so sette (7)sigilli." 

 
➢ U LeoneG3023 

- Un ghjovanu leone(FortiH738)H738 H1482: Ghjuda hè chjamatu "un ghjovanu leone". 
(Gen 49:9Ghjuda hè un leoneH738ciucciuH1482: da a preda, u mo figliolu, site cullatu : 

s'inchina, s'hè cullatu cum'è un leone,H738 
è cum'è un vechju leoneH738; chi u suscitarà ?) 

                                                           
208Riferite àRev 7:10. 
209Video 12. "A generazione di Ghjesù Cristu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
210Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apòstulu Paul) 1/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/.  

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/1/s_1172001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/1/s_1172001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/1/s_1172001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/2/5/s_1121005
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/26/16/s_1044016
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/26/8/s_1044008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/2/s_1172002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/3/s_1172003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/4/s_1172004
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G991/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/2/s_1172002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/3/s_1172003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/4/s_1172004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/5/s_1172005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3023/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3528/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/5/5/s_1172005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3023/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h738/kjv/wlc/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H738/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1482/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/49/9/s_49009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H738/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H1482/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H738/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H738/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/10/s_1174010
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/


  91 

→Da a generazione diGhjesù Cristu, ci sò 14 generazioni da Abraham à David, 
14 generazioni da Davide finu à u trasportu in Babilonia, è 
14 generazioni da u trasportu in Babilonia àGhjesù.211 

 
→A radica di David:di DiuFigliolu Ghjesù Cristu i nostriSignore,fattu di a sumente di David secondu a carne 

(Rum 1:3). 
 
→Quellu chì hè degnu d'apre è perdi i sigilli di u libru : riferiteRev 5:6-8. 

Sia Mosè èGhjesùdiscende da e dodici tribù d'Israele, ma Mosè hè da un ebreu di u 
tribù di Levi èGhjesùhè da a tribù di Ghjuda.212  
- Malgradu e so differenzi tribali, spartenu i stessi antenati: Abraham, Isaac è Ghjacobbu.213 

 
 I LioniH744 G3023 

I LioniH744(daH738, un vechju leone)H738: I 12 tribù d'Israele chì custituiscenu i 12 figlioli di Ghjacobbu, 
hèdi DiuUna nazione, Israele(2Sa 7:23).214Perchè l'una di e dodici tribù di una nazione d'Israele, Ghjuda, 
hè un ghjovanu leone, u vechju leone chì stabilisce un decretu di re" rapprisenta "un rè di l'Una nazione 
d'Israele", chì hèCristu.215  

  
(Dan 6:7Tutti i presidenti di u regnu, 

i guvernatori, i prìncipi, i cunsiglieri è i capitani, anu cunsultatu inseme 
stabilisce un reale (re)H4430statutu (decretu),H7010è fà un decretu fermu, 
chì quellu chì deve dumandà una petizione di qualcunu DiuH426o omuH606per trenta ghjorni, 
salvu di tè, o rè, sarà ghjittatu in a fossa di i leoni.H744) 

 
- USignore (Yahvé) si riferisce àCristuin u NT, è Ellu manda leoniH738à quelli chì ùn anu micca paura di 

ellu (2Re 17:25). Perchè Daniel teme u Signore (Yahvé), u DiuH426di Daniel chì hè u Diu vivu,H426hà 
liberatu Daniel da u putere di i leoni (Dan 6:26-7). 

 
(2Re 17:25È cusì era à u principiu di a so abitazione quì, 

ch'elli ùn anu micca paura di u Signore (Yahvé):H3068 
dunque u Signore (Yahvé)H3068mandatu leoniH738à mezu à elli, chì hà tombu alcuni di elli.) 

 
- L'Agnellu immolatu hà 7 corne è 7 ochji (I 7 Spiriti di Diu) 
 

Rev 5:6È aghju vistu, è, eccu, à mezu à u tronu è di e quattru bestie (creature viventi),G2226  
è à mezu à l'anziani,G4245stavaun agnellu(arnion)G721comu era statu uccisu, 
avè sette corne è sette ochji, 
chì sò i sette Spiriti di Diu mandati in tutta a terra (a terra).G1093  

 
 Rev 5:6 È aghju vistu, è eccu, à mezu à u tronu è di e quattru (4) criaturi viventi, 

è à mezu à l'anziani, si steteun agnellu (arnion)G721cum'è s'ellu era statu uccisu, 
avè sette (7) corne è sette (7) ochji, 
chì sò i sette (7) Spiriti di Diu mandati in tutta a terra. 
 
 
 
 

                                                           
211Video 16. "I Gentili (U misteru di Cristu)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
212Da a generazione diGhjesù Cristu, Ci sò 14 generazioni da Abraham à David, 14 generazioni da David finu à u 

purtendu in Babilonia, è 14 generazioni da u trasportu in Babilonia àGhjesù.  
213Video 6. "U libru di e generazioni da Adam à Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
214Ibid. Video 6. "Israele è i figlioli d'Israele". 
215Video 38. "A crucifixion di Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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➢ L'agnellu(amnos)G286 &L'Agnellu(arnion)G721 
 Sò senza levatu perCristua nostra Pasqua hè sacrificata per noi(1Co 5:7), è cusìredeemed cun sangue 

preziosu diCristu, cum'è d'agnelluG286senza tacca è senza macchia (1Pe 1:19). 
 

→Ghjesùera l'agnellu(H7716, śê) diDiu,chì hè statu sacrificatu cum'è un olocausto da 
u principiu di u mondu (Gen 22:7,Ghjuvanni 1:29), hè vinutu torna per caccià u peccatu di 

u 
mondu è uccisu cum'èun agnellu(G286, amnos,Ghjuvanni 1:29) per vene di novu cum'è 

un regnuAgnellu 
(G721, arnion,Rev 5:6). 

Diuhà fattu u listessuGhjesù, chì avete crucifissu, traminduiSignoreèCristu(Attu 2:36). 
Sensu,l'agnellu(amnos)G286di Diu(Ghjesù,Ghjuvanni 1:36), offrittu cum'è olocausto, diventòu 
Signore(Yahvé)H3068 Diu di ogni carne,216chi divintòun agnellu(arnion)G721stendu à mezu à u tronu è di 
e quattru bestie à mezu à l'anziani, avè sette corne è sette ochji, chì sò i sette Spiriti diDiumandatu in 
tutta a terra,G1093 Rev 5:6). 
 

 (I 7 spiriti di u Signore) 
Isaia 11:1È escerà una verga da u troncu di Iesse, 

è un ramu cresce da e so radiche: 
Isaia 11:2È u spiritu diu Signore(Yahvé)H3068reposerà nantu à ellu, u spiritu di 

saviezzaè intelligenza, u spiritu di cunsigliu è putenza, 
u spiritu di cunniscenzaè di a paura diu Signore(Yahvé);H3068 

Isaia 11:3È li farà di capiscenu prestuH7306 
in a paura diu Signore(Yahvé)H3068: è ùn ghjudicà micca 
dopu à a vista di i so ochji, nè rimproverate dopu à l'audizione di l'arechje: 

 
 U figliolu di Iesse hè David(1Sa 17:12), è a radica di David hèdi DiuFigliolu,Ghjesù Cristui 

nostriSignore, chì hà i 7 Spiriti diDiu(u spiritu di a saviezza, l'intelligenza, u cunsigliu, a forza, a 
cunniscenza è u timore di u Signore, è u spiritu di u Signore) hà riposatu nantu à quellu chì u so piacè 
hè in u timore di u Signore, chì hè statu mandatu in tutta a terra. Daniel, chì teme u Signore, avia un 
spiritu eccellente (i 7 spiriti di u Signore) in ellu, cusì era preferitu à i presidenti è i prìncipi, è u rè l'hà 
stabilitu nantu à tuttu u regnu (Dan 6:3) è hè statu salvatu da a fossa di i leoni (Dan 6:27). 
 

 Cunsiderendu chìa rhemafù parlatu prima da i santi prufeti è u cumandamentu diu 
SignoreèSalvatoreparlata da l'apòstuli,Ghjuvanni1:1"In principiu era u logos, è u logò era 
cun Diu, è u logos era Diu" hè riinterpretatu cum'è seguente: 
 
➔In principiu erai loghi, èi loghi(l'offerta dil'agnellu(amnos),G286chì brilla in un locu scuru) era 
cunDiu, èi loghiera Diu. Quandu l'alba di u ghjornu spunta à traversu a bughjura di a notte (i morti 
dil'Agnellu(arnion)G721), a luce diDiunasce in i vostri cori è dà luce à a candela dil'Agnellu(arnion) in i 
vostri cori è a gloria diDiuillumina (Rev 21:23). 
 
Allora, vi ricordua rhemachì fù parlatu da i santi prufeti, è i cumandamenti diu Signore(kyrios)G2962 
èSalvatore, parlata da l'apòstuli (2Pe 3:2). 
Cusì, duvemu cresce in grazia, è in a cunniscenza di u nostruSignoreèSalvatore Ghjesù Cristu. 

- À ellu sia a gloria avà è per sempre. Amen (2Pe 3:18).217 
 

                                                           
216Video 6. "U Signore (diventa u vostru) Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
217Captu daRev 3:14, o riferite à Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-

scripture-2-peter-1-3/. 
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➔ L'Agnellu(arnion)G721hèSignoreèSalvatore Ghjesù Cristu (Diu).218  
 
 
(Rev 5: 7-14) I santi santi (quelli chì dormenu da Ghjesù in Cristu) sò fatti re è preti à Diu  
 

Rev 5:7È ghjunse è pigliò (ricivutu)G2983u libruda a manu diritta di quellu chì si pusò nantu à u tronu. 

 Rev 5:7Allora ellu (l'Agnellu) vinni 
è hà ricevutu u libru da a manu diritta di quellu chì si pusò nantu à u tronu (Diu). 

 
 L'Agnellu(arnion)G721 vinutuè ricevutuu libruda a manu diritta diDiuchì si pusò nantu à u tronu. 

 
- I 4 criaturi viventi è i 24 anziani anu e preghiere di santi santi (una arpa è ciotole d'oru piene di incensu) 
 

Rev 5:8È quandu avia pigliatu (ricivutu)G2983u libru, e quattru bestie (creature viventi)G2226  
è vint-quattru vechji cascò davanti à l'Agnellu (arnion),G721  
avè ognuna di elli arpe, è fiasche d'oru piene di odori,G2368  
chì sò e preghiere di i santi (santi santi).G40 

 
 Rev 5:8Avà quandu ellu avia pigliatuu libru, i 4 criaturi viventi 

è i 24 anziani sò cascati primal'Agnellu, 
ognunu hà una arpa, è ciotole d'oru pienu d'incensu, chì sò e preghiere dii santi santi. 

 
 Quandul'Agnellu(arnion)G721 ricivutu u libru, i 4 criaturi viventi è 24 anziani, ognunu avendu a preghiera dilu 

Santi santi(arpe è fiale d'oru piene di odori) cadevanu primal'Agnellu(arnion)G721ou Signore219 Diu220(Rev 
5:6). 

 
- I santi santi (quelli chì dormenu da Ghjesù in Cristu) sò fatti re è preti à Diu 
 

Rev 5:9È cantanu un cantu novu, dicendu: Tu sì degnu di piglià u libru, è di apre i so sigilli. 
perchè tù sì statu uccisu, è ci hà redimutu à Diu cù u to sangue 
da ogni parentela (tribù),G5443e lingua,G1100è ghjente,G2992è nazione (nazioni gentili, singulari)G1484 

Rev 5:10È ci hà fattu à u nostru Diu rèG935è i preti:G2409è regneremu nantu à a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 5:9È elli (24 anziani) cantavanu una nova canzona, dicendu: 

"Siete degne di pigliàu libru, È per apre u sosigilli; 
Perchè tù sì statu uccisu, è ci hà redimutuDiuda u to sangue  
fora di ogni tribùè lingua è populu è nazione (forma singulari). 
 
→I 4 criaturi viventi è i 24 anziani cantanu un novu cantu di e preghiere dii santi santi(quelli 

chì dorme da Ghjesù in Cristu, dicendu,l'Agnelluhè statu uccisuriscattà"i santi santi" à Diu 
da u so sangue da ogni tribù, lingua, populu è nazione. 

 
-Cristudivintò i primi fruttidopu ch'ellu hè risuscitatu da i morti, chì dormenuGhjesù(1u 4:14).221 

 
→ I santi santi(quelli chì dorme da Ghjesù in Cristu) sò fatti rè è preti à Diuè regnà 

a terra per 1.000 anni.222 
 

 Rev 5:10È ci anu fatturè èpreti à "nostruDiu"; È regneremu nantu à a terra ". 
   
  →E preghiere disanti santi chjamate quellu chì si pusò nantu à u tronu cum'è "u nostruDiu." 

                                                           
218Riferite àRev 3:12. 
219Salvo altrimenti specificatu, Lord (kyrios, Strong's G2962) si riferisce à "u Signore" senza specificà u numeru di Strong. 
220A menu chì altrimenti specificatu, Diu (theos, G2316 di Strong) si riferisce à "Diu" senza specificà u numeru di Strong. 
221Vede "L'ordine di a risurrezzione in Cristu" da u capitulu 7. 
222Riferite à "[U principiu di u regnu di 1000 anni di Cristu] In u giardinu di l'Eden" di u capitulu 19. 
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 (Sìriscattatu) 

1Pe 1:18Per quantu sapete chì 
ùn erate miccariscattatuG3084cù e cose corruptiblecum'è l'argentu è l'oru, 

 da a vostra vana cunversazione ricevuta da tradizione da i vostri babbi; 
1Pe 1:19Ma cù u sangue preziosu diCristu, daun agnellu(amnos),G286 

senza tacca è senza tacca: 
1Pe 1:20Chì era veramente preordinatu prima di a fundazione di u mondu, 

ma era manifestatu in questi ultimi tempi per voi, 
1Pe 1:21Chì per ellu crede in Diu, chì l'hà risuscitatu da i morti, 

è li dete gloria; chì a vostra fede è a speranza pò esse in Diu 
1Pe 1:22Videndu chì avete purificatu e vostre ànime in ubbidì à a verità per mezu di u Spìritu 

à l'amore senza finta di i fratelli, guardate chì vi amate l'un l'altru cun un core puro 
fervently: 

1Pe 1:23Essendu natu di novu, micca di sumente corruptible, ma di incorruptible, 
da a parolla (loghi)G3056di Diu, chì vive è ferma per sempre. 

1Pe 1:24Perchè ogni carne hè cum'è erba, è tutta a gloria di l'omu cum'è u fiore di l'erba. 
L'erba si secca, è u so fiore cade: 

1Pe 1:25Ma a parolla (rhema)G4487di u SignoreG2962dura per sempre. 
È questu hè a parolla (rhema)G4487chì da u Vangelu hè pridicatu à voi. 

 
 Un ramH352 → un agnellu(Ghjesù)G286 → un agnellu(arnion)G721(o Cristu)223(Signore è Salvatore Ghjesù 

Cristu)→ Diu Onnipotente 
 

TuÙn sò stati redimtati cù e cose corruptible tramandate da i vostri babbi, ma da u sangue di 
precedenteCristu, daun agnellu(amnos)G286senza difettu è spot, o u logò, chì hè stata pruposta in u principiu 
è era cunDiu, è eraDiu. Questuagnellu(amnos)G286era preordinatu primaa fundazione di u mondu, è un pattu 
tràDiu ('ĕlōhîm) è Abraham hè statu cunfirmatu daDiuG2316inG1519Cristu.224  
 
Questuagnellu(amnos)G286hè statu manifestatu in questi tempi finali per voi, cum'èl'Agnellu(arnion)G721ou 
Signoreè Salvatore Ghjesù Cristu,Diu Onnipotente. Per mezu di ellu, crede inDiu, chì l'hà risuscitatu da i 
morti è li hà datu a gloria, perchè a vostra fede è a vostra speranza sò inDiu. 

 
 Questu uccisuAgnellu(arnion),G721 WHO ci hà riscattatuDiuda u so sangue da ogni tribù, lingua, populu, è 

nazione Gentile, hè degnu di riceveu libru(daDiu) è per apre u sosigilli, è li hà fattu à i nostriDiu, rè è preti per 
elli à regnà in terra. 
 

 Melchisedek, u prete di l'altu'ēl, hè una rapprisintazioni figurale di un gran sacerdote chì hè passatu in i 
celi,Ghjesù u Figliolu di Diu(Ebrei 4:14), è questuGhjesù, quale hèGhjesù Cristu,u SignoreG2962i nostriDiu, fù 
fattu un prete capuG749secondu l'ordine di Melchisedec (Eb 6:20). "Voi ancu, cum'è petre vive, site custruitu 
una casa spirituale, un sacerdoziu santu (da Stong'sG2407&G2409),G2406per offre sacrifici spirituali, 
accettabile àDiudaGhjesù Cristu"(1Pe 2:5). 
 
Dunque, sì una generazione scelta, un sacerdòziu reale,G2406un santuG40nazione, pussessu acquistatu; chì tu 
avissi a mustrà e lodi di quellu chì vi hà chjamatu da a bughjura à a so maravigliaLuceG5457(1Pe 2:9). 
 
→Una volta ùn erate micca un populu diDiu, ma avà sì u populu diDiu; 
→Ùn avete micca ricevutu misericordia, ma avà avete ricevutupietà. 
→Vi sò fatti rè è preti à "u vostruDiu", è regnerà nantu à a terra.225  

 

                                                           
223Scrittura1Pe 1:19. 
224Riferite àRev 4:8. 
225Vede "(Rev 20:4) I 144.000 è i santi di a Gran Tribulazione per regnu cun Cristu per 1.000 anni." 

https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/18/s_1152018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3084/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/20/s_1152020
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/21/s_1152021
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/22/s_1152022
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/23/s_1152023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3056/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/24/s_1152024
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/25/s_1152025
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4487/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4487/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H352/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2316/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1519/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G286/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/4/14/s_1137014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G749/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/6/20/s_1139020
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2407/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2409/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2406/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/2/5/s_1153005
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2406/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G40/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/2/9/s_1153009
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/4/s_1187004


  95 

- U numeru di anghjuli nantu à u tronu 
 

Rev 5:11È aghju vistu, è aghju intesu a voce di parechji anghjuli intornu à u tronu 
è e bestie (creature viventi)G2226è l'anziani: 
è u numeru di elli eradecimillaG3461voltedecimila,G3461 
èmillaieG5505dimillaie;G5505 

 Rev 5:11Allora aghju vistu, è aghju intesu a voce di parechji anghjuli intornu à u tronu, 
i criaturi viventi, è l'anziani; è u numeru di elli era 10.000, 10.000, è 1.000, 1.000. 

 
 Decimilla (10 000)G3461 &MilleG5505 

Eb 12:22Ma sì ghjuntu à a muntagna di Sion, 
è à a cità di i viviDiu, a Gerusalemme celeste, 
è à una cumpagnia innumerable (decimila)G3461d'anghjuli, 

Jde 1:14È Enoch ancu, u settimu da Adamu,G76profetisatu di questi, dicendu: 
Eccu,u SignoreG2962vene cundeci millaG3461di i so santi (santu),G40  

 
 U numaru d'anghjuli: 10.000s 

→U numeru di anghjuli nantu à a muntagna Sion di a cità di i viviDiu, a Gerusalemme celeste, 
hè10 000s. 
(U numeru di anghjuli, criaturi viventi, è l'anziani chì sò intornu à u tronu di 

l'Agnellu è Diusò rapprisentati in unità di 10.000)226  
 

Psa 68:16Perchè saltate, alti colli (muntagna)H2022? questu hè a muntagna (montagna)H2022 
quale Diu ('ĕlōhîm)H430u desideriu di campà; iè, u Signore (Yahvé)H3068 
abiterà in ellu per sempre. 

Psa 68:17 I carridi Diu ('ĕlōhîm)H430sò vintimila (decimila),H7239 
ancumillaieH505d'anghjuli: u Signore ('ăḏōnāy)H136hè trà elli, cum'è in u Sinai, 
in lu santuH6944locu. 

 
 I carri di Diu: 10.000s 

→Diu ('ĕlōhîm) vole campà nantu à a muntagna di Sion induve u Signore (Yahvé) abita per 
sempre. 

I carridiDiu ('ĕlōhîm)H430sò10 000s,H7239è l'anghjuli sò1 000sH505 : 
u Signore('ăḏōnāy)H136sò trà elli. 
 
➔U Signore abita nantu à a muntagna di Sion cù tutti i figlioli d'Israele chì sò liberati 

a terra (1 000s di anghjuli).U Signorehè cù i carri diDiu(10 000s) 
chì sò intornu à u tronu dil'AgnelluèDiu. 

 
➔U numeru di l'anghjuli (10.000) è i carri di Diu (10.000) tondu 

circa u tronu di l'Agnellu è Diu hè spressione in unità quadrate di 10.000, 
chì hè100 000 000 (10 000x10 000). 

 
➢ U numaru di l'anghjuli nantu à a muntagna di Sion, a Gerusalemme celeste (in unità di10 000s), hè 

u numeru di l'anghjuli intornu à u tronu di l'Agnellu è di Diu (10 000s) cù i carri diDiu(10 000s). U 
Signore abita nantu à a muntagna di Siontutti i figlioli d'Israele riacquistati da a terra (1 000s). 
Perchè Diu vole campà cù tuttu u so populu, perdarà l'angeli per luttàdi Diughjente; 
 
→"I(Diu)abitarà in elli, è camminerà in elli; 

è seraghju u so Diu, è seranu u mo populu."227  
 
 

                                                           
226Consultate "U significatu di u numeru 12, 1,000 è 10,000 in a Bibbia" da (Rev 7: 4-8). 
227 2Co 6:16,o riferite à "(Ap 9: 13-21) U 6u anghjulu sonò a tromba (U 2u deve)." 
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- Degnu hè l'Agnellu chì hè statu immolatu 
 

Rev 5:12Dicendu à voce forte (grande)G3173voce, Degnu hè l'Agnellu (arnion)G721chì hè statu uccisuper riceve 
putenzaG1411e ricchezze,G4149è saviezza,G4678è forza,G2479 
e onore,G5092e gloria,G1391è benedizzione.G2129. 

 
 Rev 5:12Dicendu cù una gran voce, Degnu hèl'Agnellu chì hè statu uccisu 

per riceve u putere, è ricchezza, è saviezza, è forza, è onore, è gloria è benedizzione. 
 

 "Degnu hèl'AgnelluG721chì hè statu uccisu per riceve u putere, è ricchezza, è saviezza, è forza, è onore, è 
gloria è benedizzione ".228 

 
- U tronu di Diu è l'Agnellu (tutte e criature in u celu è a terra veneranu à Diu è l'Agnellu) 
 

Rev 5:13È ogni criatura chì hè in u celu, è nantu à a terra (a terra),G1093  
è sottu a terra (a terra),G1093  
è quelli chì sò in u mare, è tutti quelli chì sò in elli, aghju intesu dì : 
Benedizzione, è onore, è gloria, è putere (dominiu),G2904  
sia à quellu chì si mette nantu à u tronu, è à l'AgnelluG721per sempre è sempre. 
 

Rev 5:14È e quattru bestie (creature viventi)G2226disse: Amen. 
È i vinti quattru vechjiG4245cascò è adurò quellu chì vive per i seculi. 

 
 Rev 5:13  È ogni criatura chì hè in u celu è in terra è sottu terra, 

è cume sò inG1909lu mari, è tutti quelli chì sò in elli, aghju intesu (Ghjuvanni) dicendu: 
Benedizzione, è onore, è gloria, è duminiu, 
sia à quellu chì si mette nantu à u tronu (Diu), è àl'Agnellu per sempre è sempre. 
 

 Rev 5:14 Allora i quattru (4) criaturi viventi dissenu: "Amen!" 
È i vinti-quattru (24) anziani si cascanu è veneranu à quellu chì vive per sempre è sempre. 
 
→Ogni criatura inceluè nantua terra (in terra,sottu à a terra, èin u mare) dice 

"Benedizzione, onore, gloria è duminiu à Diu chì si pusa nantu à u tronu, è à l'Agnellu". 
 
. 
 

                                                           
228Per i dettagli nantu à "Power", riferite à u video 26, "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)", video 27, "(Carne, Anima è 

Spiritu) Salmu 23", video 35, "(Apòstuli) Discepuli cù Pudere è Authority", video 39, "U primu Adamu è l'ultimu Adamu", video 40, "4. 
Pentecoste", video 43, "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu", è video 49, "U viaghju di a salvezza"). 
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Capitulu 6 
 
(Rev 6: 1-2) L'apertura di u 1u segnu (un cavallu biancu, un arcu è una corona)  
 

Rev 6:1È aghju vistu quandu l'Agnellu (arnion)G721hà apertu unu di i sigilli,G4973è aghju intesu, 
cum'è u rumore di u tronu, 
unu di i quattrubestie (creature viventi)G2226dicendu: Venite à vede. 

 
 Rev 6:1Avà aghju vistu quandul'Agnelluhà apertu unu di i sigilli; 

è aghju intesu unu di i quattru (4) criaturi viventi chì dicenu cù una voce cum'è un tronu: "Venite è vede". 
 

➢ Quale apre i sigilli ? 
 L'Agnellu(arnion)G721apre i sette sigilli.Ghjesù, chì era offru per un olocausto cum'èun ram('ayil,Gen 

22:13),H352ghjuntu à stu mondu cum'èun agnellu(amnos)G286diDiu(Ghjuvanni 1:29) è divintòun 
agnellu(arnion)G721(oCristu,1Pe 1:19) è hè statu manifestatu in questi tempi finali per noi, cum'èu Signore è 
Salvatore Ghjesù Cristu (Diu)Onnipotente(1Pe 1:20).229  

 
→Unu di i quattru criaturi viventi dice: "Venite è vede". 
→A radica di David hèdi DiuFigliolu Ghjesù Cristui nostriSignorechì hè fattu di a sumente di David secondu 

a carne (Rev 5:5,Rum 1:3). Quellu chì hà vintu à apreu libru, è per perde hè u 
sette (7)sigillihèl'Agnellu(arnion),G721 u Leone di a tribù di Ghjuda, A radica di David, chì hè 
di DiuFigliolu Ghjesù Cristui nostriSignore(Rev 5:5,Rum 1:3). 

  
- Un cavallu biancu è un arcu (datu una corona) 
 

Rev 6:2È aghju vistu, è eccu un biancuG3022cavallu: è quellu chì si pusò nantu à ellu avia un arcu ; 
è una corona (στέφανος, Stephanos)G4735lui fut donné : et il sortit vainqueur,G3528  
è cunquistà.G3528 

 
 Rev 6:2È aghju vistu, è eccu,un biancucavallu. Celui qui s'assit dessus avaitun arcu; 

èuna corona hè statu datuà ellu, è surtì cunquistà è per cunquistà. 
 
➢ Cosa hè un cavallu? 

 U cavalluhè preparatu contru u ghjornu di a guerra, è a salvezza hè diu Signore(Yahvé).H3068 
Pro 21:31U cavalluH5483hè preparatu contru à u ghjornu di battaglia (guerra):H4421 

ma salvezza (salvezza)H8668hè diu Signore(Yahvé).H3068 

 
➢ Quale hè statu datua corona (στέφανος, Stephanos)G4735è chì tipu di corona era? 

 Mat 27:29È quand'elli avianu plattatu una corona (στέφανος, Stephanos)G4735di spine, l'anu messu nantu à u 
so (Ghjesù') testa, è una canna in a so manu diritta ; è si inchinavanu u ghjinochju davanti à ellu, è si 
burlavanu di ellu, dicendu : Salute, rè di i Ghjudei ! 
→ Ghjesù, u Rè di i Ghjudei, purtavaa corona (stephanos) di spine. 
→ Ghjesùhè u Rè di i Ghjudei, u Figliolu di Diu, èCristu, stu Rè di i Ghjudei, hè u rè d'Israele.230  

(Ghjuvanni 19:5Allora hè vinutuGhjesùavanti, purtendua corona(στέφανος, Stephanos)G4735di spine, è 
a robba viola. È Pilatu li disse : Eccu l'omu !G444) 

 
→ I vincitorisòa coronadi rallegraper l'apòstuli (l'apòstuli diu SignoreèSalvatore,  

2Pe 3:2),231in presenza di i nostriSignore Ghjesù Cristu à a so venuta. 

                                                           
229Video 13. "A parolla (logos & rhema."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

In quantu à "Venite è vede", fighjate u video 15, "Gesù di Nazareth è Ghjesù Cristu di Nazareth". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 

230Video 38. "A crucifixion di Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
231Video 44, "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2". www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
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1u 2:19Perchè chì hè a nostra speranza, o gioia, o corona (στέφανος, Stephanos)G4735di rallegra? 
Ùn site ancu voi in presenza di u nostruSignore Ghjesù Cristuà a so venuta? 

Phl 4:1Dunque, i mo fratelli assai amati è bramati, 
a mo gioia è a mo corona (στέφανος, Stephanos),G4735dunque stammi prestuu Signore, mio 

caru amatu. 
1u 3:13Finu à a fine ellu (u Signore) pò stabilisce i vostri cori incolpabili in santità davanti à Diu, 

ancu u nostru Babbu, à a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristucù tutti i so santi. 
 

➢ Qui s'assitun cavallu biancu?  
 Quellu chì si pusò nantu à un cavallu biancu: L'anghjulu diu Signore. 

 
- L'anghjulu diu Signore(Yahweh),H3068quale hèu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ)H3069(Ghjudici 6:22), 

davanti à u Signore (Yahvé)H3068 (2Sa 7:18).232  
→Stu anghjulu diu Signore(Yahweh) portaa rhemadi u Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ),H3069  

chì hèDiu('ĕlōhîm)H430quale hè veru (2Sa 7:28). 
 

→ A rhemahè ammucciatu finu à chì crede chì u Figliolu di l'omu hè statu mandatu in manu 
omi.233In altre parolle,a rhemavuluntà appare à quelli chì crèdenuGhjesùcum'èu Figliolu di Diu. 

 
➢ Chì ghjèun arcu? 

 Gen 9:13Aghju messu u mo arcuH7198in u nuvulu,H6051è serà per un simbulu di un pattu trà mè è a terra. 
→ Un arcu: Un signu di un pattu trà Diu è a terra, è u termu ebraicu per arcu (H7198) significa 

per sparà un arcu in guerra" è cusì si riferisce à "archer" chì "hit the mark". 
"Un arcu" hà u so significatu simbolicu di "a ghjustizia di Diu", è u significatu di "culpisce u marcatu" hè cusì: 
➔"U Spìritu(l'archer) àsigillu(colpu)i santi santi(a marca)".234  
 

(Psa 76: 3Là (in Sion) frenò e frecceH7565di l'arcu,H7198u scudu, 
èa spada,H2719è a battaglia.) 

 
 U signu simbolicu di "arcu" - a cunnessione biblica trà "peccatu" è "a morte brutale di Ghjesù nantu à a 

croce." 

Gen 9:13 I (Diu) fate u moarcu(קֶשֶת, inchina per a battaglia,arcieri,arcieri)
H7198

in u nuvulu, 
è serà per un simbulu di un pattu trà mè (Diu) èa terra. 

 
 →U terminu ebraicu perarcu(FortiH7198) significa "tirà un arcu in battaglia" è cusì si riferisce à 

arcieri." U terminu "peccatu" vene da a lingua ebraica, "ḥāṭā', Strong'sH2398", chì significa 
"manca u marcatu, parlendu diun arciere." 
- Cusì, "peccatu" pò esse definitu cum'è "l'archer chì manca a so marca" o "quelli chì ùn ponu esse 

sigillati da 
u Spìritu per via di i so piccati." 

 
-Gen 44:32conta una storia di Ghjiseppu è i so fratelli: Mentre Ghjiseppu era guvernatore di l'Egittu, hà 

postu a 
tazza d'argentu in u saccu di Benjamin in un tentativu di arrestà Benjamin, chì hè accusatu di esse un 

latru 
(Gen 44:1-17). Allora Ghjuda dumandò à Ghjiseppu chì ellu "porta a culpa (peccatu, ḥāṭā')" per u so più 

chjucu. 
fratellu, Benjamin (Gen 44:32). Quì,peccatu(ḥāṭā',H2398), hè traduttu cum'èper piglià a culpa: 
→"S'ellu ùn t'aghju micca purtatu, allora 'purteraghju a culpa (ḥāṭā')' à u mo babbu per sempre" (Gen 

43:9). 

                                                           
232Captu daRev 4:8 
233Video 25. "Una parolla dura (U logos) 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
234Video 21. "Alianza, Circuncisione esterna, Circuncisione interna". 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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- 1 Petruattesta chì hè u nostruCristu chì 'purtau a culpa (o u peccatu)' per more nantu à a croce per chì 

noi 
(i credenti inCristu,Rum 10:4) sò "morti à i peccati è campanu à a ghjustizia" (1Pe 2:24). 
Cusì, i nostri piccati sò pardunati è purificati si cunfessemu da u nostru core chìu sangue di Ghjesù Cristu,  
Figliolu di Diua so culpa (peccati) nantu à a croce per riscattà noi(1 Ghjuvanni 1:9). 
 ➔Dunque, "per dì chì ùn avemu micca peccatu", significa chìCristumorse in vain, è ch'elli sò ingannati, 

è a verità ùn hè micca in elli (1 Ghjuvanni 1:8).235 
 

-Rum 6:23 aiuta à capisce ciò chì significava a culpa, "Per u salariu di u peccatu hè a morte, 
ma u rigalu diDiu hèvita eterna attraversuGhjesù Cristu u nostru Signore." U salariu di u nostru peccatu 

hè a morte " 
dice chì ogni carne hè destinata à perisce senza qualcunu altru "porta a culpa" per elli. 
 
- Allora,Rev 5: 1-5registra chì "nimu in u celu, nè in terra, nè sottu a terra, hè degnu 
per apre u libru (sigillatu cù sette sigilli), nè per fighjà quì. Mau Leone di a tribù di 
Ghjuda,a radica di David, hà vintu à apre u libru, è àscioglie i sette sigillidi quessa." 

 
   ➔Quanduu 1u sigillohè apertu, l'ànghjulu di u Signore(Yahvé) anderà avantito sigillate a chjesa in Filadelfia 

(i vergini sàvii, i 144.000) chì hà suppurtatu a tentazione. 
- Quelli chì sòmarcatu da u Signore cù usigillo di u Spìritu Santu, sarà rapitu à a venuta di 

u Figliolu di l'omu. Dunque, a chjesa in Filadelfiateni fermamente a so corona, per esse marcatu da 
l'anghjulu diu Signore(Yahweh) à l'apertura di u 1u segnu. 

 
➔À l'apertura diu 1u sigillo,l'ànghjulu di u Signore236tirà un arcu, è "batterà u segnu" (o "sigilla l 

servitori di Diu")cù u Spìritu (cum'è un arciere)."237  
 

(À u ghjornu di l'apparizione diu Signore Ghjesù Cristuè u so regnu, quelli chì sò sigillati cù u Spìritu Santu 
serà coronatu cùa corona di a ghjustiziachìu Signorehàhà prumessu di dà à quelli chì amanu u so 
apparsu,2Ti 4: 1-8). 

 
Rev 7:3Dicendu: Ùn ferite micca a terra, u mare o l'arburi 

finu àavemusigillatui servitori di i nostriDiunantu à e so frunti. 
 

 Quellu chì si pusò nantu à un cavallu biancu hè l'anghjulu diu Signore Ghjesù Cristu, è avia un arcu,un 
signu di un pattu trà Diu è a terra(Gen 9:13), chì hèa ghjustizia di Diu, i nostriSalvatore Ghjesù 
Cristu(2Pe 1:1). 
 

                                                           
235 Perchè l'Israele ùn mancavanu sta verità, anu fattu u so propiu idolu (un vitellu d'oru) è anu distruttu a so relazione cù Diu, 

"Perchè avete ignoratu a lege di u vostru Diu, ignurà ancu i vostri figlioli" (Esodu 32, Os 4:6). Per quessa, hè cruciale 
chì noi ùn s'appoghjanu nant'à u nostru propriu intelligenza, ma piuttostu ricunnosce cun umiltà chìGhjesùmortu per i 

nostri peccatiè 
mette a nostra piena fiduciau SignoreèA so Parola cu tutti i nostri cori (Pro 3:5). 

 
236Captu daRev 4:8. 

Uanghjulu di u Signore (Yahweh),H3068quale hè u Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069(Ghjudici 6:22), prima 
u Signore (Yahweh)H3068 (2Sa 7:18). 
→Questu anghjulu di u Signore (Yahweh) porta u rhema di u Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ),H3069  

chì hè Diu ('ĕlōhîm)H430quale hè veru(2Sa 7:28). 
 
237Riferite àRev 13: 16-18è capisce i dui tipi di "marca". 
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[Figura 6-a] Alliance, Circoncisione esterna, Circoncisione interna238 
 

                                                           
238Video 21. "Alianza, Circuncisione esterna, Circuncisione interna". 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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(Rev 6: 3-4) L'apertura di u segnu 2 (un cavallu rossu, pigliate a pace da a terra) 
 

Rev 6:3È quandu avia apertu u sicondu sigillo, aghju intesu a seconda bestia (creature viventi)G2226  
dì: Venite à vede. 

Rev 6:4È surtì un altru cavallu chì era rossu:G4450  
è u putere (cuncessione)G1325hè statu datu à quellu chì si pusò nantu à ellu per piglià a paceG1515  
da a terra (a terra),G1093è ch'elli si ammazzanu l'un l'altru : 
et on lui donna une grande épée (μάχαιρα, machaira).G3162 

 
 Rev 6:3È quandu ellu hà apertulusicondu (2u)sigillu, 

Aghju intesu a seconda (2a) criatura vivente chì diceva: "Venite è vede. 
 Rev 6:4È un altrucavallu,rossu, esce. 

Et il fut accordé à celui qui s'assit dessuspiglià a pace da a terra, 
cusì chì a ghjente deve tumbà l'altri; è ci fù datu una grande spada. 

 
➢ Quale hè pusatu nantu à u cavallu russu ? 
→L'anghjulu diu Signore.239 
→Una spada (μάχαιρα, machaira)G3162hèi loghidiDiu(riferite àRev 1:16). 

Mat 10:34Ùn pensate micca chì sò venutu à mandà a pace in terra (terra):G1093  
Ùn sò vinutu per mandà a pace,G1515ma una spada.G3162  

 
➢ Pigliate a pace da a terra 

- A Grande Tribulazione principia à l'apertura di u 2u sigillo, è u mondu diventerà caòticuwgallina 
u logos diventa rhema (o quandu e profezie diventanu realtà): 
→A petra rifiutata da i custruttori eraGhjesù Cristu, chì era u Figliolu di l'omu ou logos di Diu  

sigillatuà u tempu di a fine, è Ellu vene è rapisce i 144,000. 
 

→ Ghjesùùn hè vinutu à mandà a pace in terra,240ma hè vinutu à mandà spada, chì hè 
u logos di Diu. 
- L'anghjulu diu Signore, chì fù datu una grande spada (un gran logos,a rhema), hè stata cuncessa 

per piglià a pace da a terra per chì a ghjente si ammazzassi. 
 
- L'ànghjulu di u Signore revelà a falsa pace da a terra cù u grande logos, a rhema, 

ma u core di quelli chì anu a vera pace ùn sarà micca disturbatu perchè a vera pace chì 
vene daGhjesùùn hè micca listessu chì quellu datu da u mondu (Ghjuvanni 14:27). 

Ghjuvanni 14:27A pace vi lassu, a mo pace vi dugnu: 
micca cum'è u mondu dà, ti dugnu. 
Ùn lasciate micca chì u vostru core sia disturbatu, nè lasciate micca a paura. 

 
→U core di quelli chì anu ricivutu a falsa pace da i falsi prufeti sarà disturbatu dopu à u 

venuta di u Figliolu di l'omu da u 1u segnu. Tenite in mente chì u guvernu mundiale è tutti i media 
rimpiazzà l'avvenimentu rapture cù u rapimentu straneru UFO, è farà qualcosa per copre u 
rapture per ingannà a ghjente, è ancu tumbà quelli chì cercanua vera paceoi loghi. 

 
Mat 24:11È parechji falsi prufeti risusciteranu, è ingannaranu parechji. 
Luc 21:8È ellu disse: Fate attente à ùn esse ingannati. 

perchè parechji veneranu in u mo nome, dicendu: 
Sò Cristu; è u tempu s'avvicina: ùn andate dunque dopu à elli. 

 
  ➔Dunque,u 2u sigilloserà apertu à l'iniziu di a Grande Tribulazione dopu à u 1u rapture. 
 

                                                           
239Riferite àRev 4:8. 
240Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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 U primu omu Adam hè di a terra tarra, ma u sicondu omuG444 u Signorehè di u celu, chì hè u 
pane vivu, una petra viva.U Signore, chì era rifiutatu di l'omi ma sceltu è precedente diDiu, 
hè una petra viva (1Pe 2:5), dunque venite à ellu cum'è i zitelli nascuti chì desideranu u latti 
sinceru di parolle ragiunate (o logikos).G3050), è cresce inu Signore, esse custruitu in una casa 
spirituale, un sacerdoziu santu, per offre sacrifici spirituali accettabiliDiudaGhjesù Cristu, 
cum'è e petre viventi. 

 
(Rev 6: 5-6) L'apertura di u 3u sigillo (un cavallu neru, un paru di ghjugo per a misurazione) 
 

Rev 6:5È quandu avia apertu u terzu sigillo, aghju intesu a terza bestia (campàcriatura)G2226 
dì: Venite à vede. È aghju vistu, è eccu 
un neruG3189cavallu;et celui qui s'assit sur lui avait une balance (jug)G2218in manu. 

 
 Rev 6:5È quandu ellu hà apertuluterzu (3u)sigillu, Aghju intesu a terza (3a) criatura vivente dì: "Venite è vede". 

Allora aghju (Ghjuvanni) fighjulava, è eccu,un cavallu neru, è quellu chì si pusò nantu à ellu avia un paru 
di jugu in manu. 

 
➢ Quale hè pusatu nantu à u cavallu neru ? 

 L'anghjulu diu Signore.241 
 

➢ Chì ghjè u jugu? 
 Mat 11:27Tutte e cose mi sò datu da u mo Babbu: 

è nimu cunnosci u Figliolu, ma u Babbu; 
nè cunnosci omu u Babbu, salvu u Figliolu, 

è quellu à quellu chì u Figliolu u revelarà. 
Mat 11:28Venite à mè, voi tutti chì travagliate è pisanti, è vi daraghju riposu. 
Mat 11:29Pigliate u mo juguG2218nantu à tè, è amparàdi (da)G575mè; 

perchè sò mansu è umile di core: è truverete riposu à e vostre anime.G5590 
Mat 11:30Per u mo juguG2218hè faciule, è a mo carica hè ligera. 
 
→Tutte e cose sò consegnate àGhjesùda u so Babbu, è nimu cunnosci u Figliolu fora di u Babbu, è 
nimu cunnosce u Babbu fora di u Figliolu, è à quellu chì u Figliolu u revelà. Dunque, quelli chì sò stati 
travagliendu è sò pesantemente gravati per truvà u Babbu celeste, devenu vene àu Signorecusì 
ch'ellu vi darà riposu (piglianduvi à pasture cù l'erba pienamente cultivata, erbe, è un arbulu di 
fruttu chì porta frutti di u tipu di Diu per dà a vita). 
 
Hè u to pastore chì ti pò fà chjappà in pasture d'erba vicinu à l'acqua di riposu, è ti dà cù ogni erba 
verde è fruttu di l'arburu chì pruduce solu.beneè micca male. Ellu hèu Signorechì torna a to ànima, 
chì hè stata persa in u giardinu di l'Eden dopu avè manghjatu u fruttu di a lege da l'arbre di a 
cunniscenza di u bè è di u male. 
 
Ellu hèu Signoreu vostru pastore chì vi guida in i chjassi di a ghjustizia per u so nome.242U so jugulu 
hè faciule è u so pesu hè ligeru; dunque, pigliate u so jugulu è amparà da ellu, perchè ellu hè mansu 
è umile in core, è truverete riposu per e vostre ànime. 
 

 2Co 6:14Ùn siate micca inegualmente uniti inseme (da Strong'sG2218)G2086cun miscredenti: 
perchè chì fraternità hà a ghjustizia cù l'inghjustizia ? 
è chì cumunione hà a luce cù a bughjura ? 

Gal 5:1Fate dunque prestu in a libertàG1657cun quale Cristu ci hà fattu liberi, 
è ùn esse micca intricatu di novu cù u juguG2218di schiavitù.G1397 

 

                                                           
241Ibid. 
242Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/.  
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→Voi (credenti) ùn deve micca esse inegualmente unitu cù i miscredenti (Credenti versus 
Unbelievers) in 

termini di ghjustizia versus inghjustizia, luce versus bughjura. Dunque, stà prestu 
a libertà chìCristuvi hà liberatu, è ùn diventate micca più intricatu cù u 
jugu di schiavitù (libaru versus schiavitù). 

 
→ Un paru di equilibri(ojugu) Misurarà i zitelli di "liberu versus bondage" (in termini di 

cose di u celu versus cose di a terra:243 
 
 "Cridentivs increduli" 
 "Giustiziavs inghjustizia" 
 "Lucevs Darkness" 

 
- Una misura secca di granu per un denari, 3 misura d'orzu per un denari (L'oliu è u vinu ùn sò micca offesi) 
 

Rev 6:6È aghju intesu una voce à mezu à e quattru bestie (campàcriatura)G2226dì, 
A (asciuttu) misuraG5518digranuG4621per un centesimu,G1220 
è trè misure (secche).G5518d'orzuG2915per un centesimu; 

è vede chì ferite (offenda)G91micca l'oliuG1637è u vinu.G3631  

 
 Rev 6:6È aghju intesu una voce à mezu à i quattru (4) criaturi viventi chì dicenu: 

"Una misura digranuperun denari, 
è trè (3 secca) misura diorzuperun denari; 
è ùn offende miccal'oliu èu vinu." 

 
➢ Chì ghjè l'orzu? (OmerH6016 →EfaH374 →OrzuH8184) 
 
 OmerH6016 →EfaH374  

Eso 16:35È i zitelli (figlioli)H1121d'Israelehà manghjatumannaquarant'anni, 
finu à ch'elli sò ghjunti à una terra (terra)H776abbitatu; 
anu manghjatu manna,H4478finu à ch'elli ghjunghjenu à i cunfini di 
luterra (terra)H776 di Canaan. 

Eso 16:36Avàun omerH6016hè u decimuH6224parte di un efa.H374 
 

→Les fils d'Israël mangèrent la manne pendant quarante ans (afin que l'Eternel les éprouve, s'ils 
marcheront dans sa loi ou non, (Eso 16:4) finu à ch'elli ghjunghjenu à l'estremità di a lege di u 
Signore, o à l'estremità di a terra di Canaan chì scorri cù latti è meli(Eso 16:35,Eso 3:8).244  
 
- "Un omer" hè stata utilizata per misurà a manna, chì hè una misura secca diuna decima(1/10) di 
"un ephah."245  

 
 U servitore di u Signoreùn deve micca sforzu; ma sii gentile à tutti l'omi, atta à insignà, paziente (2Ti 

2:24). InLuk9:59, un certu omu dice: "Ti vecu Signore, ma lasciami turnà àa terra di Canaan per 
piglià cura di l'affari di u mo babbu terrenu prima"(Cum'è a terra, tali sò ancu quelli chì sò a terra: è 
cum'è u celu, tali sò ancu quelli chì sò celeste,1Co 15:48).Tmangu chì scontrau Signorein a terra 
prumessasò u servitore diu Signore, cusì anu da seguità l'affari di u Babbu celeste, chì ùn hè micca 
secondu e tradizioni di l'antenati terrestri (Luk2:49).246 

 

                                                           
243Riferite àRev 6:6per capisce cumu e cose seranu misurate. 
244Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
245Video 36. "E parabole: U regnu di u celu è u regnu di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 
246Ibid. 
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- U significatu di "Lasciate i morti intarrà i so morti" hè, "Lasciate chì i terreni seguitanu u so babbu 
terrenu, andate (servitore di u Signore) è predicà u regnu di Diu. Nisun omu, dopu avè messu a 
manu à l'aratu, è guardendu in daretu (chì significa "à u travagliu terrenu, micca à u celu"), hè 
adattatu per u regnu di Diu.(Lu regnu9:59-62): 
- Un omu d'animaG444purtava l'imaghjini di a tarra, cusì hà da chjappà a terra(Gen 2:5). 
- Ma dopu avè trovu u tesoru, porta l'imaghjini di u celeste (1Co 15:49). 

 
 (Un omer di i primi frutti) 

Lev 23:9È u Signore (Yahweh)H3068parlò à Mosè, dicendu: 
Lev 23:10Parlate à i zitelli (figlioli)H1121d'Israele, è li dicenu: 

Quandu site in terra (terra)H776chì vi dugnu, è vi daraghju 
coglie a cuglieradi questu, allora portarete un covone (un omer)H6016di i primi frutti di 
a vostra racoltaà u prete:H3548 

Lev 23:11È agiterà u covone (l'omer)H6016davanti à u Signore (Eternu), 
per esse accettatu per voi: 
u dumane dopu à u sàbatu u preteH3548l'agiterà. 

Lev 23:12È offrirete quellu ghjornu quandu agite u covone (l'omer) 
an he lamb (un agnellu maschile di un annu)H3532  

senza difettu di u primu annuper un olocausto à u Signore (Eternu).H3068  
Lev 23:13 È l'offerta di carneH4503ne sarà 

dueH8147decimi affareH6241di farina fina mischiata cù oliu,H8081 
un'offerta fatta à u focu à u Signore (Yahweh)H3068per un gustu dolce: 
et l'offrande de boissonH5262ne sarà di vinu,H3196 
a quarta parte diun hin (una misura liquida).H1969 

Lev 23:14È ùn manghjarete nè pane, nè granu rossu, 
nè l'arechje verdi (arechja piena da u campu fruttu),H3759  
finu à u stessu ghjornu chì avete purtatu una offerta à u vostru Diu ('ĕlōhîm):H430  
serà un statutu per sempre in tutte e vostre generazioni in tutte e vostre abitazioni. 

  
→Quandu i figlioli d'Israele entranu in a terra chì u Signore (Yahweh) li hà datu per cugliera 

cugliera, anu da purtà "un omer" di i primi frutti (una decima o 1/10 di"un efa," 
Rth 2:17) de leur récolte au prêtre. 

 
-Aè u prete agisce l'omer davanti à u Signore (Eternu) per esse accettatu; 

u prete deve agitu u ghjornu dopu à u sàbatu. 
 

-Aè u ghjornu chì agitate l'omer, duvete offre un agnellu di un annu senza difettu. 
per un olocausto à u Signore (Eternu). 
 
→ Cristu, chì hà sacrificatu per noi, hè a nostra Pasqua, è dopu ch'ellu hà risuscitatu da i morti, 

hè diventatu 
i primi frutti di quelli chì durmianu. 

 
1Co 5:7Purtate dunque u vechju levitu, affinchì siate una nova massa, 

cum'è vo site senza levatu.Cristua nostra Pasqua hè sacrificata per noi. 
1Co 15:20Avà hèCristurisuscitatu da i morti, è diventatei primi fruttidi quelli chì durmianu. 

 
→Tutti voi (ghjudei, greci, ligami, liberi, maschili o femini) sò i figlioli di Diu per via di a fede in 
 Cristu Ghjesùperchè tutti sò stati battezzatiCristuè s'hè messiCristu, quale hè 
 A sumente d'Abrahamu, è cusì avete tutti diventati eredi secondu a prumessa (dopu chì site 

battezzatu inCristu, avete messuCristu).247 
 

                                                           
247 Video 42. « 5. Trombe".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
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- SeCristuhè in voi, u corpu hè mortu per via di u peccatu, ma u Spìritu hè a vita per via di a 
ghjustizia. 

Perchè u Spìritu chì hà risuscitatu à Ghjesù da i morti abita in tè,Diuchì s'hè risuscitatuCristu  
da i morti ancu vivrà i vostri corpi murtali attraversu u Spìritu di Diu chì abita in voi. 
Perchè site guidatu dau Spìritu di Diu, sì ancu unu dii figlioli di Diu. 

 
-A decima di a terra(U primu di i primi frutti, è i primi frutti) 

Eso 23:19U primu (singulare)H7225di i primi frutti (plurale)H1061di a to terra (terra)H127  
vi purterete in casa diu SignoreH3068u vostruDiu.H430  
Ùn ferite micca un caprettu (un ghjovanu caprettu)H1423in u latti di a so mamma. 

 
- Tutta a carne hè cum'è l'erba chì secca, ma voi nascite di novu da l'incorruptible 

loghi di Diu, chì campa è stà in tè per semprea rhemadi u Signore  
chì vi hè statu pridicatu per via di u Vangelu dura per sempre. 
 

-U primu di i primi frutti hèCristu(1Co 15:20).248 
- I primi frutti:di Cristuprimi frutti à a so venuta(1Co 15:23). 

 
Lev 27:30È tutta a decima di a terra (a terra),H776  

sia di a sumenteH2233diterra (a terra),H776  
o di u fruttu di l'arburu, (singular)H6086  
hè di u Signore (di u Signore):H3068hè santu à u Signore (Yahweh).H3068 

 
-A decima di a terra (a sumentechì hè piantatu in a terra di a vostra terraocarne 

chì hà purtatuu fruttu da l'arbuludi a vita) sò santi àu Signore(Yahweh), 
dunque ogni carne bollita di un ghjovanu caprettu ùn pò esse parti di i primi frutti 
di a to terra. 
 

-I primi frutti à Diu è à l'Agnellu sò quelli chì sò offerti à Pentecoste 
(Lev 23:20,Num 28:26), oi 144.000.249Qualchissia chì hè di u primu di u 
primi frutti(di Cristu) hè purtatu in casa diu Signore Diu. 

 
 U Signoreu vostruDiu250 

Dopu avè cunquistatu a terra di Canaan, Joshua dice à tutte e persone di e tribù d'Israele à temeu 
Signore(Yahvé) è serveu Signorein sincerità è in verità, è a ghjente disse: 

 
"Semu tistimunianzi ch'elli anu sceltuu Signore (Ghjsè 24:22), èu Signore (Yahvé) i 

nostriDiu(ĕlōhîm) serveremu, è a so voce ubbidiremu (Ghjsè 24:24)." 
 
- Josué fit alors alliance avec le peuple et lui donna un statut et une ordonnance 

in Sichem, è hà scrittu queste parolle (dirhema) in u libru dia lege di Diu, è hà pigliatu a 
grande petra, è l'hà stallatu vicinu à u santuariu diu Signore(Yahvé, Ghjiseppu 24:26).251 
 
→À sente e parolleH561diu Signore (Yahvé, Ghjsè 24:24),una gran petra diventa 

un tistimone chì tù anu sceltuu Signore (Yahvé) è serveu Signore (Yahvé) 
Diu(ĕlōhîm).  

 
➢ Wu cappellu hè efaH374? 

 

                                                           
248Consultate "I 144 000 (I primi frutti di Cristu)." 
249Vede à "[Figura 7-a]" o Video 18. "3. Primi frutti I 144.000 ". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
250Riferite àRev 4:8. 
251Video 23, "U pane, a manna, è a manna oculta". 

www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 
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 OmerH6016 →Epha (Una misura secca di farina usata per l'offerte)H374 →OrzuH8184 
 

ⓐ Una offerta per u peccatu  

Eso 29:2È pani azzimi,H3899e torte azzime temperate con oliu, 
e wafers senza levatu untu cù oliu: di granuH2406farinaH5560 
li farai. 

Lev 5:11Ma s'ellu ùn pò purtà dui turtle, o dui ghjovani piccioni, allora ellu 
u peccatu portarà per a so offerta a decima parte di un efaH374di farina finaH5560 
per una offerta di peccatu;H2403ùn metterà micca oliuH8081nantu à ellu, nè ellu 
Mettitevi l'incensu, perchè hè una offerta per u peccatu.H2403 

 
→U paneH3899hè stata fatta da u granuH2406chì hè stata macinata in farina.H5560 
→1/10 d'un efa di farina + (senza oliu) = Una offerta per u peccatu 
(Una offerta per u peccatu ùn hè micca una offerta cuntinuu perchè hè stata prisenti 
prima 

noi da u mumentu chì avemu statu cuncipitu,Psa 51: 3). 
 

ⓑ Un'offerta di carne cuntinua 

Lev 6:20Questu hè l'offranda d'Aaron è di i so figlioli, ch'elli offriranu à l'Eternu in 
u ghjornu ch'ellu hè untu; 
a decima parte diun efaH374di farina finaper un'offerta di carneH4503 
perpetu (cuntinuu),H8548a mità di a matina, è a mità di a notte. 

Lev 6:21In una padedda sarà fatta cù oliu;H8081è quandu hè cottu, l'avete purtatu in: 
è i pezzi cotti di l'offerta di carneH4503ti pruponi per 
un odore dolce à u Signore.H3068 

Lev 6:22Et le prêtre de ses fils qui sera oint à sa place l'offrira : 
hè un statutu per sempre à u Signore;H3068sarà sanu brusgiatu. 

Lev 6:23Per ogni offerta di carneH4503perchè u prete sarà tutta brusgiatu (incensatu):H6999 
ùn deve esse manghjatu. 

 
→1/10 d'un ephah di farina = una offerta per u peccatu (cù oliu)→un'offerta di carne 
cuntinua 

(u prete à brusgià tuttu) per offre un gustu dolce à u Signore in u ghjornu chì 
Aaron è i so figlioli sò unti, ùn manghja micca. 

 
 Una misura liquida di vinu utilizata per l'offerte 

ⓒ Une offrande continue de viande et de boisson (Deux agneauxH3532: unu di mane + unu di sera) 

 
(L'agnellu 1 à offre à a matina) 
Eso 29:38Avà questu hè quellu chì offre nantu à l'altare; 

dui agnelliH3532di u primu annu ghjornu per ghjornu continuamente. 
Eso 29:39Un agnelluH3532tu offra a matina; è l'altru agnelluH3532  

tu offre à sera: 
Eso 29:40È cù un agnelluH3532un decimuH6241affare di farinaH5560 

mischju (mistu)H1101cù a quarta parteH7243di un hinH1969 

di battutu (puru)H3795oliu;H8081 
è a quarta parteH7243di unhinH1969di vinuH3196per una offerta di bevande.H5262 

 
→1 agnellu + [(1/10 di farina = l'offerta di carne) + 

(1/4 d'un hin d'huile pure + 1/4 d'un hin de vin) = libation)] 
à offre à a matina. 

 
(L'agnellu 1 à prupone à a sera) 
Eso 29:41Et l'autre agneau offrirai le soir, et tu feras ce qu'il veut 
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l'offerta di carnedi a matina, è secondu l'offerta di bevandeH5262di quessa, 
per un gustu dolce, un'offerta fatta dafocuàu Signore. 

 
→1 agnellu + [(1/10 di farina = l'offerta di carne) + 

(1/4 d'un hin d'huile pure + 1/4 d'un hin de vin) = libation)] 
à offre à a sera per un gustu dolce 
fattu dafocuàu Signore. 

 

ⓓ Un olocausto cuntinuu 

Eso 29:42Questu serà un olocausto cuntinuuH5930in tutte e vostre generazioni 
à a porta di u tabernaculu di a cungregazione (festa)H4150  
primau Signore:H3068induv'ellu vi scuntreraghju, per parlà culà. 

Eso 29:43È quì mi scuntreraghju cù i zitelli (figlioli)H1121d'Israele, 
è u tabernaculu serà santificatu da a mo gloria. 

Eso 29:44È santificaraghju u tabernaculu di a cungregazione (festa),H4150è l'altare: 
Je sanctifierai aussi Aaron et ses fils, pour qu'ils me servent dans l'office du prêtre. 

Eso 29:45È camparaghju trà i zitelli (i figlioli)H1121d'Israele, 
è sarà u soDiu.H430 

Eso 29:46È sapanu chì sòu Signore(Yahvé) i soDiu('ĕlōhîm),H430  
chì li hà purtatu fora di a terra (a terra)H776d'Egittu, 
ch'e possu abitare à mezu à elli : sòu Signore(Yahvé) i soDiu('ĕlōhîm)H430. 

 

→L'offerte fatte dafocuàu Signore(daⓐàⓒ) Serà un olocausto cuntinuu per tutte e 

vostre generazioni à a porta di a festa di i tabernaculi primau Signore, induve ellu scuntrà, 
parlà è campà cù i figlioli d'Israele èu Signore(Yahvé) serà u soDiu('ĕlōhîm). 

 
Lev 19:36Just (justu)H6664bilanci,H3976ghjustu (ghjusta)H6664pesi (petri),H68 

un ghjustu (giustu)H6664efa,H374è un ghjustu (giustu)H6664hin,H1969averete: 
Eiu socuu Signore(Yahvé) i soDiu('ĕlōhîm),H430 
chì t'hà purtatu foraH3318di a terra (a terra)H776d'Egittu.H4714 

 
→ U Signorepromis à la maison d'Israël et à la maison de Juda qu'il fera 
fà una bona cosa. 'A cosa bona” si riferisce à u Branch of Righteousnesschìvuluntà 
cresce à David per eseguisce ghjudiziu è ghjustizia in a terra, salvu 
Ghjuda è rende Gerusalemme sicura in nome diu Signorea nostra ghjustizia. 
 
→ U Signore Diuvi hà purtatu fora di a terra d'Egittu per mezu di i so ghjusti 
bilances, petri, efa è hin, per purtà u so populu Israele in terra santa.252 
 

 Avà quandu avemu piccatu, avemu un avvucatu cunu BabbuinGhjesù Cristu, quale hè u nome 
diu Signore, i nostrighjustizia(1 Ghjuvanni 2: 1).253 Cristudivintò un capu di preteG749di "cose boni" à 
vene, un tabernaculu più grande è più perfettu (micca fattu cù e mani, chì significheghja micca di sta 
creazioneG2937(Ebrei 9:11), micca cù u sangue di capre è vitelli, ma cù u so sangue intrutu in u Locu 
Santissimo una volta per tutte, dopu avè ottenuturedenzione eterna(Ebrei 9:12). 
 
Per se u sangue di boiG5022è i capri è a cendra di una giovenca, asperghjendu l'impuru, santifica per a 
purificazione di a carne (Ebrei 9:13), quantu piùu sangue di Cristu, chì attraversuu Spiritu eternu 
s'offrit sans tache àDiu, purga a vostra cuscenza da opere morte per serve i viviDiu(Ebrei 9:14)? Per 
questa causa, hè u mediatore diu novu testamentu, chì per mezu di a morte, per a redenzione di e 
trasgressioni chì eranu sottu à u primu testamentu, quelli chì sò chjamati puderanu riceve a 
prumessa di l'eredità eterna (Eb 9:15). 

 

                                                           
252Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
253Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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 Una misura secca di orzuH8184 
Num 5:15Allora l'omu (u maritu)H376porta a so moglia à u prete, è ellu 

porta a so offerta per ella, a decima parte di un efaH374d'orzuH8184farina (farina 
pranzu);H7058 ùn verserà micca oliuH8081sopra, nè mette incensuH3828quì sopra; 
perchè hè una offerta di ghjilosia, una offerta di memoriale, chì porta l'iniquità 
ricordu. 
 
→1/10 di un efa di farina di farina d'orzu = un'offerta per purtà l'iniquità à 

ricordu. 
 
 Una misura secca di un efaH374d'orzuH8184 

Rth 2:17Allora ella (Ruth) hà raccoltuH3950in u campuH7704finu à ancu, 
è batte ciò ch'ella avia raccoltu: è era circa un efaH374d'orzu.H8184 

   
→Un omer era usatu per misurà a manna. 10 omer hè uguali à 1 ephah (1/10 

Omer = 1 Efa).U Signorehà datu a manna per pruvà i figlioli d'Israele per vede s'ellu 
caminaranu in a so lege o micca (Eso 16:4), chì indica chì a manna, u 
pane da u celu, era a lege diu Signore. 
 
In altre parolle, a manna o a lege diu Signore(una misura secca di omer) hè 
vale a pena 1/10 di una misura secca di 1 ephah. 

 
→Ruth raccolse un efa d'orzu in u campu, chì hè equivalente à "10 omer di 

orzu." 
 
 Spighendufinu à a fine di a cugliera d'orzu è di u granu 

Rth 2:18È a pigliò, è andò in a cità: 
è a so mamma hà vistu ciò ch'ella avia cugliatu : 
è hà purtatu fora, è li dete ciò ch'ella avia riservatu dopu ch'ella era 
bastatu (satisfatt).H7648 

Rth 2:19È a so mamma li disse : Induve l'ai cugliatu oghje ? 
e duv'è tù facia ? 
benedettu sia quellu chì hà pigliatu a cunniscenza (sapè)H5234di tè. È l'hà mostratu 
a sora cù quale avia travagliatu, è disse : U maritu di l'omu.H376 
U nome cù quale aghju fattu oghje hè Boaz. 

Rth 2:20È Naomi disse à a so nuora: 
Benedettuesse elluu Signore, chì ùn hà micca lasciatu a so bontà à i vivi è à i 
mortu. È Naomi li disse: L'omu (maritu)H376hè parente vicinuH7138à noi, 
unu di i nostri prossimi parenti (redentore).H1350 

Rth 2:21È Ruth, a Moabita disse: "M'hà dettu ancu: 
Tenerai prestu da i mo ghjovani (un zitellu),H5288finu à ch'elli anu finitu tutti i mo 
cugliera. 

Rth 2:22È Naomi disse à Rut, a so nuora: Hè bè, figliola, 
ch'è tù esci cù e so fanciulle,H5291ch'elli ùn t'incontranu micca in un altru 
campu.H7704 

Rth 2:23Allora ella si manteneva prestu da e fanciulleH5291di Boaz à spigolare 
finu à a fine di l'orzuH8184cuglieraè di granuH2406cugliera;H7105è abitatu cun 
a so mamma. 

 
→Ruth ùn solu hà raccoltu un efa d'orzu, ma hà ancu riservatu ancu dopu 
era cuntentu.Tl'omu (maritu) chì hà avutu cun ella è hà travagliatu cun ella hè Boaz, 
qualeu Signore benedica perchè a so bontà ùn hà micca abbandunatu i vivi o i morti, è 
l'omu hè un parente vicinu di elli, unu di i so redentori. Boaz hà dettu à Ruth di stà 
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vicinu à i so ghjovani (o picciotti)254finu à ch'elli anu finitu tutta a so racolta, è 
Ruth stava vicinu à e so ghjovani donne di Boaz è ùn hà scuntratu nimu in altru campu 
finu à a fine di a cugliera di l'orzu è di a cugliera di u granu, è hà campatu cù a so mamma 
lege. Dunque, u maritu di Ruth, Boaz, rapprisenta u nostru maritu spirituale,Cristu, in quale 
duvemu stà in u campu finu à a fine di a cugliera. 
 
Boazhè un omuG435di Cristu, chì significheghja hè quellu chì hè statu fattu ghjustuDiuin 
Cristu(2Co 5:21), hà a sumente diCristu, è hè santuG40(6 mars 20). Dunque, Boaz, cum'è 
l'omu di Cristu, ama a so donna (o moglia chì hà u logos di Diu chì hè sottu 
tutori è guvernatori finu à u tempu numinatu diu Babbu), ancu cum'èCristuancu amatu 
a chjesa è si hà datu per ella. 
 
Cristusantificà è purificà a chjesa (omi è donne in Cristu) cù u lavatu 
d'acqua per a parolla (a rhema),G4487per presentà à ellu stessu un gloriosu 
chjesa, senza macchia o ruguosa, ma esse santa senza difettu (Ef 5:27).255  
 
Cum'è Boaz, quelli sottu grazia (spiritualmente, omu,G435) deve amà quelli chì sò sottu à u 
Law (spiritualmente donna) cum'è ellu (omu,G435) ama u so propiu corpu cum'è a so propria 

carne, chì 
iddu nutritu è cariu in ordine per cresce in u rhema di Diu.256  
 
Sapendu chì Cristu hè mortu una volta per u peccatu è hè statu risuscitatu da i morti per 

campà per Diu, 
a morte ùn hà più duminatu nantu à ellu. In listessu modu, sì mortu à u peccatu è vivuDiu  
attraversuGhjesù Cristui nostriSignore. 
 
Cusì, sapete chì site membri di u corpu diCristu, è chì i vostri membri cum'è 
strumenti di ghjustiziaDiu. U peccatu ùn hà più duminatu nantu à voi perchè 
ùn site più sottu à a lege, ma sottu a grazia. Dunque, quelli chì sò sottu 
a grazia deve nutrisce è cura quelli chì sò sottu à a lege, cum'è u Signore face per 
a chjesa (omu è donna). Semu membri di u corpu di Cristu, di a so carne, è 
di i so ossi (Ef 5:29).257 
 
Naomi è a so famiglia fughjenu da Betlemme à Moab per evità una fame in Canaan, ancu à u 
risicu di perde a so relazione cù Diu. In u risultatu di abbandunà a terra prumessa di 
Betlemme, Naomi hà persu u so maritu (Elimelech) è i so dui figlioli (Mahlon è Chilion) in 
Moab. L'individui chì sò stati implicati in una tale tragedia sò generalmente senza speranza, 
è a frustrazione di Naomi s'intensificava solu perchè ùn avia nimu per aiutà o salvà. Malgradu 
chistu, Naomi è Ruth hà fattu a decisione sàvia di appiccicà à Diu in mezu à i so 
distress.258  
 
In u risultatu, Diu hà benedettu Ruth cù l'uppurtunità di scuntrà è marità Boaz in u 
terra prumessa, è hà datu nascita à un figliolu, Obed. Stu Obed divintò u babbu 
Jesse, chì à u turnu divintò babbu di David (Rth 4:17). Questa genealogia hè significativa 
perchè stabilisce a prumessa di Diu à David chì ellu hà da custruisce una casa per ellu 

(Yahweh, 

                                                           
254Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
255Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
256Video 31. "I capelli di a testa". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
257Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
258Ibid. 
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2Sa 7:10), è sicondu u Novu Testamentu,Ghjesù Cristuhà tracciatu u so lignamentu 
David, "U libru di a generazione diGhjesù Cristuu figliolu di David, u figliolu di Abraham." 
(Mat 1:1)."259 

 
➢ Un centesimu (dēnarion)G1220? (OmerH6016 →EfaH374 →OrzuH8184 →Penny (Dēnarion)G1220) 

Mat 20: 1Perchè u regnu di i celi hè cum'è un omuG444chì hè un padrone di casa, 
chì esceva à a matina per ingaggià i travagliadori in a so vigna. 

Mat 20: 2È quandu era d'accordu cù i travagliadoriG2040per un centesimuG1220un ghjornu, 
li mandò in a so vigna.G290 

 
→PerchèDiuhè u vignaghjolu, è u so FiglioluGhjesùhè a vera vigna, noi cum'è i rami, duvemu stàu Figliolu di 
Diuè beie u novu (rhema) per entre in u regnu di Diu. "Cristucum'è un figliolu nantu à a so propria casa; di 
quale simu a casa, se mantenemu ferma a fiducia è a gioia di a speranza ferma finu à a fine "(Eb 3:6) è 
questuGhjesùhè uCristu, u Figliolu di Diu, è chì crede chì avete a vita per mezu di u so nome. Quelli chì stanu 
in ellu portanu assai fruttu, è cusì sò benedetti. Sè vo stà in u sologhi, ùn avete micca bisognu di teme ancu 
s'è vo site cacciatu cum'è un ramu è in u focu è brusgiatu, perchèu Signore farà grandi cose à i loghi piantati 
in u vostru terrenu da turnà ina rhema.260 
 

 Un centesimu (dēnarion)G1220: Denarius significa "cuntene dece".261  
- E cose misurate in terra sò scalatedeci(MelchisedekAbramu benedettu è Abramu li dete 

decima perchè "tuttu u decimu di a terra, sia di a sumente di a terra, sia di u fruttu di l'arbulu, 
hèdi u Signore(Yahvé) cusì hè santu àu Signore(Yahvé,Lev 27:30). Cusì, Abram rifiutò 
pigliate tutti i beni offerti da u rè di Sodoma, per ùn dì ch'ellu hà fattu riccu à Abram (Gen 14:23).262 

 
Luc 20:24Mostrami un centesimu.G1220Quale hè l'imaghjini è l'iscrizione ? 

Risposenu è dissenu: Di Cesare. 
 
Luc 20:25È li disse: Rendete dunque à Cesare ciò chì hè di Cesare. 

è àDiue cose chì sòdi Diu. 
 

 Edēnarion arthly versus dēnarion celeste 
→Perchè l'imaghjini è a superscrizione nantu à u centesimu (dēnarion) sò di Cesare, miccaDiu, si pò solu 

esse renditu à Cesare, postu chì e cose chì paganu tributu à e cose terrene ùn sò micca santeu Signore. 
In altri palori, u denariu terrenu hè spressionein l'unità di 10 è appartene à a terra, 
mentriu denari celestehèun fruttu da u celuchì deve esse multiplicatu è offre à u Babbu 
(L'esempiu di l'offerte di Abel è Cain à u Signore l'illustra). 
 
In u cuncettu di tithing,dunque,e cose chì appartenenu à Diu si riferisce à e cose chì sò nati nantu à u 
terra à traversu a carne di quelli chì manghjanu u logò di Diu. Cusì, quellu chì riceveu logos di Diu  
in a terra bona (permantendu intellu Signore), sente u logos, è capisce, porta fruttu an 
centu, sessanta o trenta chì glorifica u Babbu in u celu (Ghjuvanni 15: 5-8).263  

 
Mar 14: 5Perchè puderia esse vendutu per più di trè centu pence (dēnarion),G1220 

è sò stati dati à i poveri. È murmuravanu contru à ella. 
 

→A donna hà ruttu a scatula d'alabastru, è hà versatu l'unguentuGhjesùcapu à unge u so corpu 
prima per sepultura (Mar 14: 3-8,Mat 26:7, Mat 26:12), ma u latru, i sommi sacerdoti, i scribi, 

                                                           
259Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
260Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/è video 31. "Un 

Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu).  www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/.  
261"G1220 - dēnarion - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 31 di marzu di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1220/kjv/tr/0-1/. 
262riferite àRev 4:8. 
263Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
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è tutti i discìpuli pensanu chì era un gastru perchè l'unguentu puderia esse vendutu per assai 
(300 dēnarion) è datu à i poveri. 

 
"Perchè avete sempre i poveri cun voi, è quandu vulete, pudete fà li bè: 

ma ùn avete micca sempre"(Ghjuvanni12:8,Mar 14: 7,Mat 26:11).264 
 
[Figura 6-b] Ghjorni prima di "A festa di a Pasqua" 

 
 
  →Sicondu Strong'sG211inMar 14: 3, "ruptureG4937 a scatula d'alabastru"Probabilmente si riferisce à 

"ruttura265 u sigillu di a scatula,"266chì significheghja a "rottura dii sette sigilli"(Quellu chì hà 
i sette Spiriti davanti à u so tronu, ùn saranu più cun elli nantu à a terra, ma ascenderanu à u celu 
è rompei sette sigilli). 

 
Mat 26:13"In verità, vi dicu, in ogni locu induve serà predicatu stu VangeluG1722lu 

mondu sanu, ci sarà ancu questu, chì sta donna hà fattu, 
esse dettu per un memoriale di ella ".267 

 

                                                           
264Vede "[Figura 6-b]", o Video 10. "Giorni prima di "A festa di a Pasqua". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
265"G4937 - syntribō - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 16 ottobre 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4937/kjv/tr/0-1/. 
266"G211 - alabastron - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 31 di marzu di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g211/kjv/tr/0-1/. 
267Riferite à "[Figura 6-c] Sei ghjorni prima di "A festa di a Pasqua". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
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[Figura 6-c] Sei ghjorni prima di "A festa di a Pasqua" 

 
 

-U granu  
 

L'ora hè ghjunta268 
- Chì significa per un granu di granuG4621chì deve more in terra per purtà assai fruttu 

(Ghjuvanni12:24)? 
- Chì ci hà da fàGhjesùpreghiera à u soBabbuin u celu quand'ellu disse: "L'ora hè ghjunta". 

Ghjuvanni 17: 1? 
 
I morti risuscitati= u seme (sperma)G4690di u corpu di Diu 
Ciò chì avete suminatu ùn hè micca u corpu chì deve esse, ma piuttostu un granu di granu nuduG4621(o i 
loghi) o qualchì altru granu chì deve cascà in terra è more è esse resuscitatu per pruduce assai fruttu 
(Ghjuvanni12:24).Diuli dà un corpu cum'ellu li piacia, à ogni sumente (sperma)G4690(1Co 15: 37-38) chì gira 
dau logos di Diu in a rhema (o trasforma l'acqua in vinu,Ghjuvanni 2:9). 

 
 U regnu di Diu(Parabola di a SementeG4703) 

U regnu di Diuhè cum'è un omu casting sumenteH2233 G4703(u logos diDiu) in terra(chì hè interpretatu cum'è 
un omu piglia u logos diDiu in a so carne). È dorme è si svegliò notte è ghjornu, è u logos diDiusaltò è cresce 
in a so carne, ma ùn sà cumu (4 di marzu: 26). 
 
De même,Ghjesù Cristu, quale hè a sumente (sperma)G4690di David, hè statu risuscitatu da i morti (2Ti 2:8), 
cusì, ogni omu chì hè statu battizatu inGhjesù Cristufù battezu in a so morte, è u logos diDiuin l'omu spunta 
è cresce in a sumente (rhema) diDiu. Prima di fà l'omu,H120 Diudisse "lascia a terraH776à purtà foral'erba, 
l'erba chì suminava a sumente è l'arburu chì faceva fruttu secondu u so tipu ", è era cusì, èDiuvistu chì era 
bonu (Gen 1:11).269Perchè era bonu in vista di Diu, hà datu à a sumente un corpu cum'ellu li piacia, à ogni 
sumente (sperma) nantu à a terra dopu.di Diutipu, porta u fruttu dii loghi(1Co 15:38,Gen 1:12). 

 
Qualchissia chì hè battizatu in a morte diGhjesù Cristuaverà a vita di a so anima risuscitata da u spiritu 
vivificante (Ghjuvanni6:63), Quandu u fruttu diGhjesù Cristu, o i ghjusti(1 Ghjuvanni 2: 1), hè purtatu da 
l'arbre di a vita dopudi Diugentile, un anghjulu esce da u tempiu è scaccià a falce è cuglieràwallora vene l'ora 
di cugliera cum'è a cugliera di a terra di a to carne. Dopu vi vedeu Figliolu di l'omuascendeinduve era prima 
(Ghjuvanni6:62), a carne prufitta nunda, cum'èa rhemachì Ghjesù vi parla, sò spiritu è vita. Cum'è u logos 
diDiuin a vostra terra (o in u vostru corpu) mori è poi s'avvicina à a vita, u vostru corpu ùn diventa più 
terrenu, ma celeste (1Co 15:40). 

 
 A paràbula di a grana di mustarda 

Un granu di granu di mustarda hè chjamatu granu nudu1Co 15:37. U regnu diDiuhè cum'è un granu di 
mustarda suminatu in terra, è questu granu di mustarda hè "certu altru granu" chì hè menu di tutte e 
sumente chì hè in terra. Tuttavia, quandu a sumente hè seminata è cresce, diventa più grande di tutte l'erbe 
è spara grandi rami, per chì l'acelli di u celu ponu allughjà sottu à l'ombra di questu (4 mars 32). 
 
→À i discìpuli di l'audienza di Matteu, i misteri diu regnu di i celi li hè datu à 

                                                           
268Video 29. "L'ora hè ghjunta". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
269Video 1. "Passi di creazione".www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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cunnosce da u logos, ma micca à e grande multitùdine (persone). 
 
→À i discìpuli di l'audienza di Marcu, Ghjesù hà parlatu parechje parabole di u logos cum'elli anu pussutu 
sente, 

è li spiegò tutte e cose. 
 
→ À i discìpuli di l'audienza di Luke, i misteri diu regnu di Diu li hè datu à sapè, 

ma micca à l'altri chì ùn vederanu nè capiscenua rhema. 
 

➔"In verità, in verità, io (Ghjesù) ti dicu,L'ora vene, è avà hè, 
quandu i morti sentenu a voce diluFigliolu di Diu: è quelli chì sentenu vivrà » (Ghjuvanni 5:25).270 

 (Nota) 
»U granu= I loghi 
»Un centesimu (denariu) = Misura i loghi nantu à a terra nantu à una scala di deci. 
»Un omer =1/10 di un efa (Eso 16:36) 
»Umannao a lege diu Signore(una misura secca di omer) = vale 1/10 di una misura secca di 1 ephah. 
»1/10di un efadi farina + (senza oliu) = Una offerta per u peccatu 
»1/10di un efa di farina d'orzu= un'offerta per fà ricurdà l'iniquità. 
→A lege hè a cunniscenza di u peccatu (Rum 3:20), è u peccatu per u cumandamentu puderia diventà 

eccessivamente peccatu 
(Rum 7:13). 

→Ruth raccolse un efa d'orzu in u campu = chì hè equivalente à "10 omer d'orzu". 
 

- U significatu di "un denarion" 
Mat 20: 1Peru regnu di i celi hè cum'è un omu chì hè un padrone di casa, 

chì esceva à a matina per ingaggià i travagliadori in a so vigna. 
Mat 20: 2È quandu era d'accordu cù i travagliadori per un penny (dēnarion)G1220un ghjornu, 

li mandò in a so vigna. 
Mat 20:8Allora, quandu ancu era ghjuntu, u signore (kyrios)G2962di a vignadisse à u so intendente, 

Chjamate i travagliadori, è dà li a so paga, cuminciendu da l'ultimi à i primi. 
Mat 20:9È quandu sò ghjunti quelli chì eranu assuciati versu l'undicesima ora, 

ricevevanu ogni omu un centesimu (un denari).G1220 
Mat 20:10Ma quandu i primi sò ghjunti, supponenu ch'elli avianu ricevutu più; 

è ancu ricevenu ogni omu un centesimu (un dēnarion).G1220 

Mat 20:11È quand'elli l'avianu ricivutu, murmuravanu contr'à u bravu di a casa: 
 
→ Tu regnu di i celihè cum'è un padrone di casa (u Signore), chì hè surtitu in prima matina à affittu 

travagliadori(o i so servitori,Mat 20:27) per a so vigna.U Signoreassuciau travagliadori è accunsentì cun 
elli 

pagaliun centesimu (un dēnarion) à ghjornuè li mandò in a so vigna.271Cusì, indipendentemente da u 
numeru 

d'ore di travagliu in un ghjornu, un centesimu (un dēnarion) vale a pena di un ghjornu per travaglià in a 
so vigna. 

 
- Nota chì un denari misura i loghi nantu à a terra nantu à una scala di deci. A lege diu Signore nantu 

a terrahèi loghiet il s'agit d'un sacrifice pour le péché si on le mesure sans huile. Trè (3) orzu per denari 
hè 

pari à 3 omer d'orge per un denari chì misura quelli sottu à a lege (o quelli senza oliu), 
dunque,un denarimisura "u peccatu". 

 
- 1/10 di un efa di farina di farina d'orzu equivale à un'offerta per ricurdà l'iniquità, è Ruth 

hà raccoltu un efa d'orzu in u campu chì hè equivalente à "10 omer d'orzu è hà trovu favore à 

                                                           
270Consultate "A preghiera di Ghjesù à u so Babbu in u celu (U nome di u Signore Diu)" da u capitulu 11. 
271Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/.  
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maritàCristu, chì ci hà liberatu da a maledizione di a lege, essendu fattu una maledizione per noi (Gal 
3:13). U 

salari di peccatuhè a morte (Rum 6:23) è tutti anu peccatu è mancanu di a gloria di Diu (Rum 3:23), ma 
i peccatorichì hè ghjuntu in a vigna di u Signore, è hà travagliatu (chì significa mantene a fede,Luc 5:20) 
prima chì vene a sera, sò pardunati per u so nome (1 Ghju 2:12). 

 
→ Tdunque,un denarion si riferisce à "u pirdunu di i peccati", è quelli chì sò inCristusò pagati cù "a 

dēnarion"o"i so piccati pardunati" dau Signoreprima di a sera. Allora, solu InCristu, a grazia di Diu 
è a pace pò esse multiplicata per noi per mezu di a cunniscenza di Diu, è di Ghjesù u nostru Signore 

(2Pe 1:2), 
ma quelli chì mancanu questi eccessivamente grandi e preziose promesse (2Pe 1:9) ou logos di Diu, avè 
scurdatu ch'elli eranu purgati da i so vechji peccati (2Pe 1:10). 

 
➢ A(asciuttu) misuraG5518digranu per un centesimu (denarius) 

- U granu (i loghiin terra) hè misurata per un centesimu (denarius, scaled ten). 
- U pane(mandatu à a terra da u celu) hè stata fatta da u granu (logos) è hè stata macinata 

farina per misurà un centesimu (denariu) chì hè scalatu deci (10). 
 
 

- Manna (Eso 16:4) hè u pane chì u Signore hà mandatu da u celu per i figlioli d'Israele per pruvà s'ellu 
caminaranu in a so lege o micca (Eso 16:4). Sta lege diu Signore in terra hèi loghi, chì 
hè misurata in un omer, chì vale un decimu (1/10) di un efa in misura secca, è hè un peccatu 
offertasi misura senza oliu.  

 
→A misura digranuperun centesimu (un denari) hè a misura diu logos di Diu. 

Ma, perchè quelli chì eranu battezi in a morte diGhjesù Cristusò stati battezzati in a so morte, 
a vita in a so ànima serà risuscitata da u spiritu vivificante (Ghjuvanni6:63), èu logos di Diu in elli 
spuntarà è crescerà in a semente (rhema) diDiuè diventate fruttu in a cunniscenza di u nostru 
Signore Ghjesù Cristu.272  

 
➢ Tremisure seccheG5518diorzu per un centesimu (denariu) 

- Anefa d'orzuguadagnatu in u campu hè uguali à 10 omer d'orzu, cusì un decimu (1/10) di un efa di 
orzufarina farinahè equivalente à 1 omer d'orzu, chì hè una offerta chì porta iniquità à 
ricordu. Cusì, 3 misure secche di orzu sottu a scala di un centesimu (denarius) hè 3 omer d'orzu. 

 
- Nota chì Ruth hà travagliatu in u campu (o hà travagliatu per aumentà u logò di Diu) da a matina à a sera 

(Rth 2:7),aÈ raccoltu un efa d'orzu, chì hè equivalente à "10 omer d'orzu". Di cunsiguenza, 
u Signore (Yahweh)H3068hà ricompensatu u so travagliu è u Signore (Yahvé)H3068Diu ('ĕlōhîm)H430d'Israele  
l'hà ricompensata pienamente (Rth 2:12) è hà maritatu Boaz chì significa u nostru maritu spirituale,Cristu, 

in quale 
duvemu stà finu à a fine di a cugliera. 

 
→Trè (3) orzu per un centesimu (denarius) hè uguali à 3 omer d'orzu per un centesimu (denarius), chì 

misura quelli sottu à a lege. Sapendu un decimu (1/10) di un efa di farina d'orzu (1 omer di 
orzu) porta l'iniquità in ricordo, 3/10 omer d'orzu ùn mancanu à u "10 omer d'orzu" chì 
Ruth hà scupertu per truvà favore per marità cù u so redentore, Boaz, chì rapprisentaCristuchì ci hà 

riscattatu 
a malidizzione di a lege, essendu fatta una maledizione per noi (Gal 3:13). 
 
A legehè a cunniscenza di u peccatu (Rum 3:20), è u peccatu per u cumandamentu puderia diventà 

eccessiva 
piccatu(Rum 7:13). Quelli chì sò unfruitful in a so cunniscenza di u nostruSignore Ghjesù Cristumanca di 

grazia 
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perchè sò sottu à a lege, è anu scurdatu chì sò stati purgati da i so vechji peccati, solu 
purtendu l'iniquità in ricordu in u risultatu (2Pe 1:9). 

 
➢ Chì ghjè l'oliuG1637è vinuG3631? (vedi tu ferite (offenda)G91micca l'oliu è u vinu) 

 
(L'agnellu 1 à offre à a matina) 
→1 agnellu + [(1/10 di farina = l'offerta di carne) + (1/4 di un hin di puraoliu+ 1/4 d'un hin divinu) = 

una offerta di bevande)] à offre à a matina. 
 

(L'agnellu 1 à prupone à a sera) 
→1 agnellu + [(1/10 di farina = l'offerta di carne) + (1/4 di un hin di puraoliu+ 1/4 d'un hin divinu) = 

una offerta di bevande)] à offre à a sera per un sapori dolce fattu dafocuàu Signore. 
 

→A lege diu Signore in terra hèi loghiet il s'agit d'un sacrifice pour le péché si on le mesure sans huile. 
U Signore Diu hà sceltu a tribù di Levi trà e 12 tribù d'Israele per serve in nome di 
u Signore durante u ghjornu. I preti i Leviti, è e tribù di Levi ùn anu micca parte nè eredità cù 
Israele perchè anu da manghjà l'offerte diu Signorefattu dafocu (a rhema), èu Signore's 
eredi.U Signore Diudi u celu mandarà u so anghjulu davanti à voi è palesa chì Ghjesù Cristu hè u 
Figliolu di Diu, u Rè d'Israele, è questu hèa rhemadiu Signore, chì hè pridicatu à voi da 
l'evangelu diGhjesù Cristu.273  
 

2Ch 2:4Eccu, eiu (Salomone) custruisciuna casaà u nome diu SignoremioDiu,à li dedicà, 
è per brusgià davanti à ellu un incensu dolce, è per i pani di l'offerta cuntinui, è per u brusgiatu 
l'offerazioni matina è sera, i sabbatu, è à a nova luna, è à u solenni 
feste diu Signorei nostriDiu. Questu hè un ordinamentu per sempre à Israele. 

2Ch 2:15Avà dunqueu granu, èluorzu,H8184luoliu, èluvinu, 
chì u mo signore ('āḏôn)H113hà parlatu, ch'ellu mandi à i so servitori: 

Neh 10:33Per i pani di presentazione,H4635H3899è per l'offerta di carne cuntinua, 
è per l'olocausto cuntinuu, di u 
sàbbati, di e lune novi, per e feste stabilite, è per e cose sante, è per u peccatu 
offerteper fà l'espiazione per Israele, è per tuttu u travagliu di a casa nostraDiu. 

 
-U granu,l'orzu,èl'oliu,u vinu 

 
→U granu, l'orzu, l'oliu è u vinu eranu parlati da u Signore ('āḏôn)H113o 

u signore di a terra(Ghjsè 3:11) per custruisce una casa di u nome diu Signorei nostriDiu. 
Offertecum'è l'offerta di carne cuntinua, l'olocaustu cuntinuu, è u peccatu 
l'offerta chì facenu l'espiazione per Israele, sò per u travagliu di a casa nostraDiu. 

 
→Solu quand'elli vedenu u Figliolu di l'omu chì vene in i nuvuli cù grande putenza è gloria 

L'audienza di Mark274 riceve u Spìritu Santu. Perchè eranu vergini stupidi è ùn eranu micca 
pronti, ùn anu miccaoliucun elli quandu u Figliolu di l'omu vene, è cusì ferma 
in terra. 

 
Deu 11:14Chì ti daraghju a pioggia di a to terra (terra)H776in u so tempu, 

a prima piovaè l'ultima piova, 
per pudè cullà in u to granu (granu),H1715è u vostruvinu, è u vostruoliu. 

Pro 16:15À a luce di a faccia di u rè hè a vita; è u so favore hè cum'è una nuvola dil'ultima piova. 
Zac 10:1Dumandateu Signorepiovain tempu di ul'ultimipiova; 

cusìu Signorefarà nuvole brillanti, 
è dà li piova di piova, à ognunu erba in u campu. 

Ghjacumu 5:7Siate dunque pazienti, fratelli, per (finu à)G2193a venuta diu Signore. 
Eccu, u vignaghjolu aspetta u fruttu preziosu di a terra (a terra),G1093  
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è hà longa pacienza per ellu, finu à ch'ellu ricevei primièpiova tarda. 
Ghjacumu 5:8Siate ancu voi pazienti; stabilì i vostri cori: per a venuta diu Signores'avvicina. 
 
 (A piova prima)U granuèL'orzu 

→Quelli chì ricevenua prima pioggia (i loghi) sòu granu èl'orzuchì sente è mantene 
u logos di Diumentri nantu à a terra, è poi esse raptured (racolti) à a venuta di 
u Figliolu di l'omu. 
 
-I loghihè e cose chìGhjesùdisse mentre ch'ellu era cun voi in terra (Ghjuvanni14:25). 

A carnedi u Figliolu di l'omu hè logos(Ghjuvanni14:25) chì hè u pane chì hè falatu 
celu, cusì i vergini sàviu chì manghjanu stu pane da l'arbre di a vita, è beie u so sangue 
Ùn morirà è camparà per sempre (Ghjuvanni6:58)."275 

 
 (L'ultima piova)L'oliuèU vinu 

→Ma e vergini stupide mancaranu u 1u rapimentu è saranu lasciate in terra, cusì (l'oliu  
èlu vinu) averà da aspittàl'ultima piova per stà nantu à a terra santa, 
aspittendu per a venuta di u Signoredurante a Grande Tribulazione. 
 

➢ "Vedi chì ùn ti ferite miccal'oliuèu vinu" 
- Dunque, "Vedi chì ùn ti ferite miccal'oliuèu vinu," significa "ùn offende micca i santi santi 

chì sò di a casa spirituale per u nome diu SignoreDiu, per ch'elli ponu finisce tuttu u travagliu di 
a casa diDiu(a cugliera di a prima piova è l'ultima piova) in tempu dilupiova tarda. 

 
→Questi santi di a Gran Tribulazione sò e vergini stupide chì aspittàranuu Signoreper dà li 

piova dil'ultima piova cusì chì a cugliera diu granu,l'orzu,èl'oliu,u vinu  
sarà riunitu in tempu debitu, compie a casa di u nostruDiufinu à a venuta diu Signore. 

 
- Tutti i fratelli devenu esse pazienti finu à a venuta diu Signore mentre u maritore (u Babbu) pacienza 

aspetta u preziosu fruttu di a terra dia prima pioggia(per raccogliere e vergini sagge), 
èpiova tarda(a cugliera di e vergini stolte). 

 
➔Dunque,u 3e sigilluserà apertu durante a mità dia Grande Tribulazionequandu u mondu hè in caosu. 

 
(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu) 
 

Rev 6:7È quandu avia apertu u quartu sigillo, aghju intesu a voce di a quarta bestia 
(campàcriatura)G2226dì: Venite à vede. 

Rev 6:8È aghju vistu, è eccu un pallidu (verde)G5515cavallu: 
è u so nome chì si pusò nantu à ellu era Morte,G2288è l'infernuG86seguitatu cun ellu. 
È u putere (autorità)G1849li fù datu nantu à a quarta parte di a terra (a terra),G1093 
tumbà cunG1722 spada,G4501è cunG1722fame (famine),G3042è cunG1722morte,G2288 
è cù (per)G5259e bestieG2342di a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 6:7Quandu ellu hà apertuluquartu (4u)sigillu, aghju intesu a voce di a quarta (4a) criatura vivente chì diceva: 

"Venite à vede." 
 Rev 6:8È aghju vistu, è eccu,un cavallu verde. È u nome di quellu chì si pusò nantu eraMorte, èInfernu  

seguitatu cun ellu. È li fu datu l'autorità più di un quartu (1/4) dia terra, tumbà 
cù a spada, cù a fame, cù a morte, è da e bestie di a terra. 
 

➢ Qui s'assitun cavallu verde? 
 U diavuluchì hà u putere di a morte (Eb 2:14). 
→U diavulu serà datu l'autorità per tumbà 1/4 di a terra cù a spada, a fame, a morte è 

da e bestie di a terra, è l'infernu li seguitarà. 
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➢ MorteèInfernu 

 
-I primi frutti di Faraone 

Eso 12:29È avvene chì, à mezanotte, u Signore hà battutu tutti i primi nati 
a terra (a terra)H776di l'Eggittu, da u primu natu di Faraone chì si pusò nantu à u so tronu finu à 
u primu natu di u captive chì era in u dungeon (fossa);H953è tutti i primi nati di vacche. 

 
→I primi frutti di Faraone sò di a terra d'Eggittu, chì hè a casa di a servitù (Eso 20:2). 
 
→Spiritualmente parlante, l'egiziani ùn sò micca cuntatu per a sumente cum'è figlioli di a 
prumessa. 

Sò riferiti cum'è "i figlioli di a carne", è micca i figlioli di Diu. 
- Perchè l'Egiziani sò solu l'omi di carne è micca di spiritu, ùn fighjanu micca 

Santu d'Israele nè cercate u Signore. 
 

Psa 16:10Perchè ùn lasciarete micca a mo ànima in l'infernu;H7585 
nè tu paterà u to Santu (santi santi)H2623per vede a corruzzione. 

Isaia 14:15Eppuru tu (Luciferu,Isaia 14:12) sarà purtatu à l'infernu,H7585  
à i lati (cunfini)H3411di a fossa.H953  

 
→A fossaH953hè induve quelli da u primu natu di Faraone à u primu natu di i captive sò prigiuneri 

(Eso 12:29). 
→Infernu (Sheol)H7585hè a parte più bassa di a fossa induve sò l'anime impure (Psa 16:10,Isaia 14: 
12-15). 

 
 

 Cridenti di Diu: Passatu da a morte àvita, è àvita eternu 
Ghjuvanni 5:24In verità, in verità, vi dicu, quellu chì sente a mo parolla (loghi),G3056  

è crede in quellu chì m'hà mandatu, hà eternu (eternu)G166vita, 
è ùn vene micca in cundanna (ghjudiziu)G2920 
ma hè passatu da a morteG2288àvita. 

 
→Quelli di noi chì sentenu u sologhiè crede inDiuchì hà mandatu u so Figliolu, ùn entrerà in 

ghjudiziucum'è avemu da esse passatu da a morte àvita, è cusì averàvita eterna. Noi 
mai tastà a morte (Ghjuvanni 8:52) postu chì simu battezzati inGhjesù Cristuè cusì battizatu 
in a so morte (Rum 6:3), dunque, simu intarrati cun ellu da u battèsimu in a morte. Cum'è 
Cristufù risuscitatu da i morti da a gloria diu Babbu, cusì ancu noi pudemu marchjà in novità 
di a vita (Rum 6:4). 

 
→Perchè s'è no sò stati piantati inseme in a sumiglia di a so morte, seremu ancu in u 

somiglianzadi u so risurrezzione.Hè chì hè mortu hè liberatu da u peccatu, Allora s'è no semu 
morti cun Cristu, noi 

crede chì avemu ancu campà cun ellu: Sapendu chìCristuessendu risuscitatu da i morti 
ùn more più; a morte ùn hà più dominazione annantu à ellu (Rum 6: 5-9). 

 
-A risurrezzione à a vitavs A risurrezzione à u ghjudiziu 

U Vangelu di a chjesaof Diuintrutuloghi, inputenza, è inu Spìritu Santu, chì hèa rhema. 
L'ora hè ghjunta quandu quelli chì anu fattu u bonu veneranua risurrezzione di a vita(è sentea rhema), ma 
quelli chì anu fattu u male, finu à a risurrezzione à u ghjudiziuG2920(Ghjuvanni 5:29).276  
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Per mezu di a risurrezzione diCristu, a vostra ànima ùn sarà lasciata ininfernu,G86nè a to carne vedrà a 
corruzzione (Attu 2:31).277U significatu, u cavallu verde ùn vene micca contrudi Cristuprimi frutticum'è i primi 
fruttiCristuùn ponu esse ferite prima ch'elli sòsigillatunantu à a so fronte(riferite àRev 7:3). 
 
→ Cristuvenerà per u soprimi fruttiper salvà u soànimeèu Spìritu, ma i primi frutte di Faraone affruntà 

"Morte è Infernu" (Rev 6:8).278 
 

➢ Quale hè pusatu nantu à u cavallu verde ? 
 Un nome d'anghjulu, Morte(chì anu datu l'autorità nantu à un quartu (1/4) dia terra,Rev 6:8). 

 
1Sa 10:18È disse à i zitelli (i figlioli)H1121d'Israele, Cusì dice u Signore (Yahvé)H3068 Diu  

(ĕlōhîm)H430d'Israele, Aghju purtatu Israele fora di l'Egittu, è vi liberatu da a manu di 
l'egiziani, è da a manu di tutti i regni, è di quelli chì vi oppressanu: 

 
→Cum'è u Signore (Yahvé)H3068 Diu (ĕlōhîm)H430fece caccià Israele da l'Eggittu, è hà liberatu i 
figlioli d'Israele da a manu di l'Egiziani, di tutti i regni è di quelli chì l'oppressanu.u Signore(Yahvé) 
quale hè u vostru soluDiu('ĕlōhîm), olu Signore Ghjesù Cristu serà ricevutu da u celu cum'è u 
nostruDiufinu à i tempi di a risturazione di tutte e cose, è finu à chì tutti i so nemici sò messi sottu 
à i so pedi (1Co 15:25). 

 
Deu 30:19Chjamu u celu è a terraH776per registrà stu ghjornu contru à voi, chì aghju messu davanti à voi 

vitaH2416è a morte,H4194 benedizzioneè maledizzione : dunque sceglitevita,H2416 
chì sia tù è a to sumenteH2233pò campà. 

Deu 30:20Ch'è tù amiu Signoreu vostruDiu, è ch'è tù ubbidisti a so voce, 
è chì tù ti appiccicassi à ellu, perchè ellu hè u tovita, è a durata di i to ghjorni: 
per ch'è tù possi abità in a terra (a terra)H127 
chìu Signoreghjurà à i to babbi, à Abràhamu, à Isaac è à Ghjacobbu, di dà li. 
 

Deu 32:39Vede avà chì eiu (u Signore,Yahvé,Deu 32:36), ancu io, sò ellu, 
è ùn ci hè diu ('ĕlōhîm)H430incù mè: 
uccidu (metta a ghjente à morte),H4191e facciu vivu; I ferite, è guarì : 
nèci hè qualcosa chì pò defegatu fora di a mo manu. 
 
→ U Signore Diu (Deu30:20) hè a vostra vita à quale duvete attache. In u NT,Cristuhè u nostru 

vita(Col 3:4) quale hèu Signore(kyrios)G2962da u celu, chì hè u nostru solusignore(despotēs) 
DiuG2316quale hè u nostruSignore Ghjesù Cristu (Jde 1:4).Tdunque, sceglitevita(Cristu) da 
ubbidì à a so voce è s'appoghjanu à ellu. 

 
➢ Una spadaG4501 

 Una spada (rhomphaia)G4501trapassa a vostra propria ànima è palesa i pinsamenti di parechji cori. 
 U Signore Ghjesù Cristu tene una spada affilata à dui tagli in a so bocca, chì hè una spada ardente (a rhema). 

→U cavallu verde chì tene una spada ardente vene à quelli chì sò in terra per revelà i so cori cù  
a rhema. 

 
➢ FamineG3042 

 
Gen 41:46È Ghjiseppu avia trent’anni quand’ellu si stese davanti à Faraone, rè d’Egittu. 

È Ghjiseppu esce da a presenza di Faraone, è andò in tuttu 
a terra (a terra)H776d'Egittu. 

 
→Spiritualmente, Sodoma è Egittu sò induve u nostru Signore (kyrios) hè statu crucifissu(Rev 

11:8).279  

                                                           
277Ibid. 
278Vede u diagramma da u Video 9. "1. Pasquale".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/.  
279Video 46. "A risurrezzione di a vita".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
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 I 7 anni di abbondanzaH7647 

Gen 41:47È in i sette anni abbundanti a terraH776purtatu foraH6213a manciate. 
Gen 41:48È hà riunitu tuttu l'alimentu (a carne)H400di i sette anni, 

chì eranu in a terra (a terra) d'Eggittu, 
è pusò u manghjà (a carne)H400in e cità:H5892l'alimentu (a carne)H400di u campu, 
chì era intornu à ogni cità, si stende in listessa. 

Gen 41:49È Ghjiseppu cullò u granu (granu)H1250cum'è a rena di u mare, assai, 
finu à ch'ellu abbandunò a numerazione; perchè era senza numeru. 

Gen 41:50È à Ghjiseppu li nascenu dui figlioli prima di l'anni di a fame. 
chì Asenath, figliola di Potipherah, sacerdote di On, li parturi. 

Gen 41:51È Ghjiseppu chjamò u primu figliolu Manasse: 
Per Diu,H430disse, m'hà fattu scurdà di tuttu u mo travagliu, è di tutta a casa di u mo babbu. 

Gen 41:52È u sicondu chjamò Ephraim: 
Per Diu,H430m'hà fattu esse fruttu in a terra (a terra)H776di a mo afflizione.H6040 

Gen 41:53È i sette anni di abbundanza,H7647chì era in a terra (a terra)H776d'Egittu, 
eranu finiti. 

 
→Quandu a terra hà purtatu in abbundanza in i 7 anni abbundanti, Ghjiseppu hà riunitu tutte e cose 

carne di l'anni 7 in a terra di l'Egittu è pusò a carne di u campu in e cità. 
 
- E citàH5892riferite à i figlioli di u regnuchì riceverà u logos (per entre in u regnu di 

celu) è a so luce (per entre in u regnu di Diu).280  
 
-Tellu carneH400 riferites à "a carne di u Figliolu di l'omu", quale hèu logos di Diu. 
 
-WcaloreH1250si riferisce ài loghi chì deve cascà in terra è mori è esse prestu à fà nasce 

assai fruttui loghi.281  
 
Diumultiplicateu logos di Diu suminatu in a terra d'Eggittu (a terra essendu a carne di l'omu), è crescei 
frutti di a ghjustizia.282 Diuhà fattu Ghjiseppu per esse assai fruttìvule in a cugliera di u logos in a terra 
durante a so afflizione, dopu i sette anni di abbundanza in a terra d'Egittu finiscinu. 
 

 I 7 anni di carestiaH7458 

 
Gen 41:54È i sette anni di carenza (fame)H7458cuminciò à vene, cum'è Ghjiseppu avia dettu : 

è a carenza (ufame)H7458era in tutti i paesi (a terra)H776; 
ma in tutti i paesi (a terra)H776d'Egittuci era u pane.H3899 

Gen 41:55È quandu tutte e terre (a terra)H776d'Egittuera affamato,H7456u populu gridava 
Faraone per u pane, è Faraone disse à tutti l'Egiziani: 
Andate à Ghjiseppu;ciò ch'ellu vi dice,fà. 

Gen 41:56È a carestiaH7458era sopra tutta a faccia di a terra: 
È Ghjiseppu hà apertu tutti i magazzini, è hà vindutu à l'Egiziani; 
è a carestiaH7458ferita in terra (a terra)H776d'Egittu. 

Gen 41:57È tutti i paesi (a terra)H776ghjunse in Egittu à Ghjiseppu per cumprà granu; 
perchè chì a carestiaH7458era tantu dolente in tutti i paesi (a terra).H776 

 
→Ancu s'è i sette anni di carestia sò ghjunti in a terra, l'Eggittu avia "pane fattu da u 

granu" chì Ghjiseppu hà riunitu in a terra d'Egittu durante i 7 anni di abbundanza. 

                                                           
280Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/.  
281Video 29. "L'ora hè ghjunta". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
282Diu ministri a sumente di Cristu (o a rhema)G4690à u Figliolu di l'omu per suminà i zitelliG5043di prumessa in u regnu di 

celu. Diu ancu ministri chì nutrisce u pane (logos) per a vostra carne, chì hè a carne di u Figliolu di l'omu (Ghjuvanni6:55). 
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Perchè a carestia era sopra tutta a faccia di a terra, a ghjente gridava à Faraone 
pane, ma ellu disse: "Andate à Ghjiseppu;ciò ch'ellu vi dice,fà." 

 
→ AÀ u matrimoniu in Cana di Galilea, disse a mamma di GhjesùGhjesù, "Ùn anu micca vinu" 

(Ghjuvanni2:3), è Ghjesù hà rispostu "a mo ora ùn hè ancu ghjunta" (Ghjuvanni2:4). Allora ella 
disse à u 

servitori, "Tuttu ciò chì vi dice, fate"(Ghjuvanni2:5), chì currisponde à 
A risposta di Faraone à tutti l'Egiziani. 

 
→Duranti i 7 anni di famine, e persone di tutta a terra ghjunsenu in Egittu per cumprà u granu 

pane da Ghjiseppu. 
- In altri palori, quelli chì sò sottu à a lege (guvernata da l'Eggittu) venenu à u rè terrestre 

per cumprà cibo per a vita di a so ànima. 
 
→Durante i 7 anni di abbundanza, a ghjente veneGhjesùper cullà quant'è pane 

(i loghi) cum'è pussibule chì portanu i frutti dia rhema mentre hè ghjornu (Ghjuvanni 9:4). 
Stu pane illustraGhjesùchì hè falatu da u celu, è l'acqua chì si vultò 
in vinu in Galilea hè a vita di quellu pane, chì hèCristu(Ghjuvanni 6:48,Col 3:4).283 

 
Ecc 3: 1-2 Per ogni cosa ci hè una stagione, è un tempu per ogni scopu sottu à u celu: 

Un tempu per nasce, è un tempu per more; un tempu di piantà, 
è un tempu per coglie ciò chì hè piantatu. 

 

➢ E bestie
H929

di a terra 

 E bestie
H929

in l'Anticu Testamentu sò quelli chì sò in terra chì anu da esse ghjustificati, cusì fermanu in terra 
s'ellu ùn mancanu di manghjà da u fruttu di l'arbulu, u ficu, è a vigna chì i rinforza.284  
 
- Inoltre, e bestie sò quelli chì ùn sò micca pasturati in erba (Psa23:2) pasture.H4999  

Perchèu Signoreùn hè micca u so pastore, i so nomi ùn saranu micca scrittiu libru di a vita, cusì elli 
deve esse datu acqua spirituale dau Signore.285  

   

- Sti bestie
H929

(chì sò ancu esse ghjustificati) ùn sò micca e bestieG2342 di u mare è di u 
terra in u Novu Testamentu(Rev 13) chì i nomi ùn sò micca scritti in u libru di a vita da u 
fundazione di u mondu (Rev 17:8). 
 
Ma s'è e bestie, chì anu da esse ancu ghjustificate, mancanu di beie l'acqua spirituale, beieranu 
spiritu di Anticristu(1 Ghjuvanni 4: 3) è adurà a bestia cum'è l'abitanti di a terra, solu per vene à u 
risurrezzione di ghjudiziu(Ghjuvanni 5:29). 

 
➔À l'apertura di u 4u sigillo, a Morte è l'Infernu seguiranu u 1/4 di l'abitanti di a terra. chì ùn sò micca fatti 

ghjustuè i so nomi ùn sò micca scrittiu libru di a vita.Perchè anu fattu u male, veneranu 
a risurrezzione à u ghjudiziu(Ghjuvanni 5:29). 

 
 ➔Quelli chì sòfattu ghjustu durante "l'ora di a tentazione» ricusarà di adurà l'imaghjini di quella bestia 

è esse ammazzatu.286Ancu s'elli seranu ammazzati, vinceranu u diavulu da u sangue dil'Agnellu, essendu 
u tistimunianza di u logò, cusì ùn amarà a so vita finu à a morte (Rev 12:11). 
Perchè anufattu bè, elli venerà àa risurrezzione di a vita(Ghjuvanni 5:29). 

                                                           
283Video 9. “1. Pasquale".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
284Consultate "[Figura 6-d]", o Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
285Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
286Riferite àRev 13:15. 
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[Figura 6-d] (Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23287 
 

     

                                                           
287Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/
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(Rev 6: 9-11) L'apertura di u 5u sigellu (L'anime uccise)  
 

Rev 6:9È quandu avia apertu u quintu sigillo, aghju vistu sottu à l'altare l'ànimeG5590di elli 
chì sò stati uccisi per a parolla (logos)G3056di Diu, è per a tistimunianza (tistimone)G3141ch'elli tenevanu: 

  
 Rev 6:9È quandu ellu hà apertu u quintu (5u) sigillo, aghju vistu sottu à l'altare l'ànime di quelli 

chì era statu uccisu per viau logos di Diuè per via diu tistimone ch'elli tenevanu. 
 

 L'anime uccisedilu tistimoni diu logos di Diu288eranu sottu à l'altare. 
→Quelli chì ricusanu di mori o ricusanu di esse battezzati in nome diGhjesù Cristu sò quelli chì amanu 

a so ànima, è perderanu a so ànima perchè ùn anu miccavitaè cusì ùn pò esserisuscitatu.289 
 
Quandu u Signore (despotēs) ghjudicà è vindicà u sangue 
 

Rev 6:10È criavanu cù una voce forte, dicendu: Finu à quandu, o Signore (despotēs),G1203santu è veru, 
Ùn ghjudicate micca è vindicà u nostru sangue nantu à quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra)G1093? 

 
 Rev 6:10È gridavanu cù una gran voce, dicendu: "Quantu tempu, OSignore(despotēs)G1203santu è veru, 

finu à chì ghjudicherete è vindicate u nostru sangue à quelli chì abitanu in terra ? 
 

→L'anime uccise dilu tistimonidi u logos di Diuchì sò sottu à l'altare, avèa rhema di u 
Signore è pianghjenuu Signore(despotēs),G1203dumandendu quandu ellu ghjudicherà è vindicà u so 

sangue 
da l'abitanti di a terra.290  

 
 U Signore (despotēs)G1203acquistatu (ridimu) vi cù u preziosu sangue diCristu: 

Ghjesù, un agnelluG286senza tacca è senza tacca divintò,Cristua nostra Pasqua. 
 

Rev 6:11È biancuG3022vestitiG4749sò stati dati à ognunu di elli; è li fù dettu: 
ch'elli duveranu riposuG373ma per un pocu di stagione, 
finu à i so cumpagniG4889ancu è i so fratelli,G80chì deve esse uccisu cum'è eranu, deve esse cumpletu. 

 
 Rev 6:11Èun vestitu biancufù datu à ognunu di elli; è li era dettu 

ch'elli deve riposu un pocu di staghjoni, finu à u numeru di u so 

                                                           
288Video 2. "Da Genesi 1: 1 à Genesi 2: 4".www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 

- A sumenteG4703riferenu àu logos di Diuhè un nomu maschile derivatu da u verbu "suminà,G4687  
è stu logosG3056hè statu fattu carne, è hà abitatu in noi (Ghjuvanni1:14). 

- Paulu è Barnaba parlanu "u logos di Diu" à i Ghjudei, ma l'anu cacciatu è ghjudicavanu elli stessi 
indegne di vita eterna (Attu 13: 45-6). Allora, si vultò à i Gentili. 

-Ef 5:31Per questa causa deve un omuG444lascià u so babbu è a mamma, è sarà 
s'unì à a so moglia,G1135è elli dui seranu una sola carne. 
 

289Video 16, "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apostulatu di Paul è Petru) 3/10". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
Pàulu fù affidatu l'evangelu di l'incirconcisione per e nazioni gentili, cusì pusò u fundamentu, chìhè Ghjesù Cristu, è piantò 
a sumente (u logos di Diu) nantuGhjesù Cristu, chì Apollu (un ebreu cristianu imparatu) annaffiò cusì chìDiua faria cresce. 
Pàulu hè statu incaricatu d'aiutà quelli di Ghjerusalemme, è in tutte e coste di Ghjudea, è dopu à i Gentili per pentimentu 
è vultà àDiu, è fà l'opere adatte à u pentimentu (Attu 26:20). 
 
Dopu chì l'evangelu di l'incircuncisione hè seminatu in i Gentili da una nazione greca, quelli chì si repentinu di i so piccati 
riceveranu u logos di Diu in a so terra. Petru, chì hè statu cunfidatu di l'evangelu di a circoncisione, aiutarà allora u logos à 
more per via di u battesimu in nome diGhjesù Cristuper a rimissione di i so piccati. 
Cridendu in a risurrezzione, riceveranu u rigalu diu Spìritu Santu chì porta assai fruttu cum'è u logos in elli si trasformerà 
in u rhema (Attu 2:38). 
 

290Per i dettagli nantu à l'abitanti in terra, riferite à "(Rev 20:11) Un gran tronu biancu." 
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servitori è i sofratelli, chì sarianu ammazzati ancu cum'elli eranu stati, saria cumpiitu. 
 Wchjappà i vestiti: L'ànima di quelli chì sò vestiti di vestiti bianchi sò quelli chì esceranu 

"PerfettuTribulazione", anu lavatu i so vestiti, li anu fattu bianchi in u sangue di 
l'Agnellu,G721è sò davanti à u tronu diDiu(Rev 7: 13-15). 

 
 Cumpagnari– Ministri fideli diCristuinu Signore (kyrios)G2962cum'è Epafra 

(Col 1:7,Col 4: 7-12, Phm 1:23). 
 

 Fratelli - Quelli chì anu ricevutuu spiritu di prufezia è porta a testimonianza diGhjesù.291 
→A testimonianza diCristucunfirma in elli à traversu u rigalu di guariscenza, aiuta, guverni, è 

diversità di lingue finu à a fine, per ch'elli ponu esse senza culpa in u ghjornu diu Signore (kyrios) 
Ghjesù Cristu. 
→I fratelli devenu esse pazienti finu à a venuta diu Signore cum'è u maritore (u Babbu), 

avè longa pacienza, aspetta u preziosu fruttu di a terra dia prima pioggiaè 
l'ultima piova. 

 
➢ InRev 6: 9-11, u quintu (5u) sigilloveneprimau sicondu signu di a fine di u mondu. 

- U 5u sigillo vene prima chì u sicondu signu di a fine di u mondu apparisce,292è di Luke 
l'audienza viderà chì e nazioni gentili di u regnu di u male duveranu mette e mani nantu à i 

discìpuli, 
perseguiteli, consegnali in sinagoghe è prigiò, è portali davanti à i rè è 
guvernatori per u so nome. 
 
-Allora, l'audienza di Matteu viderà i discìpuli livratitribulazioneè esse uccisu per 

A causa di u so nome, è serà odiatu da tutte e nazioni gentili.Ml'audienza di l'arca deve esse 
attentu à elli 

deve esse consegnatuto Cunsiglii battuti in e sinagoghe, è purtati davanti à i guvernatori è 
rè cum'è tistimoni contr'à elli per u so amori, di quale seranu testimone cum'è l'evangelu di 
u regnuprima deve esse predicatuin tutte e nazioni gentili prima chì a fine vene. 

 
  ➔Dunque, tutte l'ànime vistu à l'apertura diu 5e sigillu inRev 6:9,sò quelli chì anu ricevutu 

u vangelu di u rhema diu Signore chì li era pridicatu (1Pe 1:25). 
 
. U martiriu di u tistimunianza di Ghjesù cuntinuerà finu à u 2u rapimentu (Mat 11:12) chì hè vicinu à 

fine di a Grande Tribulazione. 
 

(Rev 6: 12-17) L'apertura di u 6u sigellu (U gran ghjornu di l'ira di l'Agnellu hè ghjuntu) 
 

Rev 6:12È aghju vistu quandu avia apertu u sestu sigillo, è, eccu, ci hè statu un grande terramotu; 
è u sole diventò neru cum'è un saccu di capelli, è a luna diventò cum'è sangue ; 

Rev 6:13È l'astri di u celu cascanu à a terra (a terra),G1093 
ancu cum'è un ficuG4808getta i so fichi prematuri,G3653 
quand'ella hè scuzzulata da un putente (grande)G3173ventu. 

Rev 6:14È u celu partì cum'è un rotulu (un libru)G975quandu hè rotulatu inseme; 
è ogni muntagna è isula sò state spustate da i so lochi. 

Rev 6:15È i rè di a terra (a terra),G1093è i grandi omi, è i ricchi, 
è i capi capitani, è i putenti, è ogni servitore (servitore),G1401è ogni omu liberu, 
s'ammucciavanu in i taneG4693è in i scogliG4073di e muntagne; 

Rev 6:16È disse à e muntagne è e rocce: 
Cascate nantu à noi, è nascondeci da a faccia di quellu chì si mette nantu à u tronu, 
è da l'iraG3709de l'agneau (arnion):G721 

                                                           
291Video 45. “6. l'espiazione."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/, video 43. 

"(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/, & video 13. "A parolla 
(logos & rhema)",www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 

292Riferite à "A Tribulazione" (U 5u segnu vene per i discìpuli prima di u secondu signu) sottuRev 2:19. 
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Rev 6:17Perchè u gran ghjornu di a so còllera hè ghjuntu; è quale sarà capaci di stà ? 

 
 

 Rev 6:12È aghju vistu quandu ellu hà apertulu sestu(6u)sigillu, è eccu, ci eraun gran terramotu; 
è u sole diventò neru cum'è un saccu di capelli, è a luna diventò cum'è sangue. 

 Rev 6:13È l'astri di u celu cascanu à a terra, cum'è un ficu abbanduneghja i so fichi prematuri 
quandu hè scuzzulata da un gran ventu. 

 Rev 6:14È u celu si n'andò cum'è un libru quandu hè rotulatu inseme, 
è tutte e muntagne è l'isule sò state spustate da i so posti. 

 Rev 6:15È i rè di a terra, i grandi omi, i ricchi, i capi capitani, i putenti, 
è ogni servitore è omu liberu, s'ammucciavanu in i tane è in i scogli di 
e muntagne, 

 Rev 6:16 È disse à e muntagne è e rocce: 
"Cadi nantu à noi è piattaci da a faccia di quellu chì si pusà nantu à u tronu (Diu) è da 
l'iraG3709dil'Agnellu! 

 Rev 6:17Peru gran ghjornu di a so còllera hè ghjuntu, è quale hè capaci di stà ? 
 

➢ U gran ghjornu di a so còllera (U ghjornu grande è terribili di u Signore) 
-U Signore di l'ospitiprumessu di mandàEliau prufetaprima di a venuta diu grande è 

ghjornu tremendu di u Signore (Mal 4:5), chì hèu gran ghjornu di l'ira di l'Agnellu.293 
 

➢ U gran ghjornu dil'iradil'Agnellu294 
Dopulusestu (6u)sigilluapre, 

I. un gran terramotu, 
II. tu sole : diventa neru (cum'è un saccu di capelli), 
III. ta luna: diventa cum'è sangue, 
IV. l'astri di u celu: cascanu à a terra (cum'è un ficu lancia i so fichi acerbi (chì cresce durante 

l'inguernu, ma ùn vene à maturità, ma casca in a primavera)295scuzzulata da un gran ventu, 
V. i celi partenu cum'è un libru arrotolatu, 
VI. tutta a muntagna è l'isula sò state spustate fora di i so posti, 
VII. i rè di a terra, i grandi è i ricchi, i capi capitani, i putenti, tutti i servitori, è tutti l'omi liberi, si 

piattanu in i tane è in i scogli di e muntagne, è dicenu à e muntagne è à a roccia: 
"Cadi nantu à noi, è piattaci da a faccia di quellu chì si pusa nantu à u tronu (Diu), è da 

l'iradil'Agnellu,fo u gran ghjornu di a so còllera hè ghjuntu, dunque quale puderà stà ? 
 
→U gran ghjornu di a so còllera - i celi è a terra, chì sò avà cunservati 

da u listessu logos, eranu riservati per u focu finu à u ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di 
l'omi empii - ghjunti, è nimu ùn puderà stà (2Pe 3:7).296 

 
➔ Adopu l'apertura diu 6e sigillu, l'ira di l'Agnellu (o u ghjudiziu diu Signore,despotēsG1203) 
 vene à l'abitanti di a terra per vindicà u sangue di l'anime uccisiu logos di Diu.297  

 
 

                                                           
293Per a cronologia di u grande ghjornu di a so còllera, riferite à "[3] 70 settimane di Daniel" 
294Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-

the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
295"G3653 - olynthos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 5 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3653/kjv/tr/0-1/. 
296Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
297U Signore (despotēs) vi hà acquistatu (ridimu) cù u preziosu sangue di Cristu: Ghjesù cum'è un agnelluG286senza difettu è 

senza macchia divintò Cristu a nostra Pasqua. Dunque, solu Signore (despotēs) Diu hè u Signore (kyrios) Ghjesù Cristu (Jde 
1:4).  
→L'animi uccisi di i tistimunianzi di u logos di Diu chì sò sottu à l'altare, anu a rhema di u Signore è pienghjenu 
à u Signore Ghjesù Cristu, dumandendu quandu ellu ghjudicherà è vindicà u sangue chì abita in terra. 
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-U sole, a luna è e stelle 
 
 Tellu sole(FortiH8121,G2246)H8121 G2246 

Gen 37:1È Ghjacobbu abitava in a terra (a terra)H776induve u so babbu era straneru, 
in a terra (a terra)H776di Canaan.) 

Gen 37:5È Ghjiseppu hà sunniatu un sonniu, è u cuntò à i so fratelli, è l'odianu ancu di più. 
Gen 37:6È li disse: Ascoltate, vi pregu, stu sonniu ch'e aghju fattu. 
Gen 37:7Perchè, eccu, stavamu liendu i covoni in u campu,H7704è, eccu, u mo gambu s'arrizzò, è si stete ancu 
drittu; 

ed eccu, i vostri covoni si stavanu attornu, è si inchinavanu (adorazione)H7812à u mo garbu. 
Gen 37:8È i so fratelli li dissenu: Regnu veramente nantu à noi ? 

o avrete veramente duminazione (regola)H4910sopra à noi? 
È u odianu ancu di più per i so sogni, è per e so parolle (orhema).H1697 

  
 →Quandu Ghjacobbu abitava in a terra di Canaan cum'è straneru, unu di i so dodici figlioli, Ghjiseppu, hà avutu dui 

sogni. 
 
 U so primu sognu: 
 

① Quand'elli legavanu i covoni in u campu, u gavone di Ghjiseppu s'arrizzò è stava drittu, è 

I gavoni di i so fratelli stavanu in giru, è veneranu à u gavone di Ghjiseppu. 
→U covulu di Ghjiseppu si alzò è si stese drittu trà i dodici covoni riuniti in u campu di Canaan. 

terra. Siccomu i fasgi sò un fasciu di steli di spighe di granu (di granu, o logos di Diu), 
ciò chì Ghjiseppu hà ligatu hè u logos diDiu(a bona sumente)chì nascì è cresce in a carne di 

Ghjiseppu 
ma ùn sà micca cumu (4 di marzu: 26). 

 
Sicondu a parabola di Ghjesù di u regnu di i celi, u nemicu vene è sumina zizza trà u granu in u campu 
di l'omu mentre dorme. Ma perchè e tarre sò in u stessu campu di u granu, anu da cultivà inseme finu 
à a cugliera perchè u granu pò arradicà cù e tarre si sò riuniti prima di a cugliera. 
 
À u tempu di a cugliera, Ghjesù dirà à i mietitori di cullà, prima ligà a zizza in fasci per brusgià, ma 
raccoglie u granu in a so grana (Mat 13: 24-30). 
 
Tsognu di Ghjiseppu per regnà è guverna nantu à a famiglia di Ghjacobbu illustraGhjesù Cristu, quale 
hè a sumente (sperma)G4690di David, hè statu risuscitatu da i morti (2Ti 2:8), è ogni omu chì hè statu 
battizatu inGhjesù Cristufù battezu in a so morte, è u logos diDiuin l'omuspuntarà è crescerà in a 
semente (rhema) diDiu.G4690 

 
Gen 37:9È hà sunniatu un altru sonnu, è u cuntò à i so fratelli, è disse: 

Eccu, aghju sunniatu un sognu di più; è, eccu, u soleH8121è 
a lunaH3394è l'undici stelleH3556fattu cultuH7812per mè. 

 
Gen 37:10È l'hà dettu à u so babbu è à i so fratelli, è u so babbu u rimproverò. 

è li disse: 
Chì ghjè stu sognu chì avete sunniatu ? Eiu è a to mamma è i to fratelli 
Daveru venenu à inchinarci (adorà) à tè à a terra ? 

 
 U so secondu sognu: 
 
② U sole, a luna è onze (11) stelle veneranu Ghjiseppu. 

Ghjacobbu hà riferitu u sole, a luna è 11 stelle davanti à a terra (sottu a lege) cusì: 
 - U sole :U babbu di a terra(Jacob,Mat 23:9,Gen 37:10) 
 - A luna :A mamma di a casa di schiavitù(A moglia di Ghjacobbu, una mamma chì hè sottu à a lege 

(Gal 3:18-19) 
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 - E stelle :I figlioli di a carne(I 11 figlioli di Ghjacobbu, i figlioli di a schiavitù,Rum 9:8,Gal 4:25) 
→U sole, a luna è 11 stelle prima di a terra sò di a terra è cusì terri.Quandu u 

loghi diDiuin u vostru tarrenu (o in u vostru corpu) mori e poi chickens à a vita, u vostru corpu no 
diventa più terrenu, ma celeste (1Co 15:40). In listessu modu, u logos diDiuin Ghjiseppu 
spuntava è cresce in a sumente (rhema) diDiu298chì hè dau Signore di celuquale 
aduremu.299  

 
→A famiglia di Ghjacobbu hè prima di a terra, mentri Ghjiseppu hè primau Signore(kyrios)G2962 di u 
celu  

(1Co 15:47), avè a sumente diCristuè cusì esse un omu diCristu. Un omuG435diCristu  
hà a sumente diCristu è hè fattu di ghjustiziaDiuinCristu(2Co 5:21) è cusì santuG40 
(6 mars 20). Dunque, Ghjiseppu hè statu purtatu cum'è l'omu diCristu, chì deve amà a so donna (o 
moglia o quellu chì hà u logos di Diu essendu sottu tutori è guvernatori finu à u tempu 
numinatu diu Babbu), ancu cum'èCristuhà ancu amatu a chjesa è si hà datu per ella. 
 
Cristusantificà è purificà a chjesa (omi è donne in Cristu) cù u lavatu di l'acqua 
a parolla (a rhema),G4487per presentà a chjesa à ellu stessu una chjesa gloriosa, senza avè 
macchia, o ruga, ma siate santu senza difettu (Ef 5: 26-27). 

 
→ Bperchè Ghjiseppu hà pardunatu u peccatu di i so fratelli dopu à diventà u capu di l'Eggittu,a 
rhemadi u so 

i sogni exemplificanuCristuè u sogloriosuchjesa(Gen 50:17). 
 
→ ADopu chì u nome di Ghjacobbu hè cambiatu in Israele, u sole, a luna è e stelle d'Israele (sottu 
grazia) sò 

riferitu cusì: 
 
-U sole:Diu(U Babbu di lumiG5457in celu,Mat 5:16,Ghjacumu 1:17,Mat 23:9) 
-a luna:Cristu,U Figliolu di Diu  

(Cristu, a sumente di a prumessa,u Signore di u celu,12 mars 35,1Co 15:47,Gal 3:16) 
-E stelle:I primi frutti,I figlioli di Diu 

(I primi frutti, i figlioli di a prumessa,300 1Co 15:23,Rum 8:14;9:8).301 
 

[Figura 6-1] U significatu spirituale di u sole, a luna è e stelle 
 

U sole, luna, è (11) stelle - nantu à a terra U sole, luna, è (12) stelle - in u celu 
(Sutta a lege) (Sottu grazia) 

 U sole:U babbu di a terra(A lege) 
 A luna:A mamma di a casa di schiavitù 
 E stelle:I figlioli di a carne 

 U sole:Diu(Babbu in u celu) 
 A luna:Cristu,U Figliolu di Diu 
 E stelle:I primi frutti di Cristu,I figlioli di Diu 

 
-Diversi tipi di corpi302 

 
Gen 1:28È Diu li benedisse (omu:H120masciuH2145è femina,H5347 Gen 1:27), è Diu li disse: 

Siate fruttu,H6509è multiplicà (aumentà),H7235è rinfurzà (consacrate)H4390a terra,H776 
è sottumette:H3533è avè u duminiu (regula)H7287sopra u pesciuH1710di u mare,H3220 
è sopra l'avilaH5775di l'aria (u celu),H8064 
è sopra ogni cosa vivente (vita)H2416chì si move (striscia)H7430nantu à a terra.H776 
 
→Diu hà fattu l'omu (maschinu è femina)H120 è li benedetti per esse fruttu ina rhema di u Signore da 

                                                           
298Captu daRev 6:6. 
299Ibid. 
300Vede "[Figura 4-a]" 
301Video 18. “3. Primi frutti (I 144.0000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
302Riferite à "[Figura 6-2] U significatu spirituale di diversi tipi di corpi". 
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crescente u logos di Diuin tèper cunsacrà a terra di a vostra origine, è per sempre fà u vostru 
carne per stà nantu à a terra santa in modu chì diventate una nova criatura à l'imaghjini è a sumiglia 
u Signore Diu, chìDiucreatu da u principiu.303  
-Originariamente, l'omu fattu di Diu hè statu creatu per regnà nantu à i pesci di u mare, l'acelli di u 

celu, 
è a vita chì striscia nantu à a terra.304 

 
1Co 15:39Ogni carne ùn hè micca a stessa carne: 

ma ci hè un tipucarneG4561di l'omi,G444  
un'altra carne di bestie (animali à quattru zampe),G2934  
un altru di pisci,G2486  
è un altru di uccelli (furnitu cù ali, da uccelli, Strong'sG4071).G4421 

 
→carne diomu (anthropos, di StongG444)G444: 

- Seminatu in debulezza, disonore è corruzzione (1Co 15:42-43). 
 
→carne dibestie(animali à quattru zampe)G2934: 

- E bestieH929sò quelli in terra, è i soflesh ùn sò ancu esse ghjustificate.305 
 
→carne dipisciG2486: 

- I pesci chì campanu in u logos di Diu anu a carne di u Figliolu di l'omu. Ma a so carne turnerà 
 a rhema di Diu quand'elli crèdenu u logos è beie u Spìritu Santu. 

 
 U pesciu in acqua pulita(ricevi u Spìritu Santu) 

- I pesci chì campanu in l'acqua dii loghi(o a parolla parlata di Ghjesù in terra)306camparà in i fiumi 
d'acqua viva chì scorri si crede (è riceveu Spìritu Santu (Ghjuvanni 7: 38-39). 
→Passaranu tandu da a morte àvita, è àvita eterna.307 

 
Mat 4:19È ellu (Ghjesù) li disse : Seguimi, è vi farà piscadori d'omi.G444 

 
→DopuGhjesùdiventà piscadori d'omi (Mat 4:19), hè di esse prontu à pridicà a parolla 

(i loghi) in stagione è fora di stagione cum'è evangelisti per rializà u ministeru di quelli 
(2Ti 4: 2-5). 

 
 U pesciu in acqua impura(ricevi u Spìritu Santu) 

- I pesci chì campanu in u fiumu di Faraone seranu ghjittati in u lavu eternu di focu.308 
→U pesciu in i fiumi di Faraone rè d'Egittu si riferisce à quelli chì crucifissu Cristu è mai 

pentitu (Rev 11:8), cusì daranu fora abbundanti rane (Eso 8:3) o "spiriti impuri".309  
→carne diacelli (furnitu cù ali, da uccelli, Strong'sG4071)G4421  

 
- L'acelli (Strong'sG4421) hè cuntrazione (o una forma corta di l'acellu) per "uccelli" da Strong's 

G4071.  
 
- Spiritualmente, l'acelli hè scrittu cum'è a vita di l'ànima di l'omu chì abita inGhjesù Cristu è in u so 

spiritu, volendu in mezu à u celu (o firmamentu di a terra). Un spiritu ùn hà micca carne 
è ossa ma Ghjesù li hà (Luc 24:39), l'ànime venenu è si allughjanu in i so rami. 
Tandu,u spiritu di u Signorereposeranu nantu à quelli (l'acelli di u firmamentu) chì stanu inGhjesù 

                                                           
303Riferite à "[Figura 13-d] U libru di e generazioni d'Adam". 
304Video 1. "I sette ghjorni di a creazione di Diu".www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
305Carne di bestie (ancora da esse fatta ghjustu). Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & 

Infernu)." 
306Vede "(Rev 1: 14-15) Capelli bianchi di a so testa, ochji, pedi è voce." 
307In quantu à pridicà a parolla, riferite à "[Figura 6-f] U campu di sangue (A pussessu)." 
308Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
309Riferite àRev 16:13. 
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Cristu, chì hè pienu di u spiritu di saviezza è di intelligenza, di u spiritu di cunsigliu è di putenza, 
u spiritu di cunniscenza è di u timore di u Signore (Isaia 11:2). 

 
➢ Dunque, l'omu per regnà nantu à i pesci di u mare, l'acelli di u celu, è a vita chì striscia nantu à a 

terra hè interpretatu cusì: 
 
 
 U pesciu di u mare : Omu(chì hàu logos di Diu) per guvernà a donna (chì hè sottu à a lege) 

- À a donna chì hà cuncipitu a sumente di Abraham (a parolla o u logosG3056di prumessa, 
Rum 9:9), chì hè u Figliolu di l'omu, sottumettetevi à u vostru propiu omu (maritu) chì hè di 
a donna libera, nata da prumessa,Gal 4:23). À traversui loghidi prumessaavete cuncipitu, tu 
donna, darà u fruttu diCristu u Signore, chì hèa rhema di Diu. 

 
 L'acellu di u celuè a Vita chì striscia nantu à a terra: Pigliate un granu di mustarda chì un omu (u 

figliolu di l'omu) pigliò è hà suminatu in a mente di i figlioli di u regnu, cusì chì a sumente 
diCristucresce à l'erba più grande suminata in a terra (in a vostra carne) è diventa un arbre chì dà 
vita (ol'arbre di a vita). Se manghjate u fruttu dil'arbre di a vita (carne incorruptible), sarete 
risuscitati incorruptible (1Co 15:52) è campà per sempre (Gen 3:22), chì vi permette di sottumette 
tutta a vita chì si stende nantu à a terra. 

 
1Co 15:40Ci sò ancu i celesti (celeste)G2032corpi, è corpi terrestri (terrenu):G1919  

ma a gloria di u celeste (celeste)G2032hè unu, 
è a gloria di a terra (terrestre)G1919hè un altru. 

1Co 15:41Ci hè unugloriaG1391di u sole, è una altra gloria di a luna,G4582  
è una altra gloria di e stelle:G792perchè una stella differisce da una altra stella in gloria. 

1Co 15:42Cusì hè ancua risurrezzione di i morti. Hè suminatu in corruzzione; hè risuscitatu in incorrupzione: 
Hè suminatu in disonore; hè risuscitatu ingloria: hè suminatu in debule ; hè risuscitatu inputenza:G1411 
 
→A carne di David (a carne di l'omu) hà vistu a corruzzione ancu dopu avè servitu a vuluntà di Diu, 
mau Signore(a carne diu Figliolu di l'omu,1Co 15:47) ùn hà micca vistu a corruzzionea risurrezzione 
di Cristu, è a so ànima ùn hè stata lasciata in l'infernu. In questu modu, da l'omu (Adam) hè vinutu a 

morte, ma da l'omu (u 
Signore) hè vinutua risurrezzione di i morti(1Co 15:21).310  
 

Attu 13:36Perchè David, dopu avè servitu a so propria generazione per a vulintà di Diu, s'hè 
addurmintatu, 

è fù messu à i so babbi, è hà vistu a corruzzione: 
Attu 2:31Videndu questu prima di parlàa risurrezzione di Cristu, chì a so ànima ùn hè stata lasciata 

in l'infernu, 
nè a so carne hà vistu a corruzzione. 
1Co 15:21Perchè da l'omuG444ghjunse a morte, 

da l'omuG444ghjunse ancu a risurrezzione di i morti.) 
1Co 15:47U primu omu hè diG1537a terra (a terra),G1093tarra:G5517  

u sicondu omu hèu Signoreda (di)G1537 celu.  
 
[Figura 6-2] U significatu spirituale di diversi tipi di corpi 
 

1Co 15:40 corpi terrestri corpi celesti 

1Co 15:47 Carne di terra,Earty Flesh dicelu 

1Co 15:39 Flesh diomiG444  Flesh diu Figliolu di l'omu311 

                                                           
310Riferite à "[Figura 6-e] U primu Adamu è l'ultimu Adamu". 
311 Ghjuvanni6:55("Perchè a mo carne hè veramente carne, è u mo sangue hè veramente beie"),Ghjuvanni 6:53, &Ru 14:17. 

Vede "[Figura 2-a]", o Video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/  
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1Co 15:42 Ta risurrezzione di i morti312 Ta risurrezzione di Cristu (Attu 2:31) 

Tu primu 
omu, Adamvs. 

Tu 2u omu, 
u Signore 

Spropiu in debulezza Raiutatu inputenza 

Spropiu in disonore Raiutatu ingloria 

Spropiu in corruzzione Raiutatu inincurruzzione  

[Figura 6-1] U sole, luna, è (11) stelle - nantu à a terra U sole, luna, è (12) stelle - in u celu 

(Sutta a lege) (Sottu grazia) 

Ddifferente 
Glorie 

Diverse 
Glorie313 

 U sole:U babbu di a terra(A lege)  U sole:Diu(Babbu in u celu) 

 A luna:A mamma di a casa di schiavitù  A luna:Cristu,U Figliolu di Diu 

 E stelle:I figlioli di a carne  E stelle:I primi frutti di Cristu, 
I figlioli di Diu 

 
 
[Figura 4-a] E generazioni di Adam à Abraham + Donna314 

 
 

→A donna, chì hà cuncipitu a sumente di Abraham o u logos di a prumessa (Rum 9:9), deve sottumette à u vostru propiu 
omu 

                                                           
312Carne di bestie (ancora da esse fatta ghjustu). Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & 

Infernu)." 
313Per capisce cumu e diverse glorie sò purtate in u tempiu, riferite à "U populu di Diu entrerà in u tabernaculu di 

Diu, purtendu diverse glorie," è "Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gloriosu" da "(Rev 21:27) Quelli scritti in 
u Libru di a Vita di l'Agnellu,"poi capisce u diagramma di "[Figura 21-2]". 

314Video 7. "E generazioni d'Adam à Abraham + Donna"www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-adam-to-
abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/, 
video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme".www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-
jerusalem/. 
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(maritu) chì hè di a donna libera, natu per prumessa (Gal 4:23). U logò di a prumessa (Ghjesù, u Figliolu di l'omu, 
u pane di Diu) chì a donna hà cuncipitu, hè a sumente diCristu u Signore(Luc 2:11)è dà assai frutti 
i loghi.315 

 

                                                           
315Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/4/23/s_1095023
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/2/11/s_975011
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
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[Figura 6-e] U primu Adamu è l'ultimu Adamu316 

   
[Figura 6-f] U campu di sangue (A pussessu)317 

 
 . 

                                                           
316Video 37. "U primu Adamu è l'ultimu Adamu". 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-
the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-
with-a-price-an-honour/. 

317Video 37. "U campu di sangue (Un pussessu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-
the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-
with-a-price-an-honour/. 
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Capitulu 7 
 
(Rev 7:1) 4 anghjuli nantu à i 4 cantoni di a terra 
 

Rev 7:1È dopu à queste cose aghju vistu quattru anghjuli chì stavanu nantu à i quattru anguli di a terra (a terra),G1093  
tenendu i quattru venti di a terra (a terra),G1093  
chì u ventu ùn deve micca sopra à a terra (a terra),G1093nè nant'à u mare, nè nant'à qualcunu (tutti)G3956arbre. 

 
 Rev 7:1È dopu à queste cose aghju vistu quattru (4) anghjuli chì stavanu à i quattru (4) anguli di a terra, 

tenendu i quattru (4) venti di a terra, 
chì u ventu ùn deve micca sopra à a terra, à u mare, o à tutti l'arburi. 

 
(Rev 7: 2-3) I servitori di Diu (Sigillati nantu à e so frunti) 
 

Rev 7:2È aghju vistu un altruG243anghjulu chì ascende da u livante, avè u sigillo di u Diu vivu: 
è gridò cù una voce forte à i quattru anghjuli, 
à quale hè statu datu per ferisce a terra (a terra),G1093è u mare, 

Rev 7:3Dicendu, ùn ferite micca a terra),G1093nè u mare, nè l'arburi, 
finu à chì avemu sigillatuG4972G4972i servitoriG1401di i nostriG2257Diu in (on)G1909i so fronti. 

 
 Rev 7:2È aghju vistu un altru anghjulu ascendendu dau livante, avèu sigillodi i viviDiu. 

È criò cù una gran voce à i quattru (4) anghjuli 
à quale hè stata cuncessa di ferisce a terra è u mare, 

 Rev 7:3Dicendu,"Ùn fate micca malea terra, u mare, o l'arburi 
finu à avèsigillatui servitori di i nostriDiunantu à e so frunti." 

 
  →A terra, u mare, l'arburi ùn saranu micca feriti finu à l'anghjulisigillatui servitoriG1401diDiuin i so 

fronti318oi 144.000 di tutte e tribù di i figlioli d'Israele(Rev 7:4).319  
 

➢ A festaH4150di Tabernaculi): Latu Est 
- In Numeri 2, u Signore (Yahvé) hà parlatu à Mosè è Aaronu nantu à cumu fà "A festa di i Tabernaculi" 

(Num 2: 1). 
 
-Ogni omuH376di i figlioli d'Israele deve campà da u so standard (grande militare).cù u segnuH226di i so 

casa di babbu, è pitch faceH5048di a festaH4150di tabernaculu(Num 2: 2). 
 

ⓐ [À u livante] Da u latu livante versu u sorgente di u sole, u campu diGhjuda deve esse di u (grande 

standard militare). Allora a tribù di Issacar si campò vicinu à Ghjuda, è a tribù di Zabulun campò 
accantu à Issacar (Num 2: 3-5). 

 
  →"Un altru anghjulu" chì ascende da u livante inRev 7:2hè più prubabilmente standing da a direzzione di 

u latu est di a festa di i Tabernaculi induve u grande campu militare di Ghjuda hè. Sapendu chìGhjesùhè 
da a tribù diGhjuda, questu altru anghjulu chì gridava à i 4 anghjuli pò esse l'anghjulu di u Signore 
(Yahvé) davanti à u Signore (Yahvé), o "Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ).H3069" 

 
→Per mantene a strada di l'arbre di a vita,U Signore Diu pusò Cherubini è una spada fiammeggianteH2719à 

u 
estedi u giardinu di l'Edenquand'ellu hà cacciatu l'omu (Gen 3:24). I sàvi anu vistu a stella diGhjesù, 
u rè di i Ghjudei, in "u livante" (Mat 2: 1-2), è a gloria di u Diu di Israele hè vinutu da u modu di 
"l'est"(Eze 43:2). 

 

                                                           
318Riferite àRev 7:3,Rev 14: 1. 
319Vede à "[Figura 7-a]" o Video 18. "3. Primi frutti I 144.000 ". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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(Rev 7: 4-8) I 144.000 (l'unica nazione di Diu nantu à a terra, Israele, e vergini sapienti320) sigillata 
 

Rev 7:4È aghju intesu u numeru di quelli chì eranu sigillati:G4972è ci sò stati sigillati 
centu quaranta è quattru miladi tutte e tribù di i zitelli (figlioli)G5207d'Israele. 

Rev 7:5Di a tribù di Ghjuda sò stati sigillati dodici mila. 
Di a tribù di Ruben eranu sigillati dodici mila. Di a tribù di Gad eranu sigillati dodici mila. 

Rev 7:6Di a tribù di Aser sò stati sigillati dodici mila. Di a tribù di Nepthalim sò stati sigillati dodici mila. 
Di a tribù di Manasse sò stati sigillati dodici mila. 

Rev 7:7Di a tribù di Simeone sò stati sigillati dodici mila. Di a tribù di Levi eranu sigillati dodici mila. 
Di a tribù d'Issacar eranu sigillati dodici mila. 

Rev 7:8Di a tribù di Zabulon eranu sigillati dodici mila. Di a tribù di Ghjiseppu eranu sigillati dodici mila. 
Di a tribù di Benjamin eranu sigillati dodici mila. 

 
 Rev 7:4È aghju intesu u numeru di quelli chì eranusigillatu. 

Centu quarantaquattru mila (144 000) di tutte e tribù di i figlioli d'Israelesò stati sigillati: 
 Rev 7:5Di a tribù di Ghjuda eranusigillatudodici mila (12 000). 

Di a tribù di Ruben eranusigillatudodici mila (12 000). 
Di a tribù di Gad eranusigillatudodici mila (12 000). 

 Rev 7:6Di a tribù di Aser sò stati sigillati dodici mila (12.000). 
Di a tribù di Nepthalim eranusigillatudodici mila (12 000). 
Di a tribù di Manasse eranusigillatudodici mila (12 000). 

 Rev 7:7Di a tribù di Simeone eranusigillatudodici mila (12 000). 
Di a tribù di Levi eranusigillatudodici mila (12 000). 
Di a tribù di Issacar erasigillatudodici mila (12 000). 

 Rev 7:8Di a tribù di Zabulon eranusigillatudodici mila (12 000). 
Di a tribù di Ghjiseppu eranusigillatudodici mila (12 000). 
Di a tribù di Benjamin eranusigillatudodici mila (12 000). 

 
- U significatu di u numeru12,1 000, &10 000in a Bibbia 

- U numeru 12G1427in Revelazione si riferisce à e 12 tribù, chì sò tutte e tribù di i figlioli d'Israele. 
-U numeru 1.000G5505inRev 7:5-8descrive u numeru tutale di l'omi (in terra,Rev 14:3) cum'è unità. 

 
➔U numeru12 

- I tribù 12, cumminati cù l'unità di 1 000, hè12 000chì rapprisenta u numeru tutale di l'omi da 
ognunudi e 12 tribù di i figlioli d'Israele chì sò riscattati da a terra (Rev 14:3). 

 
➔U numeru1 000 

- Tutti i figlioli d'Israele sò rapprisintati da u numeru,144 000(12 tribù x 12 000). 
 
➔U numeru10 000 

- U numeru di quelli (angeli, criaturi viventi è anziani) chì sò intornu à u tronu di 
l'Agnellu è Diusò rapprisentati da l'unità di 10.000 (Rev 5:11). 

 
1Sa 18:6È avvene ch'elli ghjunghjenu, quandu David era tornatu da a macellazione di u Filisteu, 

chì e donne sò sorti da tutte e cità d'Israele, 
canti è balli, per scuntrà u rè Saulu, cù taburete, cun gioia, è cù strumenti di musica. 

1Sa 18:7È e donne si rispundenu l'una à l'altra mentre ghjucavanu, è dicenu: 
Saulhà uccisu i so millaie (1000), è David i so decimila (10.000). 

1Sa 18:8È Saul era assai in furia, è a parolla li dispiace; è ellu disse: 
Anu attribuitu à David decimila (10.000), 
è à mè ùn anu attribuitu chè millaie (1.000): 
è chì pò avè di più chè u regnu (singulu) ?H4410 

1Sa 18:9È Saul guardò à David da quellu ghjornu è avanti. 

                                                           
320Riferite àRev 14: 15-16per i dettagli. 
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→Saul hè statu untu da Samuel è divintò un capu di u populu di Diu, Israele (1Sa 9:16). 
Ancu s'ellu hà principiatu in u Spìritu, u Spìritu di u Signore lasciò Saul dopu ch'ellu hè statu 

perfettu 
a carne (Gal 3:3,1Sa 16:14). 
- Allora David hè statu untu cum'è rè di Israele (2Sa 5:3). Era un omu secondu u core di Diu, 

Per mezu di quale Diu hà rializatu tutta a so vuluntà, suscendu un Salvatore, Ghjesù, à 
Israele da a sumente di David. 

(Attu 13: 22-23). 
 
→Dunque, Saul hà uccisu 1000, è David i so 10000 ponu esse interpretati cusì: 

"Saul hè a terra (fleshly) omu, chì hà purtatu l'imaghjini di a terra, 
ma David hè l'omu celeste (u Signore), chì porta l'imaghjini di u celu (1Co 15:48). 
- In altre parolle, Saul era di u primu omu Adam, ma David era di u Signore da u celu 

(1Co 15:45). 
Mat 10:28 Ùn teme micca u diu di Saul chì tumba u corpu, ma ùn hè micca capaci di tumbà 

l'anima: 
ma piuttostu teme u Diu di David chì hè capaci di distrughjini tramindui l'ànima 
è u corpu in l'infernu ".  

 
→Allora Saul s'infuria, perchè a ghjente li attribuia l'omu di carne è sangue 

chì ùn pò micca eredite u regnu di Diu (1Co 15:50) ma u regnu di stu mondu (1Sa 18:8). 
 

 Sigillatu 
- Ghjesù hà dettu à i so discìpuli di travaglià pè a carne (u logos di Diu) chì dura àvita eterna, chì era 

sigillatuG4972in u Figliolu di l'omu daDiu u Babbu.321  
 
-I 144.000 sò marcati è sigillatiu Spìritu Santu, parlatu prima da i santi prufeti, è di u 

cumandamentu di l'apòstuli di u Signore è Salvatore (2Pe 3:2,Mat 24:9, Act 19:4-6, 1Co 12:1).322 
 

 A risurrezzione di u Signore Ghjesù 
-U Signore Ghjesùserà revelatu da u celu significa chì u logos di a verità (u Vangelu di a vostra salvezza) serà 

esse brusgiatufocu ardente per revelàa rhemaattraversu u Vangelu di u nostruSignore Ghjesù Cristu. 
 
→Dopu à tècridutuinCristu, erisigillatucunu Spìritu Santudi prumessa.323  

 
 I 144.000hèUna nazione di tuttu u populu di Diuchì stanu cù un agnellu nantu à a muntagna 

di Sion, avè u nome di u so Babbu scrittu in a so fronte. 
 

 Un totale dii 144.000figli d'Israele da e 12 tribù (Giuda, Ruben, Gad, Aser, Nepthalim, 
Manasses, Simeone, Levi, Issacar, Zabulon, Josephm Benjamin).) sò sigillati. 

 
-I 144.000(I primi frutti di Cristu) 
 U 144,000 rapprisenta u numeru tutali di tutti i figlioli di Israele, oUna nazione di Diu,Israele(o populu di 

Diu) in terra (2Sa 7:23). 
 

 populu di Diu,Israele, chì Diu hà liberatu da l'Eggittu, sò di a casa di David per un gran tempu à vene; 

                                                           
321Video 23. "U pane, a manna è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/the-bread/23-the-bread-the-manna-the-hidden-manna/. 

I principali sacrificadori è i Farisei anu assicuratu u sepulcru (di Ghjesù) da u sigelluG4972a petra è mette un orologio. Anu 
fattu cusì 

perchè pensanu chì i discìpuli di Ghjesù venenu di notte è l'arrubbanu per menti à a so risurrezzione dopu à trè ghjorni. 
322Video 14. "Repentenza, Battesimu è u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
323Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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sò vergini, i primi fruttiDiuè àl'Agnellu, u numeru di tutte e tribù di i figlioli d'Israele chì sò sigillati, avè u 
nome di u Babbu di l'Agnellu scrittu in i so frunti, cantendu un novu cantu davanti à u tronu, riscattatu da a 
terra in a terra.324 

 Ghjesù Cristu era un ministru di a circuncisione chìspiritualmente circuncisui cori di u populu Gentileper fà li 
figlioli spirituali diIsraele (oebrei spirituali), cusìdi Diua verità pò cunfirmà a prumessa fatta à i babbi.325 

 
-L'ordine di a risurrezzione in Cristu 

1Co 15:20Ma avà hèCristurisuscitatu da i morti, è diventatei primi frutti di quelli chì durmianu. 
1u 4:14Perchè se credemu chì Ghjesù hè mortu è risuscitatu, 

ancu cusì ancu quelli chì dormenu in (da)G1223Ghjesù vuluntàDiuporta cun ellu. 
1Co 15:21Perchè da l'omuG444ghjunse a morte, da l'omuG444ghjuntu ancua risurrezzione di i morti. 
1Co 15:22Perchè cum'è in AdamG76tutti mori, ancu cusì inCristututti saranu vivi. 
1Co 15:23Ma ogni omu in u so ordine: 

Cristu i primi frutti; dopu quelli chì sòdi Cristuà a so venuta. 
 

➢ Cristui primi frutti 
-Cristudivintò i primi frutti diquelli chì dormenuGhjesùdopu ch'ellu hà risuscitatu da i morti (1u 
4:14). 

 
L'ordine in quale quelli chì sòdi Cristusarà fattu vivu 
 
➢ (1) = (a) + (b)A 1a Racolta(I primi frutti di Cristu,i 144.000, à a so venuta) 

 
(a)I primi frutti di i Santichì dorme (i 144.000,Mat 27:52) 

- Morteregnò da Adam à Mosè, cusì i corpi dii 144.000chì sò stati messi à dorme 
durante u regnu di a morteeranu in u sepulcru chjusu.326 
 
→I primi frutti di quelli chì dormenu (1Co 15:20,1u 4:14) si alza prima (1u 4:15),327tandu, 
 

(b)I primi frutti per"e vergini sapienti"(i primi fruttiàDiuè àl'Agnellu,Rev 14:4): 
- Iddi (i 144.000) sarà rapitu à a venuta di u Figliolu di l'omu.328 
-Dopuu 1u sigillohè apertu, l'ànghjulu di u Signore (Yahvé) venerà à dàa corona 

di ghjustiziaà quelli chì anu suppurtatu a tentazione.329Quelli chì sòsigillatu cù u 
Spiritu Santu hèmarcatu da u Signore per esse rapitu à a venuta diu Figliolu di l'omu. 

 
-Dunque,I primi frutti di Cristu(i 144.000), chì sò marcati à l'apertura di u 1u segnu, 

serà rapitu à a venuta di u Figliolu di l'omu (u 1u rapture). 
 
➔Noi chì simu vivi è restamu (o noi chì simu vivi secondu u Novu Testamentu), 

seranu rappurtati inseme cun elli (i morti inCristuchi dormeGhjesù) 
in i nuvuli, à scuntràu Signorein l'ariaè esse cun u Signore per sempre (1u 4:17). 

 
➢ (2)A 2a Racolta(le vergini stolte, i santi della Grande Tribulazione) 

→Pocu prima di l'apertura di u 7u segnu,330 u Signoreellu stessu scenderà da u celu cun 
un gridu, cù a voce di l'arcànghjulu, è cù a tromba di Diu: è 
→U 2u rapimentu per i vergini stupidi si trova quandu a 7a tromba hè vicinu à sonà.331 

 

                                                           
324Video 18. “3. Primi frutti (I 144.000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
325Video 16. "L'apostulatu di Paul & Petru (3/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
326 Mat 27:52,Rum 5:14,1Co 15:20,1u 4:14 
327Riferite à "(U 1st rapture) Chì succederà quandu u trump di Diu sona?" sottu "[Figura 10]" 
328Vede "(Rev 14: 1-5) Un agnellu è 144.000 (vergini) in piedi nantu à u Monti Sion (U 1u rapimentu di a 2a vigilia))." 
329Vede "(Rev 6: 1-2) L'apertura di u 1u segnu (un cavallu biancu, un arcu è una corona)." 
330Vede "(Rev 8: 1-5) L'apertura di u 7u segnu (7 anghjuli davanti à Diu sò datu 7 trombe)." 
331 Rev 11: 15-16,Vede "(Rev 14: 14-16) The Harvest, The rapture (U 2nd rapture of the 3rd watch)." 
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➢ (3)A 3a racolta (L'altri vergini) 
  →Dopu chì i 1000 anni sò finiti, u restu di i morti (l'altri vergini) venenu àvita, 

chì serà a 1a risurrezzione per u restu di i morti.332 

                                                           
332Vede "(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione (U 4th watch)." 
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[Figura 7-a] 3. Primi frutti (I 144 000)333 
 

                                                           
333Video 18. "Primi frutti (U 144 000)."www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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(Rev 7: 9-12) Una grande multitude innumerable (Tutte e nazioni, tribù, persone è lingue) 
 

Rev 7:9Dopu à questu aghju vistu, è eccu una grande folla,G3793chì nimu ùn pudia numeru, 
di tutte e nazioni,G1484 e parenti (tribù),G5443è ghjente,G2992e lingue (membru di u corpu),G1100  
stava davanti (ina presenza di)G1799u tronu, è prima (ina presenza di)G1799l'agnellu (arnion),G721  
vestiti di vestiti bianchi, è palmeG5404in e so mani; 

Rev 7:10È criò cù una gran voce, dicendu: Salvezza à u nostru Diu chì si pusa nantu à u tronu, è à l'Agnellu. 
Rev 7:11È tutti l'anghjuli stavanu intornu à u tronu, 

è circa l'anziani è e quattru bestie (creature viventi),G2226  
è cascò davanti à u tronu nantu à a so faccia, è adurà à Diu, 

Rev 7:12Dicendu, Amen: 
Benedizzione, è gloria, è saviezza, è ringraziamentu, è onore è putere,G1411è putenza (forza),G2479 
siate à u nostru Diu per sempre è sempre. Amen. 

 
 Rev 7:9Dopu à queste cose aghju vistu, è eccu,un grandeG4183multitùdine(persone),G3793chì nimu ùn pudia numeri, 

di tutta a nazione (singulare),334tribù, populu è lingue (membru di u corpu), 
stendu in a prisenza di u tronu èluAgnellu, 
vestiti di vestiti bianchi, cù palme in manu, 

 Rev 7:10è gridendu cù una voce forte, dicendu: 
"Salvezzaappartene à u nostruDiuchì si mette nantu à u tronu, è àl'Agnellu!" 

 Rev 7:11È tutti l'anghjuli stavanu intornu à u tronu è l'anziani è i quattru (4) criaturi viventi, 
è cascò in faccia davanti à u tronu è aduràDiu, 

 Rev 7:12Dicendu: "Amen: 
Benedizzione, è gloria, è saviezza, è ringraziu, è onore, è putere, è forza, 
sia à i nostriDiuper sempre è sempre. Amen.” 

 
-Una grande multitude innumerable 

  →Nota chì i 144 000 rapprisentanuUna nazione di tuttu u populu di Diu. 
Ma a forma singulare di "tutte a nazione (Rev 7:9)" si riferisce à una grande multitùdine "innumerable" da ogni 

nazione, tribù, 
populu, e linguequale sòmembru di u corpu di Cristu. 
 
- Quessi sòi santi santi chì serà pigliatu prigiuneru è esse uccisu da ùn avè micca ricevutu a marca di a bestia 

durante a Grande Tribulazione.335Seranu vestiti di vestiti bianchi, tenendu palme in e so mani in u 
prisenza di u tronu èl'Agnellu(arnion),G721 pienghje à voce alta, "Salvezzaà i nostriDiuchì si mette nantu 
u tronu, è àl'Agnellu.G721" 

 
(Rev 7: 13-15) Quelli chì escenu da a Grande Tribulazione sò visti in vestiti bianchi 
 

Rev 7:13È unu di l'anziani rispose, dicendu à mè: 
Chì sò questi chì sò arrayed in vestiti bianchi? è induve sò vinuti ? 

Rev 7:14È li dissi: Signore (Signore, kyrios),G2962tu sai. 
È mi disse: Quessi sò quelli chì sò surtiti da a grande tribulazione, 
è anu lavatu i so vistimenti, è l'anu fattu biancu in u sangue di l'Agnellu (arnion).G721 

Rev 7:15Dunque sò davanti à u tronu di Diu, è u serve ghjornu è notte in u so tempiu: 
è quellu chì si mette nantu à u tronu abitarà à mezu à elli. 

 
 Rev 7:13È unu dil'anziani rispose, dicendu à mè (Ghjuvanni), 

"In quale sò questi dispostivestiti bianchi,è da induve venenu?" 
 Rev 7:14È li dissi: "Signore, sai." 

Allora mi disse: "Quessi sò quelli chì sò surtitia Grande tribulazione, 
èlavavanu i so vestitiè li faciabiancuinu sangue di l'Agnellu. 

                                                           
334Video 16. "I Gentili (5/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
335Vede "(Rev 14: 14-16) The Harvest, The rapture (U 2nd rapture of the 3rd watch)." 
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→Quelli disposti investiti bianchiesce da "a Grande tribulazione", si sò lavativestiti, 

è li faciabiancuin u sangue dil'Agnellu(arnion)G721  
 
→U pannu di linu hè statu postu in u sepulcru induve Ghjesù hè statu pusatu, è un vestitu immersa in u 

so sangue hè 
chjamatu,u logos di Diu, chì l'armate in u celu sò vestiti,biancuèpulita.336  

 
 Rev 7:15Dunque sò prima (in presenza di)G1799 u tronu di Diu, 

è u serve ghjornu è notte in u so tempiu. È quellu chì si mette nantu à u tronu abitarà trà elli. 
 
→Quellu chì si mette nantu à u tronu:Diu. 
→ Ti santi di a Grande Tribulazionesarà in presenza diu tronu di Diu, serve à Diu ghjornu è notte 

inu tempiu di Diu. 
 
(Rev 7: 16-17) L'agneau (tpastore) li nutrirà e li condurrà a fontane viventi d'acqua 
 

Rev 7:16Ùn averà più fame, nè più sete; nè u sole lamperà (falla)G4098nantu à elli, nè calore. 
Rev 7:17Perl'Agnellu(arnion)G721chì hè in mezu à u tronu 

li nutrerà, è li conduverà à e fonti d'acque viventi: 
èDiuasciugheranu tutte e lacrime da i so ochji. 

 
 Rev 7:16Ùn averà più fame o sete, nè u sole, nè u caldu caderanu nantu à elli. 
 Rev 7:17 Fol'Agnelluchì hè in mezu à u tronu  

li pastorerà 
è li portanu à funtane viventi d'acqua. 
ÈDiuasciugherà ogni lacrima da i so ochji. 

 
→ Fol'Agnellu(arnion)G721chì hè in mezu à u tronuvuluntàspastoreelli è guidali (quelli disposti in 

vestiti bianchi sò surti da a Grande Tribulazione) à funtani viventi d'acque.   
ÈDiuasciugherà tutte e lacrime da i so ochji. 
 

. 
 

                                                           
336Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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Capitulu 8 
 
(Rev 8: 1-5) L'apertura di u 7u segnu 
 

Rev 8:1È quand'ellu avia apertu u settimu sigillo, ci hè statu silenziu in u celu circa una meza ora. 
Rev 8:2È aghju vistu i sette anghjuli chì stavanu davanti à Diu; è li sò stati dati sette trombe. 

 
 Rev 8:1È quandu ellu hà apertulusettimu (7u)sigillu, ci hè statu silenziu in u celu per una meza ora. 
 Rev 8:2È aghju (Ghjuvanni) vistulusette (7)anghjulichì stanu davantiDiu, è li sò stati datisette(7)trombe. 

 
→ Wgallinau 7 sigilluhè stata aperta, i 7 anghjuli chì stavanu davantiDiustanu à suonà e so trombe. 

 
- A preghiera di i santi santi ascende davanti à Diu 
 

Rev 8:3È un altru anghjulu ghjunse è si stese à l'altare, avè un incensu d'oru; 
è ci hè statu datu assai incensu,G2368 

ch'ellu l'offre cù e preghiere di tutti i santi (santi santi)G40  
nantu à l'altare d'oruchì era davanti à u tronu. 

Rev 8:4È u fumu di l'incensu,G2368chì venenu cù e preghiere di i santi (i santi santi),G40 
Ascesu davanti à Diu da a manu di l'anghjulu. 

Rev 8:5È l'ànghjulu pigliò l'incensu,G3031è u pieniu cù u focu di l'altare, è u ghjittassi in terra (a terra):G1093  
è c'eranu voci, è troni, è lampi,G796è un terrimotu. 

 
 Rev 8:3Allora un altru anghjulu cù un incensu d'oru, ghjunse è si firmò à l'altare. Hè statu datu assai incensu: 

per offre cùa preghieraditutti i santi, nantu à l'altare d'oru davanti à u tronu. 
 Rev 8:4È u fumu di l'incensu cuna preghieradii santi santi, 

ascende prima (in presenza di)G1799 Diuda a manu di l'anghjulu. 
 Rev 8:5Allora l'ànghjulu pigliò l'incensu, l'hà pienufocuda l'altare, è l'hà buttatu in terra. 

È ci sò stati rumori, troni, lampi, è un terramotu. 
 

→In a Torah, una misura secca di farina hè stata utilizata per l'offerta per u peccatu è diventa una offerta di 
carne cuntinuu 

quandu si mischia cù oliu, chì u prete deve brusgià sanu (incensatu) per offre un gustu dolce 
u Signore(Yahvé) in u ghjornu chì Aaron è i so figlioli sò unti.337  

 
-WPuis, on utilisait une mesure liquide de vin pour une offrande continue de viande et de boisson (un 

agneau dans l'eau). 
matina è una sera), diventa un gustu dolce fattu dafocuàu Signore.338 

 
→L'offerte fatte dafocuàu Signorediventa un olocausto cuntinuu in tuttu u vostru 

generazioni àa portadi a festa di i tabernaculi in presenza di u Signore(Yahvé), induve ellu 
scontra, parla, è abita cù i figlioli d'Israele perchèu Signore(Yahvé) hè u soDiu('ĕlōhîm). 

 
→ U Signore(Yahvé) hà prumessu à a casa d'Israele è à a casa di Ghjuda ch'ellu hà da fà bè 

cosa. "A cosa bona" si riferisce à u Ramu di Ghjustizia chì cresce à David per eseguisce 
ghjudiziuè a ghjustizia in a terra, chì salverà Ghjuda è farà Ghjerusalemme sicuru in u nome 
diu Signorea nostra ghjustizia chì hèGhjesù Cristu (1 Ghjuvanni 2: 1). 

 
- Nota: You statu compru (compratu) cù u sangue preziosu diCristu (Ghjesùcum'èun agnelluG286 senza 

tacca e senza macchia chi divintòCristua nostra Pasqua), èlu Signore (despotēs)G1203hè quellu chì 
compru tè è u populu di Diu Israeleà terra santa fora di a terra di l'Egittu attraversu i so ghjusti 

                                                           
337 Riferite àRev 6:6. 1/10 d'un ephah di farina = una offerta per u peccatu (cù oliu)→un'offrande de viande continue (le prêtre à 
brûler entièrement) 

per offre un sapori dolce à u Signore in u ghjornu chì Aaron è i so figlioli sò unti, ùn manghja micca. 
338Riferite àRev 6:6. 
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bilanci, pietre, efa è hin (2Pe 2:1).U Signore (despotēs) hèu Signore(Yahweh) chì hè diventatu u vostru 
Diu, ou Signore Ghjesù Cristui nostriDiu.339  

                                                           
339Riferite àRev 6:6&Rev 6:11. 
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[Figura 8-1] E sette Feste di u Signore 
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(Rev 8:6) I 7 anghjuli cù e 7 trombe si preparanu à sonà 
 

Rev 8:6È i sette anghjuli chì avianu e sette trombe si preparanu à sonà. 

 
 Rev 8:6È i sette (7)anghjulichì avia i sette (7)trombesi sò preparati à sonà. 

 
(Rev 8:7) U primu anghjulu sonò a tromba (1/3 di l'arburi è tutta l'erba verde brusgiata)) 
 

Rev 8:7U primu anghjulu sonò, è seguitanu grandine è focu mischiati cù sangue, 
è sò stati cacciati nantu à a terra (a terra):G1093 
è a terza parte di l'arburi hè stata brusgiata, è tutta l'erba verde hè stata brusgiata. 

 
 Rev 8:7U primu (1u)anghjulusonò: 

È a grandina è u focu seguitanu, mischiati cù u sangue, è eranu ghjittati in terra. 
È un terzu (1/3) di l'arburi sò stati brusgiati, è tutta l'erba verde hè stata brusgiata. 

 

① U primu(1u)anghjulu sonò (a tromba): 
Saluteèfocumischju cùsanguesò stati gettati in terra. 
→Un terzu (1/3) di l'arburi sò stati brusgiati, è ancu tutte l'erba verde. 

 
(Rev 8: 8-9) U 2u anghjulu sonò a tromba (1/3 di i mari, i criaturi viventi è e navi distrutte) 
 

Rev 8:8È u sicondu anghjulu sonò, è cum'è una grande muntagna ardente di focu hè stata ghjittata in u mare. 
è a terza parte di u mare divintò sangue; 

Rev 8:9È a terza parte di i criaturiG2938chì eranu in u mare, è avianu a vita, mortu; 
è a terza parte di i navi sò stati distrutti. 

 
 Rev 8:8Allora u sicondu (2u)anghjulusonò: 

È qualcosa cum'è una grande muntagna ardente di focu hè stata ghjittata in u mare, 
è un terzu (1/3) di u mare hè diventatu sangue. 

 Rev 8:9È un terzu (1/3) di i criaturi viventi in u mare morse, è un terzu (1/3) di e navi sò stati distrutti. 
 

② U sicondu(2u)anghjulu sonò (a tromba): 
Unu cum'è una grande muntagna ardente di focu, hè stata ghjittata in u mare. 
→Un terzu (1/3) di u mare hè diventatu sangue. 
→Un terzu (1/3) di i criaturi in u mare chì avianu a vita hè mortu. 
→Un terzu (1/3) di i navi sò stati distrutti. 

 
(Rev 8: 10-11) U 3u anghjulu sonò a tromba (Wormwood cascò nantu à 1/3 di i fiumi) 
 

Rev 8:10È u terzu anghjulu sonò, è falò una grande stella da u celu, ardendu cum'è una lampada,G2985 
è cascò nantu à a terza parte di i fiumi, è nantu à e funtane di l'acqua; 

Rev 8:11È u nome di a stella hè chjamatu Wormwood: 
è a terza parte di l'acque diventò assenzio; 
è parechji omi sò morti di l'acqui, perchè sò stati fatti amari. 

 
 Rev 8:10Allora u terzu (3u)anghjulusonò: 

È una grande stella cascò da u celu, ardendu cum'è una lampada, 
è cascò nantu à un terzu (1/3) di i fiumi è nantu à e surgenti di l'acqua. 

 Rev 8:11È u nome di a stella hèAssenzio. 
Un terzu (1/3) di l'acqui diventenu l'assenzio, 
è parechji omi sò morti da l'acqua, perchè era amara. 

 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/8/s_1175008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/8/s_1175008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/9/s_1175009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2938/kjv/
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③ Tellu terzu(3u)anghjulu sonò (a tromba): 
Una grande stella da u celu, ardenti cum'è una lampadina, cascò nantu à 1/3 di i fiumi è e funtane 
di l'acqua 
(Tu nomu di a stella hèAssenzio). 
→Un terzu (1/3) di l'acqui divintò l'assenzio, è parechji omi murevanu di l'acqui chì eranu 

fattu amara. 
 
(Ap 8: 12-13) U 4 anghjulu sonò a tromba (1/3 di u sole, di a luna è di e stelle scurite)) 
 

Rev 8:12È u quartu anghjulu sonò, 
è a terza parte di u sole hè stata sbattuta, è a terza parte di a luna, è a terza parte di e stelle; 
cusì cum'è a terza parte di elli era scura, è u ghjornu ùn brillava micca per un terzu, è a notte listessa. 

Rev 8:13È aghju vistu, è intesu un anghjulu chì volava à mezu à u celu, dicendu à alta voce: 
"Guai, guai, guai, à l'abitanti (l'abitanti)G2730di a terra (a terra)G1093 

per via di l'altri voci di a tromba di i trè anghjuli, chì anu da suonà ! 

 
 Rev 8:12Allora u quartu (4u)anghjulusonò: 

È un terzu (1/3) di u sole hè statu culpitu, un terzu (3) di a luna, è un terzu (3) di e stelle, 
cusì chì un terzu (1/3) di elli eranu scuri. 
Un terzu (1/3) di u ghjornu ùn brillava, è dinò a notte. 

 
 Rev 8:13È aghju vistu, è aghju intesu un anghjulu chì volava à mezu à u celu, dicendu cù una gran voce: 

"Guai, guai, guai à l'abitanti di a terra, 
per via di l'altri voci di a tromba di i trè anghjuli chì anu da sonà ! 

 

④ Tellu avanti(4u)anghjulusonò (a tromba): 
→Un terzu (1/3) di u sole, a luna è l'astri eranu scuri. 
→ Aterzu (1/3) di u ghjornuùn brillava, è ancu a notte. 

   
➢ Guai, Guai, Guai(3 trombe più sò state lasciate da i 3 anghjuli) 
→Un angulu chì vola à mezu à u celu dice: 

"Guai, guai, guai à l'abitanti di a terra, per via di l'altri soni di 
a trombadi i trè (3) anghjuli chì sò per sona (3 guai)!" 
 

. 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/13/s_1175013
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2730/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/13/s_1175013
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Capitulu 9 
 
(Rev 9: 1-5) U 5u anghjulu sonò a tromba (U 1u deve) 
 

Rev 9:1È u quintu anghjulu sonò, è aghju vistu una stella caduta da u celu à a terra (a terra):G1093  
è à ellu hè stata data a chjave di u senza fonduG12fossa.G5421 

Rev 9:2È hà apertu a fossa senza fondu; è s'era un fumu da a fossa, cum'è u fumu di una grande furnace; 
è u sole è l'aria s'era scuru per via di u fumu di a fossa. 

Rev 9:3È da u fumu ghjunsenu locuste nantu à a terra (a terra):G1093  
è li fu datu u putere (auturità),G1849  
cum'è i scorpioni di a terra (a terra)G1093avè u putere (auturità).G1849 

Rev 9:4È fù urdinatu (disse)G4483elli chì 
ùn deve micca ferisce l'erba di a terra (a terra),G1093nè nunda di verde,G5515nè ogni arburu; 
ma solu quelli omiG444chì ùn anu micca u sigillo di Diu in (on)G1909i so fronti. 

Rev 9:5È à elli hè statu datu ch'elli ùn anu da tumbà, ma ch'elli anu da esse turmentati cinque (5) mesi: 
è u so tormentu era cum'è u tormentu di un scorpione, quand'ellu batte un omu.G444 

 
 Rev 9:1Allora u quintu (5u)anghjulusonò: 

È aghju vistu una stella cascata da u celu à a terra. À ellu hè stata data a chjave di a fossa senza fondu. 
 

➢ U 1u di i 3 guai 

⑤ Tellu quintu(5u)anghjulu sonò (a tromba): 
→Una stella cascò da u celu à a terra. 
→Una stella caduta da u celu hà ricevutu a chjave di a fossa senza fondu. 

 
 Rev 9:2È hà apertu a fossa senza fondu, è un fumu s'era suscitatu da a fossa cum'è u fumu di una grande furnace. 

Allora u sole è l'aria s'obscuriscenu per via di u fumu di a fossa. 
 Rev 9:3Dopu da u fumu, i locuste sò ghjunti nantu à a terra. 

È à elli hè stata datu l'autorità, cum'è i scorpioni di a terra anu autorità. 
 Rev 9:4Sò stati urdinati di ùn ferisce micca l'erba di a terra, o qualsiasi cosa verde, o qualsiasi arburu, 

ma solu quelli omi chì ùn hannu u sigillo diDiunantu à e so frunti. 
 Rev 9:5È ùn anu (datu l'autorità) à tumbà li, ma à turmentarli per cinque (5)mesi. 

U so tormentu era cum'è u tormentu di un scorpione quand'ellu chjappà un omu. 
 
  →Quandu a fossa senza fondu s'aprì, è un fumu s'era suscitatu da a fossa cum'è u fumu di una grande furnace, 

è u sole è l'aria s'obscuriscenu per via di u fumu di a fossa. 
 

 Allora i locusti sò sorti da u fumu nantu à a terra, è anu datu l'autorità, cum'è i scorpioni in terra anu 
autorità. I locusti anu dettu di ùn ferite micca l'erba di a terra, o qualsiasi verde, o qualsiasi arbulu, ma 
solu quelli omiG444chì ùn anu micca u sigillo diDiunantu à e so frunti. 
- In altri palori, i locusti anu datu l'autorità per ferisce quelli chì ùn anu micca cridutu l'evangelu di u so 

salvezza dopu avè intesuu logos di a verità. Perchè ùn anu micca cridutu, ùn eranu micca sigillati 
u Spìritu Santudi prumessa(Ef 1:13). 

 
(Rev 9:6) A morte fughje da l'omi 
 

Rev 9:6È in quelli ghjorni, l'omiG444cercà a morte, è ùn truverete micca; 
è vulerà more, è a morte fughjerà da elli. 

 
 Rev 9:6Èiin quelli ghjorni (durante u primu debitu), l'omi cercaranu a morte ma ùn a truveranu micca. 

Vuleranu mori, ma a morte fughjerà da elli. 
 
 →Questu hè accadutu prima di a racolta 2nd rapture.340  

                                                           
340Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/1/s_1176001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/1/s_1176001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/3/s_1176003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5515/kjv/
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(Rev 9: 7-10) A sumiglia di e locuste (Ferite l'omi per 5 mesi) 
 

Rev 9:7È e forme (simile)G3667di e locusteG200Eranu cum'è cavalli preparati per a battaglia (guerra);G4171  
è nantu à i so capi eranu cum'è corone cum'è l'oru, è e so facci eranu cum'è a faccia di l'omi.G444 

Rev 9:8È avianu i capelli cum'è i capelli di e donne, è i so denti eranu cum'è i denti di leoni. 
Rev 9:9È avianu corazze, cum'è corazze di ferru; 

è u sonu di e so ali era cum'è u sonu di i carriG716di tanti cavallicorsa à a battaglia (guerra).G4171 
Rev 9:10È avianu a coda cum'è scorpioni, è ci era a punta in a so coda: 

è u so putere (autorità)G1849era di ferisce l'omiG444cinque mesi. 

 
 Rev 9:7È a sumiglia die locuste Era cum'è cavalli preparati per a guerra. 

Nantu à i so capi eranu curone di qualcosa cum'è l'oru, è e so facci eranu cum'è a faccia di l'omi. 
 Rev 9:8È avianu capelli cum'è i capelli di e donne, è i so denti eranu cum'è i denti di leoni. 
 Rev 9:9È avianu corazze cum'è corazze di ferru, 

è u sonu di e so ali era cum'è u sonu di carri cù parechji cavalli chì correvanu in guerra. 
 Rev 9:10È avianu a coda cum'è scorpioni, è ci eranu pungi in a so coda. 

A so autorità era di ferisce l'omi cinque (5)mesi. 
 

 I locusti ùn anu micca datu l'autorità per tumballu, ma per turmentarli per cinque (5)mesi.G444 
 
(Rev 9:11) U rè di l'anghjulu di a fossa senza fondu (Apollyon) 
 

Rev 9:11È avianu un rè nantu à elli, chì hè l'anghjulu di a fossa senza fondu, 
u so nome in lingua ebraica hè Abaddon (significa "distruzzione"),G3  
ma in a lingua greca hà u so nome Apollyon (significa "distruttore").G623 

 
 Rev 9:11È avianu cum'è rè nantu à elli l'anghjulu di a fossa senza fondu, 

u so nome in ebraicu hè Abaddon (significa "distruzzione"), 
ma in grecu hà u nomeApollyon (significa "distruttore"). 

 
→U nome di u rè di l'anghjulu di a fossa senza fondu: Abaddon (in ebreu) è Apollyon (in grecu). 

 
➢ ApollyonG623(l'anghjulu chì hè u rè di a fossa senza fondu) 

-L'anghjulu di u rè di a fossa senza fondu hè Apollyon (Strong'sG623, apollyōn),G623 significa "distruttore". 
→Questu Apollyon, di StrongG623, apollyōn, hè un participiu attivu di apollymi 

(Strong'sG622,ἀπόλλυμι), 
chì significa "perisce o distrugge". 

  →TraminduiApollyonèperdizioni sparte a stessa parola di radica greca, apollymi (distrughje, Strong'sG622). 
 

- U significatu di a perdizione 
→ Perdizioni(FortiG684, ἀπώλεια, apōleia) provient d'un dérivé présumé deἀπόλλυμι  

(FortiG622, apollymi), chì significa "perisce o distrugge". 
→Diu vi mustrarà a so còllera è fà cunnosce a so putenza, versendu i vasi di còllera, chì serà 

perfettamente resu perdistruzzione(Rum 9:22).G684  

 
Rum 9:22E siDiu,G2316dispostu à mustrà a so còllera,G3709 

è per fà u so putere (puderia)G1415cunnisciutu, 
suffrì cù assai longa pacienza i vasi di l'iraG3709 
adattatu (perfettu)G2675àdistruzzione:G684 

 
-Perdizionivs.Salvezza 

• Un gran ghjornu di l'ira di l'Agnellu vene quandu u 6u sigellu hè apertu (Rev 6: 12-17). 
• L'ira di Diusarà versatu nantu à a terra dopu à u 7u sonu di tromba (7 vials,Rev 16). 

-I santi santi di e nazioni gentili seranurapituà a 3a vigilia (2ndrapitu,Rev 11:14). 
  →Dunque, ùn avete micca esse spavintatu da i vostri avversari perchè serà un signu di Diu 
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salvezza per voi, ma un signu di una prova evidenti di perdizione per elli (i gattivi). 
Phl 1:28È in nunda terrorizatu da i vostri avversari: 

chì hè per elli un simbulu evidenti (prova)G1732di perdizioni,G684  
ma à voi disalvezza, è quellu di Diu. 
 
→In altre parolle, "perdizione" hè l'antonimu diSalvezza. 

 
U figliolu di a perdizione 
• SeconduRev 17:11, a bestia chì và in "perdizioni o distruzzioni" hèa 2a bestia u so figliolu sarà 

ancu u figliolu diperdizioni.341  
 

Rev 17:11È a bestia chì era, è ùn hè micca, ancu ellu hè l'ottu, 
è hè di i sette, è entreperdizioni. 

 
L'omu di u peccatu 
• U figliolu di a perdizionedi a 2a bestia (chì hè diApollyon) seràu falsu prufeta (Rev 19:20) chì farà 

chì l'abitanti di a terra venerà a prima bestia attraversu l'Anti-Cristu (Ghjuvanni 17:12). 
 

• L'attuali (u 1u) celu è a terra sò riservati à u focu contru u ghjornu di u ghjudiziu èperdizioniG684di 
l'omi empi (plurale,2Pe 3:7),G444cumpresi l'Anti-Cristu è u Falsu Prufeta. 

 
2Pe 3:7Ma i celi è a terra, chì sò avà, da a listessa parolla sò guardati in u magazinu, 

riservatu à u focu contru à u ghjornu di u ghjudiziu èperdizioniG684di l'omi empi.G444 
   

→Tant l'Anti-Cristu (l'omu di u peccatu) è u Falsu Prufeta (u figliolu di perdizione), 
chì sò di u diavulu (1 Ghjuvanni 3:8) serà revelatu prima di a venuta diu Signore 

Ghjesù 
Cristu(a 2a racolta di rapimentu) èu ghjornu di Cristu(a 3a racolta) (2Th 2:1-3). 

 
2Th 2:1Avà vi preghemu, fratelli, per a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristu, 

è per a nostra riunione cun ellu, 
2Th 2:2Per ùn esse prestu scuzzulate in mente, o turbati, nè da u spiritu, 

nè da parolla (logos), nè per lettera (epistola)G1992cum'è da noi, 
cum'è quelluu ghjornu di Cristuhè a manu. 

2Th 2:3Chì nimu ùn vi inganna in ogni modu: 
perchè quellu ghjornu ùn vene micca, 
salvu chì vene prima una caduta (apostazia),G646  
è quellu omu (singulu)G444di u peccatuG266esse revelatu, u figliolu di a 

perdizione;G684 
 

→ U Figliolu di Diu hè statu manifestatu to distrughje l'opere di u diavuluperchè u peccatu hè di 
u diavulu. 

 
1 Ghjuvanni 3:8Quellu chì commette u peccatu hè di u diavulu; perchè u diavulu pecca 

da u principiu. 
Per questu scopuu Figliolu di Diuhè statu manifestatu, 
per pudè distrughje l'opere di u diavulu: 

 
(Rev 9:12) A fine di u 1u guai 
 

Rev 9:12Un guai hè passatu; è, eccu, venenu dui guai più in seguitu 

 
 Rev 9:12Un (1) guai hè passatu. Eccu, ancu dui (2) guai venenu dopu à queste cose. 

                                                           
341Vede "(Rev 17: 7-8) U misteru di a donna (A 2a bestia - chì era, ùn hè micca, è vene)." 
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(Ap 9: 13-16) U 6u anghjulu sonò a tromba (U 2u deve: 4 anghjuli à u grande fiume Eufrate sbulicati) 
 

Rev 9:13È u sestu anghjulu sonò, è aghju intesu una voce da e quattru corne di l'altare d'oru chì hè davanti.Diu, 
Rev 9:14Dicendu à u sestu anghjulu chì avia a tromba: 

Liberate i quattru anghjuli chì sò liati in u grande fiume Eufrate. 
Rev 9:15È i quattru anghjuli sò stati liberati, chì sò stati preparati per una ora, è un ghjornu, è un mese è un annu. 

per tumbà a terza parte di l'omi.G444  
 

Rev 9:16È u numeru di l'esercitu di i cavalieri era dui centu mila mila: 
è aghju intesu u numeru di elli. 

 
 Rev 9:13Allora u sestu (6u)anghjulusonò: 

È aghju intesu una voce da e quattru (4) corne dil'altare d'oru chì hè primaDiu, 
 Rev 9:14Dicendu à u sestu (6u)anghjuluchi avia a tromba, 

"Lasciate i quattru (4)anghjulichì sò liati à u grande fiume Eufrate." 
 Rev 9:15Allora i quattru (4) anghjuli, chì avianu statu preparatul'oraèghjornuèmeseèannu, 

sò stati liberati per tumbà un terzu (3u) diomi. 
 

 Rev 9:16È u numeru di l'esercitu di i cavalieri era 
dui centu (duie volte, odue)G1417mille (decimila)G3461mille (decimila):G3461 
è aghju intesu u numeru di elli. 
 
→U numaru di l'esercitu di i cavalieri era dui centu milioni 

(duie volteG141710 000G3461 è 10.000G3461(2 * 10.000 * 10.000 =200 000 000)) 
sò vistu in a visione à u sonu di u 6 anghjulu cù a tromba(ConsultateRev 9:13). 

 
(U 2u di i 3 guai) 

⑥ Tellu sestu(6u)anghjulu sonò (a tromba): 
- Una voce da e quattru (4) corne dil'altare d'oruprimaDiusi sente quandulusestu(6u)anghjulu  

sonò. 
 dicendu à u sestu (6u) anghjulu chì avia a tromba, 

"Lasciate i quattru (4) angeli chì sò ligati à u grande fiume Eufrate", allora 
 
 I quattru(4) anghjuli, chì era statu preparatu per l'ora, u ghjornu, u mese è l'annu, 

sò stati liberati per tumbà un terzu (1/3) di l'omi.G444  

 
 U numeru di l'armata di i cavalieri= 200 000 000 (o 2 x (10 000 x 10 000). 

 
-I numeri 1.000, 10.000,&10 000  
➔U numaru di l'omu terrenu hè spressione in unità di1 000.342 
 U numeru di l'omu di a terra chì hè di a Ghjerusalemme terrestre in u regnu di sta terra, 

hè spressu cum'è 1.000 x 1.000 (2Ch 14:9), o 1.000.000. 
 
(2Ch 14:9È ghjunse contru à elli Zerach, l'Ethiopian, cù una armata di 

mille (1.000)H505milla (1.000),H505è trèH7969centuH3967(300) 
carri;H4818è ghjunse à Mareshah. 

 
➔U numeru di l'omu celeste chì hè di a Ghjerusalemme celeste in u celu, hè spressione in unità 

di10 000.343 
(1Sa 18:7È e donne si rispundenu l'una à l'altra mentre ghjucavanu, è dicenu: 

Saul hà uccisu i so milla (1.000),H505è David i so decimila (10.000).H7233) 
 

                                                           
342Vede "(Rev 7: 4-8) I 144.000 (l'unica nazione di Diu nantu à a terra, Israele, e vergini sapienti) sigillati." 
343Ibid. 
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 U numeru di l'omu celeste chì hè cum'è l'anguli di Diu in u celu (Mat 22:30), 
hè spressu cum'è 10,000 X 10,000 (1Sa 18:7), o100 000 000.344  

 
(Mat 22:30Perchè in a risurrezzione ùn si maritanu nè sò datu in matrimoniu, 

ma sò cum'è l'anghjuli di Diu in u celu.) 
 

➔U numaru di l'esercitu di i cavalieri guidati da i 4 anghjuli, preparatu dal'altare d'oruprima 
Diu (o davanti à u Santu di u Santu di u Regnu di Diu),345hè spressu duie volte di u numeru di 
l'anghjuli è i carri di Diu (2 x 100.000.000) in u celu, o200 000 000.346  
 

-Una doppia porzione 
2Re 2:9Et il arriva, quand ils furent passés, qu'Elie dit à Elisée : 

Dumandate ciò ch'e aghju da fà per tè, prima ch'e mi sia pigliatu da tè. È Eliseu disse: Ti 
pregu, 

lasciate un doppiu (dui)H8147parte (bocca, parolla, u filu di a spada)H6310di u to spiritu sia 
nantu à mè. 

2Re 2:10È ellu disse: Avete dumandatu una cosa dura:H7185quantunque, 
s'è tù mi vedi quandu mi sò pigliatu da tè, 
sarà cusì à tè; ma s'ellu ùn hè micca, ùn serà micca cusì. 

2Re 2:11È avvene chì, mentre continuavanu sempre, è parlavanu, chì, 
eccu, apparsu un carruH7393di focu, 
è i cavalli di focu, è li divisu tramindui; 
è Elia cullàH5927da un ventu in u celu. 

  
→Eliseu dumandò à Elia una porzione doppia, chì hè a spada à doppiu tagliu, oa rhema 

diDiu.347Elijah hà descrittu a rhema di Diu cum'è una cosa dura dapoiu Signore,u Diudi 
tutta carne, chì faci un travagliu maravigliu attraversu i loghi, pò solu trasfurmà e cose 
a rhema.348  

 
Jer32:27Eccu, sò u Signore, u Diu di ogni carne: 

ci hè qualcosa (parola, rhema)H1697troppu duru (travagliu 
maravigliu)H6381per mè? 

 
 - Ma l'ochju Eliseu hà vistu u putere è a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu attraversu Elia 

quandu Elia fù pigliatu da ellu, cusì tistimuniatui loghiturnendu ina rhema. 
A doppia parte vene da u regnu di Diu (Luc 14:15) cusì U so pussessu porta 
gioia eterna (Isaia 61:7). 

 
Isaia 61:6Mavoideve esse chjamatui sacerdoti di u Signore: 

l'omi ti chjamanui Ministri di u nostru Diu: 
manghjerete e ricchezze di i Gentili, 
è in a so gloria vi vantarete. 

Isaia 61:7Per a vostra vergogna averete doppiu;H4932  
è per a cunfusione si rallegraranu in a so parte:H2506  
dunque in a so terra (terra)H776pussederanu u doppiu:H4932  
eternugioia sarà per elli. 

 
→Dunque, u cumandamentu chì procede da l'altare d'oru primaDiuin u so 

                                                           
344Riferite àRev 5:11. 
345Riferite à "[Figura 13-k] U vechju tabernaculu nantu à a terra (Gerusalemme antica fatta da a manu)." 
346Ibid. 
347Consultate "[Figura 2-d]", o Video 20. "(A sharp) Sheath, Sword, & Two-eded Sword)." 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
348Riferite à "[Figura 2-c]", o Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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regnu, hè spressione cum'è duie volte (o doppia) quant'è u regnu di i celi. 
 
 U numeru di l'armata di i cavalieripreparatu prima di u regnu di Diu hè duie volte di u celu, cusì, 

spressione cum'è duie (doppiu) volte quant'è u regnu di i celi (2 x 100.000.000) 
o200 000 000. 
 

➔Cusì, i numeri,1 000, 10.000,&10 000, sò usati per spressione e cose chì travaglianu attraversu u 
Regni diffirenti, chì sòu regnu diterra(1.000),u regnu dicelu(10 000), è 
u regnu di Diu(2 x 10.000), rispettivamente. 

 
(Rev 9: 17-19) 1/3 di l'omi sò ammazzati da u focu, u fumu è u zolfo 

 

Rev 9:17È cusì aghju vistu i cavalli in a visione, è quelli chì stavanu nantu à elli, 
avè corazze di focu, è di giacintu, è 
zolfo: è i capi di i cavalli eranu cum'è i capi di leoni; 
è da a so bocca esciutaG1607focu è fumu è zolfo. 

Rev 9:18Per questi trè era a terza (1/3) parte di l'omiG444ammazzatu, 
da u focu, è da u fumu, è da u zolfo, chì esce da a so bocca. 

Rev 9:19Per u so putere (autorità)G1849hè in bocca, è in coda: 
perchè e so code eranu cum'è serpenti, è avianu capi, è cun elli facenu male.G91 

 
 Rev 9:17È cusì aghju vistu i cavalli in a visione: 

quelli chì stavanu nantu à elli avianu corazze di focu, giacintu è zolfo; 
è i capi di i cavalli eranu cum'è i capi di leoni; 
è da a so bocca esce u focu, u fumu è u zolfo. 

 Rev 9:18Per questi trè (3) pesti un terzu (1/3) di l'omi hè statu uccisu, 
per u focu è u fumu è u zolfo chì esce da a so bocca. 

 Rev 9:19Perchè a so autorità hè in a so bocca è in a so coda; perchè e so code sò cum'è serpenti, chì anu capu; 
è cun elli facenu male. 

 
(Rev 9: 20-21) U restu di l'omi ùn si pintìu di l'opere di e so mani 

 

Rev 9:20È u restu di l'omiG444chì ùn sò micca stati ammazzati da sti pestiG4127  
ma ùn si repentinu micca di l'opere di e so mani, per ùn adurà micca i dimònii, 
è idoli d'oru, d'argentu, di bronzu, di petra è di legnu, chì ùn ponu vede, nè sente, nè marchjà. 

Rev 9:21Nè si repentinu di i so assassini, nè di e so sorcellerie, nè di a so fornicazione, nè di i so furti. 

 
 Rev 9:20È u restu di l'omi, chì ùn sò micca stati uccisi da sti pesti, ùn si sò micca pentiti di l'opere di e so mani, 

ch'elli ùn veneranu dimònii, è idoli d'oru, d'argentu, di bronzu, di petra è di legnu, 
chì ùn pò nè vede nè sente nè marchjà. 

 Rev 9:21Et ils ne se repentirent ni de leurs meurtres, ni de leurs sorcelleries, ni de leur fornication ou de leurs 
vols. 
 
  →Per quelli chì ùn anu fallutu di pentimentu da a chjesa in Tiatira hè stata casted inGrande Tribulazione. 

Malgradu avè pesti durantea Grande Tribulazione, in ogni modu, hà cuntinuatu à ricusà di pentirà 
a so fornicazione, dunque, u restu di l'omi serà ghjudicatu secondu e so opere.349 

 
. 

  

                                                           
349Vede "(Rev 2: 18-29) (4) À l'ànghjulu di a chjesa in Tiatira." 
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Capitulu 10 
 
(Rev 10: 1-2) Un picculu libru (Pighty angel's right foot on the mari & the left foot on the ground.)) 
 

Rev 10:1È aghju vistu un altru anghjulu putente falà da u celu, vistutu di una nuvola: 
è un arcubalenuG246era sopraG1909u so capu, 
è a so faccia era cum'è u sole, è i so pedi cum'è pilastri di focu: 

Rev 10:2È avia in manu un picculu libruG974apre: 
è pusò u so pede dirittu nantu à u mare, è u so pede manca nantu à a terra (a terra),G1093 

 
 Rev 10:1Eiu (Ghjuvanni) vidiu ancu un altru anghjulu putente falà da u celu, vistutu di una nuvola. 

È un arcubalenu era nantu à a so testa, a so faccia era cum'è u sole, è i so pedi cum'è pilastri di focu. 
 Rev 10:2È aviaun picculu libru apre in manu. 

È pusò u so pede drittu nantu à u mare è u so pede manca in terra, 
   
  →Un anghjulu putente, cù u so pede dirittu nantu à u mare è u so pede manca in terra, 

tenutuun picculu libru in manu. 
 
(Rev 10: 3-4) Sigillate e cose parlate da i 7 troni 
 

Rev 10:3E gridava a gran voce, cum'è quandu un leone rugia: 
è quand'ellu avia piantu, sette troni prununziò (parlà)G2980e so voci. 

Rev 10:4È quandu i sette troni avianu pronunziatu (parlà)G2980e so voci, eru circa (deviu)G3195à scrive: 
è aghju intesu una voce da u celu chì mi diceva: 
SigillateG4972quelle cose chì i sette troni anu dettu (parlanu),G2980è ùn li scrive micca. 

 
 Rev 10:3E gridava cù una gran voce, cum'è quandu un leone rugia. 

Quand'ellu gridava, sette (7) troni chjappà a so voce. 
 Rev 10:4È quandu i sette (7) troni anu parlatu, stava per scrive; 

ma aghju intesu una voce da u celu chì mi diceva: 
"Sigillatee cose chìlusette (7)i troni anu parlatuèùn li scrive micca." 

 
➢ Perchè Ghjuvanni ùn pudia micca scrive e cose parlate da i 7 troni? 

- L'angulu putente chì si trova nantu à u mare è a terra tenuta "u picculu libru"chì hà e cose parlate da 
i 7 troni dopu chì u sestu (6u) anghjulu sonò a tromba (Rev 10:8). Ma a prufezia scritta in "u picculu 
libru» serà per quelli chì saranu lasciati in terra per i 1000 anni.350 

 
(Rev 10: 5-6) L'ànghjulu hà ghjuratu à Diu (U creatore di u celu, a terra è u mare) 
 

Rev 10:5È l'ànghjulu chì aghju vistu stà nantu à u mare è nantu à a terra (a terra)G1093  
alzatu (piglià)G142a so manu à u celu, 

Rev 10:6È ghjurà per quellu chì vive per sempre è sempre, chì hà creatuG2936  
celu, è e cose chì ci sò, 
è a terra (a terra),G1093è e cose chì ci sò, 
è u mare, è e cose chì ci sò, 
chì ci deve esse (deve)G2071tempuG5550più: 

 
 Rev 10:5È l'ànghjulu chì aghju vistu (Ghjuvanni) stava nantu à u mare è in terra, alzò a manu à u celu 
 Rev 10:6et juré par lui (Diu) chì vive per sempre è sempre, 

WHOcriatuu celu è e cose chì sò in ellu, 
a terraè e cose chì sò in questu, 
è u mare è e cose chì sò in ellu, 
chì ci deve essemicca più tempu. 

                                                           
350Vede "(Rev 10: 8-11) U picculu libru (Ricevi & devore à prufetizà dinò)." 
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 Tellu UnuWHOcriatuu celu è a terrahèDiuH430('ĕlōhîm,Gen 1:1). 
 A terraH776: Include a terra, u mare, è tutti l'ospiti di elli, è quellu chìcriatuG2936u celu, a terra, 

u mare, è tutte e cose in questu, hèDiu.351 
 
(Rev 10:7) U misteru di Diu cumpiitu quandu u 7tha tromba hè per sona 
 

Rev 10:7Ma in i ghjorni di a voce di u settimu anghjulu, quandu ellu principia (to veni)G3195sonà, 
u misteru di Diudeve esse finitu (cumpletu),G5055  
cum'ellu hà dichjaratu (pridicatu)G2097 à i so servitoriG1401i prufeti.G4396 

 
 Rev 10:7Ma in i ghjorni di a voce diu settimu(7u)anghjulu, quand'ellu s'appoghja à sonà (a tromba), 

u misteru diDiu352s'accomplirait, comme il l'avait déclaré à ses serviteurs les prophètes. 
 

⑦ Tellu settimu(7u)anghjulu hècirca à sonà (a tromba) 
➢ A rivelazione di u misteru di Diufattu cunnisciutu à Paul hè chì e nazioni gentili duveranu esse 

eredi è di u stessu corpu (diCristu), è i participanti (i loghi) di a so prumessa inCristuda u 
Vangelu chì porta insalvezza.353 

 
Rum 1:1Paul, un servitore diGhjesù Cristu, chjamatu à esse un apòstulu, 

siparati à u Vangelu diDiu, 
Rum 1:2(Chì avia prumessu prima da i so prufeti in e sacre Scritture,) 
Rum 1:3In quantu à u so FiglioluGhjesù Cristui nostriSignore, 

chì era fattu da a sumente di David secondu a carne; 
Rum 1:4È dichjaratu esseu Figliolu di Diucu putenza, secondu u spiritu di santità, 

da a risurrezzione da i morti: 
 

→L'evangelu diDiuchìDiuprumessu in anticipu per mezu di i so prufeti in e Sacre Scritture  
(Rum 1: 1-4), in quantu à u so Figliolu Ghjesù Cristui nostriSignore, serà cumpiitu in i ghjorni di u sonu 

di 
a trombadau 7 anghjulu. 

 
 L'evangelu chì Paul hà pridicatu hè daa rivelazionediGhjesù Cristu è micca sicondu 

l'omu,G444cusì ùn cunferisce micca cù carne è sangue o l'omu carnale354nè cù l'apòstulu.355 
 
(U misteru di Cristu) 
A dispensa di a grazia di Diuhè chì Diu hà fattu cunnosce à Paul u misteru diCristu, chì in altre 
generazioni ùn era micca fattu cunnisciutu à i figlioli di l'omi, ma hè avà revelatu à i so Santi apòstuli è 
prufeti da u Spìritu,tcappellui Gentili duveranu esse cumpagnari, è di u stessu corpu, è participanti di 
a so prumessa in Cristu da u Vangelu (Ef 3: 2-6). 
 
→U nomuYahvé(u Signore) ùn era micca cunnisciutu da e generazioni di i figlioli di l'omi, chì i so babbi 
sò Abraham, Isaac è Ghjacobbu. 
 

Eso 6:3È apparsu (vede)H7200à Abraham, à Isaac è à Ghjacobbu, 
à u nome di Diu ('ēl)H410onnipotente (ghjornu),H7706  
ma per u mo nome JEHOVAH (u Signore,Yahvé)H3068 ùn era micca cunnisciutu da elli. 

 
 

                                                           
351Video 1. "In principiu."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
352Video 43. "(Spirit-led) I figlioli di Diu," & Video 45. "6. l'espiazione"). 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
353Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
354Video 3. "Chì era a coste di un omu?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
355Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apòstulu Paul) 1/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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(Rev 10: 8-11) U picculu libru (Ricevi & devore à prufetizà dinò) 
 

Rev 10:8È a voce chì aghju intesu da u celu mi parlò di novu è disse : 
Andate è pigliate u picculu libruG974chì hè aperta in manu di l'ànghjulu 
chì stà nantu à u mare è nantu à a terra (a terra).G1093 

Rev 10:9È andatu versu l'ànghjulu, è li dissi: Dammi u libru.G974 
È mi disse: Pigliate (ricevi)G2983lu, è manghja (divora)G2719su; 
è vi farà u to ventreG2836amaru,G4087ma sarà in a to bocca dolce cum'è u meli. 

Rev 10:10È aghju pigliatu (ricevutu)G2983u picculu libruG974da a manu di l'anghjulu, è manghjatu (divora)G2719su; 
è era in bocca dolce cum'è u meli: è appena aghju manghjatuG5315it, u mio ventre era amara. 

Rev 10:11È mi disse: 
Duvete prufetizà di novu prima (à)G1909tanti populi è nazioni,G1484e lingue, e rè. 

 
 Rev 10:8Allora a voce chì aghju (Ghjuvanni) intesu da u celu mi parlò di novu è disse: 

"Vai, pigliateu picculu libru  
chì hè aperta in manu di l'ànghjuluchì sta nantu à u mare è nantu à a terra ". 

 Rev 10:9Allora aghju andatu à l'ànghjulu è li disse: "Dà miu picculu libru." È mi disse: 
"Riceveèdivuràlu; 

è vi farà amara a pancia, ma sarà dolce cum’è u meli in bocca ». 
 Rev 10:10Allora aghju ricevutuu picculu libru da a manu di l'ànghjulu è a manghja, 

è era dolce cum'è u meli in bocca. Ma quandu l'aghju manghjatu, u mio ventre hè diventatu amara. 
 Rev 10:11È mi disse: 

"Tu deviprufeziadi novuà parechji populi, nazioni (forma plurale),G1484lingue, e rè." 
 
 - Nota chì a forma singulari di "tutte a nazione" inRev 7:9si riferisce à una grande multitude innumerable da 

tutte nazioni, tribù, genti è linguequale sòmembru di u corpu di Cristu. 
 
→A forma plurale di "nazioniG1484"inRev 10:11si riferisce à "l'altri vergini" chì veneranu dopu 

i 1000 anni sò finiti (Rev 20:5). 
 
→Cusì, a prufezia scritta in "u picculu libru» serà per quelli chì saranu lasciati in terra per 

à 1.000 anni.  
 

➢ Significatu di "dolce cum'è u meli in bocca" è amara in u ventre" 
 David descrive a parolla di u Signore (Yahvé) gustu dolce cum'è u meli in bocca 

(Psa 119: 103), perchè u servitore chì guarda u so avvertimentu è teme u Signore (Yahvé) hè pulita è 
serà assai ricumpensatu, cusì hè più dolce chè u meli è u favu (Psa 19: 10-11). 
 
Tuttavia, perchè u ghjudiziu di u Signore (Yahvé) hè veru è ghjustu, quelli (gattivi) chì 
ignoratu I so avvirtimenti ùn sò micca innocenti da a grande trasgressione è cusì ùn saranu micca 

riscattati da 
u Signore(Yahvé) quandu a prufezia divorata da u prufeta vene.356  

 
→Quandu Ghjuvanni hà ricevutu "u picculu libru" è l'hà divoratu (poi diventòdi u Signoreservitore u 
prufeta, 

Jer 26:5), u gustu dolce cum'è u meli in bocca perchè hèa rhema di u Signorechì u purifica. 
In ogni casu, dopu ch'ellu hà divoratu, hè diventatu amara in u so ventre perchè u ghjudiziu vene à u  
maligni ingiustichì ignorava l'avvertimenti. 

 
 A parolla (a rhema357)H1697diu Signore ghjunse à Ghjeremia, dicendu (Jer 1:4), 

"Prima chì t'aghju furmatu in u ventreH990t'aghju cunnisciutu; 
è prima di esce da u ventreH7358t'aghju santificatu, 

                                                           
356Riferite àRev 14:7per più dettagli. 
357Video 6. "U Signore diventa u vostru Diu". 
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è aghju numinatuH5414tèun prufetaà e nazioni (gentili).H1471"(Jer 1:5). 
 
Allora Ghjeremia disse: Ah, Signore!'ăḏōnāy) DIO (yᵊhōvâ)!  
eccu ùn sò micca parlà, perchè sò un zitellu (un zitellu).H5288 
→Un zitelluH5288usatu quì si riferisce à un zitellu, chì hè figliolu natu da una schiava (Gen 21:12). 

 
Bu Signore (Yahvé)H3068li disse: 
"Ùn dite micca chì sò un zitellu,H5288perchè anderete à tutti quelli chì vi mandu, 

e tu parlerai tuttu ciò chì ti mandu. 
 Ùn àbbia paura di a so faccia, perchè sò cun voi per liberà ti, dice u Signore (Yahvé) (Ger 1: 7-8)." 

 
Allora u Signore (Yahvé) stese a manu, è toccu a mo bocca. 
È u Signore (Yahvé) mi disse: 
"Eccu, aghju messu e mo parolle (a rhema)H1697in bocca. 

Vedi, ti aghju stabilitu oghje nantu à i regni di e nazioni gentili, per sradicà è sguassate, 
è di distrughje, è di scaccià, di custruisce è di piantà"(Ger 1: 9-10). 

 
→Un zitellu (Jeremiah) diventa un prufeta quandudi u Signoremanutoccò a so boccaè mette u sorhema  

in bocca à u zitellu. Allora u zitellu divintòun prufeta(Quellu chì hè diDiu, sentedi 
Diurima,Ghjuvanni8:47) 

è fù urdinatu di prufezià di novu nantu à i regni di e nazioni gentili. 
 
➔ Aprufetahàa rhema di u Signorecusì ùn deve esse paura di ciò chì hè datu à ellu 

à quella ora, perchè hèlu Santu Spirituchi parla, micca ellu (13 mars 11).358  
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>> [Figura 10-1] I segni di i ghjorni in a fine di stu mondu (Ghjesù è i so discìpuli) 
 

- I segni di a venuta di u Figliolu di l'omu è u Signore in a fine di stu mondu 
Mat 24: 1ÈGhjesùsortit, et s'éloigna du temple : 
Et ses disciples vinrent à lui pour lui montrer les bâtiments du temple. 
Mar 13: 1Et comme il sortait du temple, un de ses disciples lui dit : 

Maestru,G1320vedi chì manera di petre è chì edifizii sò quì ! 
 

Luc 21: 5Et comme certains parlaient du temple, qu'il était orné de belles pierres et de dons, il dit : 
Mat 24: 2È Ghjesù li disse : Ùn vedete micca tutte queste cose ? in veru vi dicu, 

Ùn ci sarà micca lasciatu quì una petraG3037nantu à un altru, chì ùn serà micca ghjittatu. 
Mar 13: 2È Ghjesù li rispose: "Vedi sti grandi edifici? 

Ùn ci sarà micca lasciatu una petra nantu à l'altru, chì ùn serà micca ghjittata. 
Luc 21: 6In quantu à queste cose chì vedete, i ghjorni venenu, 

in u quale ùn sarà micca lasciatu una petra nantu à l'altru, chì ùn serà micca abbattutu. 
 

• JesusDisse disse à i so discìpuli chì i ghjorni vinaranu quandu sti grandi edifici (templi) adornati di belle 
pietre è rigali seranu abbattuti in modu chì ùn sia micca lasciatu una petra nantu à l'altru. 

 
Mar 13: 3Et comme il s'assit sur le mont des Oliviers, face au temple, 

Petruè Ghjacumu è Ghjuvanni è Andrea li dumandavanu in privatu: 
 

• AsGhjesùs'assittò nantu à a muntagna di l'Olivi di fronte à u tempiu, i so discìpuli (Petru, Ghjacumu, 
Ghjuvanni è Andria) li pusonu in privatu e dumande seguenti. 

 
(1)A venuta di u ghjornu: Quandu i Ghjudei dicenu "Benedettu quellu chì vene in u nome di u Signore" 

Mat 24:3Et comme il s'assit sur le mont des Oliviers, les disciples s'approchèrent de lui en privé et lui dirent : 
Dìcimu, quandu saranu queste cose? 

è quale serà u segnuG4592di a to venuta, 
è di a fineG4931di u mondu? 

 
➢ PrimaGhjesùhà parlatu di "I ghjorni chì venenu di i tempii chì saranu abbattuti", si lamentò annantu à 

Ghjerusalemme: 
Mat 23:37O Ghjerusalemme, Ghjerusalemme, tù chì uccidesi i prufeti, 

è lapidate quelli chì sò mandati à tè, 
quante volte avissi riunitu i to figlioli inseme, 
cum'è una ghjallina riunisce i so gaddini sottu à e so ali, è ùn vulete ! 

Mat 23:38Eccu, a vostra casa hè lasciata à voi desolata. 
Mat 23:39Perchè vi dicu, ùn mi vedete più, finu à chì ùn dicerete: 

"Beatu quellu chì vene in u nome di u Signore." 
   

→Ghjesù chjama i Ghjudei (scribi è Farisei) ipocriti, serpenti è una generazione di 
vipere cum'è sò i figlioli di quelli chì anu uccisu i prufeti, ma custruiscenu e tombe di 
i prufeti, è adornanu i sepulcri di i ghjusti. Ghjesù li dice chì i Ghjudei 
Ùn vedrà micca Ghjesù finu à ch'elli dicenu: 
"Benedettu hè quellu chì vene in u nome di u Signore", chì significa chì ùn anu micca vistu 

Ghjesù finu à ch'elli crescenu in grazia in a cunniscenza di u nostru Signore è Salvatore 
Ghjesù Cristu è 

accettà u Signore cum'è u so Salvatore. Tuttavia, e nazioni Gentile sarà salvatu in u 
intantu.359  

 
→Quelli chì venenu in u nome di u Signore (Yahweh)H3068sò benedetti fora di a casa di 

                                                           
359Captured from "[I Gentili, Tutte e nazioni]" o 

Video 16. I Gentili, Tutte e nazioni (U Signore, u Signore Ghjesù, è u Signore Ghjesù Cristu) 7/10 ". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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u Signore (Psa 118:26). I primi primi di a terra sò purtati in a casa di u 
Signore Diuquale hè u vostruvita,lu Cristu(Deu 30:20,Col 3:4). I nostriSignoreè u 

soCristuvuluntà 
restaurà u regnu di u mondu dopu chì u 7 anghjulu sona a tromba (Rev 11: 15-16) 
è u ghjudiziu vene nantu à u regnu di u mondu (o a grande cità Babilonia) in 
una ora (Rev 18: 10-20).   

 
- U ghjornu venerà quandu i vincitori (i primi frutti, i santi santi, è i 

resti chì sòdi Cristuerediterà tutte e cose diDiu(Rev 21:7). Dunque, seranu 
esse benedettu cù u regnu è u duminiu, è a grandezza di u regnu sottu u 
tuttu u celu, serà datu à u populu di i santi di l'Altissimo, chì 
u regnu hè un regnu eternu, è tutti i duminii li serviranu è ubbidiranu 
(Dan 7:27). 

 
➔Dunque, i discìpuli interrugatiGhjesùcirca u ghjornu chì i grandi tempii (i regni di u 

mondu) serà buttatu giù, chì serà a fine di u mondu quandu i Santi Santi di u più 
Altu serà datu a grandezza di u regnu: 

 
G.Quandu seranu queste cose (u ghjornu di u Signore) ? 
F. Chì serà u segnu di a vostra venuta (a venuta di u Signore) ? 
A. Chì serà u segnu di a fine di stu mondu ? 
 

(2)A venuta di u Figliolu di l'omu(U ghjornu è l'ora sò scunnisciuti) 
Mar 13: 4Diteci (Maestru,G1320 Mar 13: 1), 

quanduseranu queste cose? 
è chì serà u segnu quandu tutte queste cose saranu cumplette (fine) ?G4931 

 
Luc 21:7È li dumandavanu, dicendu: Maestru,G1320 

ma quandu saranu queste cose ? 
è chì segnu ci sarà quandu queste cose saranu (fatte) ?G1096 

 
➢ In Marcu è Luca, i discìpuli di Ghjesù u chjamanu "MaestruG1320"Quandu si n'andò fora di u tempiu 

cùGhjesù. 
- Maestru (di StrongG1320, διδάσκαλος, didaskalos) si riferisce a Rabboni (Strong'sG4462) significhendu 

quellu 
quale vi pò fà per riceve a vostra vista per vedeu Signoreè esse battezzatu cunu Spìritu Santuda u 

vostru 
fede. 
 
→ GhjesùI discìpuli u chjamanu Maestru (Strong'sG1320, διδάσκαλος) ou RabbiG4461prima ch'ellu era 

crucifissu nantu à a croce, ma era chjamatu RabboniG4462dopu à a so crucifixion. In u 
cuntestu,Ghjesùhè cusì 

u Maestru o Rabbi.360 
 

→MaestruG1320si chjamava "RabbiG4461primaGhjesùcrucifixion (o u Figliolu di l'omu), ma hè chjamatu 
"RabboniG4462" dopu a so crucifixion (Cristu). Quandu i discìpuli ricevenu "RabbiG4461(u Figliolu di 
omu) per a fede, "RabbiG4461diventa u so RabboniG4462o i soSignore (kyrios)G2962o u Figliolu di Diu, 
è li sarà datu u Spìritu Santu:361  
 

E. Quandu seranu queste cose (a venuta di u Figliolu di l'omu) ? 
B. Chì segnu ci sarà quandu sti cosi (a venuta di u Figliolu di l'omu) hè da vene ? 

 

                                                           
360Video 17. “3. Primi frutti".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 
361Captu daRev 3:15. 
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(3)A venuta di u Signore(L'ora hè scunnisciuta) 
Mar 13: 4Diteci (Maestru,G1320 Mar 13: 1), 

quanduseranu queste cose? 
è chì serà u segnu quandu tutte queste cose saranu cumplette (fine) ?G4931 

 
Luc 21:7È li dumandavanu, dicendu: Maestru,G1320 

ma quandu saranu queste cose ? 
è chì segnu ci sarà quandu queste cose saranu (fatte) ?G1096 

 
➔ U prufeta Daniel hà preditu l'avvenimenti chì avianu accadutu in l'ultima settimana di a so prufezia di 70 

settimane. 
In Marcu è Luca, i discìpuli dumandò à Ghjesù e seguenti dumande per sapè i segni per u 
U ghjornu di u Signore è a so venuta, chì serà u ghjornu chì u scuntrà è esse cun ellu per sempre (1u 

4:17). 
 

C.Chì serà u segnu chì tutte queste cose (a 70a settimana di Daniel) finiscinu? 
D. Quandu saranu queste cose (a venuta di u Signore) ? 

 
Ghjesùa risposta à e dumande poste da i discìpuli sopra (AG) serà più prubabile in l'ordine seguente: 

 
A. Chì serà u segnu di a fine di stu mondu (2 segni) ? 

 
- Tu primu signu(di a fine di stu mondu) 
Mat 24:6È sentereteG191di guerre è di rumore (audizione)G189di guerri: vedi ch'ùn vi turbati : 

perchè tutte queste cose devenu accade (fatte),G1096ma a fineG5056 ùn hè ancu.G3768 
Mar 13: 7È quandu avete à senteG191di guerre è rumuri (audizione)G189di guerri, ùn vi turbati : 

per tali cose deve esse bisognu (fattu);G1096ma a fineG5056ùn sarà ancora.G3768 
 

 L'audienza di Matteu è Marcu deve esse intesu parlà di guerri è di rumuri chì deve esse fattu, ma Ghjesù 
li disse di ùn esse disturbatu perchè a fine ùn hè ancu. 

 "Ta fine ùn hè ancu"Indica l'avvenimentu chì hà iniziatu hè digià in prugressu à quellu puntu in u tempu. 
 QuanduJEsus hà spiegatu nantu à a cugliera di a zizza, hà indicatu chì serà a fine di "ssu" mondu 

(Mat 13:40dunque i tare sò cullati è brusgiati in u focu; 
cusì serà in a fine di stu mondu. " 

 
Luc 21:9Ma quandu avete da senteG191di guerri è cummossioni (cunfusioni),G181ùn esse micca spaventatu: 

per queste cose deve primaG4412vene à passà (fattu);G1096 
ma a fineG5056ùn hè micca da è da (immediatu).G2112 

 
 L'audienza di Lukeci vole à sente di guerri è cunfusioni chì deve esse fattu prima, ma Ghjesù li disse di ùn 

esse spavintatu perchè a fine ùn hè micca imminente. 
 

 Wgallina paragunatu à Matteu è Marcu, Luca indica chì i discìpuli si sentenu parlà di e guerri è esse 
cunfusi, ma ùn anu da esse spavintatu perchè hè a prima cosa chì deve accade, è cusì a fine ùn hè micca 
imminenti. 

 
- Fine di u primu signu - 

 
A fine di a Tribulazione(Tchings chì i discìpuli affronteranu davanti à u secondu signu,Rev 13:15) 

 
Luc 21:12Ma prima di tutti questi (prima di u 2u signu di a fine di u mondu,Luc 21:10,Mat 24: 7,Mar 13: 8), 

vi metteranu e mani nantu à voi, è vi perseguiteranu, trasmettenduvi à e sinagoghe, 
è in prigiò, esse purtatu davanti à i rèG935è guvernatori (governatori)G2232per u mo nome. 

Luc 21:13È vi turnerà per un tistimunianza (un tistimone).G3142 
Mat 24:9Allora vi daranu à esse afflitti (tribulazione),G2347è ti ammazzarà: 
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è sarete odiatu da tutte e nazioniG1484per u mo nome. 
Mar 13: 9Ma fate attenzione à voi stessi : perchè vi daranu à i cuncilii ; 

è in e sinagoghe sarete battuti: 
è sarete purtati davanti à i capi (governatori)G2232è rèG935 
per mè, per un tistimunianza (un testimone)G3142contru à elli. 

13 mars 10Èu vangeluprima deve esse publicatu (predicatu)G2784trà (in)G1519tutte e nazioni (Gentile).G1484 
 

 Prima chì u sicondu signu di a fine di u mondu appare, L'audienza di Luke hà da vede chì e nazioni gentili 
di u regnu malignu duveranu impone e mani nantu à i discìpuli, perseguiteli, linduli in sinagoghe è prigiò, 
è li portanu davanti à i rè è i guvernatori per u so nome, di quale sarete. un tistimone.362  
 

 L'audienza di Matteuviderà i discìpuli livati à a tribulazione è esse uccisi per u so nome, è seranu odiati 
da tutte e nazioni gentili.363  
 

 Mu publicu di l'arcadeve esse attentu chì anu da esse rimessito Cunsiglii battuti in e sinagoghe, è purtati 
davanti à i guvernatori è i rè cum'è tistimunianzi contru à elli per u so amori, di quale sarete un tistimone 
perchè l'evangelu di u regnu deve esse pridicatu prima à tutte e nazioni gentili prima chì a fine vene. 

 
(U bisognu di u Vangelu) 

 Dopu chì site battezu cù u battesimu di penitenza, crede in Cristu Ghjesù è esse battezatu in 
u nome di u Signore Ghjesù. Allora u Spìritu Santu vene nantu à quelli (tu) chì anu i loghi chì 
saranu trasformati in rhema (2Pe 3:2). 

 
 U Signore Ghjesù serà revelatu da u celu significa chì u logos di a verità (u Vangelu di a vostra 

salvezza) serà brusgiatu in u focu fiammingu per revelà a rhema per mezu di u Vangelu di u 
nostru Signore Ghjesù Cristu. Dopu chì avete cridutuCristu, vi sò stati sigillati cù u Spìritu 
Santu di prumessa. Sò i primi frutti di Cristu à a so venuta, chì hè una nazione di tuttu u 
populu di Diu, o 144 000 chì stanu cù un Agellu nantu à a muntagna Sion avè u nome di u 
Babbu. 
scritti in i so frunti.364 

 
(U Vangelu deve esse predicatu in tutte e nazioni gentili) 
- U Vangelu di a chjesa di Diu hè vinutu in logos, in putenza, è in u Spìritu Santu, chì hè u rhema. 
 
- L'ora hè ghjunta quandu quelli chì anu fattu u bonu venenu à a risurrezzione di a vita (per sente u 

rhema), ma quelli chì anu fattu u male, finu à a risurrezzione à u ghjudiziu. 
 
- Per mezu di u battesimu in Ghjesù Cristu, vi sò pentiti è battezi in a morte di Ghjesù Cristu. 

I vostri piccati sò pardunati à traversu u battèsimu in u nome di Ghjesù Cristu, è vi riceve u rigalu di 
u Spìritu Santu, è a ghjente hà parlatu in lingue è prufesatu per mezu di u rigalu di u Spìritu Santu. 

 
- Dopu chì u Spìritu Santu vene nantu à voi, riceverete "putenza", è sarete tistimunianzi di u Signore 
Ghjesù 

Cristu (quelli chì anu ricevutu u rhema) sia in Ghjerusalemme sia in tutta a Ghjudea (chì hà ricevutu a 
remissione 

di i so piccati), in Samaria (quelli chì anu ricivutu u logos), è finu à l'ultimu parti di a terra 
(quelli chì sò nantu à a terra maledetta, o quelli chì sò in a tomba chì anu bisognu di pentimentu per 

esse salvati). 
 

                                                           
362Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (Siate l'amministratore fidu è sàviu di u Signore) 10/10". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
363Video 18. “3. Primi frutti (I 144.000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
364Vede u video 18, "First-fruits (The 144,000)" per i dettagli. 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
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 I 12 sò datu u putere è l'autorità nantu à tutti i dimònii è per curà e malatie cum'è i discìpuli di Ghjesù 
(Luk9:1), è equipatu per pridicà u regnu di Diu è per guarì i malati, (Luk9:2). Significatu, anu a LuceG5457di 
Diu(1 Ghju 1:5), è Diu (chì hà urdinatu a luceG5457à brillar da a bughjura) hà brillatu in i so cori, cusì sò 
stati illuminatiG5462di a cunniscenza di a gloria di Diuin faccia à Ghjesù Cristu (2Co 4:6). Avè a gloria di Diu, 
chì hè a luceG5458di Diuchì hè chjaru cum'è u cristallu (Rev 21:11), l'apòstuli diventanu a LuceG5457di u 
mondu (o di u campu,Mat 13:38), è ognunu di elli hè una cità chì hè pusataG2749in un paese di 
muntagnaG3735chì ùn pò micca esse ammucciatu per viaa luce di Diuch'elli portanu (Mat 5:14). Un 
paeseG2968 si riferisce à un locu induve l'evangelu hè pridicatu (dandu carne ou logos di Diuper u populu), 
è induve a guariscenza si faci (Mat 14:15).365  

- I discìpuli sò livati àa Tribulazione 
13 mars 11Ma quand'elli ti guidanu, è ti daranu, ùn pensate micca prima ciò chì dite, 

nè premeditate: ma ciò chì vi sarà datu in quella ora, dite: 
perchè ùn site micca voi chì parlate, ma u Spìritu Santu. 

Luc 21:14calà (stendu)G5087hè dunque in i vostri cori, micca di medità prima di ciò chì risponderete: 
Luc 21:15 Perchè ti daraghju bocca è saviezza, 

chì tutti i vostri avversari ùn puderanu micca contru nè resiste. 
 
Quandu i discìpuli sò livati à i rè è i guvernatori di e nazioni gentili: 

 
 L'audienza di Mark: Ùn pensate micca o premeditate prima ciò chì duvete parlà, perchè u Spìritu Santu 

parlerà per voi in quella ora. 
→ Tu Spìritu Santu abita in l'audienza di Marcu. 

 
 A bocca hè induve sò posti e parolle di u Signore (U Signore m'hà dettu: Eccu, aghju messu e mo 

parolle.H169in bocca. Ti aghju fattu oghje nantu à e nazioni è nantu à i regni,  
(Ger 1: 9-10). I preparazione di u core in l'omu,H120è a risposta di a lingua, hè da u Signore (Pro 
16:1).366Dunque, a spada à dui taglii di l'evangelu (a spada fiammante) hè tenuta in a manu di i 
santi santi cù l'alta lode di Diu (ēl)H410in bocca.367  

 
 Lu publicu di uke: Ùn devi micca medità prima di risponde perchè ellu vi darà una bocca è a saviezza, è 

tutti i vostri avversari ùn puderanu micca contru nè resiste; dunque, mette i vostri cori. 
→U regnu di Diu hèiin u core di l'audienza di Luke. 

 
 U timore di u Signore hè u principiu di a saviezza(Pro 9:10)è da a bocca di u Signore vene a 

cunniscenza è l'intelligenza (Pro 2:6). MaQuellu chì manca di queste cose hè cecu, è ùn pò vede 
luntanu, è hà scurdatu ch'ellu hè statu purgatu da i so vechji peccati (2Pe 1:9), perchè anu odiatu a 
cunniscenza, è ùn anu micca sceltu u timore di u Signore (Pro 1:29): Dunque, elli (i rè è i guvernatori 
di e nazioni gentili) cascanu è seranu ghjudicati da u Signore Diu. 

 
- Parechje sò offesi 

Mat 24:10È tandu saranu assai offesi,G4624  
è tradirà (linderà)G3860l'un l'altru, è s'odierà l'un l'altru. 

Mat 24:11È parechji falsi prufeti risusciteranu, è ingannaranu parechji. 
Mat 24:12È perchè l'iniquitàG458abbunderà (multiplicà),G4129l'amore di parechji si fridrà. 

 
13 mars 12Avà u fratellu (i fratelli)G80tradirà (deliverà)G3860u fratellu (i fratelli)G80a morte, 

è u babbu u figliolu; è i zitelliG5043si suscitarà contr'à i so genitori, 
è li farà esse messi à morte. 

 
Luc 21:16È sarete traditi (ligatu)G3860sia da i genitori, sia da i fratelli, 

                                                           
365Riferite à "[Figura 1-c]", o Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù Pudere è Autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
366Video 43. "(Spirit-led) I figlioli di Diu").www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
367Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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è parenti (parenti),G4773è amichi; è alcuni di voi feranu esse messi à morte. 
Luc 21:17È sarete odiatu da tutti l'omi per u mo nome. 

 
Mat 24:13Ma quellu chì persiste finu à a fine,G5056u listessu sarà salvatu. 
13 mars 13È sarete odiatu da tutti l'omi per u mo nome: 

ma quellu chì persiste finu à a fine,G5056u listessu sarà salvatu. 
 

Parechje di quelli chì a so sumente hè stata suminata in cori di petra seranu offesi in logos quandu a 
tribulazione o a persecuzione sorge. 
 Ml'audienza di atthew: Allora si tradiranu è odianu l'un l'altru, è parechji falsi prufeti si alzaranu è li 

ingannaranu, è in u risultatu, l'iniquità si multiplicerà, l'amore di parechji si fridrà.368Ma quellu chì 
persiste finu à a fine serà salvatu, chì significa chì quellu chì trova a so ànima a perderà, ma quellu chì 
perde a so ànima per ellu, a truverà (Mat 10:39). 
 

 L'audienza di Mark: Sò fratelli (u so Babbu hè in u celu,Mat 23:9) ma si metteranu i so fratelli à a morte, 
è babbu u figliolu, i zitelli risuscitarà contru à i so parenti, chì li causanu à esse messi à morte. U spiritu 
chì vi parla per mezu di u Vangelu di Marcu dice chì vi sarà odiatu da quelli chì sò offesi da u logos per u 
so nome. Ma quellu chì persiste finu à a fine serà salvatu, chì significa chì quellu chì trova a so ànima, a 
perderà, ma quellu chì perde a so ànima per ellu, a truverà. 
(Mat 10:39). 
 

 Lu publicu di uke: Seranu traditi da genitori, fratelli, parenti è amichi, è alcuni di voi seranu messi à 
morte. U spiritu chì vi parla à traversu l'Evangelu di Luca dice chì sarete odiatu da quelli chì sò offesi da u 
logos per u so nome. Ma perchè ùn sò micca dumandatu à suppurtà finu à a fine ? 

 
Mat 13:20Ma quellu chì hà ricevutu (u logos di u regnu,Mat 13:19) a sumente (seminata in core)G4687  

in lochi di petre (terra petrose),G4075 
u listessu hè quellu chì sente a parolla (u logos),G3056è subitu cun gioia riceve; 

Mat 13:21Eppuru ùn hà micca radiche in sè stessu, ma dura per un tempu: 
per quandutribulazioneG2347opersecuzioneG1375nasce 
per via di a parolla (u logos),G3056à pocu tempu hè offesu.G4624 

 
 Animu chì sente u logos di u regnu ma u riceve in terra petrifica di u so core, a radica dii loghi ùn 

hè micca in elli, cusì diventanu offesi quandu a tribulazione o a persecuzione nascenu perchè u 
logos in elli pò durà solu per un tempu. 

 Nota chìtribulazionesignifica ancupersecuzione. 
 

 A rhemachì Ghjesù vi parla, sò spiritu, è sò vita.369PerchèCristuhè tuttu in tuttu, quelli chì beie da 
u Spìritu unicu sò u corpu di Cristu, a priscinniri di circuncisione o uncircumcision in a carne. Per 
quessa, Petru hà dettu chì Diu ùn hè micca parziale perchè accetta ogni nazione gentile chì u teme 
è opera a ghjustizia (in spiritu è in verità,Ghjuvanni4:24). 

 
(I capelli di a testa) 
Luc 21:18Ma ùn ci sarà un capelliG2359di a to testaperisce. 
Luc 21:19In a vostra pacienza pussede e vostre anime.G5590 

 
 Perchè manghjendu l'alimentu di nutrimentu significa esse alimentatu da l'alimentu di (a parolla, rhēma) 

di Diu(Jer32:27), ùn averete micca una caduta di capelli da a testa manghjendu l'alimentu di 
nutrimentuG5160, chì porta à a salvezza (Attu 27:34). Dunque, predicemuCristu, avvistendu è insignendu 
ogni omuG444in tutta a saviezza, per presentà ogni omuG444 perfettu inCristu Ghjesù(Col 1:28).370 

                                                           
368Riferite àMat 13:20. 
369Video, 25. "Un dittu duru (U logos) & L'opere di Diu 2/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
370Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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 "Omu"G444si riferisce à l'omu di carne chì hàu logos di DiuPer mezu di u Figliolu di l'omu, cusì deve 

lascià u so babbu è a mamma per unisce à a so donna per unisce u corpu (osse è carne) diu 
Signorechì si unisce à "vita” chì hè in u spiritu, o inCristu.371  

 
 InGen 2:24, "omu (maritu, 'îš)"H376si riferisce à l'ànima di a carne chì hè capaci di cuncepiscevitaper a 

fede per diventà ghjustu è santu, è a donna (sottu a lege) hè di unisceu corpu(osse ècarne) di l'omu 
(sottu grazia). 

 
→In ordine per i capelli di una donna (i sementi diloghisottu à a lege) cresce ina rhemadiDiu, it 

deve esse nutritu finu à a pienezza di u tempu. Dunque, l'abbundanteloghisottu a lege (u 
donna) deve dunque esse coperto finu à a manifestazione dia rhema. 

 
- Inoltre, un maritu ('îš)H376hè un omu (anthropos)G444chì diventa "un testimone di a risurrezzione di 

i morti"(Attu 1:22) attraversu a cummunione di u Spìritu Santu(2Co 13:14).372  
 
Dunque, i maritiG435(una persona sottu a grazia di Diu) deve amà a so donna (moglia) chì hàlu 
loghidiDiu(ma sottu tuturi è guvernatori finu à u tempu designatu diu Babbu), ancu cum'è 
Cristuhà ancu amatu a chjesa è si hà datu per ella(Ef 5:25).373 

 
A transizione daa TribulazioneàA Grande Tribulazione  

 
-U secondu signu(di a fine di u mondu) 

Mat 24:7Per a nazione (nazione gentile)G1484si alzarà contru à a nazioneG1484, è regnu contr'à regnu : 
è ci saranu famine, pesti, è terremoti in diversi lochi. 
Mat 24:8Tutti questi sòu principiu di i dulori.G5604 

 
Mar 13: 8Perchè a nazione s'alzarà contru à a nazione, è u regnu contru à u regnu: 

è ci saranu terremoti in diversi lochi, 
è ci saranu famine è guai: questi sòl'iniziu di i dulori.G5604 

 
 L'audienza di Matteudeve vede fami→pesti→terrimoti in diversi lochi (u principiu di i dulori). 
 Mu publicu di l'arcadeve vede i terrimoti→fami,→guai (l'iniziu di i dulori). 

 
➢ U 2u signu di a fine di u mondu o l'iniziu di i dulori in Matteu è Marcu descrive u principiu di "a Grande 

Tribulazione." 
➢ "A nazione risusciterà contr'à a nazione" significa "E nazioni gentili si alzaranu contru à a nazione 

d'Israele, è u regnu di u male deve suscitarà contru à u regnu di i celi".374  
 
Luc 21:10Allora li disse: Nazione s'alzarà contru nazione, è regnu contru regnu. 
Luc 21:11È grandi terremoti seranu in diversi lochi, è carestie è pesti; 

e viste paura e grandi segniG4592ci sarà da u celu. 
 

 Lu publicu di ukedeve vede grandi terremoti in diversi lochi→ 
fami →pesti→viste paura,→grandi segni da u celu. 
 
- A cuntrariu di Matteu è Marcu, u principiu di u dulore ùn hè micca citatu per Luke 

u publicu, perchè? 
 

                                                           
371Video 2. "Da Genesi 1: 1 à Genesi 2: 4".www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 
372Video 2. "Da Genesi 1: 1 à Genesi 2: 4".www.therhemaofthelord.com/course1/2-garden-of-eden-2/. 
373Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
374Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (Siate u fedele è sàviu steward di u Signore) 10/10"). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. (Consultate "[I Gentili]" per i dettagli). 
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➢ U 2u signu di a fine di u mondu in Luke descrive "a Grande Tribulazione": 
- Dopu à i dulori (termoti, fami, pesti, è guai) cumincianu, ci sarà 
→grandi terremoti (chì principia da l'apertura dilu 6u sigillu,Rev 6:12) 

durante i ghjorni di "a Grande Tribulazione"(Rev 13) è i 7 vials dil'ira di Diu 
(Rev 16: 17-18), 

→viste spaventose (u rapimentu dii 144.000,Rev 12: 1), è 
→grandi segni da u celu (i segni di u sole, a luna è e stelle,Mat 24:29,Mar 13: 24-25, 

Luc 21: 25-26) sarà esse vistu ghjustu prima chì a prima bestia nasce da u mare (Rev 13: 1).  
 

B.Chì signu ci sarà quandu queste cose (a venuta di u Figliolu di l'omu) anu da vene? 
 

-Tellu signu di a venuta di u Figliolu di l'omu (scena nantu à a terra) 
 

Mat 24:29 Immediatamentedopua tribulazioneG2347di quelli (chì)G1565ghjornideve 
le soleil s'obscurcira, et la lune ne donnera pas sa lumière,G5338 

è e stelle cascanu da u celu, è i putenziG1411di i celi sarà scuzzulata: 
 

13 mars 24MainG1722quelli (chì)G1565ghjorni,dopuquella tribulazione, 
u solesarà scuraEt la lune ne donnera pas sa lumière,G5338  

13 mars 25È l'astri di u celu cascanu, è i puteri chì sò in u celu saranu scuzzulati. 
 

➢ Immediatamentedopua tribulazione: U sole serà scuru, a luna ùn darà a so luce, e stelle 
cascarà da u celu, è i puteri di u celu saranu scuzzulati: 

 
 L'audienza di Matteu: A venuta diu Figliolu di l'omusi farà "subitu dopu"a tribulazione di quelli ghjorni (di 

i ghjorni di a Tribulazione,13 mars 19), chì serà l'iniziu di a Grande Tribulazione chì si trova dopu à u 
periodu di pausa di a 70a settimana di Daniel.375  
 

 Mu publicu di l'arca: A venuta diu Figliolu di l'omusi farà "dopu"a tribulazioneinquelli ghjorni (in a 
Grande Tribulazione,Mat 24:21). 
→Per l'audienza di Matteu, a venuta di u Figliolu di l'omu hà da esse "subitu dopu" a tribulazione, 
mentre chì si ferà "dopu à" a tribulazione o in i ghjorni di a Gran Tribulazione per l'audienza di Marcu. 
 

Luc 21:25È ci saràsegniG4592in u sole, è in a luna, è in e stelle; 
è nantu à a terra (a terra)G1093angoscia di e nazioni (nazioni gentili),G1484cun perplessità; 
lumare e l'onde ruggiti; 

Luc 21:26MasculiniG444i cori li fallenu per paura, è per guardà (aspittendu)G4329quelle cose chì sò 
venendu nantu à a terra (u mondu):G3625perchè i putenzi di u celu saranu scuzzulati. 

 
 À la fois pour l'audience de Matthieu et de Marc : le soleil s'obscurcira, la lune ne donnera pas sa 

lumière, les étoiles tomberont du ciel, et les puissances des cieux seront ébranlées (Mat 24:29,13 mars 
24-25). 
 

 Fo l'audienza di Luca: In più di i segni in u sole, a luna, l'astri è i puteri di i celi, ci saranu angustia di e 
nazioni gentili nantu à a terra cun perplessità, è u mare è l'onde rugianu. 
→Cusì, l'omiG444i cori fallenu da u timore è l'aspettativa di e cose chì venenu nantu à u 

mondu cum'è i puteri di u celu seranu scuzzulate. Pigliate nota di cumu Luke descrive i segni di u 
ghjornu 

in modu indirettu, dicendu l'omiG444cori, posizionando l'audienza di Luke cum'è osservatori (da 
celu). 
 

→Riferite àRev 14:14per i dettagli di "A venuta di u Figliolu di l'omu". 
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C. Chì serà u segnu chì tutte queste cose (a 70a settimana di Daniel) finiscinu ? 
 

Mat 24:14È stu Vangelu di u regnu serà pridicatu in tuttu u mondu per un tistimunianza (tistimunianza)G3142  
à tutte e nazioni (Gentile nations);G1484è tandu vene a fine. 

 
→Ghjesù hà dettu à i so discìpuli di lascià i seguenti logos sfondate in e so orecchie: "U Figliolu di l'omu 
serà livatu in manu di l'omi"(Luc 9:44). U rhema hè ammucciatu finu à chì capisce è crede stu logos, chì 
hè ammucciatu à parechje persone. Perchè quellu chì Diu hà mandatu, parlau rhēma di Diu, ma assai 
pirsuni pircianu micca, è teme à dumandàGhjesùdi ciò chìrimahè (Luc 9:45), è temenu cumu Ghjesù li 
appariscerà, cum'èu Spìritu  
(Mat 14:26).376 
→A fine vinarà quanduu Vangelu di u regnu di Diu(Attu 28:31) hè pridicatu in tuttu u mondu per un 
tistimunianza à tutte e nazioni gentili (chì ùn eranu micca figlioli d'Israele). Ma quelli chì persistenu finu à 
a fine seranu salvati.377  

 
- Quandu fughje (Subitu dopu a Tribulazione è U principiu di a Grande Tribulazione) 

 
-Tribulazione 

Mar 13: 18È pregate chì u vostru volu (fughjiG5343)G5437ùn esse micca inl'inguernu. 
13 mars 19Perchè in quelli ghjorniG2250sarà afflizione (tribulazione),G2347 

cum'è ùn era micca da u principiu di a creazioneG2937quale DiuG2316  
criatu finu à questu tempu, nè sarà. 

 
 Mu publicu di l'arca: Pregate per ùn fughje micca in l'inguernu, perchè ci saràTribulazionein quelli 

ghjorni, cum'è ùn hè micca statu da u principiu di a creazione chì Diu hà creatu finu à questu tempu, nè 
mai sarà. 
 
→L'audienza di Mark hè intesu parlàa Tribulazionechì principiarà in l'invernu prima di a Grande 
Tribulazione (Dan 9:27). 

 
- Great Tribulation 

Mat 24:20Ma pregate chì u vostru volu (fughjiG5343)G5437ùn esse micca inl'inguernu, nè nantuu sàbatu:G4521  
Mat 24:21Perchè allora seràgrande tribulazione,G2347  

cum'è ùn era micca da u principiu di u monduG2889à questu tempu, nè, nè mai sarà. 
 
 L'audienza di Matteu: Pregate chì a vostra fuga ùn sia micca in l'inguernu, nè in u sabbatu, perchè ci 

saràGrande Tribulazione, cum'è ùn hè micca statu da u principiu di u mondu finu à questu tempu, nè, 
nè mai. 
 
→L'audienza di Matthew hè intesu parlà di un tempu di fughje ina grande tribulazione chì principiarà 

dopu à l'inguernu quandu a tribulazione finisci. 
  

→U Figliolu di l'omu vene subitu dopua Tribulazione, chì hè u principiu dia Grande Tribulazione. 
U significatu chì quelli chì restanu in terra dopu à l'avvenimentu di rapture deve esse preparatu 
fughje perchè hè quandua Grande Tribulazioneprincipia, chì serà u sàbatu di u stessu 
invernu (Mat 24: 20-21). 

 
<A Grande Tribulazione> 

(Subitu dopu à a Tribulazione) 
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D. Quandu saranu queste cose (a venuta di u Signore) ? 
 

-L'abominazione di a desolazione 
Luc 21:20È quandu vi vede Ghjerusalemme circondata da l'armate,G4760allora sapemu chìludesolazioneG2050 

hè vicinu. 
Mat 24:15Quandu dunque vi vedel'abominazioneG946 didesolazione,G2050parlatu da Daniel u prufeta, 

standin lu santuG40locu,G5117(quale leghje, ch'ellu capisca :) 
Mat 24:16Allora quelli chì sò in Ghjudea fughjenu in muntagna: 
13 mars 14Ma quandu vi vedel'abominazioneG946didesolazione,G2050parlatu da Daniel u prufeta, 

in piediinduve ùn deve micca, (chì quellu chì leghje capisce,) 
allora quelli chì sò in Ghjudea fughjenu in muntagna: 

Luc 21:21 Allora quelli chì sò in Ghjudea fughjenu à e muntagne ; 
è lasciate quelli chì sò in mezu à ellu (JErusalemme)G846parte fora; 
è ùn lasciate micca quelli chì sò in i paesi entre. 

 
 L'audienza di Luke: Quandu si vede l'assediu di l'armateGhjerusalemme, sapete chì udesolazioneG2050hè 

vicinu. 
U Signore Diud'IsraelesceltuGhjerusalemmeper mette u so nome è David cum'è u capu di u so 
populuIsraele(2Ch 6:6).378  
→Cusì,Luc 21:20hè interpretatu cusì: 

"Quandu vi vede l'armate assediate Ghjerusalemme, a nazione di Israele, induve u nome diu 
Signore Diuhè, 

sapete chì a desolazione hè vicinu." 
 

 A figura abominazione(7 cose chì u Signore odia) 
- 6 coseu Signore odia (Pro 6:16-19) 
Pro 6:17(1) Un sguardu fieru (ochju),H5869  

(2) una lingua bugia, è 
(3) mani chì versanu sangue innocente, 

Pro 6:18(4) Un core chì cuncepisce (tene pace)H2790gattivi (iniquità)H205l'imaginazione (pensu, idea),H4284 
(5) pedi chì sò veloci à curriri à u male (mali),H7451 

Pro 6:19(6) Un falsu (menti)H8267tistimunianzachì dice bugie,H3577è 
 

- 7ª cosachì u Signore odia chì hèuna abominazione à l'animaH5315(Pro 6:19) 
Pro 6:19(7) quellu chì sumina (manda)H7971discordia (discordia)H4090trà i fratelli.H251  

 
→Una descrizzione di a figura abominazione 

Quellu cù un ochju fieru, una lingua bugia, mani chì versanu sangue innocente, un core d'iniquità 
chì 

dice a pace, i pedi chì sò veloci à curriri à u male, un falsu testimone chì dice bugie, è quellu chì 
sumina 

discordia trà i fratelli chì u Babbu hè Diu ('ĕlōhîm). 
 

-I ghjorni di vendetta 
 Ml'audienza di atthew: Quandu vi vede l'abominazione di a desolazione parlata da u prufeta Daniel, stà 

in u locu santu (chì quellu chì leghje capisce), allora chì quelli in Ghjudea fughjenu in muntagna. 
 

 L'audienza di Mark: Ma quandu vi vede l'abominazione di a desolazione chì hà parlatu da u prufeta 
Daniele, stendu induve ùn deve micca, (chì quellu chì leghje capisce), allora chì quelli in Ghjudea 
fughjenu à e muntagne. 
 

 Lu publicu di uke: A cuntrariu di Matteu è Marcu, Luca ùn dice micca "Quandu vi vede l'abominazione 
di a desolazione parlata da u prufeta Daniele, stà in u locu santu (chì quellu chì leghje capisce)," ma dice 
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solu, chì quelli chì sò in Ghjudea fughjenu. à e muntagne. Allora dice, chì quelli chì sò in mezu à 
Ghjerusalemme (o curch)partenu, è chì quelli chì ùn sò micca in i paesi (a regione di Ghjudea è a cità di 
Ghjerusalemme) ùn entrenu micca quì.. 

 
✓ Judaea - (una regione muntagnosa) in un sensu più ristrettu, à a parte miridiunali di a Palestina chì 

si trova nantu à questu latu di u Ghjurdanu è di u Mari Mortu, per distinguellu da Samaria, Galilea, 
Peraea è Idumaea.379 
 

✓ Jerusalem - una cità situata nantu à un altipiano in a muntagna di Ghjudea. 
 

Mat 24:17Lasciate quellu chì hè nantuG1909a casataG1430 ùn hè micca falatu per piglià nunda di a so casa : 
13 mars 15È (ma)G1161lascialu (scendere)G2597chì hè nantu à a casa ùn falà in casa, 

nè entre quì, per piglià qualcosa di a so casa: 
 

Mat 24:18Ùn lasciate micca quellu chì hè in u campuG68vultà à piglià a so robba (vestimentu).G2440 
13 mars 16È lasciate quellu chì hè in u campuG68ùn vultà più per piglià u so vestitu.G2440 
 
Luc 21:22Per questi essei ghjorni di vindetta,G1557chì tutte e cose chì sò scritte ponu esse cumplette. 
 

 L'audienza di Matthew è Mark: 
- Quelli nantu à a casa (locu per pricà,Attu 10: 9)G1430ùn hè micca falatu per piglià nunda di a so casa. 
→U significatu, chì nimu chì pricà in a so propria casa (terrenu), ma pricà in a casa di u Signore inspiritu  

(Mat 21:13) è mette a vostra piena fiducia in Cristu per perseverà finu à a fine per esse salvatu 
(Mat 24:13). 

 
-Ùn lasciate nimu in u campu (tu mondu,Mat 13:38) vultà à piglià u so vestitu (esse vestitu)G1746. 
→U significatu, chì nimu in u mondu vultà torna per esse vistutu cù a so robba carnale, ma u Cristu. 

(Gal 3:27). In altri palori, vi mettite prestu a vostra carne cusì mette nantu à Cristu per avè a vita 
eterna. 
 

 Lu publicu di uke: Per questi sò i ghjorni di vindetta, chì tutte e cose chì sò scritte ponu esse cumplette. 
 

Mat 24:19È guai à quelli chì sò incinte, è à quelli chì allattanu in quelli ghjorni! 
13 mars 17Ma guai à quelli chì sò incinti, è à quelli chì suttanu in quelli ghjorni! 
Luc 21:23Ma guai à quelli chì sò incinti, è à quelli chì allattanu, in quelli ghjorni! 

perchè ci sarà una grande angustia in a terra (a terra),G1093è iraG3709nantu à stu populu. 
 

 Matteu, Marcu,& u publicu di Luke: Guai à e donne incinte (servitore chì hà cuncipitu i zitelli di a terra) 
è quelli chì allattanu i zitelli (allattanu i carnali sottu a lege) in quelli ghjorni. 
 

 U publicu di Luke: Quandu una grande angustia è rabbia vene nantu à a terra, quelli chì sò sottu à a 
lege ùn sopravviveranu micca. 

 
Luc 21:24È cascanu per u bordu (a bocca)G4750di a spada,G3162 

è sarà purtatu prigioniero in tutte e nazioni (nazioni gentili):G1484 
e Ghjerusalemme sarà calpestata da i Gentili (nazioni gentili),G1484 
finu à i tempi di i Gentili (nazioni Gentili),G1484esse cumpletu. 

 
 U publicu di Luke: Fallaranu da a bocca di a spada (a rhema chì esce da a bocca di u Signore Ghjesù 

Cristu,Rev 1:16), è serà purtatu in prigiune in tutte e nazioni gentili, è Ghjerusalemme (chjesa nantu à a 
terra) serà calpesta da e nazioni gentili, finu à chì i tempi di i pagani sò cumpleti. 
→Allora inLuc 21: 21-24, Ghjesù hà profetizatu chìi ghjorni di vindetta chì sò scritti deve esse 

cumpiitu, chì sarà cumpiitu inu ghjornu di u Signore inRev 19:2. 
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-I ghjorni seranu accurtati per l'eletti 

Mat 24:22È eccettu quelliG1565ghjorniG2250deve esse accurtata,G2856ùn deve micca carneG4561esse salvatu: 
ma per l'elettiG1588eccettu quelliG1565ghjorniG2250deve esse accurtata.G2856  

13 mars 20È eccettu chìu SignoreG2962avia accorciatuG2856quelli ghjorni, nisuna carne deve esse salvata: 
ma per l'eletti,G1588quale ellu hà sceltu,G1588hà accurtatuG2856i ghjorni.G2250 

 
  →I ghjorni per i santi di a Gran Tribulazione seranu accurtati, cum'è saranu rapiti quandu u 7. 

a tromba hè vicinu à sonà, è u nostru Signore è u so Cristu restaurà u regnu di stu mondu 
(Rev 11:17,Rev 19: 1-7).380 

 

 
-Captured da "[3] 70 settimane di Daniel". 

 
→Ci hè 1.290 ghjorni (220 + 30 + 790 + 220 + 30 ghjorni) da l'iniziu di l'Abomination of Desolation 

(AOD) à a fine di Armageddon, dopu a seconda mità di a 70a settimana di Daniel hà da vene à a 
fine. 

 
→L'ultimi 250 ghjorni (30 + 220 ghjorni) di a 70a settimana di Daniele (o i ghjorni di a Grande 

Tribulazione) seranu accurtati da250 ghjorni(220 + 30 ghjorni) perdi u Signoreelettu. 
 

 Ml'audienza di atthew: Eccettu quelli ghjorni (i ghjorni di a Gran Tribulazione) sò scurciati, nisuna carne seria 
salva; ma per l'eletti (i santi santi, o i vergini stolte) i ghjorni di a Gran Tribulazione seranu accurtati. 
 

 Mu publicu di l'arca: Fora chìu Signoreavia accurtatu quelli ghjorni (i ghjorni di a Great Tribulation), nisuna 
carne seria salva; ma per i so eletti, qualeu Signoreavia sceltu, i ghjorni di a Gran Tribulazione seranu 
accurtati. 
→ U Signorevenerà per i so eletti (o l'audienza di Marcu). 
 

 Lu publicu di uke: Micca mintuatu (cum'è sò digià rapitu dopu chì u Figliolu di l'omu hè vinutu). 
 

E. Quandu seranu queste cose (a venuta di u Figliolu di l'omu) ? 

① U 1u rapimentu per i 144,000 (A venuta diu Figliolu di l'omu) 

  →Riferite àRev 14:14per i dettagli. 
 

- Day & Hour sò scunnisciuti per a venuta di u Figliolu di l'omu 
Mat 24:34In verità, vi dicu chì sta generazione ùn passerà, finu à chì tutte queste cose sò compie.G1096 
13:30 di marzuIn verità, vi dicu chì sta generazione ùn passerà, finu à chì tutte queste cose sò fatte (accadite)G1096 
Luc 21:32In verità, vi dicu chì sta generazione ùn passerà, finu à chì tuttu hè cumpletu (accadutu, fattu).G1096 
 

 L'audienza di Matteu: Questa generazione (altri vergini, quelli chì ùn sò micca i figlioli d'Israele) ùn 
passanu micca finu à chì tutte queste cose passanu. 
 

                                                           
380Per i tempi, riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
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 L'audienza di Mark: Questa generazione (vergini stupide, quelli chì sò i figlioli d'Israele) ùn passerà 
micca finu à chì tutte queste cose passanu. 
 

 L'audienza di Luke: Questu (vergini sapienti, chì sòI primi frutti di Cristu) A generazione ùn passerà 
micca finu à chì a vulintà di Diu per i figlioli d'Israele hè fatta nantu à a terra maledetta nantu à a terra 
per purtà u vostru populu Israele in terra santa cum'è in u celu.381 

 
 I primi frutti di Cristu Sò quelli chì Diu hà redimutu da l'Eggittu, chì sò di a casa di David per un gran 

tempu à vene, sò vergini, i primi frutti à Diu è à l'Agnellu, u numeru di tutte e tribù di i figlioli 
d'Israele chì sò sigillati, avè u nome di u Babbu di l'Agnellu scrittu in i so frunti, cantendu un novu 
cantu davanti à u tronu, riscattatu da a terra.382  

 
Mat 24:35U celu è a terra (terra)G1093passerà, ma a mo parolla (loghi)G3056ùn passa micca. 
13 mars 31U celu è a terra (terra)G1093passerà: ma a mo parolla (loghi)G3056ùn passa micca. 
Luc 21:33U celu è a terra (terra)G1093passerà: ma a mo parolla (loghi)G3056ùn passa micca. 
 
 Matteu, Marcu,& l'audienza di Luke: U mondu (u celu è a terra) chì vedemu avà hèi loghi, ùn sò micca stati 

fatti di e cose chì parevanu, ma hè guardatu in magazzinu,riservatu à u focucontr'à u ghjornu di u ghjudiziu è 
a perdizione di l'omi impii. U ghjornu di u ghjudiziu, dunque, u logos vistu passerà per l'omi impii, ma serà 
perfettu per quelli chì riceveranu.u rhēma di Diu.383  
 

 InEf 5:31, "un omu (anthropos)"G444si riferisce à l'omu di carne di bondwoman chì hài loghidiDiuà 
traversu u Figliolu di l'omu, è cusì deve lascià u so babbu è a mamma per unisce à a so donna 
libera (chì hèvitainCristu) in ordine per elli à unisce à u corpu (osse è carne) diCristu.Dunque, 
l'opere di quelli chì anu cuntinuatu à campà di u pane (i loghi) solu (in carne), è micca daa 
rhemachì esce da a bocca diDiu(in u Spìritu), brusgiaranu è soffrenu a perdita per u focu (saranu 
salvati, ma cusì cum'è dafocu). 

 
Mat 24:36Ma di quessaghjornuèoraùn cunnosci omu, nò, micca l'anghjuli di u celu, ma u mo Babbu solu. 
13 mars 32Ma di quessaghjornuè chìoraùn cunnosci omu, Innò, 

micca l'anghjuli chì sòinG1722celu, nè u Figliolu, mau Babbu. 
 

 Matteu audience: Ma nimu sàu ghjornuèora, mancu l'anghjulidi celu, ma solu u soBabbu. 
 

 L'audienza di Mark: Ma nimu sàu ghjornuèora, micca l'anghjuliincelu,nè u Figliolu, mau Babbu. 
 

 L'audienza di Luke: Ùn hè micca citatu (cum'è sò rapti da tandu). 
 

 Pigliate chì l'anghjuli sò "di” u celu per l'audienza di Matteu, mentri l'anghjuli èu Figliolu di Diusò "in" 
u celu per l'audienza di Mark. Hè perchè quelli chì sò cunsiderati degni di ottenel'eternità sòi figlioli 
di Diu, essendui figlioli di a risurrezzione. Cusì, ùn ponu più mori perchè sò "uguali à l'anghjuli" per 
chì elli stessi sò ancu "in" celuda una perspettiva spirituale (Luk20: 35-36). 

 
1Co 15:12 Avà siCristuon prêche qu'il est ressuscité des morts, 

cumu dicenu alcuni à mezu à voi chì ùn ci hè micca risurrezzione di i morti ? 
 

 Se pudete discernisce a faccia di u celu, duvete esse capace di discernisce i segni di e stagioni, fora di 
u ghjornu o l'ora di a venuta di u Figliolu di l'omu (Luc 12:56).384  

 

                                                           
381Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
382Video 18. “3. Primi frutti (I 144.000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
383video 44, ''(U logos & a rhema) In l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) 1/2 ".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
384Video 8. "E sette feste di u Signore per i figlioli d'Israele".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-

feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- à signore/. 
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Mat 24:37Ma cumu eranu i ghjorni di Noè, cusì serà ancu a venuta diu Figliolu di l'omu esse. 
Mat 24:38Perchè cum'è in i ghjorni chì eranu prima di u diluviu, manghjavanu è beie, 

marità è dà in matrimoniu, finu à u ghjornu chì Noè intrì in l'arca, 
Mat 24:39È ùn sapia micca finu à chì u diluviu ghjunse, è li purtò tutti; 

cusì sarà ancu a venuta diu Figliolu di l'omu esse. 
 L'audienza di Matteu: Finu à u ghjornu chì Noè intrì in l'arca, i figlioli di Diu anu vistu e figliole di 

l'omiH120ch'elli eranu boni è li pigghianu mòglie di tuttu ciò ch'elli anu sceltu.385Cum'è in i tempi di Noè, 
l'"altre vergini" manghjaranu è beie cù e figliole di l'omi, si maritaranu, è daranu in matrimoniu à e 
figliole di l'omi, è ùn sapanu micca finu à chì u diluviu vene è li portanu tutti. cusì serà ancu a venuta di 
u Figliolu di l'omu. 
 

 Maudience arca: Ùn hè micca dettu. E vergini stupide seranu lasciate in terra, ma u Spìritu Santu vene 
nantu à elli. 
 

 L'audienza di Luke: Ùn hè micca dettu. I vergini sàvii sò digià stati rapiti postu chì ùn ponu micca more 
cum'è sò uguali à l'anghjuli. 

 
-Blasfemu contr'à u logos è u rhema 

Mat 24:40Allora dui seranu in u campu;G68quellu serà pigliatu (da catturatuG2983),G3880è l'altru manca.G863 
Luc 17:36Dui omi seranu in u campu;G68quellu serà pigliatu (da catturatuG2983),G3880è l'altru manca.G863 
 
➢ I dui ladri crucifissi accantu à Ghjesù386 

Unu dii dui ladri(o malfattori) chì sò stati crucifissi accantu à Ghjesù, rimprovera l'altru malefactor, dicendu: 
"Ùn avete micca paura di Diu, chì site sottu à u so ghjudiziu, sapendu chì avemu daveru riceve a ricumpensa 
inghjusta degna di i nostri atti, ma questu omu. (Gesù ghjustu) ùn hà fattu nunda di male. 
 
→ 1 Ghjuvanni 2: 1i registri, Ghjesù Cristu hè "u ghjustu,"G1342cusì, u latru chì hà rimproveratu l'altru nantu à 
a croce 

Sapia chì Ghjesù appiccicatu vicinu à ellu era Ghjesù u Cristu (Mat 16:20). Stu malefattore avia 
cunniscenze 

Diu, dunque, u temeva è fù svegliatu à a ghjustizia (1Co 15:34). 
→In ogni casu, u malefattore chì hà insultatu à Ghjesù ùn hà micca cunnisciutu a ghjustizia di Diu (2Co 5:21), 
cusì 

disse: "S'è tù sì Cristu salvu sè stessu è noi", dunque, era digià ghjudicatu sopra a terra. Questu 
malfattore era un stupidu perchè ùn mancava di cunniscenze è per quessa ùn teme micca u Signore. 

 
U malefattore chì teme à Diu, disse à Ghjesù appiccicatu vicinu à ellu: "Signore,G2962ricordati di mè quandu vi 
vene in u to regnu".G932 (Luk23:42). Ancu s'è unu di dui malfattori hà insultatu Ghjesù nantu à a croce, quellu 
chì hà rimproveratu l'altru malfattore "cridia" chìGhjesùhèu Cristu,u Figliolu di Diu, è u soSignore.  
Hè pussibule chì i dui malfattori anu ricunnisciutu à Ghjesù, facennu li malfattori à l'ochji di quelli chì cercanu 
di tumbà Ghjesù è cusì sò stati inchiodati à a croce accantu à Ghjesù. U malefactor chì railed contru à Ghjesù 
hà sappiutu cum'è u logos (o u Figliolu di l'omu), ma l'altru malefactor hà cunnisciutu à Ghjesù cum'è rhema, 
è cusì crede à Ghjesù cum'è u Cristu, u Figliolu di Diu. 
 
In u listessu modu chì Ghjesù hà ascendutu à u so Babbu è Diu, è Diu divintò u Babbu è Diu per Maria 
Maddalena inGhjuvanni 20:17, Diu diventa ancu u Babbu è Diu di u malefactor, chì per a fede crede chì 
Ghjesù hè u Cristu chì ascende à u so Babbu, u so Diu.Luc 23:42("Signore, ricordati di mè quandu vi vene in u 
to regnu") hè dunque interpretatu cusì: "Signore, crede chì sì Ghjesù Cristu, u Figliolu di Diu, è chì 
ascenderete à u vostru Babbu è u mo Babbu, è à u vostru Babbu. Diu è u mo Diu. Dunque, ricordate a mo 
fede, quandu vi vene in u vostru regnu ".Luk23:43È Ghjesù li disse: "Da veru ti dicu chì oghje serai cun mè 
inparadisu." 

                                                           
385Video 21. "Alianza, Circuncisione esterna, Circuncisione interna". 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
386Riferite à "[Figura 10-b]", o Video 38. "I dui latri crucifissu accantu à Ghjesù." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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Questu hè ciò chì Ghjesù vulia dì quandu ellu disse: "Allora seranu dui in u campu (u mondu,Mat 
13:38);G68l'unu sarà pigliatu, è l'altru lasciatu (Mat24:40)." In altri palori, quelli chì ricusanu di riceve u Spìritu 
Santu (o u rhema), è ùn "credenu" chì Ghjesù hè u Cristu (o u Messia,Ghjuvanni1:41), u Figliolu di Diu,sòdigià 
ghjudicatu è persu a so salvezza (Ghjuvanni20:31), dunque ùn ponu micca entra in u so regnu. 
 
→ Luk12:10Quellu chì dice una parolla (i loghi)G3056contruu Figliolu di l'omu= il lui sera pardonné : 

 ma à quellu chì blasfema contru à u Spìritu Santu (a rhema) = ùn serà micca pardunatu. 
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[Figura 10-b] I dui latri crucifissi accantu à Ghjesù387 
 

 
                                                           

387Video 38, "I dui latri crucifissi accantu à Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
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Mat 24:41Dui donne anu da macinareG229à u mulinu;G3459  
quelludeve esse pigliatu (da catturatuG2983),G3880è l'altru manca. 

Luc 17:35Dui donne anu da macinareG229inseme; 
quelludeve esse pigliatu (da catturatuG2983),G3880è l'altru manca.G863 

 
 A parolla radica per u mulinu (G3459)hè una macina (, μύλος,G3458), « un grande mulinu custituitu di 

duie petre, una sopra è una sottu ; la pierre inférieure était stationnaire, mais celle supérieure était 
tournée par un âne, d'où le nom de meule (μύλος).G3458)"388  
 
Tu fundamentu di u bastimentu di Diu hèGhjesù Cristu(1Co 3: 9-11) chì hè a petra stazionaria inferiore 
(i loghi), è a petra superiore chì si trasforma in a petra viva hèa rhema. Qualchidunu chì cerca l'opere di 
a lege cum'è Israele chì ùn hè micca di a fede, serà sbuchjatu in quella petra d'inciampo, ma quellu chì 
cerca l'opere di a lege di a ghjustizia di a fede, ghjunghjerà à a ghjustizia.389 
 

 L'apòstulu Paulu piantòu logos di Diu in tè, è un cristianu maturu l'hà annaffiatu (U logos di Diu+ 
L'acqua = Unu), ma Diu (chì serve u pane per u vostru alimentu) si multiplicai loghisuminatu in tè dau 
Figliolu di l'omuè cresce i frutti di a vostra ghjustizia (oa rhema).390 
→Dunque, se u travagliu di qualcunu omu persisteGhjesù Cristu(dafede), riceverà a ricumpensa di un 
omu ghjustu (1Co 3: 13-15,Mat 10:41). Ma s'è u travagliu di qualcunu hè brusgiatu, soffrerà a perdita 
ancu s'ellu hè salvatu cum'è da u focu. 

 
 L'opere di quelli chì campavanu da a rhema chì esce da a boccaDiu, ùn brusgiarà cum'è campanu 

secondu u Spìritu. Ma l'opere di quelli chì campavanu solu di u pane (u logos) secondu a carne, 
brusgiaranu è soffreranu a perdita perfocu, ma seranu salvati, ma cusì cum'è dafocu. 

1Co 3:14Si l'œuvre de quelqu'un qu'il a construit sur elle demeure, il recevra une récompense.G3408 
(1Co 3:15Si l'œuvre d'un homme sera brûlée, il subira une perte : 

ma ellu stessu serà salvatu; ma cusì cum'è u focu. 
 
→Dunque, unu di i dui chì sò stati ghjustificati seranu chjappi, mentre chì l'altru serà lasciatu 

(Rum 5:19). 
 
U regnu di i celi:A petra inferiore (Ghjesù Cristu, u logos)391 

 In Matteu: A parolla radica per macinazione (Strong'sG229) hè pastu (Strong'sG224) 
 L'audienza di Matteu amparai loghiin terra, chì ne rende testimoniuu Spìritu,l'acqua, èu sangue. 

-Mat 13:33Un'altra parabola li disse ; 
U regnu di i celihè cum'è u levitu, chì una donna hà pigliatu, 

è piatta in trè misure di farina,G224finu à chì tuttu era lievitatu.G2220  
1 Ghju 5:8È ci sò trè chì portanu testimoniu (tistimunianza)G3140in terra (terra),G1093 

u Spìritu, èl'acqua, èu sangue: è sti trè accunsenu (sò)G1526in unu. 
 
U regnu di Diu:Ta petra superiore (U Babbu, u rhema)392 

 In Luca : U mulinuG3459ùn hè micca mintuatu hè a petra superiore chì porta tistimunianza in u celu. 
 Ll'audienza di uke amparaa rhemadi u celu,chìrende testimoniuu Babbu,i loghi, èu Spìritu Santu. 

-Luc 13:20È di novu disse: À quale aghju paragunàu regnu di Diu? 
-Luc 13:21Hè cum'è lievitu, chì una donna pigliò è piatta in trè misure di farina,G224 

finu à chì tuttu era lievitatu. 
(1 Ghju 5:7Perchè ci sò trè chì portanu testimoniu (tistimunianza)G3140incelu, 

u Babbu,a Parola(i loghi), èu Spìritu Santu: 
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392Ibid. 
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è sti trè accunsenu (sò)G1526unu.)  
 

 U regnu di Diuùn pò micca esse vistu à l'occhiu nudu perchè hè in voi, per quessa, voi (cum'è 
un testimone oculare di a so maestà), deve pridicà u putere è a venuta di u nostruSignore 
Ghjesù Cristu (2Pe 1:16).393 

 
1Co 11:26Perchè ogni volta chì manghjate stu pane è beie sta tazza, 

voi vi mostradi u Signoremortefinu à ch'ellu vene. 
 

 Siate degnu di scappà e cose chì venenu 
13 mars 33Fate attenzione (vede),G991fighjulàG69e prega:G4336perchè ùn sapete micca quandu u tempuG2540hè. 
13 mars 34Perchè u Figliolu di l'omu hè cum'è un omu chì face un viaghju luntanu, chì lasciò a so casa, 

è hà datu l'autoritàG1849à i so servitori,G1401 è à ognunu u so travagliu, 
è hà urdinatu à u purtinatore (quellu chì tene a porta)G2377à fighjulà. 

 
Luc 21:34È fate attenzione (attenzione)G4337à voi stessi, per ùn avè in ogni mumentu chì i vostri cori ùn sianu 
sovraccaricati 

surfeiting, è ubriachezza, è cura di sta vita, è cusì quellu ghjornu vene nantu à voi senza sapè 
(di colpu).G160 

Luc 21:35Perchè cum'è una trappula vene nantu à tutti quelli chì abitanu nantu à a faccia di tutta a terra 
(terra).G1093 
Luc 21:36 Vegliate dunque, è pregate sempre, affinchì siate ritenuti degniscappàtutte queste cose 

chì vene à passà, è stà davantiu Figliolu di l'omu. 
 
Luc 21:37 È in u ghjornu ch'ellu insignava in u tempiu; 

è di notte, si n'andò, è stava in a muntagna chì si chjama a muntagna di l'Olivi. 
Luc 21:38È tuttu u populu ghjunse à a matina à ellu in u tempiu, per sentelu. 
 

 L'audienza di Mark: Perchè ùn sapete quandu hè u tempu, fate attenzione è vede, stà svegliu per 
fighjà, è pricà. 
U Figliolu di l'omu hè un omuG444Pigliò un viaghju luntanu è abbandunò a so casa dopu avè datu 
l'autorità à i so servitori, è à ognunu u so travagliu, è hà urdinatu à u purtinatore di guardà a porta. 
 

 L'audienza di Luke: Attenti, chì i vostri cori ùn sò micca sovraccaricati da surfeiting, ubriachezza è cura 
di sta vita, altrimenti, u ghjornu pò vene nantu à voi di colpu, un trappula vene nantu à tutti quelli chì 
abitanu nantu à a faccia di a terra sana. 
  
Allora, fighjate è pricate sempre per chì pudete esse cunsideratu degnu di scappà tutte queste cose chì 
saranu, è di stà davanti à u Figliolu di l'omu. Ghjesù li insignava in u tempiu di ghjornu, ma stava in a 
muntagna di l'Olivi di notte. (A muntagna di l'Olivi hè induve u Signore Ghjesù Cristu scenderà cù tutti i 
so santi da u celu per luttà per i so resti rimasti in terra). Nota chì tutte e persone ghjunsenu prima di a 
matina per sente l'insignamentu di Ghjesù in u tempiu. 

 

②U 2nd rapture per i santi di a Gran Tribulazione(A venuta di u Signore) 

  →Riferite àRev 11: 15-16per i dettagli. 
 

-Orahè scunnisciutu per a venuta diu Signore 
Mat 24:42Fighjate dunque: perchè ùn sapete micca chìoraG5610u vostruSignorevene. 
Mat 24:43Ma sapete questu, chì se u bravu di a casa (padrone di casa)G3617  

avia saputu in quale vigilia (prigione)G5438u latruG2812venia, 
averia guardatu,G1127è ùn avissi micca lasciatu chì a so casa fussi distrutta. 
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13 mars 35Fighjate dunque: perchè ùn sapete micca quandu u maestru (u Signore)G2962di a casavene, 
à sera, o à mezanotte, o à u cantu di u gallo, o à a matina: 

13 mars 36Per ch'ellu ùn vene di colpu ch'ellu vi trovi dorme. 
13 mars 37È ciò chì vi dicu, u dicu à tutti: Fighjate. 
 

 L'audienza di Matteu: Fighjate, perchè sìmiccasapete chì ora hèSignore(sposu) venia. Se u padrone di 
casa avia saputu quandu u latru ghjunse, averia veghjatu è ùn avissi micca lasciatu chì a so casa fussi 
distrutta. 

 
 L'audienza di Mark: Fighjate, perchè ùn sapete quanduu Signoredi a casa vene. A sera, à mezanotte, à u 

cantu di u gallo, o à a matina. Fighjate, sta parolla hè per tutti, per timoreu Signoretruvate chì dorme 
quandu ellu vene. 
 

-Ghjornu è ora 
 

➢ Nota chì "ghjornuèora"Sò scunnisciuti per a venuta diu Figliolu di l'omu mentri solu "ora" hè 
scunnisciutu per a venuta diu Signore: 
 

-U ghjornu (FortiG2250) si riferisce à l'intervallu trà l'alba è u tramontu,394èl'ora (FortiG5610) riferite à 
e stagioni di l'annu (primavera, veranu, vaghjimu, invernu).395 U Figliolu di l'omuapparirà subitu dopu 
à a Tribulazione, chì serà l'iniziu di a Grande Tribulazione, ma nimu ùn cunnoscerà u principiu di u 
ghjornu (tl'alba è u tramontu di u ghjornu) è l'ora (a stagione) di a Grande Tribulazione, cusì u 
ghjornu è l'ora di a so venuta ùn ponu esse cunnisciuti ma u Babbu. 

 
- U Signore Ghjesù Cristuvinarà in "u ghjornu diu Signore." Per a venuta diu Signore,u ghjornu (trà 

l'alba è u tramontu) di a so venuta hè cunnisciuta postu ch'ellu vene cum'è un latru in a notte chì hè 
à mezanotte.(Mat 25:6), mal'oraoa stagione (primavera, veranu, vaghjimu, invernu) di l'annu ùn hè 
micca cunnisciutu. 

 
Mat 25:6È à mezanotte (mezza è notte)G3319G3571ci hè statu fattu un gridu, 

Eccu, vene u sposu ; andate à scuntrà ellu. 
2Pe 3:10Ma u ghjornu diu Signore vinarà cum'è un latru in a notte;G3571  

in quale u celu hà da essepassà cù un gran rumore, 
è l'elementi devesciogliecun calore fervente, 
a terra (a terra)G1093ancu e opereG2041chì ci sò esse brusgiati. 

2Pe 3:11Videndu dunque chì tutte queste cose saranu dissolute,G3089  
chì tipu di persone duvete esse in ogni santa cunversazione è pietà,G2150  

2Pe 3:12Circhendu è currendu à a venuta di u ghjornu diDiu, 
induve u celu, essendu in u focu, serà dissolutu,G3089  
è l'elementi (i rudimenti)G4747devesciogliecun calore fervente? 

2Pe 3:13Tuttavia noi, secondu a so prumessa, 
circate novi celi è una nova terra (terra),G1093induve abita a ghjustizia.G1343 

 
 Quanduu ghjornu di u Signore vene, u celu vipassà cù un gran rumoreè l'elementi si funnu cun 

calore fervente, è l'opere nantu à a terra saranu brusgiate. Sapendu chì tutte queste cose seranu 
dissolute, duvete esse in ogni santa cunversazione è pietà per esse fruttuosa in a cunniscenza di i 
nostriSignore Ghjesù Cristu.396  
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 À a venuta diu ghjornu di Diu, i celi seranu dissoluti nantu à u focu, è i rudimenti 
seranusciogliecun calore fervente, ma sicondu a so prumessa, sarete perfettu daa rhema di Diu in 
i celi novi è in a terra, induve a ghjustizia abita. 

 
 U logos di u Signore: "Quelli chì sò vivi è fermanu à a venuta diu Signore ùn impediscenu 

micca quelli chì dormenu"(1u 4:15). Dopu à a fede vene, tutti quelli chì anu u logò in elli, ùn sò 
più sottu à un maestru di scola (o sottu à u celu è a terra), ma diventanu i figlioli di Diu per a 
fede in Cristu Ghjesù.397  
 
U logò hè statu guardatu in magazzinu è riservatu à u focu contru u ghjornu di u ghjudiziu è a 
perdizione di l'omi impi.Tper quessa, ancu chì u celu è a terra passeranu, 
i loghi sarà perfettu daa rhema di Diuà u ghjornu diDiu.398 

 
Luk12:36È voi stessi cum'è l'omi chì aspettanu u sosignore,G2962 

quand'ellu tornerà da u matrimoniu (lu matrimoniu);G1062 
affinchì quandu ellu vene è pisseghjanu, li ponu apre subitu. 

Luk12:37Beati quelli servitori,G1401 
qualeu signorequand'ellu vene, truverà veghja:G1127 
in verità vi dicu chì ellu si cinghjerà,G4024 
è fateli à pusà à a carne,G347è venerà fora è li serve. 

Luk12:38È s'ellu entreu sicondufighjulà(persone chì vigilanu in prigiò, 
u locu induve i prigionieri sò tenuti), o 
entrau terzufighjulà(persone chì vigilanu in prigiò, 
u locu induve i prigionieri sò tenuti),G5438  

e trovali cusì, beati quelli servitori. 

Luk12:39È questu sà, chì s'ellu u bravu di a casa (capitale)G3617avia cunnisciutu 
chì ora venia u latru, averia guardatu, 
è ùn avè micca suffrutu a so casa per esse sfondata. 
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[Figura 10-2] E 3 Raccolte & I 4 Orologi399 
 

 
 

ⓐA 1a venuta di Cristu (Battesimu in a so morte è risurrezzione) 

 
 U 1u sguardu (A 1a mità di a 70a settimana di Daniel hè stata cumpleta) 

 - Si crede chì Ghjesù hà campatu trà l'età di 33 è 34 (33 anni 6 mesi se calculatu da a festa). 
di tabernaculu finu à a so crucifixion, a Pasqua). Se sta cronologia hè curretta,Ghjesùprincipia u so ministeru 

nantu à a terra 
in 27 AD è divintò u Messia in 31 AD (rfurzendu l'allianza eterna cù u so propiu,Dan 9:27), 
quand'ellu avia 33 anni 6 mesi. 

 
  →Questu hà cumpletu a 1a mità di a 70a settimana di Daniel (o 3,5 anni), ma perchè a nazione ebraica hà rifiutatu. 

u logos di Diu, l'evangelu diu logos di salvezzasi vultò versu u Gentile(Attu 13:46,Attu 13:26), è 
a cecità in parte succede à Israele finu à chì a pienezza di i pagani sia entrata(Rum 11:25). 

 
-Cristughjuntu in u mondu (Ghjuvanni 11:27) per i peccatori. 

(Ghjuvanni 11:27Ella li disse: Iè,Signore(kyrios): 
Credu chì sìu Cristu,u Figliolu di Diu, chì deve vene in u mondu.) 

 
- Tutti quelli chì sò inCristu Ghjesù, chì sò stati battezzati inCristu, anu messuCristu, è divintòdi Cristu. 

Cusì, sò a sumente di Abraham è l'eredi secondu a prumessa (Gal 3:27-29). 

 
Gal 3:27Per quanti di voi chì sò stati battezzatiCristuanu messuCristu. 
Gal 3:28Ùn ci hè nè Ghjudeu nè Grecu, ùn ci hè nè ligame nè liberu, nè masciu nè femina : 

perchè sì tutti unu inCristu Ghjesù. 
Gal 3:29 È sì sìdi Cristu, allora sì a sumente d'Abrahamu, è eredi secondu a prumessa. 

 

 

 A seconda mità di a 70a settimana di Daniel seràresume dopu à u 1st rapture, seguita da l'abominazione di a 
desolazione.400 

 
 

                                                           
399Vede "[Figura 21-1] Cumu u populu di Diu entre in u tabernaculu di Diu" per più dettagli. 
400Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 

The hour of temptation (Rev 3:10)

1,260 days 790 days

Fulfilled before Christ's 1st coming To be fulfilled by the Lord Jesus Christ

Feast (of Passover, Unleavened, Firstfruits) The midst of the feast

Daniel's 2nd half of 70th week

Armage-

ddon

Wrath of God (Rev 16)

Daniel's 1st half of 70th week 

(1 Hour)

Abomination (AOD)

(1 Hour)
The times of the Gentiles

Tribulation

(John is partakers in Tribulation with his brethren, Rev 1:9)

Great Tribulation

Time (feast), Times (feasts), & the dividing (midst) of time (Dan 7:25, Dan 12:7)

Feasts (of Trumpet, Atonement, Tabernacles)

250 days 250 days
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ⓑA venuta di u Figliolu di l'omu(I spiriti di ghjustizia saranu perfetti)401  
 

 (A prima racolta di rapture) I spiriti di i ghjusti seranu perfetti 
- L'evangelu chì l'apòstulu Paul hà pridicatu ùn era micca dopu à l'omu, ma daa rivelazione di Ghjesù Cristu 

(Gal 1:11-12), è per via di u Vangelu, ellu (l'apòstulu Paulu) vi hà generatuCristu Ghjesù (1Co 4:15).402  
 
 La Gerusalemme celeste 

Perchè u logos in voi sò cresciuti, è avete intesu a voce di u rhema, avete ghjuntu à 
Munti Sion, chì hè a cità di u Diu vivu, a Ghjerusalemme celeste induve ci hè un innumerable 
cumpagnia di anghjuli sò, l 'assemblea generaleèchjesa di u primu natu chì sò scritti In u celu induve 
Diuhè u ghjudice di tutti, èi spiriti di quelli chì sò fattighjustusò fattiperfetta 
(Eb 12: 22-23).403  
 
Nota chì i spiriti di quelli chì sò stati nati per via di l'evangelu chì l'apòstulu Paul hà pridicatu, sò 
in fattu ghjustu è perfettu. Sò a chjesa diu primu natu scritti in u celu, chì sò stati 
nantu à a muntagna di Sion, chì hè a cità di u Diu vivu, a Ghjerusalemme celeste. In altre parolle, sòlu 
primi frutti di Cristu quale sarà rapitu (u 1u rapimentu) à u 2nd watch (Rev 7:9). 

 
 "Alcuni vederanu u Regnu di Diu prima di tastà a morte" 

Luk9:20Iddu li disse: Ma voi, quale dite chì sò ? Petru rispose, disse: U Cristu di Diu. 
Luk9:26Per quellu chì si vergogna di mè è di e mo parolle,G3056di ellu serà u Figliolu di l'omu 

vergogna, quand'ellu hà da vene in a so gloria, è in u so Babbu, è di i santi anghjuli. 
Luk9:27Ma vi dicu una verità, 

"ci siacertistà quì, chì devemicca u gustu di a morte,finu àvedenuu regnu di Diu." 
 

→Quelli chì sò battezzati cù u Spìritu Santu & cù u focu ùn vi sperienze MORTE cum'è elli 
vuluntàMAI MORI.404 
- Sò cuntabili degne di ottene l'eternità, è a risurrezzione da i morti, sò 

i figlioli diDiu, essendu i figlioli di a risurrezzione, è cusì ùn pò micca more cum'è 
sòugualiàl'anghjuli (Luk20: 35-36).405  

 
→Dopu chì u tempiu di u corpu di Ghjesù hè statu distruttu è u velu di u tempiu allughjatu in dui 

(Mat 27: 51-53), a ghjente hà vistu a risurrezzione di parechji corpi di i santi santi chì eranu 
stati 

dorme (in u campu di u ceramista), s'arrizzò è intrì ina cità santa (Rev 21: 2). 
 

 U 2nd watch: (U 1u rapimentu)U Figliolu di l'omuvene "in"Un nuvulu cù putenza è grande gloria 
(Luc 21:27,Rev 7: 9-17). 
 

 → Tmangu chì anu intesua rhemaùn sarà micca nantu à a muntagna chì pò esse toccu è 
brusgiatu cùfocu, ma serà nantu à u monte Sion, a cità di i viviDiu,u celeste 
Ghjerusalemme,a chjesa di i primi nati chì sò scritti in u celu, induve i spiriti di 
lu ghjustusò fatti perfetti(Eb 12:23). 
 

 →Perchè u Figliolu di l'omu apparisce immediatamente dopu à a Tribulazione, chì serà u principiu 
di a 2a mità di a 70a settimana di Daniel, hè assai prubabile chì ellu appariscein un futuru 

vicinu.406 

                                                           
401Vede "(Rev 21:27) Quelli scritti in u Libru di a Vita di l'Agnellu." 
402Video 16. "I Gentili (U misteru di Cristu)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
403Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
404Capturatu da "<U ghjornu di Cristu>" da u capitulu 20. 
405Video 45. “6. l'espiazione."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
406Duvete esse capace di speculate u ghjornu apprussimativu di a so venuta dopu avè studiatu stu libru. 
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ⓒA 2a venuta di Cristu, u Messia(U Signore Ghjesù Cristu:Mettitenantu à l'incorrupzione è l'immortalità)407 

 
 (A 2a racolta di rapimentu) U Signore Ghjesù Cristu, chì hà l'immortalità è abita in a vulintà di Diuvenite  

 
(U trump di Diu) 
1u 4:15Per questu vi dicemu per a parolla (i loghi)G3056diu Signore, 

chì noi chì simu vivi è restamu 
à a venuta di u Signore ùn impediscenu micca quelli chì dormenu. 

1u 4:16Perchè u Signore stessu falà da u celu cù un gridu, cù a voce di l'arcànghjulu, 
è cunlu trump di Diu: è i morti inCristurisusciterà prima: 

1u 4:17 Allora noi, chì simu vivi è restamu, seremu chjappi cun elliin i nuvuli, 
scuntràu Signorein l'aria: è cusì seremu sempre cunu Signore. 

 
→Cù un gridu, cù a voce di l'arcànghjulu, è cù a tromba di Diu,u Signore scenderà 

da u celu è i morti inCristurisusciterà prima, "Cristui primi frutti; dopu quelli chì sò 
di Cristu à a so venuta"(1Co 15:23).  

 
 → SpirituèAnimadi i 144.000serà purtatu à Ghjerusalemme celeste à u 1u rapture. In altri 

parolle, quandu a 7 tromba hè vicinu à sonà, anu digià statu rapitu è sarà 
esse aspittendu u Signore in a Ghjerusalemme celestiale, sapendu chì i so corpi incorruptible 

seranu 
esse risuscitatu per scuntrà u Signore in l'aria. 
 

 U 3rd watch: (U 2u rapimentu) A vinuta diu Signore Ghjesù Cristu 
Quandu a 7a tromba hè vicinu à sonà (Rev 11:14), i morti seranu risuscitatiincorruptibleè 
u nostru corpu murtale si metteràimmortalità, è "Morteseràinghiottitu in a vittoria." 

 
1Co 15:51Eccu, vi mostru un misteru; Ùn dormiremu micca tutti, ma tutti seremu cambiati, 
1Co 15:52In un mumentu, in un battitu d'ochju, à l'ultimu trump : 

perchè a tromba sona, 
è i morti seranu risuscitatiincorruptible, è seremu cambiati. 

1Co 15:53Perchè stu corruptible deve mette in corruzzione, 
è stu mortale deve mette in immortalità. 

1Co 15:54Allora quandu questu corruptible hà da esse messiincurruzzione, 
è stu murtale s'averà infilatuimmortalità, 
tandu serà realizatu a parolla chì hè scritta: 
A morte hè inghiottita in a vittoria. 

 
→Per più di 50 anni, u rè Carlu III hà prumuvutu per u cambiamentu climaticu, è hà 

hà lanciatu l'iniziativa "I Mercati Sostenibili" à l'annu di u Forum Economicu Mundiale (WEF). 
Reunione in Davos in ghjennaghju 2020, è dopu hà lanciatu "The Great Reset".3 di 

ghjugnu,2020  
cù u scopu di fà u mondu un locu megliu da u 2030.408Tuttavia, questu hè unu di i 
i piani maligni di u nimicu prima di a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristu, chì ùn vene 

micca à menu 
ci hè prima una apostasia, chì palesal'omu di u peccatu(l'Anti-Cristu),u figliolu di 
perdizioni(u falsu prufeta, Rev 19:20,2Th 2:3).409  

 
→In quantu à l'apostasia, "L'accordi d'Abrahamu" hè statu annunziatu da u 45e presidente di u 

Stati Uniti, Donald John Trump u 15 settembre 2020, chì stabilisce una cultura di 
pacetrà u Ghjudaismu, u Cristianesimu è l'Islam, è ancu tutta l'umanità. 

                                                           
407Vede "(Rev 21:27) Quelli scritti in u Libru di a Vita di l'Agnellu." 
408In Internet, cercate "l'Agenda 2030 per u Sviluppu Sostenibile" in u situ web ufficiale di l'ONU. 
409Vede à "Rev9:11." 
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→Cusì, hè chjaru chìu Figliolu di l'omu prestu venerà è raptarà u so144 000. 
 
 

 (Tou u vostru spiritu, ànima è corpu) 
1u 5:23È assaiDiudi pace vi santificà sanu; è preguDiuu vostru sanuspirituèanimaècorpu 

esse priservatu senza reproche finu à a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu.  
 

→Tutti i corpi morti di i Santi Santi seranu risuscitati prima à u sonu di l'ultima tromba quandu 
vene u Signore Ghjesù Cristu. Dunque, esse sanu sanu santificati daDiucusì chì u vostru sanuSpiritu, 
Anima, ècorpuserà cunservatu senza culpa finu à a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu per 

permette 
u Spìritu di a vitadaDiupò entre in tè. (Rev 11:11).410  

 
 I loghi diu Signore: Noi chì simu vivi è restamu finu à a venuta diu Signore ùn impedirà micca 

quelli chì sò stati messi à dorme è intarrati in u vasame (di u Signore) campu, datu chì u 
campu appartene à u varame in a casa diu Signore, è i corpi morti di i stranieri risusciteranu 
à a venuta diu Signore Ghjesù Cristu (1u 4:15).411  
 

ⓓ U rè di i rè,& Signore di i signori (In u Paradisu di Diu) 

 
 Immortalità  

1Ti 6:12Combatte a bona lotta di a fede, afferratevita eterna, induve tù sì ancu chjamatu, 
è avete professatu una bona professione davanti à parechji tistimoni. 

1Ti 6:13Ti dugnu carica in vista diDiu, chì anima tutte e cose, è primaCristu Ghjesù, 
chì davanti à Ponziu Pilatu hà vistu una bona cunfessione; 

1Ti 6:14Chì tu guardà stu cumandamentu senza macchia, irreprenable, 
finu à l'apparizione dinostru Signore Ghjesù Cristu:  

1Ti 6:15 Chì in i so tempi mostrarà, quale hè u benedettu è l'unicu Potente, 
u Rè di i rè è u Signore di i signori; 

1Ti 6:16Chì hà soluimmortalità, abitendu in a luceG5457chì nimu pò avvicinà; 
chì nimu hà vistu, nè pò vede: à quale sia l'onore è u putere eternu. Amen. 
 
→Stammi afferrarevita eterna, Mantene u cumandamentu senza spot è unrebukable finu à 

luapparizione di i nostriSignore Ghjesù Cristu, quale hèu Rè di i rè è u Signore di i signori, 
hàimmortalità, 

è abita in a luce diDiu (1 Ghju 1:5) chì nimu pò avvicinà o vede.412 
→Seu Spìritudi Diuchì hà risuscitatuGhjesùda i mortiabita in tè,Diuchì s'hè risuscitatu 

Cristuda i mortihà ancu vivificatu i vostri corpi mortalidi DiuSpirituchì abita in tè  
(Rum 8:11). 

 
 (Durantedi Cristu1.000 anni di regnu)Siate nutritu da l'Agnellu 

Phl 3:20Perchè a nostra cunversazione hè in u celu; da induve ancu circhemuu Salvatore,u Signore Ghjesù 
Cristu: 

Phl 3:21Quale cambierà u nostru vili (bassu duminiu)G5014corpu, 
per ch'ellu sia modellatu cum'è (cunformatu à)G4832u socorpu gloriosu, 
secondu u travagliu chì ellu pò ancu sottumette tutte e cose à ellu stessu. 

 
→Quandua sumente incorruptible(u logos di Diu,1Pe 1:23) diGhjesù Cristu(u rè eternu), 

                                                           
410Consultate "[Figura 10-d]", o Video 46. "A risurrezzione di a vita". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
411Video 37. "Avete cumpratu cù un prezzu (un onore)." 
 www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
412Riferite à1Ti 6:12-16, è Video 39. "A risurrezzione di i morti,"www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-

sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
è Video 45, "6. l'espiazione."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/  
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porta u fruttu di i ghjusti (u rhema di u logos di Diu) in tè (1Ti 1:16), Ghjesù 
Cristu diventa u vostru Rè eternu è vi metteImmortalitàècampà per sempre (1Ti 1:17). 

 
1Ti 1:16Eppuru per questu causa aghju ottenutu misericordia, 

chìin mèprimuGhjesù Cristupuderia fà vede tutta a longa patienza, 
per un mudellu per elli chì deve crede in elluvita eterna. 

1Ti 1:17Avà àu Rè eternu,immurtale,invisibile, l'unicu sàviuDiu, 
sia onore è gloriaper sempre è sempre. Amen. 

 
 Se a nostra casa terrena (carne) dissolve, avemu una casa eterna, un edifiziu di Diu, in u celu. Malgradu i 

nostri lamenti in stu tabernaculu (corpi mortali), avemu vistutu l'immortalità (u Signore Ghjesù Cristu) per 
esse vistutu cù a nostra casa di u celu attraversu u battèsimu inCristu.413 

 

ⓔL'apparizione di Cristu(U corpu di u duminiu bassu hè modelatu à u corpu glorioso)414 

 (A 3a racolta)Cristuappare ingloria 
Col 3:4QuanduCristu, quale hè u nostruvita, appariscerà, allora ancu voi appariscerà cun ellu ingloria. 
Ebrei 9:28AlloraCristuuna volta hè stata offertaper purtà i peccati di parechji; 

è à quelli chì l'aspettanu, appariscerà a seconda volta senza peccatu per a salvezza.G4991  
 
→I vincitori, chì sò stati battezzati inCristuaè avè messiCristu(Gal 3:27), cercheràCristu  

chì appariscerà a seconda volta senza peccatusalvezzaper quelli chì cercanu à ellu, è elli 
apparisce cunCristuin gloria. 
 

[Figura 10-c] A risurrezzione di u Signore Ghjesù Cristu415 
 

 
 
 U quartu sguardu: À proposituu quartu sguardudi a notte,Ghjesù (si vede cum'èaspiritu)veneè cammina 
nantu à u mare 

a nottecun intenzione di passà da i discìpuli.Ghjesù Cristu, chì hè statu mandatu à noi è 
divintò u nostru rè eternu, cambierà u nostru corpu di immubiliare bassa inlu 

gloriosucorpudilu 
Salvatore, u Signore Ghjesù Cristu (Phl 3:20-21),Onnipotente, quale hèl'Agnellu.G721 

 
6 mars 48È li vide chì travagliavanu à remà ; perchè u ventu era contru à elli: 

è circau quartu sguardudi a notte chì vene à elli, 
camminendusupra lu mari, è avissi passatu da elli. 

6 mars 49 Ma quand'elli l'anu vistu chì caminava nantu à u mare, 

                                                           
413Video 47. “7. Tabernaculi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
414Vede "(Rev 21:27) Quelli scritti in u Libru di a Vita di l'Agnellu." 
415Video 46. "A risurrezzione di a vita".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
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pensavanu chì era statuun spiritu, è gridò : 
6 mars 50Perchè tutti l'anu vistu, è eranu turbati. È subitu parlava cun elli, 

è li disse : Siate boni cori : sò eiu ; ùn avè paura. 
6 di marzu: 51È andò versu elli in a nave; è u ventu cessò : 

è eranu assai maravigliati in elli stessi senza misura, è maravigliati. 
6 mars 52Perchè ùn anu micca cunsideratu u miraculu di i pani (u pane):G740  

per i socoreeraindurita.) 
 

➢ Ghjesù cammina nantu à u Mari416 
Ghjuvanni6:16È quandu era a sera, i so discìpuli falò à u mare, 

→Era a sera quandu Ghjesù hà andatu à a nave di i so discìpuli nantu à u Mari. 
 

Mat 14:26È quandu i discìpuli u vittinu (Ghjesù) marchjendu nant'à u mare, eranu turbati, dicendu: 
Hèun spiritu(apparizione di u spiritu);G5326è gridavanu di paura.G5399 
→Chì significarà Ghjesù camminendu nant'à u mare ? 

E perchè i so discìpuli temevanu l'apparizione di Ghjesù ? 
 

➔ Ghjesùappare cum'è un spirituà i so discìpuli chì u core era endurcitu. "SeCristuesse in tè, u corpu 
hè 

mortu per via di u peccatu; mau Spìritu hè a vita per via di a ghjustizia"(Rum 8:10). 
Ma perchè u logos (u pane) in elli ùn hè micca mortu (à a terra o u corpu diGhjesù Cristu), 
ponu vede (u spiritu), ma ùn anu micca percepitu (Cristu, Rum 8:10); è ponu sente (lu 
spiritu), è ùn capiscenu micca (Isaia 6:9-11). 

 
Isaia 6:9, "State veramente, ma ùn capisce micca; è vedi veramente, ma ùn capisci micca. 

I so ochji sò chjusi finu à chì a terra diventa completamente desolata. 
Isaia 6:10Ingrassate u core di stu populu, fate l'arechje pesanti è chjude l'ochji ; 

per ùn vede cù i so ochji, è sentenu cù l'arechje, è capiscenu cù i so 
core, è cunvertisce, è esse guaritu. 

Isaia 6:11Allora aghju dettu: Signore ('ăḏōnāy),H136quantu tempu? 
È ellu rispose: Finu à chì e cità ùn sianu distrutte senza abitanti, 
è e case senza omu, è a terra (a terra)H127esse completamente desolatu, 

Isaia 6:12È u Signore hà alluntanatu l'omi, è 
ci hè un grande abbandonu in mezu à a terra (uterra).H776 

 
-Lasciate chì u logos scende in l'arechje 

Gen 1:9È Diu disse: Chì l'acque sottu à u celu sò riunite in un locu. 
è lasciate vede a terra secca: è era cusì. 

 Gen 1:10È Diu chjamò a terra secca Terra; è a riunione di l'acque chjamava Mari: 
è Diu hà vistu chì era bonu. 

Luk9:43È eranu tutti maravigliati da a putenza putente di Diu. Ma mentri si dumandavanu ogni 
unu à tutte e cose chì Ghjesù hà fattu, disse à i so discìpuli: 

 Luk9:44Lasciate questi ditti (loghi)G3056affondate in l'arechje: 
perchè u Figliolu di l'omu serà livatu in manu di l'omi. 

 
→Dunque, a riunione di l'acque o di i Mari, chì hè sottu à u firmamentu, 

si riferisce à i loghi scritti in tinta (2Co 3:3). 
 →L'epistola di Cristu servita da noi, scritta micca cù tinta, ma cù u Spìritu di i vivi 

Diu; micca in tavule di petra, ma in tavule carnuse di u core (2Co 3:3),ihè a rhema. 
➔ Lasciate chì stu logos affundi in l'arechjeèpermette à u Spìritu di u Diu vivu à turnà lu 

inà a rhema.417 
 

                                                           
416Video 25. "Una parolla dura (U logos) 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
417Ibid. 
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➢ U tempu venerà cusì chì vi ricurdate di a rhema chì Ghjesù vi hà dettu418 
- Avete da ricurdà a rhema parlata da i santi prufeti è i cumandamenti parlati da u 

apòstuli di u Signore è Salvatore, chì hà suscitatu i vostri menti puri in ricordu. 
 
Cumu pudemu ricurdà tutte e cose chì Ghjesù hà dettu à noi? 

   Ghjuvanni16:4Ma sti cose vi aghju dettu, chì quandu u tempu vene, vi ricurdate 
ca t'aghju dettu di elli. È queste cose ùn vi aghju micca dettu à u principiu, 
perchè eru cun voi.  
 

 Ghjuvanni14:26Malu Consolatore, chì hèu Spìritu Santu, chì u Babbu mandarà in nome mio, 
ellu vi insignà tutte e cose, è vi purterà tutte e cose à u vostru ricordu, 
tuttu ciò chì vi aghju dettu.  
 
→DopuCristuhè risuscitatu da i morti è hè ascendutu à u so Babbu, è à u so Diu 

(Ghjuvanni20:17), avemu ricevutu u Spìritu d'adopzione cusì Diu hà mandatu u Spìritu di 
u so Figliolu in i nostri cori, per quale pienghjemu, Abba,G5Babbu. (Rum 8:15,Gal 4:6). 
 

 →È u Babbu manda u Consolatore (u Spìritu Santu) 
per insignà tutti i rhema purtendu tutte e cose à u vostru ricordu. 
 

 →Per quelli chì seguitanu à Ghjesù anu a luce di a vita (i loghi), è diventerà u rhema 
quandu u Spìritu di Diu si move nantu à a faccia di l'acque (i loghi, carne), o 
in faccia diGhjesù Cristu(Gen 1:2,2Co 4:6). 
 

➢ À quale a rhema hè piatta, teme à Ghjesù 
Luk9:45Ma ùn anu micca capitu sta parolla (rhema),G4487 

è era oculatu da elli, ch'elli ùn l'anu micca capitu: 
è si temeG5399per dumandà ellu di quellu dittu (rhema).G4487  

 
→U rhema hè ammucciatu finu à chì crede i seguenti loghi: 

"U Figliolu di l'omu hè statu livatu in manu di l'omi(Luk9:44)." 
→Quelli chì ùn capiscenu micca a rhema, temenu di dumandà à Ghjesù. 

In altre parolle, temenu cumu Ghjesù li apparisceràu Cristuou Messia, 
Mat 14:26. 

→Ma Ghjesù li dice di ùn teme micca, è di travaglià per a carne chì dura à eternu 
vita, chì u Figliolu di l'omu vi hà datu (Sò io). 

 
 Ghjuvanni6:20 Ma ellu li disse:Sò io; ùn esse miccapaura (paura).G5399 

 → "Sò eiu" significa "Sò u Figliolu di Diu" nantu à qualeu Spìritudiscendu da u celu 
(Ghjuvanni1:32), è "Sò Ghjesù Cristu"chì cammina nantu à a faccia di l'acque (i loghi) 
chì hè statu fattu carne è hà abitatu in tè (Ghjuvanni1:14). È avà "Eiu socua rhema" WHO 
abita in tavule carnuse di u corecunu Spìritu di u Diu vivu. 

 
➢ A rhema di u Libru 

Ghjuvanni6:25È quandu elli (a ghjenteG3793) l'avia trovu da l'altra parte di u mare, 
li dissenu: Rabbi 
(Maestru prima di crucifixion, riferite à "3. Primi frutti)"),G4461quandu site ghjuntu quì ? 

 Ghjuvanni6:26Ghjesù li rispose è disse: In verità, in verità, vi dicu, 
Mi cercate, micca perchè avete vistumiraculi (segnu),G4592 
ma perchè avete manghjatu di i pani (pani),G740è eranu pieni. 

 Ghjuvanni6:27U travagliu micca per a carne chì perisce, ma per quella carneG1035chì dura à 
vita eterna (eterna)., chì u Figliolu di l'omu vi darà: 
per ellu hàDiu u Babbusigillatu.G4972 

 

                                                           
418Capisce cumuRhema=Spiritu+A vita. 

Video 13. "A parolla (logos & rhema)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
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→A carne chì Diu hàsigillatuin u Figliolu di l'omu per dà noivita eterna, hè 
a rhema di u Libru, chì hèsigillatuà u tempu di a fine(Dan 12:4).419 

 
➢ Quelli cù u logos chì dorme in Ghjesù risusciterà in Cristu 

→Per Adamu, hè ghjunta a morte, cusì tutti moremu in ellu, ma da Cristu hè ghjunta a risurrezzione di 
i morti, 

cusì quelli chì avianu u logos in elli è durmianu in Ghjesù (morti in Cristu) risusciteranu prima à a so 
venuta. 

(1Th 4:14-16,1Co 15: 20-23). 
➢ Hè u tempu di circà u Signore420 

→Ùn site micca riscattatu cù cose corruptible in cunfurmità cù a tradizione di i vostri babbi 
è l'omi, chì ùn hè micca secondu Cristu. Dunque, duvete seguità e cose incorruptibili (per mezu di 

Ghjesù) 
è predicà u regnu di Diu (Col 2:8,1Pe 1:18). Dunque, suminate in ghjustizia è raccoglie 
misericòrdia, è sfondate u vostru tarrenu; perchè hè u tempu di cercà u Signore, è ellu vi insignà 
ghjustizia (Os 10:12). 

 
Mat 24:44Dunque siate ancu pronti: perchè in taliuna ora cum'è pensateG1380miccau Figliolu di l'omu vene. 
Mat 24:45Chì tandu hè un fidu è sàviuservitore,G1401quale u sosignorehà fattu capu di a so casa, 

per dà li carneG5160in tempu debitu (tempu)G2540? 
 

Luk12:40Siate dunque pronti ancu voi: peru Figliolu di l'omuvene àuna oraquandu pensateG1380micca. 
Luk12:41Allora Petru li disse:Signore, parli sta paràbula à noi, o ancu à tutti? 
Luk12:42Èu Signoredisse: Quale hè dunque quellu fidu è sàviusteward,G3623 

quale u sosignorefarà capu di a so casaG2322 
per dà li a so parte di carneG4620in tempu debitu (tempu)G2540? 

 
 L'audienza di Matteu: Tumusùn esse prontu perchèu Figliolu di l'omu venerà à un'ora chì ùn pensate 

micca.Tu servitore (di StrongG1401) hè definitu da Ghjesù cum'è quellu chì hè diventatu u primu di tutti 
deve diventà u servitore di tutti, perchè u Figliolu di l'omu ùn hè micca vinutu per esse serve, ma per 
serve, è per dà a so ànima in riscattu per parechji (10 mars 44-45). I servitori rendenu tistimunianza di u 
logò di Diu è di a tistimunianza di Ghjesù Cristu, è di tutte e cose ch'elli anu vistu, in quale Diu li hà 
dimustratu e cose chì devenu esse prestu prestu, per a revelazione di Ghjesù Cristu.Rev 1: 1-2).421  

 
 Diuprima rivelatuGhjesù Cristuà u so servitore Ghjuvanni (Rev 1: 1) per dimustrà i so servitori di e 

cose chì devenu esse prestu prestu, è quelli chì cedenu per esse i servitori di a ghjustizia eranu Paul 
(Rum 1:1), Jude (Jde1:1), Titus (Tit 1:1), Ghjacumu (Ghjacumu 1: 1), è Simon Petru (2Pe 1:1). I 
servitori di i ghjusti sò di u Signore, cusì campanu è murenuu Signoresapendu chì Cristu hè mortu, 
risuscitatu è rinvivitu per esseSignoresopra i vivi è i morti. Eri i servitori di u peccatu, ma grazia à 
Diu chì vi sò stati liberati da u peccatu quandu vi diventate servitori di a ghjustizia dopu avè 
ubbiditu à a duttrina chì vi hè stata mandata. 
 

 Quelli di voi chì sò diventatii servitori di a ghjustiziadevenutriscia"tuttu u gregnu, sopra à qualeu 
Spìritu Santu li hà fattu (cumpresu voi) sorveglianti, per manghjàa chjesa di Diu, ch'ellu hà compru 
cù u so sangue "(Attu 20:28).422L'alimentazione nutritiva significa participà "A cummunione di u 
corpu di Cristu (1Co 10:16,1Co 11:24)," chì l'apòstulu Paul hà fattu in presenza di persone in 
ricorduu Signore Ghjesù (Attu 27:35-37).423 

                                                           
419Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
420Video 25. "Una parolla dura (U logos) 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
421Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
422Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (Siate l'amministratore fidu è sàviu di u Signore) 10/10". 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
423Video 31. "I capelli di a testa".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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 Mu publicu di l'arca: Ùn hè micca dettu. Seranu cullati in u celu à a venuta di u Signore. 

→1/3 di i resti chì mancanu di invocà u nome di u Signore à a so venuta, resteranu in terra è seranu 
raffinati cum'è l'argentu è pruvati cum'è l'oru, perchè dicenu "U Signore hè u mo Diu" 
(Zec 13: 8-9) è entre in un 1.000 anni. 

 
 L'audienza di Luke: Tudeveesse prontu perchè ellu vene à una ora ùn pensate micca, è quellu chì vene 

à una ora hèu Signorequi a donné une parabole à ses disciples. Ma in Luke, Petru dumandòu Signorese 
a paràbula era solu per i so discìpuli o per tutti. In altri palori, hà dumandatu quale seria incaricatu di 
guardàdi u Signorecoming, èu Signorerispose: "Quale hè dunque quellufideliè sàviusteward,G3623quale u 
sosignorefarà capu di a so casaG2322per dà li a so parte di carneG4620in tempu debitu (tempu)G2540?" 
Ucum'è Matteu, u terminu "steward" (Strong'sG3623) hè stata aduprata in Luca invece di "servitore" 
(Strong'sG1401). L'intendente (di StrongG3623) hè l'ufficiale diCristu, un fideli accusatu di stewarding i 
misteri diDiu(1Co 4:1-2). 
 
 U misteru diDiuhè statu dichjaratu à i so servitori, i prufeti, è serà finitu in i ghjorni di u sonu di u 7u 

anghjulu, quand'ellu hà da cumincià à sonà (Rev 10:7).424In altri palori, i stewards (fideli è sàvii) sò i 
servitori di a ghjustizia chì sò incaricati di pridicà.di u Signoremorte finu à ch'ellu vene(1Co 11:26), 
spartendu a carne spirituale cù i so figlioli amati chì sò nati per mezu di l'evangelu da elli, in modu 
chì si ricordanu di e cose inCristuin u tempu debitu è ùn sarà micca lasciatu quandu elluvene.425 
 

 I fratelli, chì anu ricevutuu spiritu di prufezia, porta a tistimunianza di Ghjesù.A tistimunianza di 
Cristucunfirma in elli (tu) à traversu u rigalu di guariscenza, aiuti, guverni, è diversità di lingue finu à 
a fine, per ch'elli (voi) ponu esse senza culpa in u ghjornu diu Signore Ghjesù Cristu.426 

 
(U servitore cattivu dice "U mo Signore ritarda a so venuta") 
Mat 24:46Beatu quellu servitore,G1401chì u so signore, quand'ellu vene, truverà cusì fà. 
Mat 24:47In verità vi dicu, ch'ellu u farà capu di tutti i somerchenzie. 
Mat 24:48Ma s'è quellu servitore cattivu dicia in u so core: U mosignoreG2962ritarda a so venuta; 
Mat 24:49È cumminciarà à chjappà i so cumpagni, è à manghjà è à beie cù l'ubriacu ; 
Mat 24:50U signoreG2962di quellu servitore vene in un ghjornu chì ùn l'aspittava micca, 

è in un'ora ch'ellu ùn hè micca cuscente, 
Mat 24:51È u taglierà in pezzi, è li darà a so parte cù l'ipocriti: 

ci sarà piantu è digrignamentu di denti. 
 
 Beatu u servitore chì u so signore u trova chì veghjanu nutriscendu tuttu u gregnu, nantu à quale u 

Spìritu Santu l'hà fattu survegatori, per pasce a chjesa di Diu, ch'ellu hà acquistatu cù u so sangue. U 
Signore li farà capu di tutti i so beni. 
 

 Ma u servitore chì dice in u so core: "U mo Signore ritarda a so venuta" hè u male (cum'è ùn hè micca 
fighjulatu), cusì cumencia à chjappà i so servitori per manghjà è beie cù l'ubriache di u mondu, chì ùn hè 
micca di u Spìritu Santu. Allorau Signoredi quellu servitore vinarà in un ghjornu chì quellu servitore 
cattivu ùn hè micca cercatu per ellu, èu Signorevenerà in un'ora chì u servitore cattivu ùn hè micca 
cunnisciutu, è u tagliò in pezzi è nominallu a so parte cù l'ipocriti. 
 

▪ U Signoretornerà in Sion è abitarà à mezu à Ghjerusalemme, chì serà chjamatu a cità di a verità, a 
muntagna di u Signore di l'armata, a muntagna santa. Cume cresce in grazia è in a cunniscenza di u 
nostruSignoreèSalvatore Ghjesù Cristu (2Pe 3:18), ghjunghjerete à a muntagna di Sion chì hè a cità di u 
Diu vivu, a Ghjerusalemme celeste, è à decemila volte decemila angeli.U Signore di l'ospiti chì 
descenderà da u celu per luttà per a muntagna di Sion è a so muntagna in l'Anticu Testamentu serà 

                                                           
424Video 45. “6. l'espiazione."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
425Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni 10/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/, video 30. "A 

Cumunione"www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/& video 34. "Sicondu u Spìritu & Sottu grazia"  
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 

426Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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cumpiitu in u Novu Testamentu quandu tutti sò resuscitati inCristuè purtatu à a cità di u Diu vivu per 
esse cunu Signorein l'ordine seguente: 
→"Cristu i primi frutti; dopu quelli chì sòdi Cristuà a so venuta"(1Co 15:23). 
 

- L'assemblea generale è a chjesa di u primu natu (u primu natu da i mortihèCristu,Col 1:18)427  
hè chjamatu chjese diCristuchì sò scritti (in u libru di a vita di l'Agnellu) in u celu, 
induveDiuhè u ghjudice di tutti è i spiriti di quelli chì sò stati ghjustificati sò perfetti da 
sangue è per a fede.428  

 - U Signore piglia a chjesa di i primi nati o e chjese di Cristu (quelli chì abitavanu in u Signore in 
a cità di David, induve Cristu u Signore hè natu) à a cità di u Diu vivu, chì hè u 
Ghjerusalemme celeste.429 
 

-U Signore vene cù a so ricumpensafo u vostru travagliu, è a salvezza vene à a figliola di Sion. 
Serete chjamatu u populu Santu, u redentu di u Signore, è una cità chì ùn serà micca 
abbandunatu.430 
 

F.Chì serà u segnu di a vostra venuta(a venuta di u Signore)? 
 
Mat 24:24Perchè ci saranufalsi cristi,G5580èfalsi prufeti,G5578è mustrà grandesegniè meraviglie; 

in tantu chì, s'ellu era pussibule, ingannaranu l'eletti stessi. 
13 mars 22Perfalsi cristiG5580èfalsi prufetiG5578si alzarà, 

è mustràsegniè meraviglie, per seduce, s'ellu era pussibule, ancu l'eletti. 
 

• Per l'audienza di Matteu:Falsu Cristus è Falsi prufeti s'alzarà è mostrarà "grandi segni è meraviglie" per 
l'audienza di Matteu chì sò "i stessi eletti". 

• Per MaU publicu di rk: "Segni è meraviglie" seranu mostrati per l'audienza di Mark chì sò "l'eletti". 
 
Mat 24:25Eccu, vi aghju dettu prima. 
13 mars 23Ma fate attenzione: eccu, vi aghju predettututte e cose. 
 
 Per l'audienza di Matteu, Ghjesù li avia dettu prima di l'ascesa di falsi Cristi è falsi prufeti. 
 Per l'audienza di Marcu, Ghjesù avia predettu tutte e cose, indicà chì l'audienza di Marcu sò i so "amichi" 

perchè li avia fattu cunnosce ".tutte e cose"(Ghjuvanni15:15).431  
 

-Anticristi,falsi cristi, &falsu prufetas 
 

 L'AnticristuG500  
1 Ghju 2:18Figlioli, hè l'ultima volta: è cumu avete intesuanticristu(ἀντίχριστος, singulari)G500 

venenu, ancu avà sò assaianticristi(ἀντίχριστοι, plurale);G500 
induve sapemu chì hè l'ultima volta. 

1 Ghju 2:22Quale hè un bugiardariu, ma quellu chì negaGhjesùhèu Cristu? 
Ellu hèanticristu(ἀντίχριστος, singulier),G500chì negau Babbuèu Figliolu. 

1 Ghjuvanni 4: 3 È ogni spiritu chì ùn cunfessa micca quelluGhjesù Cristuhè vinutu in carne ùn hè micca 
diDiu: 

è questu hè quellu spiritu dianticristu (ἀντιχρίστου, singulier),G500 
di quale avete intesu chì deve vene; è ancu avà hè digià in u mondu. 

2 Ghjuvanni 1:7 Perchè parechji ingannatori sò intruti in u mondu, 

                                                           
427Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
428Video 4. « U fruttu di a terraH127vs I frutti di a ghjustizia." 
www.therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/. 
429Video 9 (per i dettagli riguardanti primi frutti, vede u diagramma di Ghjerusalemme sottu "1. Pasqua"). 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
430Video 24, "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
431Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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chì cunfessu micca cusìGhjesù Cristuhè ghjuntu in carne. Questu hè un ingannatuG4108èun 
anticristu.G500 

 
➢ Anticristu&Anticristi(un bugiardi = un ingannatu) 

-A forma singulari dianticristu(ἀντίχριστος) hè l'omu di u peccatu, chì travaglia per a 1a bestia 
(Rev 13: 1-2,2Th 2:3). 
 

-A forma plurale dianticristi (ἀντίχριστοι) sò quelli chì anu a forma singulare di spiritu di l'anticristu 
(ἀντιχρίστου, singulari), l'Anti-Cristu. 
 

- Quelli chì anuu spiritu di l'anticristu sò bugiardi perchè neganuGhjesùhèu Cristucum'èlu 
Babbuèu Figliolu. Sò ingannati è ci sò assai di elli digià in u mondu. 

- Ùn sò micca di Diu perchè i so spiriti ùn cunfessu micca questuGhjesù Cristuhè ghjuntu in carne. 
 
→TelluL'Anti-Cristu s'exalta sopra tuttu ciò chì hè chjamatu Diu, dimustrendu ch'ellu hè Diu 

u tempiu di Diu, è cusì hè u ingannatore chì hà u spiritu di l'anticristu (2Th 2:3-4). 
 

→InRev 13, ci saranu duie bestie, una chì suscitarà da u mare, chì hè a prima bestia 
(Rev 13: 1), è un altru fora di a terra, hè a 2a bestia (Rev 13:11). 
-A 1a bestia di u Great Dragon chì serà adurata da l'abitanti di a terra, è l'omu 

di u peccatucurrisponde à e descrizzioni di a forma singulari di "Anti-Cristu." 
 

➢ I falsi Cristi&I falsi prufeti  
- Duranti a Great Tribulation, parechji falsi Cristi è falsi prufeti sorgeranu, è mostranu grandi segni 

è meraviglie per ingannà l'eletti stessi (Mat 24:24). A 2a bestia fora di a terra, chì farà 
grandi segni per ingannà l'abitanti di a terra per riceve a marca di a bestia(Rev 13:13) hè u falsu 
prufeta(Rev 19:20). 

 
G.Quandu saranu queste cose (a venuta di u Signore) ? 

Mat 24:4È Ghjesù rispose è li disse : Fate attente chì nimu ùn vi inganna. 
Mar 13: 5È Ghjesù li rispose, cuminciò à dì : Fate attente chì nimu ùn vi inganni. 
 

• Fo l'audienza di Matteu,Ghjesùli avvisa di ùn esse ingannatu da nimu. 
• Per l'audienza di Mark,Ghjesùli avvirta chì nimu pò ingannà. 

 
Mat 24:5Perchè parechji veneranu in u mo nome, dicendu: SòCristu; è ingannarà parechji. 
Mar 13: 6Perchè parechji veneranu in u mo nome, dicendu: SòCristu; è ingannarà parechji. 
 

• Parechji in l'audienza di Matteu è Marcu saranu ingannati quandu qualchissia vene in nome di Cristu è 
dice: "Sò Cristu". 

 
Mat 24:23Allora s'è qualchissia vi dicia: Eccu, quì hè Cristu, o quì; crede micca. 
13 mars 21È tandu s'è qualchissia vi dicia: Eccu, eccu Cristu ; o, eccu, hè quì; ùn li credi micca: 
 

• L'audienza di Matteu è Marcu sò avvistate di ùn crede micca se qualchissia li dice: 
"Guardate, eccuCristuoculà". 

 
Luc 21:8È ellu disse: Fate attente à ùn esse ingannati. 

perchè parechji veneranu in u mo nome, dicendu:Sò Cristu; èu tempu si avvicina: 
Ùn andate dunque dopu à elli. 

 
• L'audienza di Luke hè avvisata di ùn andà dopu à i inganni chì dicenu "Sò Cristuè u tempu si 

avvicina"cum'è a redenzione (micca a venuta di Cristu) si avvicina per l'audienza di Luca. 
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- Chì succede à i corpi di u populu di Diu ?432 
 
 Chì succede à u spiritu di i santi chì si sò addurmintati? 

Attu 7:59È anu lapidatu Stefanu, chjamendu à Diu, è dicendu: Signore Ghjesù, riceve u mo spiritu 
(Ghost).G4151 

Attu 7:60Et il s'agenouilla et s'écria à haute voix : Seigneur, ne leur impute pas ce péché. 
È quand'ellu avia dettu questu, si addurmintò.G2837  

 
→U Signore Ghjesù riceve u spiritu di i so santi santi, ma i so corpi sò messi à dorme finu à u 

venuta di u Signore Ghjesù(Rev 22:20), chì hè pruvucatu da a morte di Stephen. 
 Chì succede à i corpi morti di i santi? 

Attu 13:34È quant'ellu l'hà risuscitatu da i morti, avà ùn torna più à a corruzzione, 
Ellu disse cusì: Vi daraghju e misericordia sicure di David. 

Attu 13:35Per quessa, dice ancu in un altru salmu: 
Ùn lasciarete micca chì u vostru Santu vede a corruzzione. 

 
→ Davide s'hè addurmintatu è fù messu à i so babbi è hà vistu a corruzzione (Attu 13:36). Ma 

quellu chì 
Diu hà risuscitatu, ùn hà vistu corruzzione (Attu 13:37) è hà rializatu u listessu per noi i so 
i zitelliG5043(Attu 13:33). 
 

 Quelli chì sò di Cristu apparisceranu in gloria  
 Luc 9:27Ma vi dicu una verità, 

ci sò alcuni chì stanu quì, chìùn tastà micca a morte, finu à vedeu regnu di Diu. 
  Luc 9:28È hè accadutuottu ghjorni dopu à sti detti, 

pigliò Petru è Ghjuvanni è Ghjacumu, è cullà in muntagna à pricà. 
Luc 9:29È mentre pricava, a moda di u so visu era cambiata, 

è i so vestitiG2441erabiancuèscintillanti. 
Luc 9:30È eccu, si parlavanu cun ellu dui omi, chì eranuMosè èElia: 
Luc 9:31WHOapparsu in gloria, è hà parlatu di a so morte ch'ellu duveria fà in Ghjerusalemme. 

 
→ L'ottu ghjornusi riferisce à u ghjornu chìDiuabitarà è camminerà in u so populu è diventerà uDiu  

di u so populu inu tabernaculu di Diu,433induve i corpi di u populu di Diuavissihè statu 
in moda àu corpu gloriosu di u Signore Ghjesù Cristu.434 

 
→Ancu se Mosè era un esempiu di i morti chì sò stati messi à dorme durante u regnu di a morte, 

Petru, Ghjuvanni è Ghjacumu anu vistu Mosè è Elia apparsugloria, parlendu cù Ghjesù nantu à a 
muntagnaprima di a crucifixion di Ghjesù (Luk9:28-30), indicà chì i spiriti di quelli chì dorme 
in u campu di u vasame (u Signore).sò stati ricevuti da u Signore Ghjesù, ma i corpi morti di 

quelli 
chì sò in Cristusarà resu vivu à a so venuta (1Co 15:22-23).435 
 

 U Signore, u veru tabernaculu  
Luc 9:32Ma Petru è quelli chì eranu cun ellu eranu pesanti di sonnu: 

è quand'elli eranu svegliati, anu vistu u sogloria, è i dui omi chì stavanu cun ellu. 
Luc 9:33È avvene chì, mentre si alluntananu da ellu, 

Petru disse àGhjesù,Maestru,G1988hè bonu per noi di esse quì: 

                                                           
432Riferite à "[Figura 10-d]", o Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-

time-sequence-of-crucifixion-the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
433Vede "(Rev 22: 3-4) I servitori di Diu vi vede a faccia di Diu (U ghjornu di Diu)." 
434Riferite à "[Figura 10-2] I 3 Raccolti è i 4 Orologi". 
435Per i dettagli nantu à cumu per superà per entra in u tempiu di Diu, vede Video 47. "7. Tabernaculi," 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/  
è video 11. "(Un vestitu) Prima di a festa di a Pasqua," 

www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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è facemu trè tabernaculi; 
unu per tè, è unu per Mosè, è unu per Elia : senza sapè ciò ch'ellu disse. 

Luc 9:34Tandis qu'il parlait ainsi, une nuée vint et les couvrit d'ombre : 
è si temevanu quand'elli entravanu in u nuvulu. 

Luc 9:35È ghjunse una voce da u nuvulu, dicendu:Questu hè u mo Figliolu amatu:sente lu. 
Luc 9:36È quandu a voce era passata,Ghjesùhè statu trovu solu. 

È l'anu tenutu vicinu, è ùn anu dettu à nimu in quelli ghjorni qualcosa di ciò ch'elli avianu vistu. 
 

→Quelli chì eranu cun Ghjesù (Petru, Ghjuvanni, Ghjacumu,Luc 9:28) eranu in un sonnu 
prufondu quandu Ghjesù 

apparsu ingloriacù Mosè è Elia (a faccia di Ghjesù hè cambiata è i so vestiti 
diventa biancu è scintillante). U significatu chì ùn avianu micca idea di quale muntagna 
(Luc 9:28) eranu nantu, dunque, Petru disse à Ghjesù chì ellu faria 3 tabernaculi per 
Ghjesù, Mosè è Elia. 

 
Ebrei 8: 1Avà di e cose chì avemu parlatu questu hè a summa: Avemu un tali gran sacerdote, 

chì hè pusatu à a manu diritta di u tronu di a Maestà in i celi; 
Ebrei 8:2Un ministru di u santuariu, è diu veru tabernaculu, chìu Signorecampatu, è micca omu. 

 
→Una voce da u nuvulu hà cunfirmatu i discìpuli chì anu da sente u Figliolu amatu di Diu, 

Ghjesù. In altri palori, u locu chì i discìpuli stavanu era terra santa in u veru 
tabernaculuchìu Signorecampatu, èu Signorehèu veru tabernaculu(Ricurdatevi chìDiu  
hà prumessu di campà cù u so populu in u so tabernaculu).436 

 
 Cume i corpi murtali seranu accelerati? 

Per chì i cadaveri risuscitanu,u Spìritu di a vitadaDiuentrerà in quelli chì sò mortiGhjesù 
Cristu.437 
 
→ A vita entra in i corpi murtali attraversu a cummunione di u sangue è u corpu diCristu, chì hè fattu 

manghjendu a carne di u Figliolu di l'omu (u logos di Diu) è beie u so sangue (u Spìritu,a rhema) (1Co 
10:16). 
 

→ Seu Spìritudi Diuchì hà risuscitatuGhjesùda i mortiabita in tè,Diuchì s'hè risuscitatuCristu 
da i mortihà ancu vivificatu i vostri corpi mortalidi DiuSpirituchì abita in tè(Rum 8:11). 
 

                                                           
436Vede "(Rev 21: 2-3) New Jerusalem (A Cità Santa di u tempiu di u tabernaculu di Diu)." 
437Riferite àRev 11:11. 
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[Figura 10-3] A risurrezzione di i morti438 

 
. 

                                                           
438Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-

the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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Capitulu 11 
 
(Rev 11: 1-2) Misura u tempiu di Diu 
 

Rev 11: 1È ci hè stata data una cannaG2563cum'è una verga:G4464è l'ànghjulu stava, dicendu: 
Rise, è misura u tempiu diDiu, è l'altare, è quelli chì veneranu in ellu. 

Rev 11: 2Ma u tribunaleG833chì hè fora (fora dentru)G1855G2081u tempiu lascia fora, è ùn misurà micca; 
perchè hè datu à i Gentili:G1484 
è u santuG40citàG4172calceranu sottu à pedi quaranta è dui (42) mesi. 

 
 Rev 11: 1Allora mi sò datu una canna cum'è una verga. È l'ànghjulu stava, dicendu: 

"Alzate è misura u tempiu diDiu, l'altare, è quelli chì veneranu quì. 
 Rev 11: 2 "Ma lascia fora u tribunale chì hè fora di u tempiu, è ùn a misura micca, 

perchè hè statu datu à i Gentili. 
È pisseranua cità santa sottu à i pedi per quarantadui (42)mesi. 
 
→A cità santa hè i santi santi,439è ch'elli seranu pisatu sottu à i pedi per 42 mesi, chì hè da 

u principiu dil'abominazione di a desolazioneto i ghjorni scurciati per l'eletti (Mat 24:22).440 
 

 Una cannaG2563 
Mat 12:16Et leur ordonna qu'ils ne le fassent point (l'Eternel, kyrios,Mat 12:8) cunnisciutu : 
Mat 12:17afin qu'il s'accomplisse ce qui avait été dit par le prophète Ésaïe, en disant : 
Mat 12:18Eccu u mo servitore, chì aghju sceltu; u mo amatu, in quale a mo ànima hè piacè: 

Mi metteraghju u mo spiritu nantu à ellu, 
è ellu mostrarà u ghjudiziu à i Gentili (e nazioni gentili).G1484 

Mat 12:19Ùn si stende, nè pienghje; nè nimu ùn senterà a so voce in i carrughji. 
Mat 12:20Una canna brusgiataG2563ùn si romperà, è u linu fumante ùn si spegnerà, 

finu à ch'ellu mandò u ghjudiziu à a vittoria. 
Mat 12:21È in u so nome si cunfidaranu i Gentili. 

 
-ESaias u prufeta avia parlatuu Signore(kyrios), 

"Eccu u mo servitore da quale aghju sceltu, u mo amatu in quale a mo ànima hè piacè. Puderaghju u mo 
Spìritu (di Diu) nantu à ellu, è Ellu mostrarà u so ghjudiziu à e nazioni gentili. Ùn si stenderà nè gridarà, nè 
nimu ùn senterà a so voce in i carrughji. Ùn romperà micca un cane brusgiatu, è u linu fumante ùn spegnerà, 
finu à ch'ellu hà mandatu u ghjudiziu à a vittoria. È in u so nome i pagani cunfidanu ". 
 

→U bastone di a canna brusgiatasi riferisce à l'Eggittu, nantu à quale un omuH376s'appoghja, andarà in manu 
è u traforà 

(2Re 18:21). 
 

 (Misura u tempiu di Diu,tl'altare, quelli chì veneranu in ellu) 
→Allora à Ghjuvanni fù datu una canna cum'è un bastone, è l'ànghjulu stava dicendu: 
"Rise, è misura u tempiu diDiu, è l'altare, è quelli chì veneranu in ellu. 

Ma ùn misurate micca u tribunale fora di u tempiu è lasciate quellu fora; perchè hè datu à e nazioni gentili, 
è calceranua cità santasottu à i pedi per quarantadui (42) mesi ". 

 
  →(Interpretazione) 

Ghjuvanni fù dettu à misurà u tempiu di Diu,441è l'altare, è quelli chì veneranu quì, ma micca 
quelli chì si appoghjanu à l'Eggittu (una canna cum'è un bastone). Quelli chì s'appoghjanu nantu à u rè 

d'Egittu (re di a terra,2Re 18:21) 
sarà à u tribunalefora di u tempiu chì serà datu à e nazioni gentili,442è si filaranu 

                                                           
439Per i dettagli di "a cità santa", riferiteRev 3:12. 
440Vede "I ghjorni seranu scurciati per l'eletti" da u capitulu 10. 
441Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
442Ibid. 
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a cità santasottu à i pediper 42 mesi. 
 U tribunale di a casa di u Signore(Jer26: 1-6) 

Di u Signoreservitore u prufeta(Jeremiah) hà parlatu u rhemaH1697diu Signore à tutte e cità di Ghjuda 
chì stavanu inu tribunale didi u Signore casaper avvistà li di vultà da u so modu male. Ma s'è e nazioni 
Gentili ùn sentenu miccaa rhemada i prufeti mandati dau Signore è ùn caminate micca in a so lege,u 
Signore ferà di a so cità una maledizione per tutte e nazioni di a terra. 
 

 A cità santa 
Tmangu chì anu intesua rhemaùn sarà micca nantu à a muntagna chì pò esse toccu è brusgiatufocu, 
ma serà nantu à u monte Sion, a cità di i viviDiu,a Gerusalemme celeste,a chjesa di i primi nati chì sò 
scritti in u celu, induve i spiriti dilu ghjustusò fatti perfetti(Eb 12:18,Eb 12:23). 
→Tu sì quellucità santaquale diventeràa moglia di l'Agnellu.443  

 
(Rev 11: 3-4) I dui (2) tistimoni 
 

Rev 11:3È daraghju u putere à i mo dui tistimunianzi (tistimone, martire),G3144  
è prufetizeranuG4395mille dui centu è sessanta (1.260) ghjorni, vestiti di saccu.G4526 

Rev 11:4Quessi sò i dui aliviG1636arburi, è i dui (2) candeleriG3087 

stà davantilu Diudi a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 11:3È daraghju u putere à u modue(2)tistimoni, è prufetizeranu1.260 ghjorni, vestitu di saccu. 
 Rev 11:4Quessi sòi dui(2)alivi èi dui(2)candelieristà davanti à u Diu di a terra.  

 
- Quale sò i dui (2) tistimoni ? 

  →U modue(2)tistimoniserà datu 1.260 ghjorni per prufezià, vistutu di saccu. 
  

 U 2 candelieri:U 2 chjese(Rev 1:13) 
 U 2 aliva (arburi):U 2alivià a diritta è a manca di u candele sòi dui (2)figliolichì stanu 

da u Signore ('āḏôn)H113di a terra, versendu u flussu di l'oliu d'oru puri da 
i rami di l'arechje di granu. 
 
(Diu di a terra hè u signore ('āḏôn)H113di a terra (Ghjsè 3:11)).444 

 
→I 2 figlioli seranu mandati à a terra per prufezià prima di a venuta di u grande è terribili ghjornu di 

u Signore, è ellivuluntàesse quelli chì anu ancu sperimentatu a morte in modu chì resuscitaranu dopu 
sò ammazzati durante u regnu di u "Novu Regnu Rumanu". 

 
- Dunque, i candidati più probabili di i 2 tistimoni sò: 

(1)Eliau prufeta(Mal 4:5), è 
(2)Enoch(u settimu da Adam,Jde 1:14-15). 

 
  →(Interpretazione diRev 11: 3-4) 

U 2alivi a diritta è a manca dilu 2 chjesesòlu 2 figlioli(EliaèEnoch),445quale sò 
lu 2 tistimonistà davantiDiu di a terra(u signore ('āḏôn)H113di a terra), versà fora 
l'inundazione di l'oliu d'oru puruda i rami di e spighe di granu, per prufezià per1.260 ghjorni, 
vestitu di saccu. 

 
 Una nazione di u populu di Diu, Israele:Cristu i primi frutti, è dopu, quelli chì sòdi Cristuà a so venuta. 

Rum 11:16Per seu primu fruttuesse santu, u buluG5445hè ancu santu: 
è se a radicaG4491esse santu, cusì sò i rami.G2798  

 
 

                                                           
443Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
444Riferite àRev 6:6. 
445Vede "(Rev 11: 5-6) Autorità di dui testimoni." 
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→Se i primi frutti (Cristu) hè santu, cusì hè u lump (da i rami di l'arechje di granu) hè ancusantu: 
è se a radica (u logos,Ghjesù Cristu) hè santu, cusì sò i rami da quale u flussu di l'oliu d'oru puru 
hè versatu. 
 
→À traversudi Cristusoffrenu,Ghjesù Cristuhè mandatu à noi, è questu hè statu parlatu dadi Diusanti 

prufeti dapoi 
u mondu cuminciò.446Cusì, ùn deve esse vergogna di u Vangelu diCristu, perchè hè u putere diDiu  
àsalvezzaper tutti quelli chìcrede, à u Ghjudeu prima, è ancu à u Grecu (o à i Gentili).447 

 
 Quale sò i Ghjudei è i Gentili ?448 

I Ghjudeichì eranu circuncisi in a carne cù a manuEranu riferiti cum'è i figlioli d'Israele, mentri quelli chì 
eranu incircuncisi in a carne eranu riferiti cum'è i Gentili (micca i figlioli d'Israele) da i Ghjudei chì eranu 
circuncisi in a carne. 

 
- I Ghjudei: Sò circuncisi in a carne fatta da e mani (Petru hè statu affidatu à l'evangelu di 

lucircuncisione).Ghjudeiper natura ùn sò micca peccatori di e nazioni gentili (o persone, 
Gal 2:15) cum'è elli (figli d'Israele) eranu circuncisi in a carne, è Petru fù affidatu 
cù u Vangelu di a circuncisione per i Ghjudei chì eranu circuncisi in a carne. 

 
- I Gentili :Quelli chì eranu incircuncisi in a carnesò stati chjamati i Gentili da i Ghjudei. 
 
-Esse circuncisu o incircuncisu appartene à e cose di a carne è micca di u spiritu. In l'ochji di 

i Ghjudei (chì ùn eranu micca peccatori per natura), era dunque illegale per Ghjacumu di manghjà cù 
u 

Gentili chì eranu "incirconcisi" in a carne (Gal 2:12). Spiritualmente, sia Ghjudei è Gentili 
eranu di a carne è falò di a gloria diDiuquale hè un Spiritu (Rum 3:23,Ghjuvanni 4:24). Secondu 
i brami di a nostra carne, eramu i figlioli diiraper natura,cumpiendu i desideri di a carne è 
di a mente,attraversu e nostre disubbidienza in u passatu (Ef 2:3).449 

 
- Un alivu salvaticu & Un bonu alivu 

Rum 11:17E si certi di i ramiG2798esse ruttu, 
ètu, essenduun alivu salvaticu,G65s'era innestu trà elli, 
è cunelliparticipàG4791dia radicaG4491ègrassezzaG4096dil'alivu;G1636 

 
Rum 11:24Perchè s'è tù fussi tagliatu da l'alivu chì hè salvaticu da natura, 

è wert graffed contru à a natura inun bon alivu:G2565 
quantu più seranu questi, chì sò i rami naturali, 
esse graffed in u so propiualivu?G1636 

 
→ Un olivu salvaticu: I Gentili (Per natura sò peccatori di e nazioni Gentili perchè elli 

Ùn sò micca figlioli d'Israele è eranu incirconcisi in a carne). 
 

→ Un bonu alivu: I Ghjudei (Per natura ùn sò micca peccatori di e nazioni gentili cum'è sò 
figlioli d'Israele, chì eranu circuncisi in a carne). 

 
-I rami naturali: I figlioli d'Israele (o i Ghjudei) eranu 

circuncisuin a carne a manu, cusì ùn eranu naturalmente micca 
peccatori di 

e nazioni gentili. 
 

                                                           
446Riferite àRev 4:8. 
447Video 16. "Tutte e nazioni (A salvezza di Diu à tutti) 8/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
448Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apostulatu di Paul & Petru) 3/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
449Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
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-L'alivu propiu di u Ghjudeu: L'alivu chì hà rami naturali 
chì hè di a bontà di Diu.450 

 A radicaè grassu dil'alivuG1636 
 
- A radicaG4491 

Pro 12:12U gattivi brama a reta di l'omi gattivi, ma a radica di l'omilughjustuH6662dà fruttu. 
 

→I ghjusti =Ghjesù Cristu (1 Ghjuvanni 2: 1). 
Aquellu chì sente u logos di u regnu, ma u riceve in terra petrifica di u so core, 
a radica dii loghi ùn hè micca in elli, cusì diventanu offesi quandu a tribulazione o a persecuzione 
nascenu, postu chìi loghiin elli ponu durà solu per un tempu (Mat 13:21).451  

 
Rum 15:12È dinò Isaia dice: Ci sarà una radicaG4491di Jesse, 

è quellu chì risusciterà per regnà nantu à i Gentili; in ellu si cunfidaranu i Gentili. 
 
→U figliolu di Iesse hè David (1Sa 17:12), è a radica di David hèdi DiuFigliolu,Ghjesù Cristui 

nostriSignore  
(Rev 5:6), fattu di a sumente di David secondu a carne (Rum 1:3).452  

 
Rev 22:16IGhjesùAghju mandatu u mo anghjulu per tistimunià à voi queste cose in e chjese. 

Sò a radicaG4491è a discendenza di David, è a stella luminosa è matinale. 

 
→I (Ghjesù) sò a radica è a discendenza di David, è u luminosu èstella matina453(u Signore  

Ghjesù Cristu). 
 

- GrassaG4096 
L'etimolugia di u grassuG4096hè da pione (grassu, forse simili à l'alternativu diπίνω (G4095)o "àbeie"per 
via di l'idea di ripiglià).454  
 
Durante a cumunione,GhjesùIl prit la coupe et rendit grâces, la donna aux disciples et dit :Beietuttu”, è i 
discìpuli beieu sangue di u novu testamentu. 
 
- Dopu à a Pasqua, i discìpuli cantavanu un cantu è si n'andò in u monte diAliviG1636(14 mars 26) 
èGhjesùhè chjamatuu Signore.455A muntagna di l'Olivi hè induve tutta a multitùdine di i discìpuli si 
rallegravanu è elogiavanuDiucù una voce forte per tutte e opere putenti ch'elli avianu vistu (Luc 19:37). 

 
→A radica dii loghi(u ghjustu) hèGhjesù Cristu, chì ci ingrassa (i so discìpuli) cù u so spirituale 

carne è sangue è diventa u nostruSignore, chì ci permette di rallegra è lodeDiucù una voce forte per 
tutte e so opere putentinantu à a muntagna diAlivi. 

 
- I 2 testimoni inZaccaria 4 

Zec 4:1È l'ànghjulu chì parlava cun mè hè ghjuntu di novu, è m'hà svegliatu, 
cum'è un omuH376chì hè svegliatu da u so sonnu, 

                                                           
450Nisunu hè bonuG18maDiu(Luc 18:19,Mat 19:17,10 mars 18). 
451Riferite àRev 2:19. 
452Riferite àRev 6:1. 
453Captu daRev 2:28. 

Stella di a matina: In Isaia 14: 16-21, u figliolu di a matina si riferisce à u rè di Babilonia. In Isaia 14: 16-17, a ghjente era 
scandalizatu 

da a caduta di u putente Babilonia, è ridicule u rè di Babilonia è dicenu: "Hè questu l'omu chì hà fattu a terra?H776à 
tremu?" A radica di u desideriu di stu rè malu di ascende da a fossa senza fondu, à l'alti lochi di i nuvuli, per esse cum'è 
u più altuo Diu ('ēl)H410chì si riferisce à u pruprietariu di u celu è a terra, chì hèCristu, in qualeDiuhà messu tuttu 
e cosesottu à i pedi diCristu(1Co 15:27). 

454"G4096 - piotēs - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 10 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4096/kjv/tr/0-1/. 
455 Mat 26: 27-30, video 29, "A Pasqua di u Signore (I discìpuli versus l'apòstuli)." 
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Zec 4:2È mi disse : Chì vedi ? È aghju dettu: aghju vistu, è eccu 
un candelabroH4501tuttu d'oru, cù una ciotolaH1531nantu à a cima, è 
e so sette (7) lampade sopra, è sette (7) tubi à e sette (7) lampade, 
chì sò nantu à a so cima: 

Zec 4:3Èdui aliviH2132da ellu, unu à u latu drittu di a ciotola, 
è l'altru à u latu manca. 

Zec 4:4Allora aghju rispostu è aghju parlatu à l'ànghjulu chì parlava cun mè, dicendu: 
Chì sò questi, u mo signore ('āḏôn)H113? 

 
  →Zaccaria hà parlatu cù l'anghjulu "signore ('āḏôn),H113” cusì parlava à l'ànghjulu di u 

tutta a terra.456 
 
Zac 4:11Allora aghju rispostu, è li dissi: 

Chì sò questidui aliviH2132nantu à u latu drittu di u candelabro 
è nantu à u latu manca? 

Zec 4:12E aghju rispostu di novu, è li dissi: 
Chì sò questidui aliviH2132rami (spighe di granu di granu, inondazione d'acqua, flussu chì 

scorri)H7641 
chì à traversu i dui (2) pipi d'oru vioti (versanu)H7324l'oruH2091oliu 
fora di elli stessi? 
 

→Zaccaria hà dumandatu, 
"Chì sò questi2 alivià a diritta è a manca di u candelabroH4501? è, 
"Chì sò questi2 alivurami di spighe di granuchì versanu l'oru (oliu)? 

 
Zec 4:13È mi rispose è disse : Ùn sapete micca ciò chì sò questi ? 

È aghju dettu: Innò, u mo signore ('āḏôn).H113 
Zec 4:14Allora disse: 

Quessi sòi 2 unti (oliu, o oliu puru da(H6671), chì significa "spressu l'oliu")H3323  
quelli (figlioli),H1121chì stanu vicinu à u Signore ('āḏôn)H113di tutta a terra. 

 
  →L'ànghjulu (di a terra) disse: 

"U 2alivià a diritta è a manca di u candele sòlu 2figliolichì stanu à fiancu 
u signore('āḏôn)H113di tutta a terra, versendu u flussu di l'oliu d'oru puri da 
i rami di l'arechjedi granu." 

 
→ L'Agnellu(amnos)G721hèuna candelaG3088di quellu candelabro (chjesa)H4501(Rev 21:23). 

 
Zac 14:4È i so pedi (di u Signore, di u Signore) stanu in quellu ghjornu (u ghjornu di u Signore, u Signore)) 

nantu à a muntagna diAlivi,H2132chì hè davanti à Ghjerusalemme à l'oriente, 
è a muntagna diAliviH2132si infilarà à mezu à ellu versu u livante è versu u 
punente, è ci sarà una valle assai grande; 
è a mità di a muntagna si move versu u nordu, è a mità di a muntagna versu u sudu. 

 
→Quanduu ghjornu di u Signore (Yahweh) vene, i pedi diu Signore Diu Onnipotentestarà 
nantu à a muntagna diAlivi, chì si trova davanti à Ghjerusalemme à u livante, è a muntagna 
serà sparta à a mità da u livante à u punente, formandu una valle assai grande, cù a mità di a 
muntagna chì si move à u nordu è a mità à u sudu. 

 
-Tuttu Israele serà salvatu 

 
Rum 11:25Perchè ùn vogliu micca, fratelli, chì ùn sapete micca questumisteru, 

per ùn esse sàviu in u vostru propiu cuncepimentu; 

                                                           
456Riferite àRev 4:8. 
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chì a cecità in parte hè accaduta à Israele, finu à chì a pienezza di i pagani sia entrata. 
 

① Ta cecità in parte di Israele 
Perchè i Ghjudei parlavanu contru à u logos di Diu è blasfemavanu, Paulu è Barnabas anu vistu chì i 
Ghjudei s'eranu ghjudicati indegni di a vita eterna è dissenu: "Era necessariu chìi loghidi Diuprima 
avissi avutu esse parlatu à voi "(Attu 13:46(Rum 10:19). 
-I loghidiDiuprima era parlatu à i Ghjudei, ma eranu i nazioni Gentili chì glurificavanu è 

cridutu i loghidiu Signore è ricevutua rhema, pruvucannu i Ghjudei invidiosi.457  
 

② Ta pienezza di i Gentili 
Tutte e nazioni vederanuu Signore(Yahweh) cù i so ochji naturali quandu i so pedi stanu nantu à a 
muntagna diAliviu ghjornu diu Signore, è sapanu ch'ellu hèu Signore Diu Onnipotente.458 

 
Rum 11:26È cusì tuttu Israele serà salvatu, cum'è hè scrittu: 

Escerà da Sion u Liberatore, è alluntarà l'impietà da Ghjacobbu : 
  Rum 9:33Cume hè scrittu, 

Eccu, mi stendu in SionG4622una petra d'inciampo è una roccia (Cristu, 1Co 
10:4)G4073d'offense: 

è quellu chì crede in ellu ùn serà micca vergogna. 
 

③ Ghjesù Cristu(Apetra e petra inciampataG4073d'offense)459 
Cristuhà patitu una volta per i peccati di l'ingiusti è hè statu messi à morte in a carne, ma hè statu 
animatu da u Spìritu per purtà à noi.Diu. Quelli chì cercanu l'opere di a lege cum'è Israele chì ùn hè 
micca di a fede, saranu stumped in quella petra d'impudenza, ma quelli chì operanu di a lege di 
ghjustizia di a fede, ghjunghjeranu à a ghjustizia cum'è i pagani. 

 
Rum 9:33"Eccu, possu una petra di petra d'inciampo è una roccia d'offesa in Sion, 

è quellu chìcredenantu à ellu ùn si vergogna." 
 

Ghjesùcustruì a chjesa sopraCristu 
Ghjesù disse à Petru (Petru, petra)G4074ch'ellu hà da custruisce a so chjesa annantu à questa Petra 
(Rock),G4073chì hè sopraCristu(1Co 10:4) per chì e porte di l'infernu ùn prevalga micca contru à ellu 
(Mat 16:18). QuestuCristusi mette à a manu diritta diDiu(Col 3:1). 
 
-Ghjesùlavò i pedi di Petros è pulì completamente Petros (Ghjuvanni13:10), è hà dettu ancu chì 
Petros 

duverebbe lavà i pedi di l'altri se Ghjesù hè u Signore è maestru di Petros prima di a so crucifixion. 
In altri 

parolle, i discìpuli di Ghjesù deve esse lavatu da u logos diDiucum'è Ghjesù hè stata pulita davanti à 
u so 

crucifixion (ou avant qu'Il ne devienne Lui-mêmea rhema).460 
 
→Diu hà datu à l'apòstulu Paulu a grazia di diventà un sàviu maestru custruttore di una casa 
spirituale, 

mettendu i fundamentiGhjesù Cristuper altri à custruisce. L'apòstulu Paulu piantòi loghi 
di Diu in tè, è una cunniscenza cristiana l'hà annacquata (U logos di Diu+ L'acqua = Unu), ma 

                                                           
457Riferite àRev 2:9per più dettagli. 
458Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
459Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 
460Video 17. “3. Primi frutti (A casa di u Signore Diu," video 11 "(Un vestitu) Prima di a festa di a Pasqua", è 
Video 10. "Dui ghjorni prima di "A festa di a Pasqua". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
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Diu, chì serve u pane per u vostru alimentu, multiplica u logos suminatu in voi per mezu di u 
Figliolu di l'omu 

è cresce i frutti di a vostra ghjustizia (oa rhema).461Sò l'allevamentu di Diu è di Diu 
custruzzione di una casa spirituale (1Co 3:9).462 

 
→ Ghjesù Cristuhè u solu fundamentu di una casa spirituale. 

 
 

④ Ghjudei spirituali 
Ghjesù Cristuera ministru di a circuncisionechì spiritualmente circuncisu i cori di i pagani 
ghjenteper fà li figlioli spirituali di Israele (o Ghjudei spirituali), cusì chìA verità di Diu pò cunfirmà u 
prumessa fatta à i babbi (Rum 15:8). 

 

⑤ AIsraele serà salvatu463 
A parolla radica di u paneG740hè αἴρωG142, chì significa risurrezzione da a terra. Cusì, u pane diDiu, chì 
scende da u celu, suscita ancu da a terra per via di a vita chìvinutuin u 
mondu(Ghjuvanni6:33).Ghjesù hèu Figliolu di l'omu è avemu da manghjà a so carne chì hè carne, è 
u so sangue chì hè beie; in ogni modu, perchè u regnu di Diu ùn hè micca in logu, ma in u putere, a 
carne è u sangue ùn pò micca eredite u regnu di Diu; cusì,Ghjesù Cristu(a sumenteG4690di David) hè 
statu risuscitatu da i morti. Per ubbidenza di un omu,Ghjesù Cristu, parechji sò fatti ghjusti (Rum 
5:15;5:19). 
 
Sapendu chì u regnu di Diu ùn hè micca di carne è bevande, a porta apre dopuCristuhè risuscitatu da 
i morti, è Ghjesù hà datu u Spìritu Santu nantu à i so discìpuli dopu ch'ellu fù glurificatu.Ghjesù 
risuscitatudiventau Signore à i discìpuli chì anu ricevutuu Spìritu Santu ècridutuchìGhjesù Cristuhè u 
Figliolu di Diu, è Ellu diventa u soSignorei soDiu (Ghjuvanni20:28). 
 
Diu, chì ci hà sceltu inCristuprima di a fundazione di u mondu (Ef 1:4), prima fiducia inCristu(Ef 1:12) 
per suminà ucfiglioli di prumessa in u regnu di i celi. Stu misteru didi Diuvuluntà(Ef 1:9) hè fattu da u 
ministeru di sementi (sperma, o rhema)G4690à u Figliolu di l'omu, chì tandu serve u pane (loghi) per a 
carne(a carne di u Figliolu di l'omu,Ghjuvanni6:55) à i figlioli di prumessa, multiplicàu logos di Diu 
suminatuin elli per aumentà i frutti di a so ghjustizia (Mat 13:38).Ghjesùhè u pane di a vita falatu da 
u celu, èa vitadi quellu panehèCristu(Ghjuvanni 6:48,Col 3:4). 
 
Hè statu revelatu à Simon Petru da u Babbu in u celu chìGhjesù,u Figliolu di l'omu, hèu Cristu,u 
Figliolu di u Diu vivu, cusì hà ricevutu e chjavi di u regnu di i celi. Quandu tutti avemu participatudi u 
Signoretavula, simu tutti partakers di un pane cum'èUn corpuinCristu, cusì quellu chì manghja a 
carne è beie u sangue di u Figliolu di l'omu hàvita eterna perchèGhjesù Cristuhè u Figliolu diDiu. 

 
➔ di Diuvulerà per noi per mezu di u so Figlioluhè chì tutti quelli chì vede u so Figliolu ècredein ellu 

averà 
vita eterna. Dunque, cunfessu cù a bocca (dau Spìritu Santu) chì "Ghjesù Cristu hè ghjuntu 
in a carne", è sapete chì site diDiu. 

 
(Rev 11: 5-6) Autorità di dui testimoni 
 

Rev 11:5Et si quelqu'un veut leur faire du mal, un feu sort de leur bouche, et dévore leurs ennemis. 
è s'ellu ci vole à fà male, deve esse uccisu in questu modu. 

Rev 11: 6 Questi anu u putere (autorità)G1849per chjude u celu, chì ùn piove micca in i ghjorni di a so prufezia: 
è avè putenza (auturità)G1849sopra l'acqueper turnarli in sangue, 
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è sbattà a terra (a terra)G1093cù tutti i pesti, quant'è spessu chì volenu. 

 
 Rev 11:5È s'è qualchissia li ferà,focuprocede da a so boccaè divora i so nemici. 

È s'è qualchissia li ferà, deve esse uccisu in questu modu. 
 Rev 11: 6 Quessi anu l'autorità di chjude u celu, per chì nisuna pioggia casca in i ghjorni di a so prufezia; 

è anu l'autorità nantu à l'acque per trasfurmà in sangue, 
è per smite a terra cù tutte e pesti, quante volte ch'elli volenu. 

 
-Prima di granni è terribili ghjornu di u Signore 

 
Mal 4:5Eccu, vi manderaghju u prufeta Elia 

prima di l'avventu di u ghjornu grande è spaventoso diu Signore (Yahweh):H3068 
 

 I 2 figlioli (i 2 tistimoni) seranu mandati in terraper prufetizà prima di a venuta di i grandi è 
terribilighjornu di u Signore, chì serà primaa Grande Tribulazione. 

 
(Profezia, visioni, sogni) 
Attu 2:16 Ma questu hè quellu chì hè statu dettu da u prufeta Joël; 
Attu 2:17È venerà in l'ultimuG2078ghjorni, diceDiu, I vi versà fora di u mioSpiritunantu à ogni carne: 

è i vostri figlioli è e vostre figliole prufetizeranu, è i vostri ghjovani viranu visioni, 
è i vostri vechji sognu sogni: 

Attu 2:18È nantu à i mo servitori è nantu à e mo ancelle, versaraghju in quelli ghjorni di u moSpiritu; 
è prufetizeranu: 

Attu 2:19È vi mustraraghju meraviglie in u celu sopra, è segni in a terra (terra)G1093sottu; 
sangue è focu è vapore di fumu : 
 
→ U ghjornu di u Signorevene in l'ultimi ghjorni, è Diu versarà u so Spìritu nantu à ogni carne, per elli 

profetizza, vede visioni è sognu, è mostra maraviglie in u celu è segni in terra sottu. 
 
(I segni di u sole è di a luna) 
Attu 2:20U sole sarà cambiatu in bughjura, è a luna in sangue, 

prima di quellu grande è notevoleghjornu di u Signorevenite: 
   

 Ghjuvanni 2:31 U solesarà turnatu in bughjura, èa lunain sangue, 
davanti à i grandi è i terribilighjornu di u Signorevenite.) 

Luc 21:25È ci saràsegniG4592in u sole, è in a luna, è in e stelle; 
è nantu à a terra (a terra)G1093angoscia di e nazioni (nazioni gentili),G1484cun perplessità; 
lumare e le onde ruggenti; 

 
Attu 2:21È accaderà chì quellu chì chjamarà u nome diu Signoresarà salvatu. 

 
 "Beatu quellu chì vene in u nome di u Signore" 

Ghjesù chjama i Ghjudei (scribi è Farisei) l'ipocriti, i serpenti, è una generazione di vipere, cum'è sò i figlioli 
di quelli chì anu uccisu i prufeti, ma custruiscenu e tombe di i prufeti, è adornanu i sepulcri di i ghjusti. 
Ghjesù li dice chì i Ghjudei ùn viranu micca à Ghjesù finu à ch'elli dicenu: "Benedettu hè quellu chì vene in u 
nome di u Signore", chì significa chì ùn vederanu micca à Ghjesù finu à ch'elli crescenu in grazia in a 
cunniscenza di u nostru Signore è Salvatore Ghjesù. Cristu è accetta u Signore cum'è u so Salvatore. 
Tuttavia, e nazioni gentili seranu salvate intantu.464  

 
 (U ghjornu di u Signore vene cum'è un latru in a notte) 

1Th 5:1Ma di i tempiG5550e stagioni,G2540fratelli, ùn avete micca bisognu chì vi scrivu. 
1Th 5:2Per voi stessu sapete perfettamente chìu ghjornu di u Signorecusì vene cum'è un latru in a notte. 

                                                           
464Captured from "[I Gentili, Tutte e nazioni]" o 
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2Pe 3:10Ma u ghjornu diu Signore vinarà cum'è un latru in a notte;G3571  
in quale i celi passanu cù un gran sonu, è l'elementi si funnu cun fervente 
calore, a terra (a terra)G1093ancu e opereG2041chì ci sò esse brusgiati. 
 

 Tu ghjornu di u Signoreper vene cum'è un latru In a notte significa chì u so ghjornu vene quandu u mondu, 
guvernatu da Satanassu, hè pienu di bughjura (spiritualmente di notte) prima didi Cristu2a venuta. 
 

 Quanduu ghjornu di u Signore vene, i celi passanu cù un gran rumore è l'elementi si funnu cun calore 
fervente, è l'opere nantu à a terra saranu brusgiate. Videndu chì tutte queste cose saranu dissolute, duvete 
esse in ogni santa cunversazione è pietà (2Pe 3:11) per esse fruttu in a cunniscenza di u nostruSignore Ghjesù 
Cristu.465  

(Rev 11:7) A bestia ascende da a fossa senza fondu (uccide i 2 tistimoni) 
 

Rev 11:7Et quand ils auront fini leur témoignage,G3141  
a bestia chì ascende fora di a fossa senza fonduferà guerra contru à elli, 
è li vincerà, è li ucciderà. 

 
 Rev 11:7È quandu anu finitu a so tistimunianza, 

a bestiachì ascende da a fossa senza fondufarà guerra contru à elli, 
vinceelli, è ammazzalli. 
 
→A bestia chì ascende da a fossa senza fondu hè u rè di l'ànghjulu di a fossa senza fondu, 

Apollyon (Rev 9:11). 
 
(Rev 11:8) I cadaveri di i dui tistimoni 
 

Rev 11:8È i so cadaveri giaceranu inG1909a strada di a grande cità, 
chì spiritualmenti hè chjamatu SodomaG4670è Egittu,G125induve ancu u nostru Signore (kyrios)G2962era crucifissu. 

 
 Rev 11:8È i corpi morti (di i 2 tistimoni) si trovanu in a strada diu grandecità,  

chì spiritualmenti hè chjamatuSodomaèEgittu,induve u nostruSignore(kyrios) hè statu crucifissu. 
 

 Induve u nostruSignore (kyrios)G2962era crucifissu 
  Ghjuvanni 19:20Stu tìtulu (JESUSU DI NAZARETH U RÈ DI I JUDEI) poi leghje parechji di i Ghjudei: 

per u locu induveGhjesùera crucifissuera vicinu à a cità: 
è era scrittu in ebreu, grecu è latinu. 

 
→ Ghjesùfù crucifissu vicinu à a cità (di Ghjerusalemme,Ghjuvanni 19:20) è hà patitu fora di a porta di a cità 

(Eb 13:12). 
 

 SodomaèEgittu 
Gen 13:13 Ma l'omi di SodomaH5467eranu gattivi (male)H7451 

è i peccatori davanti à u Signore (Yahvé)H3068eccessivamente. 
Gen 18:32È disse: Oh ùn lasciate micca u Signore (ăḏōnāy)H136siate arrabbiatu, è vi parleraghju ancu una 

volta: 
Forse dieci (dieci ghjusti) si trovanu quì (Sodoma,Gen 18:20). 
È disse: Ùn a distrughjeraghju micca per dece. 

 
Wmalatu u Signore (Eternu) distrugge è ùn risparmia Sodoma per i dece ghjusti in a cità diSodoma? 
→U Signore (Yahweh) hà rispostu chì a cità di Sodoma ùn serà micca distrutta per via dideci(ghjustuquelli), 
è a cunversazione trà Abraham è u Signore hè finita.  
 
Perchè a cunversazione hè ghjunta à a finedeci? 
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→Quandu i figlioli d'Israele entrenu in a terra chì l'Eternu (Eternu) li hà datu per cugliera a racolta, 
anu da purtà "un omer" di i primi frutti (un decimu o 1/10 di "un ephah",Rth 2:17) di i so 
cugliera à u prete.Aè u sacerdote agisce l'omer davanti à u Signore (Eternu) per esse 
accettatu. 

 
Manna(Eso 16:4) hè u pane chì u Signore hà mandatu da u celu per i figlioli d'Israele per pruvà s'ellu 
caminanu in a so lege o micca (Eso 16:4). Sta lege di u Signore nantu à a terra hè u logos, chì hè misuratu in 
un omer, chì vale un decimu (1/10) di efa in misura secca, è hè una offerta per u peccatu.466 
 
E cose misurate nantu à a terra sò scalatedeci(un centesimu, dēnarionG1220) è sò santi àu Signore(Yahvé,Lev 
27:30).467Tuttavia, secondu a misura inRev 6:6,peccati misurata nant'à a terra falò di a misura di terra di 
deci (10), chì significa chì a cità hèsottu à a lege(inghjustu), ce qui le rend insuffisant pour faire une offrande 
pour le péché acceptable à l'Eternel (Yahweh). 
 
-A terra d'Egittusi riferisce à a casa di schiavitù (Eso 20:2), induve a casa di u babbu Abram hà 

Agarcum'è a so mamma, chì hè "sottu a lege" (Gal 3:18), natu dopu à a carne. A casa hè in schiavitù 
perchè a so vita hè stata purtata da a terra secca è micca da u celu (Ghjuvanni6:58). A sterilità di Sarai 
spiega perchè ella hè di terra secca, è cusì anu purtatu l'imaghjini di a terra (1Co 15:48).468 

 
→Di listessa manera, a strada di a grande cità induve si trovanu i cadaveri di i 2 testimoni hè ancu a cità chì 

rifiutatuu logos di Diuè crucifissu u nostruSignore(kyrios).G2962A grande cità serà misurata (Rev 6:6), 
ma ùn falà à a misura di terra di deci (10) è serà ghjudicatu cum'è una cità inghjusta cù assai 
peccatu grave. 

- In u risultatu, a grande cità inghjusta serà distrutta, ma a terra di Sodoma è Gomorra 
esse più tollerabile chè quella grande cità in u ghjornu di u ghjudiziu (Mat 10:15). 

 
 Ma perchè a grande cità era "spiritualmente" chjamata Sodoma è Egittu? 
→ A grande cità hèBabiloniainduvea grande prostitutaregula nantu à i rè di 7 muntagne è 7 terra.469  

A grande citàdi Sodomahè una cità guvernata da a grande prostituta nantu à a terra di a terra secca 
d'Egittu, è 

e so ànime sò in a casa di schiavitù (micca sottu grazia), chì saranu lasciati in l'infernu cù i so currutti 
corpi u ghjornu di u ghjudiziu.470  
 

 Tellu Pasqua(Agneau)H7716 
Eso 12:1È u Signore (Yahvé)H3068 hà parlatu à Mosè è Aaron in a terra (a terra)H776d'Egittu, 

dicendu, 
Eso 12:2Stu mese serà per voi u principiu di i mesi: 

serà u primu mese di l'annu per voi. 
Eso 12:3Parlate à tutta a cungregazione d'Israele, dicendu: 

In u decimu ghjornu di stu mese pigliaranu à elli ogni omuaagnellu(śê),H7716  
secondu a casa di i so babbi,aagnellu(śê)H7716per una casa: 

Eso 12:4È se a casa hè troppu pocu perl'agnellu(sè),H7716lasciate ellu è u so vicinu vicinu à u so 
casa pigliate secondu u numeru di l'ànima; 
ogni omu secondu u so manghjà vi farà u vostru contu per l'agnellu. 

Eso 12:5U vostruagnellu(śê)H7716sarà senza difettu, un masciu di u primu annu: 
a pigliarete da a pecura (agnellu)H3532, o da e capre :H5795 
 

→In a terra d'Egittu,u Signoredichjaratu u primu mese di l'annu. 
Per Pasqua,u Signoreparlò à tutta l'assemblea d'Israele per mezu di Mosè, ch'elli piglianu 
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à elli ogni omu (maritu)H376 un agnellu,H7716secondu a casa di i so babbi, 
un agnellu(śê)H7716per una casa. Questuagnellu(sè)H7716hè ciò chìDiuH430hà furnitu un olocausto 
invece di u figliolu di Abraham, Isaac (Gen 22:13). 
- I figlioli d'Israele deve proclamà e sette feste diu Signoreesse cunvucazioni santechì in i so 

feste (stagioni,Lev 23: 1-2). 
 
In Genesi, l'omu (Strong'sH376)isusatu per fà riferenza à un "maritu", o l'Anima di a carne). 
-maritu (îš)H376hè un omuH120chì u Signore Diu hà vistutu cù mantelli di pelle (o āḏām) è hà mandatu 

luntanu da u giardinu di l'Eden. Iddu fù tandu cacciatu fora da a terra maledetta è a vita di 
u maritu hà unitu à a so moglia(Gen 2:7;3:17-23) per esse purtatu in terra d'Israele (Eze 37:12).471 

 
 
- Dunque, u sacrifiziu di u sangue di u so agnellu senza difettu nantu à i so posti di a porta diventa, 
→micca soluun signu(Gen 1:14)H226chìu Signore darà a casa di i figlioli d'Israele 

Egittu(Eso 12:5), ma ancuun signu chìu Signorelibererà le anime (U Signorehà mandatu 
mioanimadamorte,Psa116:8) di a casa d'Israeleè rializà a prumessa di Diu fatta cù 
Abraham, Isaac è Ghjacobbu en délivrant son peuple élu d'être gouverné par le bailleur 
luceà a luce più grande(Gen 1:16).472  

 
Eso 12:26È succederà, quandu i vostri figlioli (figlioli)H1121vi dicu, 

Chì significheghju per stu serviziu? 
Eso 12:27Chì vi dite: Hè u sacrifiziu didi u Signore(di Yahvé)H3068 pasqua,H6453 

chì passava sopra e case di i zitelli (i figlioli)H1121d'Israele in Egittu, quand'ellu hà colpitu u 
Egiziani, è hà mandatu e nostre case. È a ghjente hà inchinatu u capu è adurà. 

 
 Diuhà prumessu à Abraham chì ellu furnisceun agnellu(FortiH7716), è Diu hà furnitu à 

Abraham un ariete ('ayil)H352(una pecura maschile) invece di Isaac per un olocausto. 
 

→ U Signore(Yahweh) A casa liberata di i figlioli d'Israele in Egittu è l'ànima di i figlioli di 
Israeleda a morte. Per mezu di u sacrifiziu di a Pasqua di u Signore, un SalvatoreCristui 

nostriSIGNORE 
(Luc 2:11) mandatul'anime di a casa di i figlioli d'Israele, èCristudivintòl'agnelluG721  
pera Pasqua di u Signore(1Co 5:7) descrittu inEso 12:4-11, chì attraversul'eternuSpiritu, 
uffrì u so sangue senza spot àDiu, chì vi permette di purgà a vostra cuscenza da opere morte 
per serve i viviDiu(Eb 9: 14-15), salvendu i duil'anime èu Spìritu di i figlioli d'Israele. 

 
→U sangue diCristuturnò l'acqua in vinu, maGhjesùdisse ch'ellu ùn manghjarà a Pasqua dopu 

I so suffrimenti finu à ch'ellu hè cumpletu in u regnu diDiu(Luk22:16), vale à dì ch'ellu ùn 
manghja più 

a Pasquadi u pane (ou logos di Diu)cun noi (u vechju testamentu), perchè dopu à ellu 
soffre, l'acqua (i loghi) sarà fattu in u vinu (a rhema) chì hè in u regnu di 
Diu(u novu testamentu), chì serà fattuin putenza. 

 
 U panechìGhjesùruttu hè u so corpu, è a tazza hè u novu testamentu in u sosangue, ma 

perchè a manu di un traditore (Judas) era cunGhjesùàdi u Signoretavula, ci vole à discerniscelu 
di u Signorecorpuquandu manghjaa Pasqua di u Signore à a so tavula.473 

 
 Perdi u SignorePasqua,Cristudivintò un ram chì era offertu in holocausto invece di Isaac. 

Diudiventeràu BabbuèDiudi i peccatori chì per a fede crede chìGhjesù,u Figliolu di l'omu, hèu Cristu,u 
Figliolu di Diu, è chì hè ascendutu à u soBabbu, U soDiu. 

                                                           
471Video 7. "E generazioni d'Adam à Abraham + Donna".www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-generations-of-adam-to-

abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
472Video 9. “1. Pasquale".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
473Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)." 
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[Figura 11-a] 1. Pasqua474 
 

 

                                                           
474Video 9. “1. Pasquale".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
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(Rev 11:9) I corpi morti di i dui tistimoni sò vistu da tutti per 3 1/2 ghjorni 
 

Rev 11:9È elli (vede)G991di e persone è i parenti (tribù)G5443e lingue e nazioniG1484  
vedeG991i so cadaveri trè ghjorni è mezu, 
è ùn soffre micca (lascià)G863i so corpi morti per esse messi (posa)G5087in tombi (sepulcru).G3418 

 

 Rev 11:9Allora quelli di i populi, tribù, lingue è nazioni vederanu i so corpi morti3 1/2 ghjorni, 
è ùn permettenu micca i so corpi morti per esse messu in sepulcru. 

 
 Dopu à a risurrezzione da i morti,omui corpi di i figlioli di e risurrezzione, i figlioli di u regnu, sò sorti da 
u sepulcru (Luc 20: 35-36). Dunque, i corpi di i 2 tistimoni ùn sò micca permessi di mette in sepulcru 
cum'è sò i figlioli di u regnu.475 

 

(Rev 11: 10-13) A risurrezzione di i 2 prufeti476 
 

Rev 11:10È quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra)G1093si rallegrarà per elli, è farà festa, è sarà 
mandate rigali unu à l'altru; 
perchè sti dui prufeti turmentanu quelli chì stavanu nantu à a terra (a terra).G1093 

Rev 11:11È dopu à trè ghjorni è mezu, u Spìritu di vita da Diu intrì in elli, è si stavanu nantu à i so pedi; 
è una grande paura cadeva nantu à quelli chì i videnu. 

Rev 11:12È anu intesu una gran voce da u celu chì li diceva: SuliG305 quì. 
È sò cullatiG305à u celu inG1722un nuvulu; è i so nemiciG2190li vidia. 

Rev 11:13È u listessu (in questu)G1722G1565oraCi hè statu un gran terramotu, è a decima parte di a cità hè cascata, 
è in u terrimotu sò stati uccisi di l'omiG444settemila (7.000): è u restu era spavintatu, 
è hà datu gloria à u Diu di u celu. 

 
 Rev 11:10È quelli chì abitanu nantu à a terra si rallegraranu per elli, s'allegraranu è si mandaranu rigali l'un à 

l'altru, 
perchè sti dui (2)prufetiturmentava quelli chì stanu in terra. 

 Rev 11:11È dopu à i trè è mezu (3 1/2)ghjorni u Spìritu di a vita da Diuli intrì, 
è si stavanu nantu à i so pedi, è una grande paura cascò nantu à quelli chì li vidianu. 

 Rev 11:12È anu intesu una gran voce da u celu chì li diceva: 
"Venite quì." È sò cullati in u celuinG1722un nuvulu, è i so nemichi li visti. 

 Rev 11:13È in quella ora ci hè statu un gran terremotu, è un decimu (1/10)di a cità cascò. 
7.000 omi sò stati ammazzati in quellu terrimotu, 
è u restu anu a paura è hà datu gloria à uDiudi u celu. 

 
(I 2 testimoni = I 2 prufeti = I 2 figlioli) 
 Tu populu, tribù, lingue è nazionividerà u 2prufetas' cadaveri per trè ghjorni è mezu (3 1/2) è ùn lasciarà 

micca i so cadaveri per mette in sepulcru. 
 

 È quelli chì abitanu nantu à a terra si rallegraranucorpidi i dui testimoni, fate allegra, è mandate rigali unu 
à l'altru, perchè questidue(2)prufeti turmentatuquelli chì stanu in terra. 
 
→Perchè l'abitanti di a terra si rallegraranu di a morte di i 2 testimoni? 

- Perchè anu prufetizatu (à l'abitanti di a terra annantu à u so ghjudiziu imminente s'elli facenu 
ùn esce micca da Babilonia a grande,Rev 11:3,Rev 18:4) per un 1.260 ghjorni, mentre nutrendu u 
resti è i Ghjudei cunu logos di Diuin u desertu per 1.260 ghjorni (Rev 12:6). 

 
 Ma dopu à trè è mezu ghjorni (3 1/2) ghjorni, u Spìritu di vita daDiuintrinu in elli, è si stavanu nantu à i so 

pedi, è una grande paura cadeva nantu à quelli chì li vidianu. 

                                                           
475Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-

the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
476Video 46. "A risurrezzione di a vita".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
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-I 2 prufeti "anu intesu" una grande voce da u celu dicendu: "Venite quì» è sò cullati à 

u celu in una nuvola, è i so nemichi li vidianu. 
→Quelli chì sentenu a grande voce da u celu dicenu: "Venite quì", ascenderanu à u celu. Questu hè un 

Rappresentazione spirituale di cumu i morti sentenu a voce da u celu, risuscitanu è ascendenu 
celu quandu u Spìritu divita daDiuli entra. 

 
 IIn quella ora, ci hè statu un grande terramotu, è un decimu (1/10) di a cità cascò. In u terrimotu 7 000 

omiG444sò stati ammazzati, è l'altri avianu a paura è anu datu a gloriau Diudi u celu. 
 
→Perchè eranu solu l'omiG444ammazzatu? Comu spiegatu prima inRev 8:13, omiG444 ùn camparà di pane 

solu (o i loghi solu), ma da tuttirhemadi Diu. Spiritualmente, quelli chì sò morti in u terrimotu 
sò quelli chì campanu solu nantu à u pane (o secondu a lege, è micca secondu u Spìritu).477  

 
(Rev 11:14) A fine di u 2u guai (U misteru di Diu hè cumpletu quandu a 7a tromba hè vicinu à sonà).) 
 

Rev 11:14U sicondu guai hè passatu (andatu);G565è eccu, u terzu guai vene prestu. 

 
 Rev 11:14U secondu (2u)guaihè andatu. Eccu, u terzu (3u)guaivene prestu. 

 
>>U 2u rapimentu di i santi santi(U misteru di Diu hè cumpletu quandu a 7a tromba hè vicinu à sonà) 

(U 3u sguardu) 
 
Rev 10:7Ma in i ghjorni di u sonu diu settimu(7u)anghjulu, quand'ellu s'appoghja à sonà (a tromba), 

u misteru diDiu478s’accomplira, cum’è dichjaratu à i servitori i prufeti. 
 
→L'evangelu diDiuchìDiuprumessu in anticipu per mezu di i so prufeti in e Sacre Scritture, 

riguardu à u so Figliolu Ghjesù Cristui nostriSignore, serà cumpiitu in i ghjorni di u sonu di a tromba 
da u 7u anghjulu.479  
 
-I santi di a Grande Tribulazione(Rev 10:7) sarà raptured quandu u 7th anghjulu hè vicinu à sonà u 

trombaè i nostriDiuè u soCristurestaurà i regni di questuword, cumpiendu u misteru di 
Diu. 

 
1u 4:16Peru Signore ellu stessu scenderà da u celu cù un gridu, cù a voce di l'arcànghjulu, 

è cunlu trump di Diu: è i morti inCristurisusciterà prima: 
1u 4:17Allora noi, chì simu vivi è restamu, seremu rappurtati (harpazō)G726 inseme cun elli 

inG1722i nuvuli,G3507scuntràu Signorein(in)G1519l'aria: è cusì seremu sempre cunu Signore. 
 

→ U Signorescenderà cù a voce di l'arcangelu è cù a tromba diDiu, è i morti in 
Cristu(quelli chì dormenu inCristuin u campu di sangue chì ellu hà acquistatu cù u so sangue) 

risusciterà 
primu. 
 
Quelli chì sò vivi, inseme à quelli chì anu durmitu, seranu chjappi (harpazōin grecu, o 
raptusin latinu chì si prununzia "rapture") "in" i nuvuli per scuntrà u Signore in l'aria, è avemu 

                                                           
477Captu da u capitulu 10 "[E]". InEf 5:31, "un omu (anthropos)"G444si riferisce à l'omu di carne di bondwoman chì hà 

i loghidiDiuattraversu u Figliolu di l'omu, è cusì deve lascià u so babbu è a mamma per unisce à a so donna libera (chì 
hèvitainCristu) in ordine per elli à unisce à u corpu (osse è carne) diCristu.Dunque, i travaglii di quelli chì cuntinueghjanu 
campà di pane (i loghi) solu (in a carne), è micca daa rhemachì esce da a bocca diDiu(in u Spiritu), 
brusgiaranu è soffrenu a perdita per u focu (saranu salvati, ma cusì cum'è dafocu). 

478Video 43. "(Spirit-led) I figlioli di Diu," è Video 45. "6. l'espiazione"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
479Riferite àRum 1: 1-4. 
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sempreesse cunu Signore.480  
 
(Rev 11: 15-16) U 7 anghjulu sonò a tromba (U nostru Signore è u so Cristu restauranu i regni di stu mondu) 
 

Rev 11:15È u settimu anghjulu sonò; è ci eranu grandi voci in u celu, chì dicenu: 
I regni di stu mondusò diventati i regni di u nostru Signore (kyrios),G2962è di u so Cristu; 
è ellu regnerà per sempre. 

Rev 11:16È i vinti-quattru anziani, chì si pusonu davanti à Diu nantu à i so sedi (troni),G2362  
cascò in faccia, è adurà à Diu, 

 
(U nostru Signore è u so Cristu restaurà u regnu di u mondu è ellu regnerà per sempre è sempre) 

 Rev 11:15Allora u settimu (7th)anghjulusonò (la tromba): È ci eranu grandi voci in u celu, chì dicenu: 
"I regni di stu mondusò diventatii regnidii nostriSignoreè di u soCristu, è 

Regnerà per sempre è per sempre!" 
 Rev 11:16È i vintiquattru (24)anziani  

qui s'assit avantDiunant'à i so troni cascò in faccia è aduràDiu. 
 

-U nostru Diu regna per sempre  
  → Diuregna per sempre quandu i regni di stu mondu diventanu i regni di u nostruSignore(u Signore 

Ghjesù Cristu) è u so (di Diu)Cristu. 
 
  → SignoreG2962DiuG2316OnnipotenteG3841significaGhjesùquale hè chjamatuCristuou Signore (Yahvé),H3068hè 

"u Signore(Salvatore)Ghjesù Cristu, u vostruDiu, quale hèl'Agnellu(arnion),G721èDiu, chì era inCristu 
(2Co 5:19), passau Signore è SalvatoreGhjesù Cristu,lu Agnellu.481 

 
-U 7 anghjulu sonò a tromba 

Rev 11:15Allora u settimu (7th)anghjulusonò (la tromba): È ci eranu grandi voci in u celu, 
dicendu: "u regnu di u mondu hè diventatu i regni di" u nostruSignore(oDiu)" è 
"U soCristu", èRegnerà per sempre è per sempre!" 

 
→ U 2u rapimentudi i santi santisi faci à u sonu di a 7 tromba, è u nostruSignoreè u so 

Cristurestaurà i regni di u mondu. 
 
→ Diudiventa u nostru Babbuattraversuu Signore Ghjesù Cristu, dunque, "u regnu di u nostruSignoreè 

U soCristu" significa "u regnu di u nostru".Diuè u soCristu." 
 

 Questu hè statu revelatu à Simeone (un omu ghjustu è devotuG444in Ghjerusalemme) dau Spìritu 
Santu chì "ùn deve micca vede morte, prima ch'ellu avia vistudi u Signore(kyrios)Cristu(oCristu di 
Diu)."482  
 

- Ancu David (prima chì Ghjesù cullà in u celu) disse: "U Signoredisse à u mosignore," 
→significatu "Diudisse à u moCristu(Messie)." 

(Attu 2:34Perchè David ùn hè micca ascendutu à i celi: 
ma ellu si dice:U Signore(kyrios)G2962disse à u moSignore(kyrios),G2962  
Siate à a mo manu diritta, finu à ch'e aghju fattu i to nemici u to sgabello (Attu 

2:35)). 
 

 A (2a) cugliera di rapturesi faci quandu u (7) tromba diDiuhè vicinu à sonà  
(1Th 4:16-17). 

 

                                                           
480Vede "[Figura 1-c]" o Video 45. "6. l'espiazione." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
481Captu daRev 4:8. 
482Video 8. "(Prima di Pasqua) Ghjesù da u zitellu masciu à u Signore".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-

the-seven-feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- à signore/. 
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-I figlioli di a risurrezzione ùn anu micca sperienze a MORTE cum'è ùn moreranu MAI 
 U terminu "a prima morte" ùn hè micca in a Bibbia dapoiu Signore Ghjesù riceve i spiriti di i so santi santi. E 

spose è i santi santi ùn anu micca sperienze a prima morte cum'è sò stati battezzatiGhjesù Cristuprima di a so 
venuta, è cusì era digià mortu in a so morte (Rum 6: 3-4)oin u so corpu incorruptible è murtale, cusì saranu 
ancu in a so similitudine di a so risurrezzione (Rum 6:4-5). 

 I corpi mortidi i santi santisarà messu à dorme finu àa venuta di u Signore Ghjesù(Rev 22:20). Dunque, a 
morte di i santi santi deve esse intesa cum'è "a rimessa di u tabernaculu di carne (o sprit chì abbanduneghja 
u vechju tabernaculu).ochì hè u corpu carnale attuale, Attu 7:59)" chìu Signore Ghjesù Cristuavia mostratu à 
Petru (2Pe 1:14).483Dunque, s'elli eranu morti, viviranu, cusì chì quellu chì vive è crede in ellu "mai 
mori"(Ghjuvanni 11:26). 
 
➢ Cristudeve regnà finu à ch'ellu hà messu tutti i so nemici sottu à i so pedi (1Co 15:25), maCristuavia digià 

"triunfatu" annantu à elli per via di a so morte (Eb 2:14) è risurrezzione, cusì sareteMAI MORI se crede 
questuveritàè campàin Cristu. 
 

➢ L'ultimu nemicuhè a morte (1Co 15:26), è quellu chì hà u putere di a morte (Eb 2:14) hè u Diavule.U 
Figliolu di Diu(Cristu) hè statu manifestatuto distrughje u diavulu chì avia u putere di a morte, cusì chì u 
diavulu serà ghjittatu in u lavu di focu daDiudavanti à u ghjudiziu di u tronu biancu.484  
 

1 Ghjuvanni 3:8Quellu chì commette u peccatu hè di u diavulu; perchè u diavulu pecca da u principiu. 
Per questu scopu u Figliolu di Diu (Cristu) hè statu manifestatu, 
per pudè distrughje l'opere di u diavulu): 

 
-A fine vene 

1Co 15:24 Allora vene a fine,G5056quand'ellu averà rinunziatuu regnu à Diu,ancuu Babbu; 
quand'ellu averà abbattutu (distruttu)G2673  
tutte e règule (iniziu)G746è tutta l'autorità è u putere. 

1Co 15:25Perchè ellu deve regnà, finu à ch'ellu hà messu tutti i nemici sottu à i so pedi. 
1Co 15:26L'ultimu nemicu chì serà distruttuG2673hè a morte. 
 (Eb 2:14Perchè dunque i zitelli sò partecipi di carne è sangue, 

ellu stessu hà ancu participatu à u listessu; 
chì per via di a morte puderia distrughje quellu chì avia u putere di a morte, 
vale à dì u diavulu ;) 

  
  →I nostriSignoreè u soCristurestaura u regnu di stu mondu, quandu u 2nd rapture di u santu 

Santi accade à u sonu di a 7 tromba.485À u sonu dil'ultimu(7ª)tromba, u 
i morti seranu risuscitatiincorruptible, è seremu cambiatu in un battitu d'ochju à u 2 
rapitu.486  

 
→ Cristurisuscitatu da i morti, è divintòi primi fruttidi quelli chì durmianu. Per mezu di a so 

morte 
è a risurrezzione,Cristuhà rignatu è distrughjerà u diavulu chì hà u putere di a morte, è 
i regni di stu mondusarà mandatu àDiu(Rev 11:15),poi vene a fine  
(1Co 15:24). 

 
-A risurrezzione di i morti 
→Questa hè a risurrezzione di i morti chì Marta avia parlatu à Ghjesù, annantu à u so fratellu 

mortu 
Làzaru. 

Ghjuvanni 11:24"Marta li disse (Ghjesù), 
Sò chì ellu (u mortu Làzaru) risuscitaràa risurrezzione 

                                                           
483Video 42. « 5. Trombe".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
484Vede "(Rev 20: 9-10) U diavulu hè statu ghjittatu in u lavu di focu è zolfo." 
485Vede "(Rev 11:14) A fine di u 2u guai (U misteru di Diu hè cumpletu quandu a 7a tromba hè vicinu à sonà).)." 
486Ibid. 
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 àl'ultimu ghjornu." 
 
→Ancu se Martha hà riferituGhjesùcum'èu Signore(Ghjuvanni 11:21), hà solu 

ricunnisciutuGhjesù  
cum'è u Figliolu di l'omu (i loghi) solu, è micca cum'èu Figliolu di Diu chì hè ancu 

vinutu 
in putenza, èin u Spìritu Santu.487 

 
→Hè per quessaGhjesùli disse: 

"Sò a risurrezzione, è a vita: 
(a)quellu chì crede in mè,s'ellu era mortu, camparà: 
(b)È quellu chì vive è crede in mè ùn more mai. 

Credi à questu?(Ghjuvanni 11: 25-26)"488 
  

➢ (a) U fratellu mortu di Martha hà tornatu à a vita dopu chì hà dettu: 
"Signore:Credu chì tù sì u Cristu,u Figliolu di Diu, chì deve vene in 

u mondu." 
→Ancu Làzaru era mortu, hà campatu è hè statu liberatu da u sepulcru 

quanduGhjesùgridò a voce alta,aè disse: "Lazarus, esci"(Ghjuvanni 11:43). 
 

 Prima di a risurrezzione di i morti489 
- A morte hà rignatu da Adam à Mosè, cusì i corpi chì sò stati messi à dorme 

durante u regnu di a morteeranu in u sepulcru chjusuG3419  
(Mat 27:52,Rum 5:14). 

 
Dopu à a risurrezzione di i morti 
- I corpi di i figlioli di u regnu surtenu da u sepulcru.G3419  

 
➢ (b) Perchè Martha hà cridutuGhjesùcum'èu Signore,u Cristu, èu Figliolu di Diuprima 

ch'ella tastà a morte, hà da fàmai mori.490  
 

-U Signore (kyrios)i nostriDiu(teos) = unuSignore(kyrios)  
 
12 mars 18Allora venenu à ellu i Sadducei, chì dicenu chì ùn ci hè risurrezzione; 

è li dumandanu (Ghjesù), dicendu: 
12 mars 19Maestru,G1320Mosè ci hà scrittu: Se u fratellu di un omu mori, è lascia a so moglia daretu à ellu, 

è ùn lascia micca figlioli, chì u so fratellu piglia a so moglia, 
è cresce a sementeG4690à u so fratellu. 

12 mars 20Avà eranu sette fratelli, è u primu pigliò una moglia, è morendu ùn lasciava sumente. 
12 mars 21È u sicondu a pigliò, è morse, è ùn lasciò nisuna sumente, è u terzu listessa. 
12 mars 22È i sette l'avianu, è ùn lascianu micca sumente: l'ultimu di tutti a donna hè ancu morta. 
12 mars 23 In a risurrezzionedunque, quandu si devealzà, 

di quale sarà a moglia di elli ? perchè i sette l'avianu in moglie. 
Mar 12: 24È Ghjesù li rispose: 

Ùn vi sbagliate dunque, 
perchè ùn cunnosci micca e Scritture, nè u putereG1411di DiuG2316? 

12 mars 25Perchè quand'elli risuscitaranu da i morti, ùn si maritanu nè sò datu in matrimoniu; 
ma sò cum'è l'anghjuli chì sò in u celu. 

12 mars 26È in quantu à i morti, chì risuscitanu: 
Ùn avete micca lettu in u libru di Mosè, cumu in u machja DiuG2316li disse, dicendu: 

                                                           
487Riferite à1u 1:5. 
488Per più infurmazioni, riferite à "<U ghjornu di Cristu>" da u capitulu 20. 
489Catturatu da "Rev 3:12." 
490Per più infurmazioni, riferite à "<U ghjornu di Cristu>" da u capitulu 20. 
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Sò u Diu di Abraham, è u Diu d'Isaac, è u Diu di Ghjacobbu?491 
12 mars 27Ùn hè micca u DiuG2316di i morti, mau DiuG2316di i vivi: voi dunque fate assai errore. 
Mar 12: 28È ghjunse unu di i scribi, è l'avè intesu ragiunà inseme, 

et, s'apercevant qu'il leur avait bien répondu, il lui demanda : 
Chì hè u primu cumandamentu di tutti? 

 
 
 

- I Sadducei (crede micca a risurrezzione) 
 

 I Sadduceidì chì ùn ci hè risurrezzione, è anu chjamatuGhjesù"MaestruG1320(quellu per esse crucifissu)," chì 
implica chì "ùn crede micca questuGhjesùascenderà à u soBabbudopu a so crucifixion ". 
Amparanu chìDiuhè u Diu di Abraham, Isaac è Ghjacobbu. In ogni casu, ùn anu micca lettu e Scritture cù u 
Spìritu di u Diu vivu in tavule carnuse di u core, ma leghjite piuttostu scritte cù tinta in tavule di petra (2Co 
3:3) è hà negatu a risurrezzione in u risultatu. 
 
Diu ('ĕlōhîm)H430 hà prumessu à Abraham chì ellustabiliscerà un pattu eternu dopu à a sumente di 
AbrahamH2233(chì hèCristu,Gal 3:16) per un pussessu eternu nantu à tutta a terra di Canaan induve ellu era 
stranieru è ellu serà u soDiu ('ĕlōhîm)H430(Gen 17: 3-8). Stu pattu di prumessa ùn pò esse annullatu cum'è 
era cunfirmatu prima daDiu(theos)G2316inCristu(Gal 3:17,2Co 5:19). 
 
Tuttavia, i Sadducei ùn vedenu miccaGhjesùcum'èCristuè cusì ùn pò micca dichjaràGhjesù Cristu cum'è i 
so "Signore,"so nostruceleste Babbuùn hè nè u so Babbu nè u so Diu.492 
 
Mar 12: 29ÈGhjesùli rispose: U primu di tutti i cumandamenti hè: Ascolta, OIsraele; 

u Signore(kyrios)G2962i nostriG2257 Diu(teos)G2316hè unuSignore(kyrios):G2962 
12:30 di marzuÈ tù tiamoreu SignoreG2962u vostruDiuG2316cu tuttu u to core, 

è cù tutta a to ànima, è cù tutta a to mente, 
è cù tutte e to forza : questu hè u primu cumandamentu. 

12:31 di marzuÈ u sicondu hè cum'è, vale à dì questu, Tu viamoreu to vicinu cum'è tè stessu. 
Ùn ci hè nimu altru cumandamentu più grande di questi. 

12 mars 32Et le scribe lui dit : 
Ebbè, Maestru, avete dettu a verità : perchè ci hè unuDiu;G2316 
è ùn ci hè altru chè ellu: 

12 mars 33È amà ellu cù tuttu u core, è cù tutta l'intelligenza, 
è cù tutta l'ànima, è cù tutta a forza, è amà u so vicinu cum'è ellu stessu, 
hè più chè tutti l'olocaustu è i sacrifici. 

12:34 di marzuÈ quandu Ghjesù hà vistu ch'ellu hà rispostu cù discrezione, li disse: 
Ùn site micca luntanuu regnu di Diu. È dopu, nimu omu ùn hà osatu di fà una quistione. 

 
 U Spìritu Santurevela à a nazione ghjustu d'Israele chìJesushèu Cristu di u Signore(Luc 2:26), è 

questuu Signore"nostru"Diuhè "unuSignore."U Signore Diusi riferisce à "u Signore Ghjesù 
Cristu"chì hè diventatu"lu Signore” è fù vistu in a terra perdi Diupopulu dopu à l 'Israele 
ricevutuGhjesù Cristucum'è i so "Signore" 

2Co 6:17"Esci da trà elli, è siate separati, diceu Signore." 
 
→Dunque, duvemu amàu Signorei nostriDiu(Ghjesù Cristui nostri Signore), ubbidì à a so voce, è 

appiccicate à ellu: perchè ellu hè u nostruvita, è a durata di i nostri ghjorni: chì pudemu 
campà in u 

terraH127chìu SignoreH3068ghjurà à i nostri babbi, à Abraham, à Isaac è à 
Ghjacobbu, per dà li (Deu30:20). È tu soCristuhè u nostruvita(Col3:4). 

 

                                                           
491Video 17. “3. Primi frutti".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/17-first-fruits-the-house-of-the-lord-god/. 
492Ibid. 
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 InMar 12: 29però, nutate chìGhjesùùn hà micca dettu: "U soSignore" cum'è "U so o u 
vostru"Diu, ma "nostru", indicà chì u soDiuhèu Babbu di a nazione d'Israele (chì 
credeGhjesùascension à u soBabbu), chì compiedi Diuprumesse à Abràhamu: "Serà u 
soDiunantu à tutta a terra di Canaan induve sò stranieri"(Gen 17:8).493 
 

➢ Allora, chì significa "u Signorei nostriDiuhè unuSignore"?494 
2Co 5:18È tutte e cose sò diG1537Diu, chì ci hà cunciliatu cun ellu stessuG1223Ghjesù Cristu, 

è ci hà datu u ministeru di a cunciliazione; 
1Co 8:6Ma per noi ùn ci hè chè unuDiu,u Babbu, diG1537quale sò tutte e cose, è noi inG1519ellu; 

è unuSignore Ghjesù Cristu, daG1223quale sò tutte e cose, è noi daG1223ellu. 
 

 InRum 7:25, l'apòstulu Paul ringraziaDiuda "Ghjesù Cristui nostriSignore." Inoltre, Paul dichjara 
chì "tutte e cose sò di una solaDiu,u Babbu, perchè tutte e cose sò da unaSignore Ghjesù Cristu." 
U significatu, simu (in) unuDiu(da) "unuSignore Ghjesù Cristu”: À noi ùn ci hè chè unuDiu,u 
Babbu, (di) quale sò tutte e cose, è noi (in) ellu; è 'unuSignore Ghjesù Cristu,' (da) quale sò tutte 
e cose, è noi (da) ellu"(1Co 8:6). 
 

 L'esortazione di Paul "à ringraziàDiu(in nome di) u nostruSignore Ghjesù Cristu"(1Co 15:57, 
Ef 5:20) hà un significatu significativu, perchè i nomi "u Signore Diu, " "u Signore Ghjesù Cristu," 
è "Diu, "tutti allineanu cù ciò chìGhjesùhà dettu inGhjuvanni 10:30, "Iè mioBabbusò unu." 
 

 Sì tutte e cose sò (di) "u Babbu Diu," quale hè "u SignoreG2962di u celu è di a terra(Mat 11:25)," è 
seu Signore(Yahvé)Diu('ĕlōhîm) hà fattu a terra è u celu (Gen 2:4), è s'è no simu i figlioli 
diDiu(Rum 8:14), u nome "Yahvé"ùn si riferisce solu à"u Signore Ghjesù Cristu." PerchèDiuci hà 
riconciliatu cù ellu stessuGhjesù Cristu(2Co 5:18), tutte e cose chì sò (di)Diu u Babbu, hè ghjuntu 
à noi (da)u Signore Ghjesù Cristu. Cusì, simu (in)lu Babbu Diu(par)u Signore Ghjesù Cristucun 
amore diDiuè a cummunione diu Spìritu Santu  
(1Co 8:6,2Co 13:14). 

 
-A preghiera di Ghjesù à u so Babbu in u celu (U nome di u Signore Diu) 

 
 Jpreghiera d'esusesseprima di finisce u travagliu datu da Diu 

 
Ghjuvanni 17: 1Queste parolle (cose)G5023parlavaGhjesù, è alzò l'ochji à u celu, è disse : 

Babbu, l'ora hè ghjunta; glurificà u to Figliolu, chì ancu u to Figliolu ti glorificarà: 
Ghjuvanni 17:2Cum'è tù l'hai datu u putere (autorità)G1849sopratutta carne, 

ch'ellu dessi a vita eterna à quelli chì l'avete datu. 
Ghjuvanni 17:3È questu hèvita eterna, chì puderanu sapètè 

l'unicu veruDiu, èGhjesù Cristu, chì tù hai mandatu. 
 
 Lse l'eternu 

Ghjesù alzò l'ochji à u celu è disse: "Babbu,l'ora hè ghjunta, glorificate u vostru Figliolu, chì u 
vostru Figliolu ancu glorificà voi".Godhà datu u so Figliolu autorità nantu à ogni carne, chì 
hèGhjesù Cristu (u Signore chì divintò u nostru Diu,oDiu di ogni carne).495 A vita eterna hè 
cunnisciutu à traversuGhjesù Cristuchì u soBabbu hè u solu veruDiuè ch'ellu hà mandatu u so 
FiglioluGhjesù Cristu per salvà u mondu(Ghjuvanni 12:47).496 

 
Ghjuvanni 17:4Ti aghju glorificatu nantu à a terra (a terra):G1093 

                                                           
493Video 21. "Alianza, Circoncisione esterna, Circoncisione interna", 

è Video 37. "U campu di sangue (A pussidimentu) & You sò compru cù un prezzu (un onore)." 
494Riferite àRev 4:8. 
495Riferite àRev 3:14. 
496Per i dettagli nantu à u significatu di "l'ora hè ghjunta", riferite àRev 6:6, o Video 29. "L'ora hè ghjunta". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/. 
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Aghju finitu u travagliu chì m'hà datu da fà. 
 

 U Rhema 
Diumandò u logos à i figlioli d'Israeleper insignà chìGhjesù Cristu hèSignoredi tutti(Attu 10:36). 
A rhemahè datu àdi Diu i testimoni scelti chì cuntinuò à manghjà è beie cunGhjesù Cristudi 
Nazarethdopu ch'ellu hà risuscitatu da i morti.497Quellu chì crede in u so nome riceverà a 
rimissione di i piccati, è u rigalu di u Spìritu Santu cascarà nantu à tutti quelli chì l'anu intesu, 
cumpresi i pagani.498 
 
 

 I loghi è u rhemaIn l'ultimi ghjorni 
Avete da ricurdàa rhemaparlati da i santi prufeti è i cumandamenti ditti da l'apòstuli di u Signore è 
Salvatore, chì si sò ricurdati di voi in a so preghiera notte è ghjornu senza cessà di suscitarà a vostra 
mente pura in ricordu.499In l'ultimi ghjorni, quelli chì caminanu dopu à i so brami (scoffers) 
diceranu, induve hè a prumessa di a venuta di u Signore? Sò quelli chì ùn camminanu micca in u 
Spìritu, ma in a lussuria di a carne sò scherni. Dunque, u mondu presente (i loghi) chì vedenu avà 
cù i so ochji naturali sò fatti solu di e cose chì si prisentanu. Per sentea rhema, u granu diloghideve 
cascà in terra è more per dà assai fruttu (2Pe 3: 1-4).500  
 
I loghiera in principiu, èi loghiera cunDiu, èi loghi"era"Diu(Ghjuvanni1:1). Ma i burlatori sò 
ignuranti di questulogos di Diu, i celi eranu di l'antica, è a terra chì stava fora di l'acqua è in 
l'acquau logos di Diu. Per quessa, u vechju celu è a terra sò stati sopra à l'acqua è perisu. Ma i celi 
attuali èterra(u mondu) sò listessiloghi(dapoi u principiu), è hè guardatu è riservatu à u focu per u 
ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di l'omi impii (2Pe 3: 5-6).501 
 

 Fededeve vene,per capisce a rhema di Diu 
Hè attraversufedechì avemu capitu i mondi (u celu è a terra) sò stati fatti perfetti dau rhēma di Diu. 
U mondu chì vedemu avà hèluloghi,G3056chì ùn sò micca fatti di e cose chì si prisentanu, ma hè 
tenutu in magazzinu, riservatu àfocucontr'à u ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di l'omi impii. 
Dopu chì a fede vene, ùn simu più sottu à un maestru di scola (Gal 3:25, o sottu à u celu è a terra), 
ma diventemui figlioli di Diu per a fede in Cristu Ghjesùè sarà perfettu daa rhema di Diu(Eb 11: 
3,2Pe 3:7).502 

 
 Cumu vene a fede? 

U regnu di Diu ùn hè micca inloghisolu, ma inu rhēma di Diu, è a fede vene da sentea rhema di 
Diu,chì hè inu putereinu Spìritu Santu(Rum 10:17).503 
 
- Tuttavia,u Spìritu Santuùn era ancu datu à i Ghjudei prima chì Ghjesù era glurificatu (Ghjuvanni 
7:39). Ma 

l'ora hè ghjunta, è Ghjesù prega à u so Babbu ch'ellu hà glurificatu in terra. 
Ma perchè in terra? 

 
-U Signore Diumette l'inimicizia trà a sumente di u serpente è a donna nantu à u maleditu 

                                                           
497Riferite à "[Figura 11-b]", o Video 34. "U rhema hè per i tistimoni scelti di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
498Video 34. "U rhema hè per i tistimoni scelti di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
499Per i dettagli nantu à l'impurtanza di stirching up your minds pure in ricordo, vede 

Video 13. "A parolla (logos & rhema."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
500Video 29 & video 13. "A parolla (logos & rhēma)." 
www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
501Video 44. "(U logos & a rhema) In l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) 1/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
502Video 42, "5. Trombe".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/42-the-feasts-of-the-lord-5-trumpets/. 
503Video 14. "Penitenza, Battesimu è u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
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terra, è u panechìhè solu da u campu solu causa Adam à diventà polvera à vultà 
a terra maledetta.504In altre parolle, Ghjesù hà purtatu i maledettiterraa gloria. 

 
 i pedi di Ghjesù505 

A pusizioni di i so pedi indica s'ellu si trova nantu à terra maledetta o santa. Quandu Ghjesù hè 
ghjuntu in u mondu, si n'andòG1909terraG1093chì era maleditu.506In ogni casu, quandu Ghjesù hè 
mortu mentre era appiccicatu à un arbre dopu avè statu crucifissu, i so pedi ùn anu micca toccu a 
terra maledetta.G5476cum'elli eranu sopra a terra (Attu 5:30). 
→A crucifixion è l'uccisione di Ghjesù (Attu 5:30) sò simbolichi divitaessendu uccisu nantu à 
l'arburu di 

cunniscenza di u bè è u male, chì hè a lege. Dunque, a lege si riferisce à l'arburu di 
cunniscenza di u bè è di u male chì ùn hà micca vitaè quelli senza vita sò sottumessi à una lege 

è 
sò cusì maledetti, "Maledetto hè quellu chì hè appesu à un arbre" (Gal 3:13). 
 
- Per quessa, "Maledetti sò tutti quelli chì sò appiccicati à un arbre" (Gal 3:13)significa 
→"quelli chì pende nantu à l'arburu di a cunniscenza di u bè è di u male 

sò sottumessi à una lege è dunque maledetti." 
 

 Simone(U babbu di Ghjuda Iscariota, u nemicu,Ghjuvanni12:4) 
Ghjuda Iscariota (a zira = i figlioli di u gattivu, u diavulu (u nemicu chì hè seminatore), 
Mat 13: 38-39). 
→A terra santaH127di Ghjesùs'est corrompu parce que Judas Iscariote (l'ennemi, le 

traditore) era nantu à a terra santa induve Ghjesù era (Eso 3:5,Ghjuvanni12:4). 
→Prima chì i pedi di Ghjesù sò alzati da a terra maledetta in preparazione per a so crucifixion, 
devenu 

qu'il soit lavé pour qu'il soit présenté comme un agneau sans tache (1Pe 1:19). 
→Cusì, quandu Ghjesù intrì in a casa di Simone (u nemicu), a donna (u peccatore) si lavò. 

I so pedi. 
 

Quandu a terraH127hè stata maledetta da u SignoreH3068DiuH430(Gen 3:17), a terraH776avia persu u so 
nebbiaH108è u peccatu intrutu in u mondu(Rum 5:12). Perchè u peccatu hè intrutu per u 
terra maledetta di a terra secca,Cristu Ghjesùghjuntu in u mondu per salvà i peccatori (1Ti 1:15) da 
a terra maledetta (o da a tomba chì si trova in i lati di a fossa,Psa 30:3) (Eze 32:23). 

 
Dunque, u significatu di "Venite u to regnu. A to vulintà sia fatta in terra,G1093cum'è in u celu 
(Mat 6:10)" deve esse interpretatu cusì: 

  ➔U Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069 induce i peccatori à esce da e so tomba à 
purtàdi Diupopulu Israele(2Sa 7:23) in terra santa d'Israele (Eze 37:12), per fà 
ellii primi fruttià Hvene(1Co 15:23).507U nostru Signore è u so Cristu restaurà u 
regnu di u mondu per u so populu ghjustu prima di u sonu di a 7 tromba (Rev 11:15). 
 
(Ùn chjamanu micca u so babbu in terra, perchè u Babbu di i primi frutti di Cristu hè in 

celu,Mat23:9). 
 

➢ Avà, capisce u restuA preghiera di Ghjesù à u so Babbu in u celu 
 

- I discìpuli chì tenenu u logos di Diu, sò datu u rhema di Diu 
Ghjuvanni 17:5È avà, o Babbu,glurificàtu mè (Ghjesù) cù u vostru stessu cù a gloria 

                                                           
504Video 23. "U pane, a manna, è a manna piatta". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
505Video 10. "Circa un annu prima di "A festa di a Pasqua". 

www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
506Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
507Ibid. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5476/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/5/30/s_1023030
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/5/30/s_1023030
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/13/s_1094013
https://www.blueletterbible.org/kjv/gal/3/13/s_1094013
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/4/s_1009004
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/4/s_1009004
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/13/38/s_942038
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H127/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/3/5/s_53005
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/4/s_1009004
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/12/4/s_1009004
https://www.blueletterbible.org/kjv/1pe/1/19/s_1152019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H127/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H430/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/3/17/s_3017
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H776/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H108/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rom/5/12/s_1051012
https://www.blueletterbible.org/kjv/1ti/1/15/s_1120015
https://www.blueletterbible.org/kjv/psa/30/3/s_508003
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/32/23/s_834023
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/32/23/s_834023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/6/10/s_935010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H136/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3069/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2sa/7/23/s_274023
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/37/12/s_839012
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/23/s_1077023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/23/9/s_952009
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/23/9/s_952009
https://www.blueletterbible.org/kjv/jhn/17/5/s_1014005
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/
http://www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/
http://www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/


  211 

chì aghju avutu cun voi prima chì u mondu era. 
Ghjuvanni 17:6Aghju manifestatuu to nomeà l'omiG444 (i discìpuli,Ghjuvanni 16:29) 

chì m'hai datu fora di u mondu: i toi eranu, è mi detti ; 
è anu guardatu a to parolla (loghi).G3056  

Ghjuvanni 17:7Avà anu sappiutu chì tutte e cose chì m'hai datu sò di tè. 
Ghjuvanni 17:8Perchè li aghju datu e parolle (a rhema)G4487chi m'hai datu; 

è l'anu ricivutu, è l'anu sappiutu sicuruSò surtitu da tè, 
è anucridutuchìtu m'hai mandatu. 

Ghjuvanni 17:9 Pregu per elli: 
Ùn pregu micca per u mondu, ma per quelli chì m'hai datu; perchè sò i vostri. 

Ghjuvanni 17:10È tutti i mei sò i toi, è i toi sò i mei; èSò glorificatu inG1722elli. 
 
 
 
 

- Santu Babbu, Santu Figliolu sò unu 

 
Ghjuvanni 17:11È avà ùn sò più in u mondu, ma questi sò in u mondu, 

è vengu à tè.Santu Babbu, guardà per mezu di u to nome quelli chì avete 
m'hà datu, ch'elli ponu esseunu, cum'è noi. 

Ghjuvanni 17:12Mentre era cun elli in u mondu, li tengu in u to nome: 
quelli chì m'hai datu l'aghju guardatu, 
è nimu d'elli hè persu, ma u figliolu di perdizione; chì l'Scrittura pò esse cumprita. 

 
- Santu Babbu, Santu Figliolu, è Santu figlioli sò unu 

 
Ghjuvanni 17:13È avà vengu à tè; e sti cosi parlu in u mondu, 

ch'elli puderanu avè a mo gioia cumprita in sè stessu. 
 

Ghjuvanni 17:14li aghju datu a to parolla (loghi);G3056è u mondu li hà odiatu, 
perchè ùn sò micca di u mondu, cum'è ùn sò micca di u mondu. 

Ghjuvanni 17:15Ùn pregu micca ch'è tù li pigliassi fora di u mondu, 
ma ch'è tù li tena da u male. 

Ghjuvanni 17:16Ùn sò micca di u mondu, ancu cum'è ùn sò micca di u mondu. 
 
Ghjuvanni 17:17 Santificàelli attraversu u vostruverità: a to parolla (loghi)G3056hèverità. 
Ghjuvanni 17:18Cum'è tù m'hai mandatu in u mondu, 

ancu cusì l'aghju ancu mandatu (l'apòstuli)508in u mondu. 
Ghjuvanni 17:19È per elli mi santificu, 

per ch'elli ponu ancu esse santificati per via (in)G1722 a verità. 
 

Ghjuvanni 17:20Nè pregu per questi solu, 
ma ancu per quelli chì crederanu in mè per via di a so parolla (loghi);G3056 

Ghjuvanni 17:21Chì tutti ponu esseunu; cum'è tè,Babbu, artin mè, èI in tè, 
ch'elli ponu ancu esseunuin noi: chì u mondu pòcrede chìtu m'hà mandatu. 
 

Ghjuvanni 17:22Èa gloriachi m'hai datuli aghju datu; 
ch'elli ponu esseunu, ancu cum'è noiunu: 

Ghjuvanni 17:23 I in elli, ètu in mè, chìellipò essefattu perfettainUnu; 
è chì u mondu pòsapè chìm'hai mandatu, 
è hàamatuelli, cum'è vo aveteamatumè. 
 

Ghjuvanni 17:24 Babbu, Vogliu chì ancu elli, chì tù m'hai datu, sò cun mè induve sò; 

                                                           
508Video 40. “4. Pentecoste".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/.  
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ch'elli ponu vede u miogloria, chì m'hai datu : 
pertu m'aimaiprima di a fundazione di u mondu. 
 

Ghjuvanni 17:25OBabbu ghjustu, u mondu ùn t'hà cunnisciutu : 
ma t'aghju cunnisciutu, è questi anu sappiutu chì tù m'hai mandatu. 

Ghjuvanni 17:26È aghju dichjaratu à elliu to nome, è a dichjarà : 
chìl'amore cun quale aveteamatumèpò esse in elli, è eiu in elli. 

 
  ➔ U Babbuin u celudiventeràu Babbuà quelli chì tenevanuU so loghi, 

à qualedi Diunomu sarà manifestatu. 
 

- L'usu di u nome "U Signore Diu" 
 

➢ U nostru usu di u nome "u Signore Diu" hè una dichjarazione chì noi (i figlioli di Diu) sò (in) l'amore diBabbu 
Diu (par)u Signore Ghjesù Cristu: 
 

 
"U Signore u nostru Diu" 

 
Noi, cum'è una nazione didi Diughjente, 

amoreDiucù tuttu u nostru core, tutta a nostra ànima, tutta a nostra mente è tutte e nostre forze, 
perchèDiuprima ci hà amatu(1 Ghjuvanni 4:19)è hà datu u so figliolu unigenitu, 
per ch'è no perissemu ma avèvita eternaattraversuu Signore Ghjesù Cristu. 

(U primu cumandamentu,12:30 di marzu) 
 

Sapemu chìu Figliolu di Diuhè ghjuntu è ci hà datu un intelligenza, 
cusì sapemu (ora).Diuquale hè veru; è noi simuin(Diu) quale hè veru,inU so FiglioluGhjesù Cristu, 

u veru Diu èvita eterna(1 Ghju 5:20). 
 

Perchè u Babbu in u celu ci hà santificatuin a verità attraversu u soLogoschì era in u soFigliolu(Ghjuvanni 

17:19), 
noi, chì Diu hà datu à u so Figliolu, pudemu esse cun u Figliolu induve ellu hè, 

cusì chì avemu da vede a gloria di u Figliolu chì Diu hà datu; 
perDiuL'hà amatu prima di a fundazione di u mondu (Ghjuvanni 17:24). 

  
Perchèu Logos s'hè fattu carne, è stava trà noi, 

vedemu a so gloria, a gloria cum'è l'unicu nascitu di u Babbu, pienu di grazia è di verità (Ghjuvanni 1:14). 
A gloria chì Diu hà datu à u so Figliolu, hè statu ancu datu à noiu Figliolu di DiuWHO ci hè statu mandatu 

daDiu, 
cusì chì simuUnu in Diu, ancu cum'èu Figliolu di DiuèDiusòUnu(Ghjuvanni 17:21). 

 
Perchè u Figliolu di Diu hèinnoi è DiuinU so Figliolu, noiamoreu nostru vicinu cum'è noi stessicum'è i 

figlioli di Diu, 
è simu fattiperfettainUnu. 

(U secondu cumandamentu,12:31 di marzu) 
 

Quì hè u nostruamorefattuperfetta, chì pudemu avè l'audacia in u ghjornu di u ghjudiziu: 
perchè cum'ellu hè, cusì simu in stu mondu (1 Ghjuvanni 4:17). 

 
RingraziemuDiu, chì ci dà a vittoria attraversu u nostruSignore Ghjesù Cristu! (1Co 15:57) 

 

 

 
➢ Psa 91: 2-14 Bperchè mi avete desideratu (u Signore, Signore),ti daraghju. 

Perchè avete cunnisciutu u mo nome (u Signore Diu),Ti metteraghju in altu. 
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[Figura 11-b] U rhema hè per i tistimoni scelti di Diu509 
 

 
                                                           

509Video 34. "U rhema hè per i tistimoni scelti di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
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(Rev 11:17) U Signore Diu Onnipotente regna 
 

Rev 11:17Dicendu: Ti ringraziemu, o Signore (kyrios)G2962DiuG2316Onnipotente,G3841  
quale (chì)G3588l'arte, è l'era, è l'arte à vene; 
perchè t'ai pigliatu à tè (pigliatu)G2983u to grande putere,G1411è hà regnatu.G936 

 
 Rev 11:17Dicendu: "Vi ringraziemu, OSignore Diu Onnipotente, WHOhè, è qualeera, è qualehè da vene, 

 perchè avete pigliatu u vostru grande putere è avete cuminciatu à regnu ". 
 

→U nomu, "Signore Diu Onnipotente", significa chì 
"Diuattraversuu SignoreèSalvatore Ghjesù Cristuolu Agnelluhà pigliatu u so grande putere 

è cuminciò à regnà."510 
 

 L'ultimu(7e) trump 
1Co 15:51Eccu, vi mostru un misteru; Ùn dormiremu micca tutti, ma tutti seremu cambiati, 
1Co 15:52In un mumentu, in un battitu d'ochju, atl'ultimu trump: perchè a tromba sona, 

è i morti seranu risuscitatiincorruptible, è seremu cambiati. 
1Co 15:53Per questu corruptible deve mette nantuincurruzzione, è questu mortale deve metteimmortalità. 
1Co 15:54Allora quandu questu corruptible hà da esse messiincurruzzione, 

è stu murtale s'averà infilatuimmortalità, 
tandu si compie a parolla chì hè scritta : A morte hè inghiottitavittoria. 

 
→À u sonu dil'ultimu(7ª)tromba, i corpi corruptible metteranu in incorruption cusì chì u 

mortale metterà l'immortalità. I morti seranu risuscitatiincorruptible, è seremu cambiati in 
un battitu d'ochju. 
 
- Ma nimu sà quellu ghjornu è ora di a venuta di u Figliolu di l'omu, mancu l'anghjuli di 

celu, ma u so Babbu solu. Fighjate, dunque, perchè ùn sapete chì ora u vostruSignore 
venerà. 

 
(Rev 11:18) L'ira di u Signore Diu Onnipotente (Diu) è a ricumpensa 
 

Rev 11:18È e nazioni (e nazioni gentili)G1484era in furia, è a to rabbiaG3709hè venutu, è u tempu di i morti, 
qu'ils soient jugés,G2919è ch'è tù dessi ricompense à i to servitori i prufeti, 
è à i santi (i santi santi),G40è quelli chì teme u to nome, chjuchi è grandi; 
è deve distrughjini quelli chì distrughjenu a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 11:18È e nazioni gentili eranu arrabbiati, è u vostruirahè ghjuntu, 

È u tempu di i morti, per esse ghjudicati, 
È chì duvetericumpensaU vostruservitori i prufeti èi santi santi, 
È quelli chì teme u to nome, chjucu è grande, 
È deve distrughjini quelli chì distrughjenu a terra. 
 
→E nazioni gentili sò arrabbiati cum'èl'ira di u Signore Diu Onnipotente511 hè ghjuntu, è 

elli (i morti) seranu ghjudicati. 
 
- Ma i servitori i prufeti è i santi santi seranu ricumpinsati. 

 
 
 
 

                                                           
510Vede "(Rev 12: 10-11) A salvezza, u putere, u regnu di u nostru Diu, l'autorità di u Cristu di Diu hè ghjuntu." 
511Per più dettagli nantu à a so còllera, riferite à "(Rev 14:20) U grande vinu di l'ira di Diu" è "(Rev 15: 1) U 

l'ira di Diu (L'ultimi 7 pesti)." 
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-L'ira di Diu(U ghjornu grande è terribili di u Signore) 
 

 
 

- 3 tippi diricumpensa  
 Mat 10:41Quellu chì riceve①un prufetaG4396in nome di un prufeta 

riceverà a ricumpensa di un prufeta (salariu);G3408 
è quellu chì riceve ② un omu ghjustuG1342in nome di un omu ghjustuG1342 
riceverà un omu ghjustuG1342ricompensa (salariu).G3408 

Mat 10:42  È quellu chì dà à beie à unu di sti chjuchi una tazza d'acqua fridda 
solu③in nome di un discìpulu, in verità vi dicu, ùn perderà micca a so ricumpensa. 

 
➢ Chì ghjè u significatu di ricumpensa è cumu si riceve? 

- Battèsimu(βαπτίζω, baptizō)G907 significa purificà per immersione o immersione, lavà, pulisce 
cù l'acqua, lavà si, bagnà. U Regnu di Diu ùn hè micca inloghisolu,ma in urimadi 
Diu,chì hè in u putere è in u Spìritu Santu (1Th 1:5). 
→ A ricumpensavene dopu avè ricivutu u battèsimu, è u scopu di u battèsimu hè di avè u nostru corpu 

santificatuè purificatu ina rhema (Ef 5:26). 
 
Attu 1: 8Ma riceverete u putereG1411dopu chì u Spìritu Santu hè vinutu nantu à voi: 

è mi sarete tistimunianzi, sia in Ghjerusalemme, sia in tutta a Ghjudea è in Samaria, 
è finu à (finu à)G2193l'ultimu (ultimu)G2078parte di a terra.G1093) 

1Th 1:5Perchè u nostru Vangelu ùn hè micca ghjuntu à voi in parolla (logos)G3056solu, ma ancu in u 
putere, 

è in u Spìritu Santu. 
 

→ Mat 28:19Andate dunque, è insegnate à tutte e nazioni, 
battezenduelli in nome diu Babbu, è diu Figliolu, è diu Spìritu Santu. 

 

➢ Cosa significa essericumpinsatuin nome di① un prufeta,②un ghjustu, è③un discìpulu? 

(Mat 10:42) 

①In u nomu di un prufeta 

Mat 21:9Et les foules qui précédaient et qui suivaient, criaient et disaient : 
Hosanna àu Figliolu di David: 
Beatu quellu chì vene in nome diu Signore(kyrios);G2962Hosanna in u più altu. 

Mat 21:10È quand'ellu era ghjuntu in Ghjerusalemme, tutta a cità fù mossa, dicendu : Quale hè questu ? 
Mat 21:11È a multitùdine (persone)G3793disse: Questu hèGhjesùu prufetaG4396 di Nazarethdi Galilea. 

   
  →Quandu Ghjesù era in strada per entre in Ghjerusalemme, a ghjente u chjamava u Figliolu di David (u 
Figliolu di David 

omu), quellu chì vene in nome diu Signore(kyrios).G2962Quandu ellu intrìGhjerusalemme, 
a ghjente hà vistuGhjesùcum'èu prufeta di Nazarethdi Galilea. 
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 InCristu512 

 
- L'omi d'Israele uccisu u Prìncipe di a vita, ma simu tistimunianzi di cumuDiurisuscitatuGhjesù 

Cristudi 
Nazarethda i morti. Cume simu inCristu, ùn sapemu piùCristuin a carne. PerchèDiu  
hà fattuCristuper esse peccatu per noi, simu fattia ghjustizia di Diuin ellu. 
 

- Sapendu chì tutte e cose sò diDiu, èDiuera inCristu, simu cunciliatiDiuattraversuGhjesù 
Cristu, èi loghidi cunciliazionehè stata impegnata à noi.U Babbuhà a vita in sè stessu, 
è ellu hà datuu Figliolu per avè a vita in ellu stessu è avemu diventatu i figlioli diDiuguidatu da u 

Spìritu 
di Diu.Cristuhè a nostra vita, accussì avemu ancu cumparisce cun ellu in gloria quandu ellu 

appare.513 
 
 bona cosa514 

 
- Ci pò esse bèG18cosaesce da Nazareth? Filippu li disse: VeniteG2064è vedeG1492  

(Ghjuvanni1:46). 
 BeneG18- U bonu si riferisce à DiuG2316("ùn ci hè nimubeneG18ma unu, vale à dìDiu"10 mars 18) 
 VeniteG2064- Veni significa "apparisce" 
 VedeG1492– Vede significa per percive cù l'ochji. 
 

→Dunque, "Ci hè qualcosa di bonu esce da Nazaret?"hèinterpretatu cum'è seguenti: 
"Canogni cosachì hè di Diu esce da Nazareth è si vede cù l'ochji? 

 
- È Natanaele disse à Ghjesù: "Rabbi,G4461sì u Figliolu di Diu; sì u Rè d'Israele." 

(Ghjuvanni1:49) 
 

- È Ghjesù li disse: "Perchè t'aghju dettu, t'aghju vistu sottu à u ficu, credi ? 
vi vede più cose chè queste. In verità, in verità, vi dicu, 
Da quì in seguitu vi vedeG3700u celu apertu, è l'anghjuli di Diu ascendenu è scendenu sopra 
u Figliolu di l'omu"(Ghjuvanni 1:50-51). 

(Quandu Maria Maddalena, è Maria a mamma di Ghjacumu, è Salomè andonu à vede à 
Ghjesù dopu 

A so crucifixion, u Ghjesù risuscitatu ùn era micca à u sepulcru (16 marzu: 1): 
eccu u locu duv’elli l’anu messi(Mar 16: 6)). 

 
Tu regnu di i celi 
 Ghjesùchjamò i discìpuli per ùn andà in a strada di i pagani, è per ùn entre in alcuna cità di i 

Samaritani (poi chì parechji di i Samaritani di quella cità cridianu in ellu 
per u dettu di a donna à u pozzu, chì hà tistimuniatu: "M'hà dettu tuttu ciò chì aghju fattu". 
Mat 10:5, Ghjuvanni4: 39-42). 
 
-Invece, Ghjesù disse à i discìpuli per andà piuttostu à e pecure perse di a casa d'Israele 

(Mat 10:6), per truvàpeccatorichi bisognupentimentu(Luk15:7) è predicà u regnu di 
celu.515  

 
- U regnu di i celihè a manusignifica chì i persiane sò per riceve a so vista 

                                                           
512Video 37. "U campu di sangue (Un pussessu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
513Video 46. "A risurrezzione di a vita".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
514Video 15. "Ghjesù di Nazareth è Ghjesù Cristu di Nazareth".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
515Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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per vede u Figliolu di l'omu (i loghi), è quellu chì crede in ellu hà a vita eterna 
(o u logos in elli si trasforma in u rhema) è saranu risuscitati à l'ultimu ghjornu, 
Ghjuvanni6:40).516  

 IècercaGhjesùdi Nazarethchì era 
-Crucifissu, Risuscitatu, micca quì: 
→eccu u locu induve l'anu detti (Mar 16: 6) 
→Sè vo vulete vedeGhjesùdi Nazareth(u figliolu di Ghjiseppu scrittu da Mosè in a lege è in u 

prufeti,Ghjuvanni 1:45), leghje nantu à ellu chì hè scrittu in l'Anticu Testamentu è truvallu quì. 
 

 Ghjesùcum'èu prufetadi Nazareth di GalileasignificaGhjesùdi Nazarethhè u Figliolu di David,u 
Figliolu di l'omu. 
→Cusì, in u nome di un prufeta significa "in nome di u Figliolu" (Mat 10:41,Mat 28:19). 

 
 Ricevete u Figliolu di l'omu(i loghi) à traversu u battesimu in nome diu Figliolu. Ghjuvanni hà 

veramente battizatu cù u battesimu di penitenza (Attu 19: 4), cusì quelli chì ricevutu u 
battèsimu di Ghjuvanni hè solubattezzatucù u battèsimu di penitenza è cusì ùn anu micca 
intesu parlà di u Spìritu Santu. 
 
- Dunque, ci vole à crede à quellu chì hè vinutu dopu à Ghjuvanni, vale à dìCristu Ghjesù 

(Attu 19: 4) è esse battezzatu in nome diu Signore Ghjesù.517  
 

➔Per mezu di u pentimentu seguitu da u battèsimu in u nome di u Figliolu, ricevii loghi. 
 

②In u nome di un ghjustu 

▪ Ghjesùcum'èu prufetadi Nazareth di Galileasignifica chìGhjesùdi Nazareth hè u Figliolu di Davido u 
Figliolu di l'omu. MaCristuchì vene da a sumente di David, vene in nome diu Signore (kyrios), 
u Figliolu di Diu. 
 
Jesu Cristu hè u ghjustuG1342(1 Ghjuvanni 2: 1) 
→Cusì, "in nome di un ghjustu" significa "in nome diGhjesù Cristu"(Mat 10:41,Mat 28:19). 

 
Dopu à voi sò battezzatu cù u battèsimu di penitenza, crede nantuCristu Ghjesùè esse battezzatu in u 
nomu diu Signore Ghjesù. Per mezu di u battesimu inGhjesù Cristu, vi sò pentiti è statu battezu in 
a morte diGhjesù Cristu, vale à dì i vostri piccati sò pardunati attraversu u battèsimu in nome diGhjesù 
Cristu. Cusì, penitenza è battèsimu in nome diGhjesù Cristu significa sapè (senza scurdà) u vostru 
i peccati sò pardunati. 
 
➔In questu modu, ricevereteu rigalu di u Spìritu Santu.518 

 
▪ U Spìritu Santu pò vene nantu à quelli chì sò battezzati in nome diu Signore Ghjesùè avè i loghi. Allora 

riceveranu rigali spirituali chì li permettenu di parlàlingueèprufeziaattraversu u rigalu diu Spìritu 
Santu(2Pe 3:2,Mat 24:9, Act 19:4-6, 1Co 12:1).519 
 
➔Per mezu di u battèsimu in u nome di u Spìritu Santu, riceveu rigalu di u Spìritu Santucum'è a 

ricumpensa di riceve Ghjesù Cristu u ghjustu. 
 

A prufezia è u Spìritu Santu 
 A prufeziahè statu purtatu da u Spìritu Santu per mezu di l'omi santiG444di Diu, micca da a vulintà di 

l'omu. Dunque, prima sapemu chì nisuna prufezia di l'Scrittura hè di alcuna interpretazione privata 

                                                           
516Video 25. "Una parolla dura (U logos) & L'opere di Diu". 
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517Riferite àRev 2:18. 
518Riferite àRev 2: 5-6. Video 12. « 1 . Pasqua | 2 . Pani azzimi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
519Video 14. "Repentenza, Battesimu è u Spìritu Santu". 
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(2Pe 1: 20-21). È l'apòstuli hà fattu cunniscite sti prufezia quandu eramu cunu Signore Ghjesù 
Cristuin a muntagna santa, Sion, una voce ghjunse da u celu da l'eccellente gloria: "Questu hè u mo 
Figliolu amatu, in quale aghju piacè". 
 
-Cum'è testimoni oculari di a so maestà, l'apòstuli vi anu fattu cunnosceu putereè venuta di 

nostru Signore Ghjesù Cristu(2Pe 1:16). In questu modu, avemu un logos più fermu di prufezia 
(duve fate bè chì fate cura) cum'è una candela, chì brilla in un locu bughju, finu à u ghjornu 
l'alba sbocca a bughjura di a notte (l'Agnellu)520, èdi Diuluce nasce è dà luce 

in i vostri cori è vi ricurdatea rhema(2 Petru 1:19).521  
 

③In nome di un discìpulu 

Mat 10:42È quellu chì dà à beie à unu di sti picculi una tazza difridduacqua(9 mars 41) 
solu in nome di un discìpulu,G3101in verità vi dicu, ùn perderà micca a so ricumpensa 
(salariu).G3408 

 
▪ U terminu "friddu" da stu versu cunnetta à a ricumpensa chì si riferisce à "cose boni"Ghjuvanni1:46). 

Allora inRev 3:15, l'ànghjulu di Diu hà dettu chì sta "cose boni" hè in relazione cù "opere boni" chì i 
Laodiceani duveranu fà. A definizione di "boni opere" si trova inMat 5:16, "Lasciate chì a vostra luce 
brilla cusì davanti à l'omi, chì ponu vede e vostre opere boni, è glurificà i vostriBabbuchì hèin u celu." 
 
➔ I boni opere sò a cosa gloriosa chì deve esse fatta da quelli chì anu a luce di Ghjesù 

brilla davanti à a ghjente, per glurificà u nostru Babbu celeste. 
 

▪ In quantu à a parolla "caldu", u so significatu uriginale deriva da u terminu, "fervente" usatu inAttu 
18:25, chì descrive cumu una persona diventa fervente in u spiritu quandu struitu in u modu diu 
Signore. Quì, u modu diu Signore hè definitu cum'è u "bonu modu". SeconduJer 6:16, hè a strada chì 
porta l'ànima di i credenti à truvà u restu. Inoltre, inRum 12:11, l'Apòstulu Paul ci exhorts à diventà 
fervent in spiritu in u nostru serviziu àu Signore. 
 
➔Cusì, u terminu "caldu"Si riferisce à una persona chì hà seguitu u modu diu Signore è diventò 
fervente in 

spiritu. Quelli chì ùn anu micca caminatu in u modu diu Signoreùn pò mai diventà fervente inu 
spiritu, 

è i soànimeùn truvà mai riposuDiu, quale hèu spiritu. 
 
→ Essendufridduhà una implicazione di esse a luce di u mondu per glurificà u nostruBabbuper 

mezu di e nostre boni opere, 
 

→ Essenducalduimplica quelli chì anu fervente in spiritu chì cammina in a strada diu Signore per 
vince u mondu chì a so ànima trova riposuDiusolu. 

 
▪ Ghjesùchjama i Ghjudei (scribi è Farisei) l'ipocriti, i serpenti, è una generazione di vipere cum'è sò i 

figlioli di quelli chì anu uccisu i prufeti, ma custruianu e tombe di i prufeti, è adornanu i sepulcri di i 
prufeti.i ghjusti(Mat 23:29).Ghjesùli dice chì i Ghjudei ùn vederanu micca à Ghjesù finu à ch'elli dicenu: 
"Benedettu hè quellu chì vene in nome diu Signore (Mat 21:9)" chì significa chì ùn anu micca vistuu 
Signorefinu à ch'elli accettanuu Signore cum'è i soSalvatoreè cresce in grazia in a cunniscenza di u 
nostruSignoreèSalvatore Ghjesù Cristu.Ma e nazioni gentili seranu salvate Intantu.522 
 

                                                           
520Riferite àRev 5:6. 
521Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
522Catturatu da "[I Gentili, Tutte e nazioni]" 
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▪ Nimu pò pruibisce u battèsimu d'acqua (logos) perchè i Gentili incircuncisi chì sò stati battizzati anu 
ancu ricevutu u Spìritu Santu cum'è apòstuli. Allora Petru hà urdinatu à quelli chì eranu circuncisi in a 
carne per esse battezi in u nome diu Signore (Attu 10:48). 
 
Ghjesùhà amparatu chì cunfessuGhjesùhèu Cristu,u Figliolu di u Diu vivu ùn hè micca revelatu da a 
parolla (u logos o carne è sangue), ma daa rhema per mezu di u Spìritu Santu per participà degnamente 
à a tavola di u Signore. 
Questu hè fattu manghjendu u corpu di u Signore Ghjesù (u Spìritu Santu ùn hè ancu cascatu,Attu 8:16), 
è beie (u so spiritu,1Co 10:4) a tazza di u Signore (u novu testamentu di a parolla,a rima) in u so sangue. 
 
L'unicu modu per ricurdà ciò chì u Signore ci hà insignatu hè di participà degnu à a tavola di u Signore, 
discernendu u corpu di u Signore. Fendu cusì diligentemente, a grazia è a pace saranu multiplicate per 
voi 
a cunniscenza di Diu, è di Ghjesù u nostru Signore (2Pe 1:2), finu à diventà tistimoni oculari di u putere è 
a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu(2Pe 1:16). 
 
U Signore Diuhà sceltu a tribù di Levi trà e 12 tribù d'Israele per serve in nome diu Signoredurante u 
ghjornu. I sacrificadori, i Leviti, è e tribù di Levi ùn anu micca parte nè eredità cù Israele perchè anu da 
manghjà l'offerte diu Signorefattu dafocu(a rhema), èdi u Signoreeredi.523  
 
→Nota chì micca tutti quelli chì participanudi u Signoretavulinu sò spirituali, cusì duvete discernisce u 
spiritu. 

Attu 18:25Stu omu (ghjudeu chjamatu Apollu, natu in Alessandria, un omu eloquente, è putente in u 
Scritture,Attu 18:24) hè statu struitu in u modu diu Signore; è esse fervente 
in u spiritu, hà parlatu è insignatu diligentemente e cose diu Signore, sapendu solu 
u battèsimu di Ghjuvanni. 

 
▪ Per mezu di u battèsimu in nome diBabbu(u Signorei nostriDiu) riceverete u rigalu diDiu,vita eterna, à 

traversuGhjesù Cristui nostriSignore(Rum 6:23). 
→ Diuci hà prumessuvita eterna attraversuGhjesù Cristui nostriSignore, ou Signorei nostriDiu,524cusì 
cascate 

daretu in nisun rigalu mentre aspittendu a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu.525  
 

Tu regnu di Diu 
 I 12 discìpuli anu datu u putere è l'autorità nantu à tutti i diavuli, è per guarì e malatie. 

Quandu i discìpuli eranu "mandati", da Ghjesù, diventanu "l'apòstuli", per quessaLuc 9:10  
si riferisce à i discìpuli cum'è "l'apòstuli" (a parolla radica per apòstuluG652hè da Strong'sG649, 
chì significa "Send"). Cum'è apòstuli, sò stati mandati (Strong'sG649) per pridicà u regnu di Diu, è 
per guarì i malati. 
- U regnu di Diu ùn pò micca esse vistu à l'occhiu nudu perchè hè in u vostru spiritu, 

dunque, voi (cum'è tistimoni oculari di a so maestà) deve pridicà u putere è a venuta di 
i nostriSignore Ghjesù Cristu (2Pe 1:16)526. 

 
(Rev 11:19) U tempiu di Diu si apre (U matrimoniu di l'Agnellu principia) 
 

Rev 11:19È u tempiu di Diu hè statu apertu in u celu, 
et on vit dans son temple l'arche de son alliance :G1242  
è ci sò stati lampi, è voci, è troni, è un terramotu, è una granne grande. 
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 Rev 11:19Allora u tempiu diDiuhè statu apertu in u celu, è l'arca di u soallianzafù vistu in u so tempiu. 
È ci sò stati lampi, voci, troni, un terramotu è una granne grande.527 
 

 U matrimoniu di l'Agnellu(Rev 19: 6-7) principia quanduu Signore Diu Onnipotente regnaprimau sonu 
di a 7 tromba (7 vials,Rev 11: 15-16) à u 3u deve(Rev 15:5).528 

. 

                                                           
527Video 46. "A risurrezzione di a vita".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
528Vede "(Rev 19: 6-7) U Signore Diu Onnipotente regna & U matrimoniu di l'Agnellu hè ghjuntu." 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/19/s_1178019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/6/s_1186006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/15/5/s_1182005
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/6/s_1186006


  221 

Capitulu 12 
 
(Rev 12: 1-2) Un gran signu in u celu : A Donna 
 

Rev 12: 1È apparsu una grande maraviglia (segnu)G4592in u celu; 
una donnavestitu cù u sole, è a luna sottu i so pedi, è nantu à a so testa una coronaG4735di dodici stelle: 

Rev 12:2È ella hè incintaG1064gridò, travagliendu in nascita,G5605è dulore per esse mandatu.G5088 

 
 Rev 12: 1È un gran signu apparsu in u celu: 

una donnavestitu cùu sole, cuna lunasottu à i so pedi, 
è una corona di dodici (12)stellenantu à a so testa. 

 Rev 12:2Dopu essendu incinta, gridava in travaglii è in pena per dà nascita. 
 

  →Un gran signu apparsu in u celu.  A wOmanvestitu cù u sole, è a luna sottu i so pedi, è 
nantu à a so testa una coronaG4735 di 12 stelle. 

 
  Adonna: Sicondu u puntu di vista di u sole, a luna è e stelle, una donna hè o una mamma di a casa di schiavitù 

(Gerusalemme in terra-,Gal 4:25) o una mamma di a casa di liberu (Gerusalemme sopra,Gal 4:26). Ma per via 
di u grande signu in u celu,a donna si riferisce à una mamma di a casa di liberu, oGhjerusalemme celeste. 

 
 Una donna vestita di u sole: Quandu una donna hè sottu grazia, "u sole" si riferisce à "Diu", cusì a donna per 

esse vistutu cù u sole significa chì una donna spirituale oGhjerusalemme celeste hè vestitudi Diugrazia. 
 

  Tellu luna sottu i so pedi: U celu hèdi u Signoretronu, è a terra hè u so sgabello (Attu 7:49). Siccomu si riferisce 
à a lunaCristu u Figliolu di Diu, "a luna sottu i so pedi" allude à "di Cristu (2u)venea terra"chì appariscerà per a 
seconda (2a) volta senza peccatu per a salvezza (Ebrei 9:28). 

 
 Una corona di 12stelle nantu à a so testa: Data chì una corona di gloria si trova in a strada di a ghjustizia (Pro 

16:31),a rhemaapparirà à quelli chì credenuGhjesùcum'èu Figliolu di Diu, è i vincitori, chì amanu l'apparizione 
diu Signorema sò stati tentati à morte, riceveranua corona di a ghjustizia.529Dunque, una corona di 12 stelle 
nantu à a testa di Ghjerusalemme celeste si riferisce à e curone peri primi frutti di Cristu,i 144.000 di tutte e 
12 tribù di i figlioli d'Israele chì sòsigillatu.530  

 
 Vede "[Ffigura 6-1]"per più dettagli nantu à u significatu spirituale di u sole, a luna è e stelle.531 

 
→ A donna (a Gerusalemme celeste) essendu incintaallude à a chjesa gloriosa inCristu, chì hè in travaglii è in 
pena per dàu zitellu, quale hèi primi frutti di Cristu,i 144.000. 

 
(Rev 12:3) Un altru signu appare in u celu (Un grande dragone rossu chì hà 7 teste, 10 corne è 7 diademi) 
 

Rev 12:3È apparsu una altra maraviglia (segnu)G4592in u celu; 
è eccu un gran drago rossu, 
avè sette (7) capiG2776è dece (10) corne,G2768 
è sette (7) curone (diadems, l'ornamentu regiu per a testa, a corona)G1238nantu à i so capi. 

 
 Rev 12:3È un altru signu apparsu in u celu: 

eccu,un gran drago rossu avè sette (7)capi è dece (10)corne, 
è sette (7)diademi nantu à i so capi. 
 

→Nota: U grande dragone rossu (7 teste, 10 corne è 7 diademi) chì appare in u celu, hè a 2a bestia. 
 Un grande dragone rossu (Rev 12:3): 7 teste, 10 corni è 7 diademi 

                                                           
529Riferite àRev 6:2per i dettagli. 
530Video 18. “3. Primi frutti (I 144.000). 
531Consultate "[Figura 6-1] U sole, a luna è e stelle" 
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 7capi = 7 regni 

- I 7 capi di i 7 rè sò nantu à muntagne estremamente alte, chì sò i 7 regni di u mondu 
(Mat 4:8).  
→Consultate "[Figura 13-1] I 7 regni" per vede un riassuntu di i 7 regni. 

 
 10 corne= 10 rè 

-10 rè (10 corne) sò10 rè chì ùn anu micca ricevutu un regnu ancu, ma riceveranu l'autorità cum'è rè 
cun lu(1u) bestiaper 1 ora è darà u so putere è l'autorità à a (1a) bestia cun una mente.532 

 
 7 Diademi 

-I rè di i corni chì anu ricivutu l'autorità cum'è rè per 1 ora cù a 1a bestia (Rev 17:12). 
-A 2a bestia hè di u grande dragone rossu chì hà 7 diademi.533  
 
 A 1a bestia(Rev 17:3)& A 2a bestia (di u grande dragone rossu,Rev 12:3) 

- A 1a bestia: Ha 7 teste (regni), 10 corne (re) 
- A 2a bestia (u grande dragone rossu): Ha 7 teste, 10 corne è 7 diademi (Rev 12:3). 
→ A 2a bestia: Ha 7 teste (regni), 10 corne (re) è pienu di nomi di blasfemia (Rev 17:3). 
→ A donna(a grande prostituta) purtata da è si mette nantu à a 2a bestia (Rev 17: 7): 

- Hà 7 teste (regni), 10 corne (re). 
→ U grande dragone rossuhà ancu 7 teste, 10 corne(Rev 17:3), ma 7 diademi nantu à i so capi (Rev 12:3). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
532 Rev 17: 12-13, refer àRev 17èRev 18:10per i dettagli. 
533Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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-10 diademi versus 7 diademi 
Dan 7:24U10corne (rè) sorgerà da stu regnu (u rumanu) ", è 

un altru rè (l'Anti-Cristu di u Novu Regnu Babilunianu) si alzarà dopu à elli è sottumette3 rè:  
 
  → U 10corne (rè) chì anuancora per avè u regnu bma daranu u so putere è l'autorità à u 1u 

bestia è nasce da "u regnu rumanu".3di elli seranu sottumessi da un altru rè (l'Anti-Cristu) 
di u regnu novu babiloniu, lassannu un totale di8rè(Rev 17: 12-13). 
→Un totale di 8 rè = 10 rè - 3 rè sottumessi = 7 rè totali + un altru rè (l'Anti-Cristu. 

  
* U rapportu più attuale di l'Obiettivi di Sviluppu di u Millenniu di e Nazioni Unite (MDGs) 2019 furnisce i 

seguenti 
dati chì divide i paesi in ottu (8) gruppi (originariamente 10 gruppi), da quale l'ottu (8) re 
citatu inDan 7:24pò nasce: 

I raggruppamenti regionali di l'OMD di l'ONU 

# 2015(10 gruppi) →Un cambiamentu maiò 2019 (8 gruppi) 

1 Regioni sviluppati  L'Europa è l'America di u Nordu 

 L'Europa è l'America di u Nordu 

2 Africa di u Nordu Africa di u Nordu è Asia 
Occidentale 

Africa di u Nordu è Asia 
Occidentale Asia occidentale 

3 Asia meridionale - Asia Centrale è Meridionale 

Caucasu è Asia Centrale Asia Centrale 

4 Africa subsahariana - Africa subsahariana 

5 Asia orientale Asia orientale è sud-est Asia orientale è sud-est 

Asia sud-orientale 

6 America Latina è i Caraibi - America Latina è i Caraibi 

7 Oceania (esclude) Australia è Nova 
Zelanda 

Oceania 

8  Australia è Nova Zelanda Australia è Nova Zelanda 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/24/s_857024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/12/s_1184012
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* I raggruppamenti regiunale per ODM raportanu in 2015 

 
* U rapportu di l'Obiettivi di Sviluppu di u Millenniu di e Nazioni Unite (MDGs) presenta dati nantu à u 

prugressu versu 
l'Obiettivi di Sviluppu di u Millenniu per u mondu sanu è per diversi gruppi di paesi. Quessi 
sò classificate cum'è "regioni in via di sviluppu è regioni "sviluppate".534 

 
 

* I raggruppamenti regiunale per MDGs raportanu in 2019 (un cambiamentu maiò da u Rapportu SDG 
2016) 

 

 
 
 
* L'usu di e regioni geografiche cum'è a basa per i gruppi di paesi hè un cambiamentu maiò da u 2016 

Rapportu di l'Obiettivi di Sviluppu Sostenibile (SDG) è i rapporti di prugressu nantu à u Sviluppu 
Millenniu 

Obiettivi. In precedenza, i dati sò stati presentati per i paesi in e regioni "sviluppate" è i paesi in 
regioni "in via di sviluppu", chì sò stati ancu divisi in sottoregioni geografiche.535 

 
→A 1a bestia hà 7 teste è 10 corne, è 10 diademi, ma a 2a bestia (diu grande rossu 

                                                           
534U Millennium Development Goals Report 2015. (2016), In Millennium Development Goals Report, Nazioni Uniti (pagina 71), 
https://doi.org/10.18356/6cd11401-en. 
535Divisione di Statistiche di l'ONU. (nd), Gruppi regiunali - Indicatori SDG, 
https://unstats.un.org/sdgs/report/2019/regional-groups/. 

https://doi.org/10.18356/6cd11401-en
https://unstats.un.org/sdgs/report/2019/regional-groups/
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dragone) hà 3 diademi di menu (o 7 in totale) cà a prima bestia postu chì i 3 re seranu sottumessi da 
un altru. 

rè (l'Anti-Cristu). 
 
(Rev 12: 4-5) Una donna (Gerusalemme celeste) hà datu un figliolu maschile (I 144,000) 
 

Rev 12:4È a so coda attirò a terza parte di l'astri di u celu, è i ghjittò à a terra (terra) :G1093è 
u dragonestava davanti à a donna chì era pronta per esse nata, 
per divurà u so zitelluG5043appena hè natu. 

 
 Rev 12:4  Aè a so (una grande coda di drago rossu) ne tracciò una terza (1/3)di e stelledi u celu  

è li ghjittassi in terra. 
È u dragone stava davantia donna chi era prontu à dà nascita, 
per divurà u so zitellu appena natu. 

 
 Who hèa donna? 

Isaia 66:7Prima ch'ella (Sion) hà parturitu, hà parturitu; 
prima ch'ella vina u so dulore, hè stata liberata da un omu (masciu).H2145 

Isaia 66:8Quale hà intesu una cosa cusì ? chi hà vistu tali cose ? 
Seràa terraesse fatta à purtà foraun ghjornu? o deveuna nazioneesse natusubitu? 
per appenaZionparturitu, hà parturitu i so figlioli (figliolu).H1121 

 
 A terra sarà fatta per fà nasceun ghjornu?536 

U nomu maschile propiu, Adam (āḏām (ם דָּ  Strong's)H121) hà a so etimulugia di un verbu ,אָּ
forma, 'āḏam" (דַם ה) Strong'sH119),H119mentri u nomu femminile di a terra ,אָּ מָּ  ,אֲדָּ
I forti H127)H127hà ancu a so etimologia di una forma verbale, "'āḏam" (דַם   Strong'sH119).H119 ,אָּ
 
→U primu omuAdigahè statu fattu da a polvera di a terra da a terra da 

u Signore Diuinunudiè. 
 

 Nascerà una nazione subbitu? 
Mic 4: 1Ma inl'ultimi ghjornici sarà accadutu, chì a muntagna di 

a casa di u Signore sarà stabilitu in cima di e muntagne, 
è serà elevatu sopra à e muntagne; è a ghjente hà da flussu à ellu. 

 
→Quelli chì cercanu l'opere dia lege di a ghjustizia di a fedecum'è u Gentile, 

ghjunghjeranu à a ghjustizia, ma quelli chì cercanu l'opere di a lege cum'èIsraele  
chì ùn hè micca di a fede, sarà stumbled à quellu stumblingstone. Cusì, sapè 
chì site custruitu nantu à u fundamentu di l'apòstuli è i prufeti,Ghjesù Cristu  
lui-même étant la pierre angulaire principale (Ef 2:20), è quellu chì crede in ellu 
ùn esse vergogna (1Pe 2:6). 

 
Rum 9:33Cume hè scrittu, 

Eccu, mi stendu in SionG4622una petra d'impudenza è una roccia d'offesa: 
è quellu chì crede in ellu ùn serà micca vergogna. 

1Pe 2:6Per quessa hè ancu cuntenutu in l'Scrittura, 
Eccu, mi stendu in SionG4622un angulu capuG204petra(pietra di 

fundazione),G3037 
elettu, preziosu: è quellu chì crede in ellu ùn serà micca cunfunditu. 

 
Mic 4: 2È parechje nazioniH1471venerà, è dì, 

Venite, andemu à a muntagna di u Signore, è 

                                                           
536Riferite à "[Figura 12-a] A terra è a terra", o 

Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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à a casa di u Diu di Ghjacobbu; è ci insegnerà i so modi, 
è andemu in i so chjassi : pera lege esce da Sion,H8451  
èa parollaH1697diu Signore da Ghjerusalemme. 

 
 

→A muntagna di a casa di u Signore chì serà stabilitu in cima 
"U Monte Sion" chì si trova à u puntu più altu di Ghjerusalemme. 

 - A lege vene da Sion, è a predicazione di l'evangelu chì ùn hè micca dopu à l'omu, 
ma dopu 

u rhema di u Signore da a muntagna di a casa di u Signore, 
chì hè a muntagna di Sion in Ghjerusalemme. 

 
E parolle (dāḇār)H1697di u Signore si riferisce à tutte e parolle (u rhema) scritte in 

i libri di a legeè u libru di u prufeta chì deve esse intesu in u 
l'arechje di u populu in a casa di u Signore, cusì chì u Signore diventa u so 

Diu).537  
 
- Ulege di a ghjustizia di a fede Esce da Sion induve un angulu capu 

petra (Ghjesù Cristu) hè pusatu,èa rhema di u Signore va avantida u so altu 
puntu in Ghjerusalemme, chì hèMunti Sion, a cità di u Diu vivu,u celeste 
Ghjerusalemme(Eb 12:22). 

 
→Cusì, quandu a muntagna di a casa di u Signore hè stabilitu in a muntagna di Sion 

in 
l'ultimi ghjorni, tutte e nazioni chì sò in a casa di u Signore scorriranu à a 

muntagna di Sion 
sentea rhema di u Signore è esse insignatu di i so modi (Isaia 2: 1-3).538 

  
➢ A Gerusalemme celeste539 Ghjerusalemme chì hè sopra è hè libera, chì hè a mamma di tutti noi 

(Gal 4:26). Dunque,a donna chì era prontu à dà nascitasi riferisce à "a Gerusalemme celeste." 
 

Rev 12:5È hà purtatu un omu (un masciu)G730figliolu (figliolu),G5207 
quale era à guvernà (alimenta)G4165tutte e nazioni (nazioni gentili)G1484cù una verga di ferru : 
è u so figlioluG5043hè statu pigliatu (harpazō)G726àG4314Diu, è à u so tronu. 

  
 Rev 12:5È a donna (Ghjerusalemme celeste) parturitu (parturitu) 

àun Figliolu masciu (i primi frutti di Cristuoi 144.000) 
chì deve nutriscia tutte e nazioni gentili cù una vergaG4464di ferru:G4603  
È ellazitelluhè statu pigliatu (harpazō) "à"Diuè u sotronu. 
 

 Who hèu zitellu di a donna? 
 
→ A donna chì hà purtatu i primi frutti di Cristu (i 144.000) hè a mamma di tutti noi, 

a Gerusalemme celeste, è u so figliolu,i primi frutti di Cristu (144.000)sarà catturatuDiu  
è u so tronu (attraversu u 1u rapimentu).540  

 
→ Un Figliolu maschile(U zitellu di a donna,Isaia 66: 7-8):I primi frutti di Cristuoi 144.000. 

U Signore piglia a chjesa diu primu natu o e chjese diCristu(I primi frutti di Cristu chì abitavanu in 
u Signore in a cità di David, induve Cristu u Signore hè natu) à a cità di u Diu vivu, chì hè 

                                                           
537Video 6. "U Signore diventa u vostru Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
538Video 24, "(Tu sì a Santa Ghjerusalemme) Purtatu à noi da u monte Sion in Ghjerusalemme (1/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
539Riferite à "[Figura 6-1] U significatu spirituale di u sole, a luna è e stelle". 
540Vede "(Rev 12: 4-5) Una donna (Gerusalemme celeste) hà datu un figliolu maschile (I 144,000)." 
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a Gerusalemme celeste.541Sò catturati (rapitu) "à"Diuè u so tronu. 
 
→ Una verga di ferru:I 144.000 chì hà tenutu l'opere diu Figliolu di Diufinu à a finesarà datu l'autorità 

sopra e nazioni gentili, è li nutrirà cununa verga di ferru cum'è i vasi di un vasame rotti 
pezzicum'è ellu hà ricevutu da u so Babbu(Rev 2:26-27).542  

 

                                                           
541Captu daRev 2:23. 
542Captu daRev 2:26-27.  
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[Figura 12-a] A terra & A terra543 
 

                                                           
543Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
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(Rev 12:6) A donna fughje in u desertu per esse nutritu per 1.260 ghjorni  
 

Rev 12:6È a donna fughjia in u desertu, induve hà un locu preparatu da (da)G575Diu, 
ch'elli anu da manghjà (nutritu)G5142ella làmille dui centu è sessanta (1.260) ghjorni. 

 
 Rev 12:6Allora a donna (Ghjerusalemme celesteoMunti Sionchì hè a cità di u Diu vivu,Eb 12:22) 

fughjitu in u desertu, induveDiuavia preparatu un locu per nutriscialaper1.260 ghjorni. 
 

 Perchè a donna (Ghjerusalemme celeste) fughje à u desertu dopu à i primi frutti diCristusò stati pigliati 
finu àDiuè u so tronu? 

 
Mat 23:37O Gerusalemme, Gerusalemme, 

tù chì uccidesi i prufeti, è lapidate quelli chì vi sò mandati, 
quante volte avissi riunitu i to figlioli inseme, 
cum'è una ghjallina riunisce i so gaddini sottu à e so ali, è ùn vulete ! 

Mat 23:38Eccu, a vostra casa vi hè lasciata desolata (desertu).G2048 
Mat 23:39Perchè vi dicu, ùn mi vedete più, finu à chì ùn dicerete: 

Beatu quellu chì vene in nome diu Signore(kyrios).G2962 
 
→Dopu à u rapimentu di i primi frutti, quelli chì sò lasciati in terra di Ghjerusalemme (chì ùn hè micca a 
Ghjerusalemme celeste sopra) sò quelli chì ricusanu di esse riuniti in u granalu di Ghjerusalemme.u 
Signore Diu(induve sò i primi frutti di Cristu), è cusì a so casa sarà lasciata in u desertu. Da quì in avanti, 
ùn puderanu più vedeu Signore finu à u ghjornu diu Signore, ma quelli chì ponenu a so speranza in u 
nome diu Signore serà salvatu. 
 
→Questu hè per cumpiendu "u misteru di a cecità in parte di Israelefinu à chì a pienezza di i pagani sia 
entrata "(Rum 11:25). Tutte e nazioni vederanuu Signore(Yahweh) cù i so ochji naturali quandu i so pedi 
stanu nantu à a muntagna diAliviu ghjornu diu Signore, è sapanu ch'ellu hèDiu onnipotente.544  

 
(Rev 12: 7-9) Guerra in u celu (U grande dragone è i so anghjuli sò stati cacciati da u celu à a terra) 
 

Rev 12:7È ci era a guerra in u celu: Michele è i so anghjuli si battevanu contr'à u dragone; 
è u dragone hà battutu è i so anghjuli, 

Rev 12:8È ùn hà privatu; nè u so postu ùn hè statu trovu più in u celu. 
Rev 12:9È u grande dragone hè statu cacciatu fora, quellu vechju serpente chjamatu Diavulu è Satanassu, 

chì inganna u mondu sanu : 
hè statu cacciatu in terra (a terra),G1093è i so anghjuli sò stati cacciati fora cun ellu. 

 
 Rev 12:7Allora ci era a guerra in u celu. 

Michaelè i so anghjuliluttatu contru à u dragone; è u dragone è i so anghjuli si battevanu, 
 Rev 12:8ma ùn anu micca vintu, nè u so postu ùn hè statu trovu più in u celu. 
 Rev 12:9Èu grande dragone fù cacciatu fora, chìvechju serpente, chjamatuu diavulu,G1228 èSatanassu, 

chì hà ingannatu u mondu sanu; Iddu fù ghjittati à a terra, è i so anghjuli sò cacciati fora cun ellu. 
 

- U Great Dragon, vechju serpente, u Diavulu è Satanassu 
 
 U Gran Dragone 
→U Great Dragon (chjamatu vechju serpente è u diavulu), è Satanassu, hè statu ghjittatu à a terra cù i so 

anghjuli.545  
 

Gen 1:21ÈDiucriatuperfettubalene (dragone),H8577 
è ogni criatura viventi chì si move, chì l'acque anu purtatu 

                                                           
544Vede "(Rev 19: 15-18) Armageddon (L'ira di Diu Onnipotente)." 
545Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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abbundanza, secondu a so specie, è ogni uccelli alati secondu u so tipu: è Diu vide chì era bonu. 
 U 5u ghjornu di a so creazione,Diucreatu "u Great Dragon" è ogni esse vivente chì si move, 

cù quale l'acqua hà purtatu in abbundanza (Gen 1:21).546 
 

 Mau Great Dragon inganna u mondu sanu, chì sò l'inibitori di a terra (a terra 
è dilu mari,Rev 12: 7-9).547 

 
 (Quale hè u Great Dragon?) 

Eze 29:3Parlate, è dì: Cusì dice u SignoreH136DIO;H3069 
Eccu, sò contru à tè,Faraone rè d'Egittu, 
u grande dragonechì si trova à mezu à u sofiumi,H2975 
chì hà dettu: U mofiumeH2975hè u mo propiu, è l'aghju fattu per mè stessu. 

Eze 29:4Ma ti metteraghju uncini in i to mandibuli, è fà chì i pesci di i to fiumi si appiccissi à e to 
squame, 

è vi purteraghju fora di mezu à u vostrufiumi, 
è tuttuu pesciudi u vostrufiumis'attaccarà à e to squame. 

Eze 29:5È ti lasciaraghju ghjittatu in u desertu, tè è tutti i pesci di i to fiumi. 
tu cascà nantu à i campi aperti; ùn sarete micca riuniti, nè riuniti: 
Ti aghju datu per carne à e bestie di u campu è à l'acelli di u celu. 

 
  → U grande dragonesi trova à mezu à u so (Faraone rè d'Egittu) fiumi. Perchè questu 

Faraone serve u grande dragone, hè chjamatu Gog, l'Anti-Cristu.548  
 
 U vechju serpente 

Gen 3:1Avàu serpenteera più sottile di qualsiasi bestia (vita) di u campuchì u Signore Diu avia fattu. 
È disse à a donna: Iè, Diu hà dettu: Ùn manghjate micca di ogni arburu di u giardinu ? 
 
→Stu grande dragone hè "u serpente"chì "ingannò" a donna in u giardinu d'Eden (1Ti 2:14).549 
→Questuvechju serpentehè l'essere vivente più sottile (Gen 3:1) in u mondu (u campu,Mat 13:38). 

 
 Satanassu 

Luc 10:18È li disse: Aghju vistuSatanassuG4567cum'è un lampu cascanu da u celu. 
2Co 11:13Perchè tali sò falsi apòstuli,G5570travagliadori ingannevoli, trasfurmendu in l'apòstuli diCristu. 
2Co 11:14È senza maraviglia; perSatanassuG4567ellu stessu hè trasfurmatu in un anghjulu di luce (luce di Diu).G5457 
1Co 5:5Per dà un tali à Satanassu per a distruzzione di a carne, 

chì u spiritu pò esse salvatu in u ghjornu di u Signore Ghjesù. 
Luc 22: 3Allora intrutuSatanassuG4567in Ghjuda, chjamatu Iscariot, essendu di u numeru di i dodici. 
Attu 5: 3Ma Petru disse: Anania, perchè hàSatanassuG4567hà pienu u to corementi à u Spìritu Santu, 

è di mantene una parte di u prezzu di a terra (apezzu di terraG556)? 
 
  → Satanassuhè un esse spirituale chì hè cascatu da u celu, cusì si disguise cum'è un anghjulu di a luce di Diu per 

distrughje a carne. QuestuSatanassuentra in u core di l'omu, è si disguise cum'è apòstuli diCristuin 
per ingannà l'altri. Questu esse satanicu currisponde à u falsu prufeta, chì hè di a 2a bestia.550  

 
 U diavulu: Hà u putere di a morte 

Eb 2:14Siccomu dunque i zitelli sò partecipi di carne è sangue, ellu stessu hà ancu participatu à 
lu u listessu; chì per via di a morte puderia distrughje quellu chì avia u putere di a morte, vale à dì,u 

diavulu;G1228 
Luc 4:33È in a sinagoga ci era un omu,G444chì avia un spiritu di impurudiavulu,G1140è gridò 

                                                           
546Video 1. "In u principiu & Passi di a Creazione."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
547Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
548Vede "Figura 19-1" da u capitulu 19. 
549Video 5. "A trasfurmazioni di Adamu in una Vergine sàvia". 

www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
550Riferite àRev 13:14,Rev 19:20. 
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cu voce alta, 
Mat 9:32Quand'elli escevanu, eccu, li purtonu un omu mutuG444pussede cùun diavulu.G1139 
Mat 17:18ÈGhjesùrimproveruu diavulu; è si n'andò fora di ellu, è u zitellu era guaritu da quella ora. 
Ghjacumu 4:7Sottomettetevi dunque àDiu. Resistiu diavulu,G1228è ellu fughjerà da voi. 
Attu 13:10È disse: O pienu di ogni astuzia è di ogni malizia, o figliolu (figliu)G5207diludiavulu,G1228 

nemicu di ogni ghjustizia, ùn cessate micca di pervertisce i modi ghjusti di u Signore ? 
Ghjuvanni 8:44Sò di u to babbuu diavulu, è i brami di u vostru babbu vi ferà. Era un assassinu da 

u principiu, è ùn abode micca in a verità, perchè ùn ci hè micca verità in ellu. 
Quand'ellu dice una minzogna, si parla di u so propiu, perchè hè un bughjone, è u babbu di questu. 

Mat 12:24Ma quandu i Farisei l'anu intesu, dissenu: 
Stu omu ùn caccia micca i diavuli, ma da u principe Belzebù (u capu)G758di i diavoli.G1140 

 
  → U diavuluhà u putere di a morte, è hè l'ultimu nemicu à esse distruttu.551  

→Questudiavuluhà un spiritu impuru chì pò entre è pussede un omu. 
- Ma si resisti à u diavulu in nome diGhjesù, scapperà da voi. 

→Questudiavulu, chì hà figlioli è hè u so babbu, hè un assassinu è un bughjone da u principiu. 
→U regnu dii diavolihèBelzebub. 

 
(Rev 12: 10-11) A salvezza, u putere, u regnu di u nostru Diu, è l'autorità di u Cristu di Diu sò ghjunti  
 

Rev 12:10È aghju intesu una voce forte chì diceva in u celu: 
Avà hè ghjunta a salvezza è a forza (putere),G1411 
è u regnu di u nostru Diu, è u putere (auturità)G1849di u so Cristu: 
perchè l'accusatore di i nostri fratelli hè abbattutu, chì l'accusava davanti à u nostru Diu ghjornu è notte. 

 
 Rev 12:10 Tallora aghju intesu una gran voce chì diceva in u celu: 

"Avàsalvezza, èputenza, èu regnu dii nostriDiu, èl'autoritàdi u so(Di Diu)Cristu552  
sò venuti. 
Per l'accusatore di i nostri fratelli, chì l'accusava davanti à i nostriDiughjornu è notte, hè statu 
abbattuti." 
 
→ Salvezza,putenza,u regnu di u nostru Diu, èl'autorità di u Cristu di Diu sò venuti. 

 

Rev 12:11È l'anu vintu 
da u sangue di l'Agnellu (arnion),G721è da a parolla (u logos)G3056di u so testimoniu (testimone);G3141 
è ùn anu amatu a so vita (anime)G5590finu à a morte. 

 
 Rev 12:11È elli (i nostri fratelli) l'anu vintu (u dragone) per u sangue dil'Agnellu, 

è dai loghidi i sotistimunianza, è ùn anu amatu u soànimeà a morte. 
 
(Rev 12: 12-13) U dragone, chì hà pocu tempu, perseguite a donna (L'ira di u diavulu) 
 

Rev 12:12DunqueG1223G5124rallegrate, voi, celi, è voi chì abitate in elli. 
Guai à l'abitanti di a terra (a terra)G1093 
è di u mare ! perchè u diavulu hè falatu versu voi, avè una grande ira,G2372 
perchè ellu sà ch'ellu hà pocu tempu. 

 
 Rev 12:12Dunque, rallegrate, o celi, è voi chì abitate in elli. 

Guaià l'abitanti di a terra è di u mare! 
Perchè u diavulu hè falatu à tè, avendu una grande rabbia, 
perchè ellu sà chì ellu (u dragone) hà pocu tempu. 

 

                                                           
551Vede "(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione"per più dettagli. 
552Riferite àRev 11:15. 
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Rev 12:13È quandu u dragone hà vistu ch'ellu era ghjittatu à a terra (a terra),G1093 
hà perseguitatu a donna chì hà datu l'omu (masculi)G730zitellu (figliolu). 

 
 Rev 12:13È quandu u dragone vide ch'ellu era statu ghjittatu in terra, 

perseguitò a donna chì hà parturituu masciufigliolu. 
 

 A donna (Gerusalemme celeste) chì hà purtatu i 144,000 hè avà nutritu in u desertu 
preparatu daDiu. U dragone perseguitò e donne per impediscenu di dà nascita à u restu 
resti. 

 
(Rev 12:14) A donna hè nutrita per "un annu, anni, è a mità d'anni" 
 

Rev 12:14È à a donna sò stati dati dui ali di una grande acula, 
per vulà in u desertu, in u so locu, induve ella hè 
nutritu per un tempu,G1563G2540è i tempi,G2540èhalfG2255un tempu,G2540da a faccia di u serpente. 

 
 Rev 12:14 Bma a donna fù datu dui (2)alidi una grande acula, 

per vulà in u desertu à u so locu, induve hè nutrita 
un tempu(tempu debitu, avverbiu.Tit 1:3),G1563G2540èvolte(tempi dovuti, plurale),G2540 
èG2532mitàG2255un tempu(mezzu tempu, singulari),G2540da a faccia di u serpente. 

 
 Una grande aquila wcù l'alipò piglià u ramu più altuH6788(Eze 17:3) è fà u so nidu quì (Job 39:27). 
→U ramu più altu hè u Ramu di a Ghjustizia, o u Signore a nostra ghjustizia, induve Ghjerusalemme 

campà in modu sicuru(Ger 33: 15-16). E 2 ali di una grande aquila sò prubabilmente rapprisentanu "i 2 
figlioli (i 2 

tistimoni)" chì serà mandatu à a terra per prufetizà per 1.260 ghjorni prima di a venuta di u grande 
è ghjornu spaventoso diu Signore.553Quelli chì sò lasciati in terra metteranu a so speranza in u nome di 
u Signore è stà indi u Signorenidu. 

 
[Figura 12-b]Un tempuèvolteèmezzu tempu(a divisione di u tempu, ouna mità) 

 
 SeconduGen 1:14, segniH226di (1) stagione,H4150(2) ghjorni,H3117è (3) anniH8141sò guvernati da Diu 

luci in u celu chì divide u ghjornu da a notte.554 
 

Gen 1:14ÈDiudisse: "Lasciate luciH3974in u firmamentu di u celu 
per sparte u ghjornu da a notte;  
è ch'elli esse persegni,H226 
(1) è perstagioni(festi),H4150 
(2) è perghjorni(tempu debitu),H3117 
(3) èanni:H8141  

 
(1)Stagione(môʿēḏ, di StrongH4150): "Festas" daLev 23: 2è "stagioni" daGen 1:14sò a stessa parolla 
 Stagioni:Feste o congregazione (מוֹעֵד, Strong'sH4150, môʿēḏ)significa "ora stabilita" o "stagioni." 

 
Lev 23: 2 U Signoreparlò à Mosè, dicendu (Lev 23: 1), 

"Parlate ài figlioliH1121 d'Israele, è dì à elli, 
In quantue feste(môʿēḏ, stagione)H4150di u Signore, 
ch'è vo proclamerete esse sante convocazioni, 
ancu questi sò i mo festi (môʿēḏ, stagione,Gen 1:14).H4150  
 

Dan 12:7È aghju intesu l'omuH376vestitu di linu, chì era nantu à l'acque di u fiume, 

                                                           
553Vede "(Rev 11: 3-4) I dui (2) tistimoni." 
554Video 8. "E sette feste di u Signore per i figlioli d'Israele".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-

feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- à signore/. 
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quand'ellu tennia a manu diritta è a manu manca versu u celu, 
è ghjurò per quellu chì vive per sempre chì serà per 
un tempu(môʿēḏ, festa,Gen 1:14),H4150 volte(môʿēḏ, feste),H4150  
èuna mità(à mezu à a festa);H2677è quandu hà da esse realizatu 
sparghje u putere (a manu)H3027di u populu santu, tutte queste cose seranu finite. 

 
  →Dunque, "un tempu, tempi, è mezu" daDan 12:7, puderia esse interpretatu cum'è "una festa, feste, è à mezu à a festa" 

di e sette feste di u Signore per i figlioli d'Israele.555 
 
* Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel". 
 

 

 
 

 (U ghjornu di Pentecoste: A mità di a festa) 
Ghjuvanni 7:14Avà circaà mezu à a festa GhjesùIl monta dans le temple et enseignait. 

Ghjuvanni 7:15È i Ghjudei si maravigliavanu, dicendu: 
Cumu cunnosci stu omu e lettere, ùn avè mai amparatu ? 

Ghjuvanni 7:16Ghjesù li rispose, è disse: A mo duttrina ùn hè micca a meia, ma à quellu chì 
m'hà mandatu. 

Ghjuvanni 7:17 S'ellu ci vole à fà a so vulintà, hà da sapè di a duttrina, 
s'ellu sia di Diu, o s'ellu parlu di mè stessu. 

Ghjuvanni 7:18Quellu chì parla di sè stessu cerca a so gloria, ma quellu chì cerca a so gloria 
chì l'hà mandatu, u listessu hè veru, è ùn ci hè micca inghjustizia in ellu. 

 
→Quanduu ghjornu di Pentecosteghjuntu cumplettamente, u Spìritu Santu hà pienu 

a casa di i credenti 
(Attu 2: 1-2), è beie a parolla (u logos) pienu di vinu novu (u rhema). 
- Cusì, i credenti chì anu ricevutu u Spìritu Santu, anu a duttrina chì hè 

Di Diu, micca di elli (Attu 2:13). 
 

(2)Ghjornu (Yôm, di StrongH3117) inGen 1:14hè a stessa parolla di StrongG2250(hēmera) in grecu. 
 Ghjorni: "Giornu (hēmera)" inGen 1:14chì si usa inRev 12:14, si riferisce à 

"L'accettatutempu debituperu ghjornudi salvezza"(2Co 6:2) per u restu di a sumente di a donna 
in 

Rev 12:17. 
 

Rev 12:14 Bma a donna fù datu dui (2)alidi una grande acula, 
per vulà in u desertu à u so locu, induve hè nutrita 
un tempu(à tempu,Tit 1:3),G1563G2540èvolte(tempi debitu),G2540 
èmitàG2255un tempu(mezzu tempu),G2540da a faccia di u serpente. 
 
(A mità di tempu) 

→Nota chì u tempu accettatu di u 1st rapture vene 250 ghjorni primaa mità di u dovutu 
tempu, muvendu u tempu debitu accettatu di u 2nd rapture avanti da 250 ghjorni 

da u 
fine di a 70a settimana di Daniel. 

 
  2Co 6:2(Perchè ellu dici, ti aghju intesu in un tempuG2540accettatu, è inu ghjornuG2250di salvezza  

ti aghju aiutatu : eccu, avà hè u tempu accettatu ;G2540eccu, avà hè 

                                                           
555Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
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u ghjornuG2250di salvezza.) 
 

  ➔Perchè a donna serà nutrita in u desertu per 1.260 ghjorni, 
"un tempu, tempi, è mità di tempu" daRev 12:14pò esse interpretatu cum'è 
"un tempu debitu,i tempi dovuti, èmezzu debitutempu," di1.260 ghjorni. 
 

Rev 12:6Allora a donna fughje in u desertu, 
induveDiuavia preparatu un locu per nutriscialaper1.260 ghjorni. 

* Da "[3] 70 settimane di Daniel". 

 

 
 

(3)Annu(šānâ, di StrongH8141) inGen 1:14veni usatu comu divisioni di tempu, misura di tempu, indicazione 
di età, o 

anni di vitaè ancu i cambiamenti di staggione, cum'è a primavera, l'estiu, u vaghjimu è l'invernu.556 
 
 Anni: Un tempu (ʿidān, Strong'sH5732), volte, H5732è a divisione di u tempuH5732inDan 7:25 si riferisce 
àannu 

tempuquadrudescrittu inDan 4: 16-32.557  
 

Dan 7:25 Un altru rèdirà e cose contr'à l'Altissimu (ʿillay),H5943  
è sguasserà i santi santi di l'Altissimu (ʿelyôn),H5946  
è hà intenzione di cambià i tempiH2166e lege:H1882 
Allora i santi santi seranu datu in a so manu finu à chìun tempu(un annu,Dan 4: 23-

25)H5732 
èvolte(anni)H5732èa divisione(mezzu)H6387ditempu(annu).H5732 

 

- U rè di u regnu novu babiloniu (u 7u regnu) serà cacciatu da l'omi è 

                                                           
556"H8141 - šānâ - Lessicu ebraicu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 2 settembre 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h8141/kjv/wlc/0-1/. 
5577 volte hè 7 anni (Dan 4: 23-25). 
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ellu starà cun e bestie di u campu è sette (7) voltepasserà (Dan 4: 23-25). 
→Sette (7)volteH5732 si riferisce à a 70a settimana di Daniel o7 annidi a 70a settimana di 

Daniel, 
chì includenu a Tribulazione, u periodu di pausa (per i Gentili), è 
a Grande Tribulazione.558 

 

 Perchè a 70a settimana di Daniel dura 7 anni? 
→"I santi santi seranu datu in manu di l'Anti-Cristu finu à un tempu, tempi è divisioni di 
tempu(Dan 7:25)"puderia esse interpretatu cum'è "i santi santi seranu datu in manu di l'Anti-Cristu 
finu à (a fine di)un annu, anni, è a mità di anni di a 70a settimana di Daniel", chì hè7 anni.559  
 
 

Dan 9:24Settanta (70) settimane sò determinate per u vostru populu è per a vostra cità santa, 
per finisce a trasgressione, per fà a fine di i peccati, per fà l'espiazione per l'iniquità, 
per purtà a ghjustizia eterna, 
per sigillà a visione è a prufezia, ungeu santuH6944disantu.H6944  

  
Lev 25:8E tu ne numeri sette (7)sàbbatidianniH8141à tè, 

sette (7) volteH6471sette (7)anni;H8141 
è u spaziu di i sette (7)sàbbatidianniH8141  
ti sarà quaranta (40) è nove (9)anni.H8141 

 
 70 settimane: Determinatu per u populu di Daniel è a cità santa (Dan 9:24). 
 7 sàbbati d'anni = 7 sabbati di 7 anni (7 x 7 =49 anni) in tuttu (Lev 25:8). 
 
➔Siccomu 7 sabbati di 7 anni sò 49 anni, 1 sabatu di 1 annu hè uguale à 7 anni, 

facendu a 70a settimana di Daniel (1 settimana) pari à 1 sabbatu di7 anni.560 
 

* Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel". 
 

 

 
 

- U sognu è e visioni di u novu rè babiloniu 
Dan 4:19 Allora Daniele, chì si chjamava Beltshazzar, fù stunatu per una ora, 

è i so pinsamenti u turbavanu. U rè hà parlatu è disse: Beltshatsar, ùn lasciate micca u sognu, 
o l'interpretazione di questu, ti disturbanu. 
Beltshatsar rispose è disse: U mo signore, u sognu sia per quelli chì ti odianu. 
è a so interpretazione à i to nemici. 

Dan 4:20 L'arburu chì tù vidi, chì cresce è era forte, chì a so altezza ghjunghje sin'à u celu, 
è a so vista à tutta a terra;H772 

Dan 4:21Chì e foglie eranu belli, è u fruttu assai, è in questu era carne per tutti; 
sottu à quale e bestieH2423di u campuH1251abitatu, 
è nantu à i so rami l'acelliH6853di u celu avianu a so abitazione: 

Dan 4:22Hètu, o rè, chì l'arte cresce è diventa forte: 
perchè a to grandezza hè cresciuta è ghjunghje sin'à u celu, 
è u to duminiu finu à a fine di a terra. 

                                                           
558Ibid. 
559Captured from "[Figura 13-1] I 7 regni (sognu è visioni di Daniel)." 
560Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
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→Nabucodonosor era u grande rè di u regnu neo-babilonese chì hà distruttu Ghjerusalemme. 
è hà purtatu à Ghjuda prigiuneru.561U rè di u regnu New Babylonian hà avutu un sognu terribili 
è visioni in u so capu, ma solu Daniel puderia interpretà cù l'aiutu di u Spìritu Santu 
(Dan 4:18). 

 

 (interpretazione di Daniel) 
Dan 4:23È mentre chì u rè hà vistuun vigilanteèun santufalendu da u celu, è dicendu, 

Tagliate l'arburu, è distrughjillu; 
ma lasciate u ceppo di e so radiche in a terra,H772ancu cù una banda di ferru è di bronzu, 
in l'erba tenera di u campu; è ch'ellu sia bagnatu cù a rugiada di u celu, 
è chì a so parte sia cù e bestie di u campu, finu àsette volte (annu)H5732 passa sopra à ellu; 

Dan 4:24Questa hè l'interpretazione, o rè, è questu hè u decretu di l'Altissimo,H5943  
chì hè vinutu nantu à u mo signore u rè: 

Dan 4:25Ch'elli ti caccianu da l'omi,H606è a to abitazione sarà cù e bestie di u campu, 
è ti feranu manghjà erba cum'è boi, è ti bagnaranu cù a rugiada di u celu, 
èsette volte (annu)H5732  
Passarà sopra à tè, finu à chì sapete chì l'Altissimo domina in u regnu di l'omi, 
è a dà à quellu chì vole. 

Dan 4:26E mentri ch'elli anu urdinatu di lascià u stump di e radiche di l'arburu; 
u to regnu serà sicuru per tè, dopu chì sapete chì i celi guvernanu. 

Dan 4:27Per quessa, o rè, lasciate chì u mo cunsigliu ti sia accettatu, è rompe i to piccati 
ghjustizia, è e to iniquità chì facenu misericordia à i poveri; 
si pò esse un allungamentu di a to tranquillità.  
 

→I 4 spiriti di u celu chì sò nantu à u grande mare diventanu e 4 grandi bestie da u mare. 
Queste bestie sò esseri spirituali di u celu chì nasceranu da u grande mare è diventeranu 
rè di a terra (u mare è a terra,Rev 12:3).562I 4 grandi bestie chì nasceranu da 
a terra (Dan 7:17) cum'è 4 re sò i seguenti:563 
 

① U 1u regnu di bestia: U rè di Babilonia, Nabucodonosor 
② U 2u regnu di bestie: U rè di Medo-Persian, Ram 
③ U 3u regnu di a bestia: U rè di Grecia, Capra 
④ U 4u regnu di a bestia: U rè di Roma, U picculu cornu (l'Anti-Cristu) 

 
-Cum'è u grande rè di u regnu babiloniu, Nabucodonosor, hà distruttu una volta 

Ghjerusalemme. 
è hà purtatu prigiuneru à Ghjuda, u rè di u futuru regnu di u Novu Babiloniu (l'Anti-Cristu), 
distrughjerà Ghjerusalemme durante a Grande Tribulazione. U 1u regnu di bestie era cresciutu 

in u 
2u regnu di bestie (Ram,Dan 8:3-4,Dan 8:20), è hè diventatu più forte in u 3u regnu di a bestia 
(Il caprettu,Dan 8:8), è poi divintò assai forte in u 4u regnu di bestie da quale 
l'Anti-Cristuvuluntàesce (Dan 7:24).564 

 
- L'arbulu: U rè di u regnu Neo-Babilonia rapprisenta u rè di u Novu 7u. 

regnu babiloniu. Cusì, l'arburu rapprisenta u rè di u Novu 7 Babylonian 
regnuchì crescerà forte cum'è u celu chì u so duminiu serà à u 
fine di a terra, sottu à u quali e bestie (u Anti-Cristu & u falsu prufeta) di 
u campu hà da campàè i galli (i diavuli) di u celu averà u so 
abitazione (Rev 13,Rev 18:2). 

                                                           
561 Esd 2:1,Esd 5:12, "H5020 - nᵊḇûḵaḏneṣṣar - Lessicu ebraicu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessed 15 June, 2023. 
www.blueletterbible.org/lexicon/h5020/kjv/wlc/0-1/. 
562Consultate "[Figura 13-1] I 7 regni (sognu è visioni di Daniel)." 
563Riferite à "[Figura 13-3] E bestie in Daniel è Revelazione". 
564Vede "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia" 
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- A 1a bestia di u mare vene in u 7u regnu di a Nova Babilonia, è 

a 2a bestia di a terra vinarà in u Novu Regnu Rumanu (di l'8u 
regnu). 

 
-Allora u spiritu di u1a bestiatravaglià in "u 8u Regnu (Novu Rumanu).” è 

rivela (l'Anti-Cristu)l'omu di u peccatu, chì s'exaltarà sopra à tuttu ciò chì hè 
chjamatu Diu è esse veneratu in u so tempiu, mustrà cum'èDiu  
(2Th 2:3-4,Rev 17:11). 

 
-L'Anti-Cristufarà guerra contrui santi santi, è prevalendu contru 

elli (Dan 7:21), finu àlu Anticu di i ghjorni(l'AgnelluG721) vene, è un ghjudiziu 
seràdatu à i santi santi diu più altu (Diu), èu tempuvenerà 
per i santi à pussede u regnu(Dan 7:22). 

 
-Tgallina u regnu è u duminiu, è a maestà di i regni sottu u 

tuttu u celu serà datu à u populu, i santi di l'Altissimu (Diu). 
di Diuregnuhè un regnu eternu, è tuttu i duminii servenu è sentenu 
ellu (Dan 7:27). 

 
-L'abominazione di a desolazione (e 70 settimane di Daniel,Dan 9: 24-27) 
 (Dan 9:25-27 re-traduttu) 

Dan 9:25Sapete dunque è capisce, 
chì da a partenza di u cumandamentu di risturà è di custruisce Ghjerusalemme finu à u capu untu, 
ci sarà sette (7)settimane, è sessantadui (62)settimane: 
a strada serà custruita di novu, è u fossatu, ancu in i tempi d'angoscia. 

Dan 9:26È dopu à sessantadui (62)settimane,u Messia(untu)H4899deve esse tagliatu, ma micca per ellu stessu, 
è u populu di u capu (l'Anti-Cristu) Quale hè da vene distrughjerà a cità santa. 
A fine di questu serà cun un diluviu, èdesolazionisò determinati finu à a fine di a guerra. 

Dan 9:27È rinfurzà l'allianzaH1285cun tantiper unu (1)settimana; 
è in a so mità (1/2) di a settimana, hà da fà cessà u sacrifiziu è l'offerta. 
À l'ala diabominazionivenerà quellu chì facedesolatu, 
finu à chì a fine chì hè determinata hè versata nantu à ellu. 
 

→A 70a settimana di Daniel (l'ultima settimana) hè l'ultimu annu di a profezia di Daniel chì include 
a Tribulazione (3,5 anni), u periodu di ruttura (finu à l'abominazione di a desolazione hè stallata), è 
a Grande Tribulazione (3,5 anni).565 
 
-U Messiaprevalerà u pattu cù parechji per 1 settimana (o 7 anni), è causadu sacrifiziu è 

l'offerta (di l'Anticu Testamentu) per cessà per via di a so crucifixion è a risurrezzione in u so (1/2) di 
a settimana. 

 
-Pattusignifica taglià,H1262in u sensu di tagliu per creà u celu è a terra è l'omu.566  

Per mezu di a venuta diu Messia, u populu di l'Anticu Testamentu diventerà novi creazioni 
sottu u Novu Testamentu (Eb 9: 11-15), "Perchè induve un testamentu hè, ci deve ancu esse 

necessariu 
a morte di utestatore (Ebrei 9:16)." 

 
-In l'Anticu Testamentu,Diuhà prumessu à Abraham chì ellu furnisce una pecura (Strong'sH7716), è 

Diu offre à Abraham un arieteH352(una pecura maschile) invece di Isaac cum'è un olocausto.L'agnellu 
in u 

Vechju Testamentu (Eso 12:4-11) eraCristu, chì divintòl'agnelluin u Novu Testamentu perdi u Signore 

                                                           
565Riferite à "(3) 70 settimane di Daniel". 
566Video 21. "Alianza, Circuncisione esterna, Circuncisione interna". 
www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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Pasquaper fà l'espiazione per l'iniquità (1Co 5:7). 
 

→ U Messiaghjunse è hà fattu l'abominazioni desolate, è continuà à fà cusì finu à u 
a fine di a guerra, o a fine di a settimana 70 di Daniel, determinata per u populu è a cità santa. 

 
→U populu di u regnu, chì vinarà à distrughje a cità santa, seràl'Anti-Cristu567o u rè 

di Un guvernu mundiale di a prima bestia (Dan 7:25,Rev 13:7) à quale sarà datu l'autorità 
blasfema per42 mesi(Rev 13:5). 

 
➢ 3.5 ministeru di Ghjesù in terra 

Ghjesù avia circa 30 anni quandu hà cuminciatu u ministeru in terra (Luc 3:23), è hà avutu 3 Pasqua: 
→(1) u primu annu inGhjuvanni 2: 13-25, (2) u secondu annu inGhjuvanni 5:1, (3) u terzu annu inGhjuvanni 

6:4, è 
(4) u quartu inGhjuvanni 12:1, chì saria ghjunta à a mità di l'annu. 
→Dunque, a durata tutale di u ministeru di Ghjesù in terra hè cunnisciuta per esse 3,5 anni.568 

-1.290&1.335 ghjorni 
(Dan 11: 31-38ritraduttu) 
 
Dan 11:31Forze armate stanu da a so parte, è contaminaranu u santuariu di forza, 

è pigliaràu cuntinuuH8548sacrifiziu, è si mettel'abominazione di a desolazione. 
 

→À mezu à u pattu (Dan 9:27) si riferisce à a mità di a settimana 70 di Daniel chì hè 
trà dopu à 3,5 anni di u ministeru di Ghjesù nantu à a terra è u principiu di a Grande Tribulazione 

chì 
Avarà accadutu subitu dopu à l'eventu di rapture in un futuru assai vicinu. 

 
U santuariu di forzasi riferisce à u santuariu (corpu) di i santi santi chì anu participatu à u 
morte è risurrezzione di Ghjesù in u Novu TestamentuA morte è a risurrezzione di Ghjesùdi u Novu 
Testamentuchì hà pigliatuu cuntinuusacrifiziudi l'Anticu Testamentu, ma serà contaminatu, è 
u cuntinuusacrifiziusarà purtatu da e forze armate. 
 
 U santuariu di forza(Ubody per a risurrezzione di i morti) di u Novu Testamentu:   

Serà contaminatu. 
 U sacrificiu cuntinuudi l'Anticu Testamentu: Serà purtatu. 

 
L'abominazione di a desolazioneserà stallatu per1.290 ghjorni, chì include 1.260 ghjorni più 
Armageddon (1.260 + 30 = 1.290 ghjorni).569 
 

Dan 12:11È da u tempu chì u ghjornu (cuntinuu)H8548u sacrifiziu serà pigliatu, 
èl'abominazionechì facedesolatuistituisci, 
ci sarà milla dui centu novanta ghjorni (1.290 ghjorni). 

 
→Allora, quelli chì aspettanu è venenui 1.335 ghjorni o 45 ghjorni supplementari (1,335 - 1,290 = 

45 ghjorni) seranu benedetti cum'è entreranu in un 1,000 anni. 
 

Dan 12:12Beatu quellu chì aspetta, 
è vene à i mila trècentu è trenta è cinque ghjorni (1.335 ghjorni). 

 
L'Anti-Cristu si magnificerà sopra à tuttu 
Dan 11:32Ceux qui agissent mal contre l'alliance, il profanera de flatterie, 

ma a ghjente chì cunnosce u soDiu('ĕlōhîm) sarà forte è farà (resisti à ellu). 

                                                           
567Per i dettagli di "l'Anti-Cristu", riferite à u Capitulu 3, "F. Chì serà u segnu di a vostra venuta (a venuta di u Signore)? 
568Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel," o Video 10. "Giorni prima di "A festa di a Pasqua". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/10-days-before-the-feast-of-the-passover/. 
569Riferite à u graficu in "[3] Daniel's 70 weeks". 
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Dan 11:33U sàviu trà u populu farà capisce assai, 
eppuru per parechji ghjorni cascanu da a spada fiammeggiante, da a cattività è u spogliu. 

Dan 11:34Quandu cascanu, riceveranu un pocu aiutu; ma parechji si uniscenu à elli cù adulazione. 
Dan 11:35Qualchidunu di i sàvii cascaranu, per ch'elli ponu esse raffinati, purificati è bianchi 

finu à u tempu di a fine, perchè hè sempre per u tempu stabilitu. 
Dan 11:36Le roi fera selon sa volonté : il s'élèvera et s'élèvera au-dessus 

ogni diu (el), parlerà cose meravigliose contr'à u diu (el) di i dii (el), è sarà 
prusperà finu à chì l'indignazione sia fatta: perchè ciò chì hè determinatu serà fattu. 

Dan 11:37Ùn capirà nèu Diu('ĕlōhîm) di i so babbi nè u desideriu di e donne, 
nè capisce à diu (ĕlôha); perchè ellu si magnificerà sopra à tutti. 

Dan 11:38In u so patrimoniu, onorerà un Diu ('ĕlôha) di forza; è un diu ('ĕlôha) hà fattu i so babbi 
ùn cunnosci micca; onorarà cù l'oru, l'argentu, e petre precedenti è e cose piacevuli. 

 
→ U Signore, u Diu di ogni carne, faci un travagliu maravigliui loghi, trasfurmendu in 

a rhema, mal'Anti-Cristuparlerà contru à a parolla (a rhema) di Diuè 
blasfemu u veruDiu.570Ellu prusperà finu à chì l'indignazione sia compia; 
- per ciò chì hè determinatu serà fattu (Dan 11:36). 
 

-2.300 serateèmane(I santi santi saranu ghjustificati finu à 2 300 ghjorni) 

 
Dan 8:9È da unu d'elli esceun picculu cornu, chì hè cresciutu assai grande, 

versu u sudu, è versu u livante, 
è versu u piacevuleH6643terra (bella terra d'Israele). 

Dan 8:10È hè diventatu grande, finu à l'armata di u celu; è 
hà abbattutu una parte di l'ostia è di e stelle à a terra (a terra)H776 
è stampatu nantu à elli. 

Dan 8:11Iè, si magnificò ancu à u Principe di l'ospiti, 
è da ellu u ghjornu (cuntinuu)H854u sacrifiziu hè statu pigliatu, 
è u locu di u so santuariuH4720hè statu abbattutu. 

Dan 8:12Et on lui donna un hôte 
contr'à u ghjornu (cuntinuu)H8548sacrificà per via di trasgressioni, 
è s'hè abbattutua veritàà a terra (a terra);H776è hà praticatu, è prusperu. 

Dan 8:13Allora aghju intesu parlà un santu, è un altru (santu).H6918 
disse à quellu certu santu chì parlava, 
Quantu sarà a visione in quantulu ogni ghjornu (cuntinuu) sacrifiziu, 
èa trasgressione di a desolazione, 
per dà i duiu santuariu (i santi santi)H6944è l'ospiteesse calpestatu sottu à pedi ? 

Dan 8:14È mi disse: 
sin'à dui mila è trè centu (2 300) ghjorni (a sera è a mane);H6153H1242 
tandusarà u santuariu (i santi santi)H6944esse purificatu (fattu ghjustu).H6663 

  
(A trasgressione di a desolazione) 
 →U picculu cornu si magnifica ancu à u prìncipe di l'ospiti, è abbattirà u locu di 

U so santuariuè a verità à a terra.H776  
→ U sacrificiu cuntinuu,a trasgressione di a desolazione, è 

l'offerta di i duii santi santièl'ospite sarà calpestatu sottu à i pedi 
à2.300 serateèmane; 
→Allorau santusantisarà fattughjustu. 

  
➢ L'interpretazione curretta di 2.300 ghjorniH6153H1242hè2.300 serateH6153 èmane.H1242 

 
Gen 1:5ÈDiuchjamatu a luceH216Ghjornu,H3117è a bughjuraH2822chjamò Night.H3915 

Èa seraH6153èa matinaH1242eranu u primu ghjornu.H3117 

                                                           
570Video 31. "Un Nazarite à Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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 Tellu bughjura= Notte 
 A luce= ghjornu(a sera+a matina) 
 
→ Gen 1:5definisce "ghjornu" cum'èa seraèa matina. 

- Nota chì ognunu di i primi sei ghjorni di creazione di Diu era di "a seraèa matina." 
- Ma u 7u ghjornu di Diu (Gen 2:2) di creazione era di "riposu+benedizzione+santificazione". 

  
 →Comu citatu in "[Figura 12-b]", "Annu(šānâ, di StrongH8141)" inGen 1:14veni usatu comu 

divisioni 
di tempu, misura di u tempu, indicazione di l'età, o anni di vita, è ancu i cambiamenti di 

stagioni, 
cum'è a primavera, l'estate, u vaghjimu è l'invernu.571  
 
7 volteH5732 (Dan 4:23) si riferisce à a 70a settimana di Daniel o7 annidi a 70a settimana di 

Daniel, chì 
includenu a Tribulazione, u periodu di pausa (per i Gentili) è a Grande Tribulazione.572 
 
E 2.300 serateèmane (1,260 + 220 + 30 + 790 ghjorni) chì include parzialmente 
i 7 anni di a settimana 70 di Daniel, hè spartutu in i seguenti "[Figura 12-c]". 
(Nota: Ci sò 1.290 ghjorni da u tempu chì u sacrificiu cuntinuu serà pigliatu, 

è l'abominazione chì rende a desolazione hè stallata, ma benedettu hè quellu chì 
aspetta, è 

vene à i 1.335 ghjorni,Dan 12:11-12). 
 
  [Figura 12-c] 2 300 serate è mane 
 

 

 

 
 

(Rev 12: 15-16) U tarrenu hà inghiottitu l'inundazione chì hè stata cacciata da a bocca di u dragone 
 

Rev 12:15È u serpente scacciò da a so bocca l'acqua cum'è una inundazione (un fiume)G4215dopu à a donna, 
ch'ellu puderia fà ch'ella sia purtata da u diluviu. 

Rev 12:16È a terra (a terra)G1093aiutau a donna, è a terra (a terra)G1093apre a bocca, 
è inghiottì u diluviu chì u dragone scacciò da a so bocca. 

 
 Rev 12:15È u serpente scacciò da a so bocca cum'è un diluviu dopu à a donna, 

ch'ellu pudia fà ch'ella sia purtata da u diluviu. 
 Rev 12:16Ma a terra hà aiutatu à a donna, è a terra hà apertu a bocca è inghjustu l'inundazione 

chì u dragone scacciò da a so bocca. 
 

 L'inundazione da a bocca di u dragone hè l'inundazione di spiriti impuri da i fiumi di Faraone rè d'Egittu 
(Rev 16:13). 
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 Riferite à cumu l'inundazione fora di a bocca di u dragone hè in relazione cù u grande fiume Eufrate di u 6u 
sigillo in 

Rev 16: 12-14. 
 
(Rev 12: 17-18) U dragone in furia si n'andò à fà a guerra cù u restu di a sumente di a donna 
 

Rev 12:17È u dragone era in furia (arrabbiatu)G3710cù a donna, 
è andò à fà guerra cù u restu di a so sumente (sperma),G4690 
chì guardanu i cumandamenti di Diu, è anu a tistimunianza (u tistimone)G3141di Ghjesù Cristu. 

 
 Rev 12:17È u dragone era arrabbiatu cù a donna, 

è andò à fà a guerra cù u restu di ellasumente(sperma), 
chì guarda i cumandamenti diDiuè avè u tistimunianza diGhjesù Cristu. 

 
 A donna (Gerusalemme celeste) chì era nutritu in u desertu perun tempu èvolteèmezzu tempu(Rev 12:14) 

cuncipitu a sumente di a prumessa (Cristu) in u restu di ellasementi(sperma), chì hà guardatu i 
cumandamenti diDiucum'è testimone diGhjesù Cristu. I resti seranu quelli chì anu aumentatu i frutti di a 
ghjustizia per a so salvezza, è Diu hà preparatu per elli à esse alimentati in u desertu durantea Grande 
Tribulazione. 

 

Rev 12:18(Vede Note a piè di pagina: Alcune traduzzioni ponenu a frase greca rapprisentata cum'è 
"E stau nantu à a sabbia di u mare" inRev 12:17,Rev 12:18, oRev 13: 1.) 

. 
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Capitulu 13 
 
(Rev 13: 1) A prima bestia fora di u mare (7 teste, 10 corne è 10 diademi cù un nome blasfemu)) 
 

Rev 13: 1È mi stete nantu à a rena di u mare, è aghju vistu una bestia chì si alzàG305fora di u mare, 
avè sette (7) teste è dece (10) corne, è nantu à e so corne dieci (10) curone (diadem),G1238  
è nantu à i so capi u nome di blasfemia. 

 
 Rev 13: 1 Tgallina I (Ghjuvanni) stetti nantu à a rena di u mare, è vidia una bestia chì si levava dalu mari, 

avè sette (7)capiè dece (10)corne, è (10)diademi nantu à e so corne, 
èun nomu blasfemunantu à i so capi. 

 
 A 1ª Bestia(fora di u mare) 

-7 capi: 7rèdi 7 muntagne (regni) nantu à quale si mette a grande prostituta (Rev 17:9). 
- 10corne: 10rèchì nascerà da stu regnu(Dan 7:24), ma ùn anu ancu un regnu 

(Rev 17:12). 
-10diademi: Les 10 cornes (10 rè) chì anu10 diademi, cù un nome blasfemu nantu à i so capi 

(Rev 13: 1). 
 
(Rev 13:2) A prima bestia fora di u mare (un leopardo, un orsu è un leone) 
 

Rev 13:2È a bestia ch'e aghju vistu era cum'è un leopardo, è i so pedi eranu cum'è pedi d'orsu, 
è a so bocca cum'è a bocca di un leone; è u dragone li dete u so putere, 
è u so sediu (tronu),G2362è grande autorità. 

 
 Rev 13:2È a bestia chì aghju vistu (Ghjuvanni) era cum'èun leopardo, 

i so pedi eranu cum'è i pedi diun orsu, è a so bocca cum'è a bocca diun leone. 
U dragoneli dete (a 1a bestia) u so putere, u so tronu, è una grande autorità. 

 
 Tu dragonehà datu a (1a) bestia fora di u mareu soputenza,tronu, &grande auturità. 

- A prima bestia da u mare hà i 7 regni (Babilonia, Medi, Persiani, Grecia sottu Lisandru l'). 
Grande, Grecia sottu i Generali d'Alexandru, Roma, Nova Babilonia è Novu Rumanu).573  
 

 - A 1a bestia guverna nantu à i regni di Babilonia (un leone), Medo-Persian (un orsu),and grecu (un leopardo). 
Inoltre, sta 1a bestia hè datu u putere, u tronu è a grande autorità di u dragone.574  

 
➢ Tellu 1 bestia(di a Nova Babilonia) 

- U nome di l'ànghjulu chì hè u rè di a fossa senza fondu hèApollyon, chì significa distruzzione o 
distruttore.575  

-Tgallina, a 1a bestia chì nascerà da u mare, hè a 4a bestia di un 4u regnu in terra, o 
lu Regnu Rumanu, 
chì hè sfarente di tutti l'altri regni, è divorerà a terra sana, a calpesta, è rompe 
hè in pezzi (Dan 7:23). 
 
→ Ta so prima bestia hèterribili,terribili, èassai forte cù grandi denti di ferru è unghie di bronzu, 

avè10 corne (Dan 7:7,Dan 7: 19-20). 
-L'Anti-Cristudiventerà "u rè di "a Nova Babilonia"(l'Anti-Cristunome hè specificatu in 

Rev 13:18). 
-L'Anti-Cristuserà di Luciferu,576è esse sustinutu da Belial (distruttore, u polare oppostu 

diCristu).577  

                                                           
573Riferite à "[Figura 13-3] E bestie in Daniel è Revelazione". 
574Ibid. 
575Riferite àRev 9:11. 
576Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu," è "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
577Vede "(Rev 18: 5-8) I peccati di Babilonia sò ghjudicati da u Signore Diu," è "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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 (A rivelazione dil'Anti-Cristu èu falsu prufetasignificavene u Signore Ghjesù Cristu hè a manu) 
 

2Th 2:1Avà vi preghemu, fratelli, per a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristu, 
è per a nostra riunione cun ellu, 

2Th 2:2Ch'ùn siate prestu scuzzulate in mente, o turbati, 
nè da spiritu, nè da parolla (logos),G3056nè per lettera (epistola)G1992cum'è da noi, 
cum'è quelluu ghjornu diCristuhè a manu. 

2Th 2:3Chì nimu vi ingannà in ogni modu, perchè quellu ghjornu ùn vene micca, 
salvu chì vene una caduta (apostasia)G646primu, 
è chìomu di peccatu(l'Anti-Cristu) esse revelatu,u figliolu di a perdizione(u falsu prufeta); 

2Th 2:4Qui s'oppose et s'élève au-dessus de tout ce qu'on appelleDiu, o chì hè veneratu; 
cusì ch'ellu cum'èDiusi mette in u tempiu diDiu, chì si mostra ch'ellu hèDiu. 

2Th 2:5Ùn vi ricurdate micca chì, quandu era ancu cun voi, vi aghju dettu queste cose ? 
2Th 2:6È avà sapete ciò chì impedisce ch'ellu pò esse revelatu à u so tempu. 
2Th 2:7Per u misteru di l'iniquitàG458  

hà digià travagliatu: solu quellu chì avà lascia lasciarà, finu à ch'ellu sia cacciatu da a strada. 
 

- 2 cose da esse revelate prima di a venuta diu Signore Ghjesù Cristu 
→In quantu à a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristuè cumu seremu riuniti à ellu, fate 

ùn esse disturbatu da u spiritu, u logos è l'epistola di l'apòstuli ogni volta chì qualchissia dice cusì 
u ghjornu di Cristuhè a manu,bperchèu Signore Ghjesù Cristuùn vene micca prima chì ci sò seguenti 
duie (2) cose sò revelate: 
(1)apostasia, è 
(2)omu di peccatu(l'Anti-Cristu),578 u figliolu di a perdizione(u falsu prufeta,Rev 19:20).579 

 
→ L'Anti-Cristuper a 1a bestia580est l'homme du péché qui s'oppose et s'élève au-dessus de tout ce qui 

est 
chjamatu Diu, è esse veneratu da l'abitanti di a terra per mezu di u figliolu di perdizione (u Falsu 
Prufeta di a 2a bestia): 
- Stu misteru di l'iniquità hè digià à u travagliu, ma quellu chì u trattene farà cusì finu à ch'ellu sia. 

cacciatu fora di strada (2Th 2:7). 
 

(U senza lege serà revelatu) 
2Th 2:8È allora quellu Malvagio (senza lege)G459esse rivelatu, 

qualeu Signorecunsumerà cù u spiritu di a so bocca, 
è distruggerà cù a luminosità (apparisce)G2015di a so venuta: 

2Th 2:9Ancu ellu, chì vene 
hè dopu à u travagliu di SatanassuG4567cun (in)G1722tuttu u putereG1411e segni e meraviglie bugie, 
 

→Allora u senza lege (di a 1a bestia) serà revelatu, mau Signorecunsumeràellucù u spiritu di 
A so boccaè distrughjelu da l'apparenza di a so venuta. 
 

→A venuta di u senza lege (l'Anti-Cristu di a 1a bestia)581hè dopu à u travagliu di Satanassu in tutti 
putenza, segni, è meraviglie bugie. U dragone darà à a prima bestia u so putere, u so tronu è grande 
autorità(Rev 13:2). 
 
Allora, a 2a bestia chì parla cum'è un dragone eserciterà tutta l'autorità di a 1a bestia da u falsu. 
prufeta, è faci assaisegni, ancu fàfocufalà da u celu à a terra in vista di 
omi(Rev 13:13), chì ingannarà l'abitanti di a terra. Allora dicerà à l'abitanti di a terra di fà 
una maghjina di u(2ª) bestiaè adurà l'imaghjini di a bestia ricevendu a marca di a bestia, 
altrimenti, seranu ammazzati (Rev 13: 14-16). 

                                                           
578U nome di l'Anti-Cristu hè specificatu inRev 13:18. 
579Riferite àRev 17:11 è "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
580Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
581Per i dettagli nantu à "l'Anti-Cristu", riferite à "[Figura 10] F. Chì serà u segnu di a vostra venuta (a venuta di u Signore)?" 
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(Rev 13:3) Unu di i 7 capi (u Regnu Rumanu) hè statu uccisu ma hè statu guaritu (u Novu Regnu Rumanu).) 
 

Rev 13:3È aghju vistu una di e so teste cum'è ferita (ammazza)G4969à a morte; 
è a so ferita mortale (peste)G4127era guarita: 
è tuttu u mondu (l'abitanti di a terra)G1093maravigliatu (meravigliatu)G2296G2296dopu (segui)G3694G1722a bestia. 

 
 Rev 13:3 AEiu (Ghjuvanni) vitti unu di i (7) capi cum'è era statu uccisu à morte, è a so ferita mortale hè stata 

guarita. 
And tutti (abitanti nantu) a terra maravigliati è seguitanu a (2a) bestia. 

 
 U 1u regnu (babilonese) hè statu consegnatu à u 2u regnu (medo-persicu) 

Dan 5:25È questu hè u scrittu chì hè statu scrittu, MENE, MENE, TEKEL, UPHARSIN. 
Dan 5:26 Questa hè l'interpretazione di a cosa: 

MENE; Diu ('ĕlâ)H426hà cuntatu u to regnu, è l'hà finitu. 
Dan 5:27 TEKEL; Si pisatu in i bilanci, è si trovanu mancante (manca).H2627 
Dan 5:28 PERES; U to regnu hè divisu, è datu à i Medi è à i Persiani. 

 
 U 1u(Babilonia), 2u (Medo-Persian), 3u (grecu), è 4u (Rumanu) Regnu 

U Babilonia (u 1u regnu) hè statu divisu è datu à i Medi è à i Persiani (u 2u regnu), 
chì era cascatu dopu da u rè di a Grecia (u 3u Regnu,Dan 8:21), è po u rumanu (u 4u 
regnu) hà cullatu à u putere dopu.582 
 

 U 4Regnu (Rumanu) (Divisu in 2 fasi) 
 
L'anzianu& l'ultimi fasi di u Regnu Rumanu 
(Dan 2:40 È u quartu regnu sarà forte cum'è u ferru, postu chì u ferru si rompe in pezzi è 

sottumette tutte e cose: è cum'è u ferru chì rompe tutte queste, si romperà in pezzi è brusgiarà.)  
 

  A prima fase 
→L'antica fase di u 4u regnu (rumanu), chì hè forte cum'è u ferruDan 2:40, hè cumpletu, 

chì hè validatu daRev 17:10, "ci sò sette (7) rè: cinque (5 rè di u grecu precedente 
regnu) sò caduti, è unu hè (regnu Rumanu), è l'altru (regnu babilonese) hè 
nun veni ancora."583  

 
L'ultima fase 
→Tuttavia, l'ultima fase di u 4u regnu (Novu Rumanu) daDan 2:42("u regnu sarà 

in parte forte, in parte rottu") àDan 2:45("U DiuH426di u celu hà stabilitu un regnu, chì 
ùn sarà mai distruttu : è u regnu ùn serà micca lasciatu à l'altri populi, ma si romperà 
pezzi è cunsuma tutti sti regni, è ferma per sempre,"Dan 2:44) hà ancu esse 
cumpletu, ma tutti seranu cumpleti inApocalisse 18-22. 

 
(Rev 13:3 Interpretatu) 
➢ U regnu di Babilonia (u 1u regnu) cadutu da i Medi è i Persiani (u 2u regnu), chì tandu era cascatu dopu 

da u rè di Grecia di u 3u regnu (Dan 8:21). Allora l'antica fase di u 4u regnu rumanu, hà cullatu à u 
putere (in parte forte,Dan 2:42), ma "unu di i capi" (l'antica fase di u Regnu Rumanu (Rev 13:3) hè statu 
uccisu à morte (Rev 13:3) o parzialmente rottu (Dan 2:42). 
 
→Questu parzialmente rottu o ferituRumanuRegnu(Dan 2:42) riviverà di novu In l'ultima fase di 

lu Novu RumanuRegnu(a ferita mortale hè stata guarita,Rev 13:3). Allora tutti l'abitanti di a terra 
seranu 

maravigliate è seguite a 2a bestia tu cappellu ne esceràlu Novu RumanuRegnu(fora da terra, 
Rev 17:8,Rev 13:11), è ellu esercitarà tutta l'autorità di a 1a bestia diu Novu Babiloniu 

                                                           
582Riferite à "[Figura 13-2] I 4 spiriti di u celu (Daniel 7-8)." 
583Ibid. 
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Regnu(Rev 13:12). 
 
(Rev 13:4-7) U dragone è a prima bestia sò venerati da tutti quelli chì abitanu in terra 
 

Rev 13:4È veneranu u dragone chì hà datu u putere (autorità)G1849à a bestia: 
è aduranu a bestia, dicendu : Quale hè cum'è a bestia ? quale hè capaci di fà a guerra cun ellu ? 

Rev 13:5È li fu data una bocca chì parlava cose grandi è blasfemi; 
e putenza (auturità)G1849Il lui fut donné de poursuivre quarante-deux (42) mois. 

Rev 13:6È hà apertu a bocca in blasfemia contru à Diu, per blasfemu u so nome è u so tabernaculu, 
è quelli chì abitanu in u celu. 

Rev 13:7È li fu datu di fà guerra cù i santi (santi santi),G40e per superarli: 
e putenza (auturità)G1849hè statu datu nantu à tutti i parenti (tribù),G5443e lingue, e nazioni.G1484 

 
 Rev 13:4 And anu aduratu u dragone chì hà datu l'autorità à a (1a) bestia; 

è anu aduratu a (1a) bestia, dicendu: 
"Quale hè cum'è a (1a) bestia? Quale hè capace di fà a guerra cun ellu ? 

 Rev 13:5 Aè li fu datu una bocca per parlà grandi cose è blasfemi, 
è datu l'autorità per cuntinuà per42 mesi. 

 Rev 13:6 Aè a bestia apre a bocca in blasfemia contruDiu, 
per blasfemà u sonomu, U sotabernaculu, èquelli chì abitanu in u celu. 

 Rev 13:7Hè statu datu per fà a guerra cù i santi santi è per vince. 
È li fu datu l'autorità nantu à ogni tribù, lingue è nazioni. 
ammazzatu daa fundazione di u mondu. 

 
-42 mesi584 

 
Dan 7:23 Tcusì disse: "A quarta (4a) bestia serà un quartu (4u) regnu nantu à a terra, 

chì sarà differente da tutti l'altri regni, 
et dévorera toute la terre, la foulera et la frappera en morceaux. 
 

→A quarta (4) bestia in terra hè "lu Regnu Rumanu» chì divorerà a terra sana 
quand'elli surgenu di novu inlu Novu Regnu Rumanu.585 
 

Dan 7:24 Ti dece (10) corne sò dece (10) rè chì nasceranu da stu regnu. 
Andun altrurè risusciterà dopu à elli; sarà differente da i primi, 
è sottumette trè (3) re. 

 
→ U 10corne (rè) chì anuancora per avè u regnunasce da « u regnu rumanu", ma3di 

seranu sottumessi da un altru rè (u 11 rè) di u regnu novu babiloniu 
(Un totale di 8 re = 10 rè - 3 rè sottumessi = 7 re in totale + un cornu pocu (1,l'Anti-Cristu).586 
 
→I 10 rè sorgeranu prima da u regnu rumanu, dopu un altru rè (l'Anti-Cristu) sarà 

alzà dopu à elli. 
 
Dan 7:25 Un altru rèparlerà e cose contr'à l'Altissimu (ʿillay),H5943  

è sguasserà i santi santi di l'Altissimu (ʿelyôn),H5946  
è hà intenzione di cambià i tempi è a lege. 
Allora i santi santi seranu datu in a so manu finu à chìH5705 

un tempu èvolteèdivisione di u tempu. 
 

→Un altru rè (l'Anti-Cristu), aprirà a so bocca in blasfemia contruDiu, blasfemi 

                                                           
584Per capiscenu e diverse applicazioni di un tempu, tempi è mezu (dividendu), riferite 

"[Figura 12-b] Un tempu è i tempi è (a mità di tempu, a divisione di u tempu, o a mità)." da "(Rev 12:14)." 
585Riferite à "MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA (Rev 17: 5-6)." 
586Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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U sonomu, U sotabernaculu, èquelli(i 144.000 chì sò rapiti)chì stanu in u celu  
(Rev 13:6). 
 

  →U (1u) bestiaserà datu a bocca per cuntinuà (blaspheme) per42 mesi  
(Rev 13:5) finu àun tempuèvolteèdivisione di u tempu, chì hè finu àa fine di u 7 
anni di e 70 settimane di Daniel. 

 
-Un tempu è i tempi è a divisione di u tempu(7 volteo7 anni,Dan 4: 23-25)587 
U rè di u regnu di u Novu Babylonian (u 7u regnu) serà cacciatu da l'omi, è hà da abitare cù  
e bestiedi u campu è sette (7) volteH5732passerà (Dan 4:16). 

 
→Un tempu (ʿidān, Strong'sH5732), volte,H5732è a divisione di u tempuH5732si riferisce à u tempu annuale. 

Tper quessa, i santi santi seranu datu in manu di l'Anti-Cristu finu à un tempu (annu), volte 
(anni), è dividendu u tempu (annu) di a 70a settimana di Daniel, chì hè sette (7)anni(1.260/360 = 3,5 
anni).588  

 
→Sette (7)volteH5732 (Dan 4: 23-25) si riferisce à a 70a settimana di Daniel o7 annicum'è seguita:589 

- A Tribulazione: (1) E feste (stagioni) di Pasqua, (2) Pani azzimi, è (3) Primizie 
- A pausa periodu(per i Gentili finu à a fine di a Grande Tribulazione): (4) A festa (stagione) di 

Pentecoste 
- A Grande Tribulazione: (5) E feste di (stagioni) di Tromba, (6) Espiazione, è (7) Tabernaculi 

 
→ U Santuhèu Signore(Yahvé,Isaia 43:15)H3068chì hè cunnisciutu per esseCristuin u Novu Testamentu 

(Ef 3: 2-6). Questu "Cristu"Esiste da u principiu di u mondu cù i nomi di'ēlH410è 
Yahvé.H3068  

 

U Signore(Yahvé)H3068diospiti, chì era u redentore diu Santu d'Israele è 
ĕlōhîmdi tutta a terra in l'Anticu Testamentu o u Signore (Yahvé)H3068ghjuntu cum'èGhjesù Cristulu 
prufetain u novu testamentu è visitatu è redimted u so populu Israel cum'èu Signore Diud'Israele. 
QuestuSIGNORE, u rè d'Israele,u Signore di l'armata, hà numinatu u populu eternu è mostrarà u 
e cose chì venenu è venenu.590Finu à i tempi di risturazione di tutte e cose, u celu deve 
ricevestu prufetaGhjesù Cristu(i ghjusti) cum'èu Signore Diu.591  

 
→Ùn site micca riscattatu cù e cose corruptible tramandate da i vostri babbi, ma da i preziosi 

sangue diCristu, daun agnellu(amnos)G286senza tacca è spot, o u logos chì hè stata pruposta in 
u principiu è era cunDiu, è eraDiu. Questuagnellu(amnos)G286era preordinatu prima 
a fundazione di u mondu, è un pattu tràDiu('ĕlōhîm) è Abraham hè statu cunfirmatu da 
DiuinG1519Cristu.592Questuagnellu(amnos)G286hè manifestatu in questi tempi finali per voi: 
 
- L'Agnellu(arnion)G721 Ghjesù, chì sò stati offerti per un olocaustu cum'èun ram('ayil,Gen 22:13)H352  

ghjuntu à u mondu cum'èun agnelluG286diDiu(Ghjuvanni 1:29) divintòun 
agnellu(arnion)G721oCristu(1Pe 1:19) 

chì hè statu fattu manifestu in questi tempi finali per noi, cum'èu Signore èSalvatore Ghjesù 
Cristu(Diu) 

Onnipotente(1Pe 1:20).593  
 

 - Nota chìi loghieraDiuin principiu, èĕlōhîmH430era a roccia (ṣûr)H6697à u populu di 
Israele, è l'altuH5945 'ēlH410era u so redentore,u Santu d'Israele,ou Signoredi 

                                                           
587Consultate "[Figura 12-b] Un tempu è i tempi è (a mità di u tempu, a divisione di u tempu, o a mità)." 
588Catturatu da "[Figura 13-1] A prima bestia fora di u mare (7 teste, 10 corne, è 10 diademi cù un nome blasfemu)." 
589Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
590Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
591Captu daRev 4:8. 
592Ibid. 
593Captu daRev 6:1. 
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ospiti,u Diu(ĕlōhîm)H430di tutta a terraquale hè u vostru "Creatore" chì sitemarità, 
quale hèl'AgnelluG721.594  

 
 

-U significatu di 12 mesi  

 
Dan 4:28Tuttu chistu ghjunse nantu à u rè Nabucodonosor. 
Dan 4:29À a fine di dodici (12)mesi 

caminava in u palazzu (tempiu)H1965di u regnu di Babilonia. 
Danu 4:30U rè hà parlatu è disse: 

Ùn hè micca sta grande Babilonia chì aghju custruitu 
per a casa di u regnu per a putenza di u mo puderer, è per l'onore di a mo maestà ? 

Dan 4:31Mentre a parollaH4406Era in bocca à u rè, cadde una voce da u celu, chì diceva: 
O rè Nebucadnetsar, à tè hè parlatu; U regnu hè partutu da tè. 
 

→Tutta l'interpretazione di Daniel hè vinuta nantu à u rè di Babilonia à a fine di 12 mesi. 
 

-I dodici(12)mesi 
"12 mesi" hè definitu inEst 2:12cum'è i ghjorni chì a serva femina per cumpiendu a so 
purificazione prima di esse purtata à u rè secondu a lege di a donna;sei(6)mesicun oliu di 
mirra,sei(6)mesicun odori dolci,and cù altre cose per a purificazione di a donna. 
 
Est 2:12Avà quandu ogni cameriera (damigella, serva)H5291u turnu era ghjuntu (toccu)H5060 

per andà in u rè Assueru, dopu ch'ella era statadodeci(12)mesi, 
secondu a manera (a lege)H1881di e donne,H802 
(perchè cusì sò stati compiuti i ghjorni di e so purificazioni, 
vale à dì, sei (6) mesi cù oliu di mirra, è sei (6) mesi cù odori dolci, 
è cù altre cose per a purificazione di e donne ;) 

 
 U prete offre un agnellu in a matina ; è l'altru agnellu à a sera 

(Eso 29:39), è l'agnellu offertu à a sera hè per una dolce odeur fatta à u focu à u Signore 
(Eso 29:41).595 

 
→Spiritualmente parlante, i primi 6 mesi di i ghjorni sò per rompe i vostri peccati 

ghjustizia(Rev 6:6,Dan 4:27) manghjendu a carne di u Figliolu di l'omu, è beie a so 
sangue à a tavola di u Signore (Ghjuvanni 6:53), è altri 6 mesi di i ghjorni sò à prisentà 
i vostri corpi cum'è un sacrificiu vivu, santu è accettatu à Diu, da un dolce sapori fattu 
dafocuàu Signore, ol'Agnellu, chì tù (a sposa) duvete marità. 

 
→Dunque, l'interi 12 mesi allude à i ghjorni dopu à a pienezza di i Gentili 

entra, è quandu a cecità in una parte di Israele hè eliminata(Rum 11:25)." 
- "À a fine di 12 mesi (Est 2:12)" prefigura l'apparizione imminente di 

"l'Anti-Cristu" di a Nova Babilonia di u 7u regnu (Danu 4:30) chì serà 
finitu cù u ghjudiziu di Diu.596 

 
Ger 34: 1A parolla (a rhema)H1697chì hè ghjuntu à Ghjeremia da u Signore (Yahvé),H3068 

quandu Nebucadnetsar, re di Babilonia, è tuttu u so esercitu, 
è tutti i regni di a terra di u so duminiu, è tuttu u populu, 
luttatu contru à Ghjerusalemme, è contru à tutte e cità di elli, dicendu: 

Jer 34:2Cusì diceu Signore,H3068u DiuH430d'Israele; Andate è parlate à Sedecìa, rè di 
Ghjuda, è dite-li: Cusì dice u Signore ; 
Eccu, daraghju sta cità in manu di u rè di Babilonia, 

                                                           
594Riferite àRev 4:8,Rev 5:6,Rev 19:7. 
595Vede "(Rev 6: 5-6) L'apertura di u 3u segnu (un cavallu neru)." 
596Riferite àRev 17:11. 
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è u brusgiarà cù u focu: 
 
 

→ Ghjeremia 34descrive l'avvenimentu quandu Nabucodonosor, u rè di Babilonia, 
luttatu contru à Ghjerusalemme cù tuttu u so esercitu, tutti i regni di a terra di u so 
duminiu, è tuttu u populu. 
- Stu rè babiloniu anticu (Nebucadnezzar) s'assumiglia ancu à u futuru rè di u 

Novu regnu babiloniu,l'Anti-Cristu,597chì hà da principià Armageddon contru 
RÈ DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI (Signore Ghjesù Cristu)nantu à a muntagna di 
Megiddo(situatu in u nordu di Israele).598 
 

(Tsognu è a visione cumpiita) 
Dan 4:32È ti cacciaranu da l'omi, è a to abitazione serà cù e bestie di u campu. 

ti feranu manghjà erba cum'è boi, èsette voltepasserà sopra à tè, 
finu à sapè chìu più alturegulain u regnu di l'omi,H606 
è a dà à quellu chì vole. 

Dan 4:33A listessa ora si compie a cosa annantu à Nabucodonosor, è fù cacciatu da l'omi, 
è manghjava l'erba cum'è i boi, è u so corpu era bagnatu cù a rugiada di u celu, 
finu à chì i so capelli eranu cresciuti cum'è piume d'aquila, è e so unghie cum'è unghie d'acelli. 

Dan 4:34È à a fine di i ghjorni, I Nebucadnetsar alzò i mio ochji à u celu, 
è a mo intelligenza hè tornata à mè, 
e benedisse l'Altissimo, e lodai e onorai quello che vive per sempre, 
u so duminiu hè un duminiu eternu, è u so regnu hè da generazione à generazione: 

Dan 4:35 È tutti l'abitanti di a terraH772sò riputati cum'è nunda: 
è face secondu a so vulintà in l'armata di u celu, 
è trà l'abitanti di a terra: 
è nimu pò frenà a so manu, o dì à ellu : Chì faci ? 

Dan 4:36À u listessu tempu, a mo ragione mi riturnò; 
è per a gloria di u mo regnu, u mo onore è 
a luminosità hè tornata à mè; è i mo cunsiglieri è i mo signori mi cercavanu; 
è aghju statu stabilitu in u mo regnu, è m'hà aghjustatu una maestà eccellente. 

Dan 4:37Avà eiu, Nabucodonosor, lode è gloria è onore u rè di u celu, 
tutte e so opere sò verità, è i so modi ghjudiziu: 
è quelli chì camminanu in orgogliu hè capaci di abbassà. 

 
→Ma quandu 7 volte (o a 70a settimana di Daniel, chì hè7 anni)599sò passati, a vuluntà Altissima 

caccià u regnu luntanu da u rè (l'Anti-Cristu), è dopu Ellu guvernerà u regnu di 
l'omi è dà à quellu ch'ellu vole. U sognu è a visione di u rè hè ghjuntu, è cusì ellu 
laudatu u duminiu eternu di l'Altissimu (Dan 4: 34-37). 

 
→Ùn solu u rè Nabucodonosor s'assumiglial'Anti-Cristu chì i nomi ùn eranu micca 

scrittu in u libru di a vita da a fundazione di u mondu (Rev 17:8), ma s'assumiglia ancu 
quelli chì anu u spiritu diAnticristu(1 Ghjuvanni 4: 3), da quale Diu li toglierà a so parte 
u libru di a vita (Rev 22:19) se elli (quelli cù u spiritu di l'Anticristu) ùn si umilianu micca, 
pregate, cercate a so faccia, è vultate da i so modi gattivi (2Ch 7:14). 
 
(1 Ghjuvanni 4: 3 È ogni spiritu chì ùn cunfessa micca quelluGhjesù Cristuhè vinutu in carne ùn 

hè micca diDiu: 
è questu hè quellu spiritu dianticristu (ἀντιχρίστου, singulari).G500 

 
→Cusì, "esce da ella, u mo populu" significa "esce da a terra dia grande cità 

di Babilonia"a cità piena di l'inganni (Rev 18:4), è venite è stà nantu à santu 

                                                           
597Consultate "U significatu di 12 mesi" sottu (Rev 13:4-7). 
598Vede à "Rev 16:16" è "Rev 19:16." 
599Consultate "[Figura 12-b] Un tempu è i tempi è (a mità di u tempu, a divisione di u tempu, o a mità)." 
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terra(Attu 7:33).600 
 
(Rev 13: 8-9) A 1a bestia hè adurata da tutti quelli chì abitanu in terra 
 

Rev 13:8È tutti quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra)G1093l'adorerà, 
i so nomi ùn sò micca scritti in u libru di a vita di l'Agnellu (arnion)G721ammazzatu 
da a fundazione di u mondu. 

Rev 13:9Sì qualchissia hà l'arechja, ch'ellu sente. 

 
 Rev 13:8 Aè tutti quelli chì abitanu in terra l'adoreranu (a bestia), 

i so nomi ùn sò micca stati scrittiu libru di a vitadil'Agnellu(arnion)G721  
da a fundazione di u mondu. 

 Rev 13:9 Sì qualchissia hà l'arechja, ch'ellu sente. 
 

 L'Agnellu(arnion)G721 
U Onnipotentechi ti benedica hèGhjesù, è uGhjesùqualeDiualzatuhè "un Salvatore,G4990o u Signore (despotēs) 
chì dàa rhema(Luc 2:29), quale hèCristu, u Signore(kyrios) (Luc 2:11). 
 
- QuestuSignoreèSalvatorehèGhjesù Cristu(2Pe 1:11) hèGhjesù Cristu(u Figliolu di l'omu,i loghi) chì era Diu 

('ĕlōhîm).Cristuhè unomuYahvé(u Signore),H3068chì ùn era micca cunnisciutu da e generazioni di i figlioli di 
omii so babbi sò Abraham, Isaac è Ghjacobbu.601  

  → U OnnipotenteH7706si riferisce à "Salvatore Ghjesù Cristu"chì era Diu ('ĕlōhîmH430).602  
 

 L'Agnellu(Preordinatu prima di a fundazione di u mondu,1Pe 1:20) 
L'agnellu(amnos)G286di Diu (Ghjesù,Ghjuvanni 1:36), chì era offru cum'è un olocausto, divintòu 
Signore(Yahvé)H3068 Diudi ogni carne. Hè diventatuun agnellu(arnion)G721stendu à mezu à u tronu è di e 
quattru bestie à mezu à l'anziani, avè 7 corne è sette ochji, chì sò i 7 Spiriti diDiumandatu in tutta a terra.603 
 
[Un ramH352 → un agnellu(Ghjesù)G286 → un agnellu(arnion, Cristu) → SignoreèSalvatore Ghjesù 
Cristu(Diu)Onnipotente]604 
 
TuÙn sò stati redimtati cù e cose corruptible tramandate da i vostri babbi, ma da u sangue di 
precedenteCristu, daun agnellu(amnos)G286senza difettu è spot, o u logò, chì hè stata pruposta in u principiu è 
era cunDiu, è eraDiu. Questuagnellu(amnos)G286era preordinatu primaa fundazione di u mondu, è un pattu 
tràDiu('ĕlōhîm) è Abraham hè statu cunfirmatu daDiuG2316inCristu.605Questuagnellu(amnos)G286hè statu 
manifestatu in questi tempi finali per voi: 
→ L'Agnellu(arnion)G721:Ghjesù, chì sò stati offerti per un olocaustu cum'èun ram('ayil,Gen 22:13)H352vinutu à 

u mondu cum'èun agnelluG286diDiu(Ghjuvanni 1:29) divintòun agnellu(arnion)G721oCristu(1Pe 1:19) chì hè 
statu fattu 

manifestà in questi tempi fini per noi, cum'èu Signore è Salvatore Ghjesù Cristu (Diu)Onnipotente(1Pe 
1:20).606  
 
→ Ghjesùdisse à Petru di lavà i pedi di l'altri (sparghjeu logos di Diu) cusì chì i nomi di i travagliadori in u 
Vangelu 

(Israele) sarà inu libru di a vita(Phl4:3), è puderanu stà nantu à a terra santa (d'Israele) 
primaDiu (Ghjuvanni 13:12).607 

                                                           
600Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
601Captu daRev 4:8&Rev 10:7. 
602Riferite à "U Signore Onnipotente,Rev 1:8è u Signore Diu Onnipotente,Rev 4:8." 
603Captu daRev 5:6. Video 6, "U Signore (diventa u vostru) Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
604Captu daRev 5:7-10. 
605Captu daRev 4:8. 
606Captu daRev 6:1. 
607Video 11. "(Vestimentu di Ghjesù) Prima di "A festa di a Pasqua". 
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 Onore u nome di Diu è a so duttrina 

Avete statu compru cù u preziosu sangue diCristu(Ghjesùcum'è un agnelluG286senza tacca è senza tacca chì 
divintòCristua nostra Pasqua), è questuSignore(despotēs) hè quellu chì ti hà compru (2Pe 2:1). Dunque, 
soluSignore(despotēs)Diuhèu Signore(kyrios)G2962 Ghjesù Cristu (Jde 1:4).U Signore(despotēs) dàa rhema(Luc 
2:29) è usonuloghidi i nostriSignore Ghjesù Cristuè a duttrinachì face chì i so servitori partenu in pace (Luc 
2:29). Perchè u sorhemaonora u nome diDiu, A so duttrina ùn hè micca blasphemed(1Ti 6: 1-3).608 

 
 Spiritu Eternu, Regnu Eternu 

U Signore(Yahweh) hà liberatu a casa di i figlioli d'Israele in Egittu è l'ànime di i figlioli d'Israele da a morte. Per 
mezu di u sacrifiziu di a Pasqua di u Signore, un SalvatoreCristui nostriSIGNORE(Luc 2:11) mandatul'animedi a 
casa di i figlioli d'Israele, èCristudivintòl'agnelluG721 pera Pasqua di u Signore(1Co 5:7) descrittu inEso 12:4-11, 
chì attraversuu Spiritu eternu, uffrì u so sangue senza spot àDiu, chì vi permette di purgà a vostra cuscenza da 
opere morte per serve i viviDiu(Eb 9: 14-15), salvendu l'anime è u Spìritu di i figlioli d'Israele.609 
 
U regnu diDiuùn hè micca in logos ma in u putere, ma quelli chì mantenenui loghibisognu di i putenzi di e 
risurrezzione per purtà assai frutti di a rhema. Ma perchè avete tenutu u sologhicù u so pocu putere, una 
entrata vi sarà servita in abbundanzau regnu eternudi i nostriSignoreèSalvatore Ghjesù Cristu(2Pe 1:11).610 
 

 Diuèl'Agnellu 
U Signore (despotēs),G1203chì vi hà compru da l'Eggittu cù u preziosu sangue diCristuè divintò u nostruDiu, ou 
Signore Ghjesù Cristu, purterà ghjudiziu à quelli chì abitanu in terra per vindicà u sangue di l'anime uccisi peru 
logos di Diu(Rev 6: 9-10).611 
 
Ecriatura stessa in u celu, nantu à a terra, sottu à a terra, nantu à u mare è tuttu ciò chì in elli dice: 
"Benedizzione è gloria, è duminiu sia à quellu chì si mette nantu à u tronu, chì hèDiu(U BabbudiGhjesù Cristui 
nostriSignore), è àl'AgnelluG721(SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu) per sempre è sempre"(Rev 7:12).612  

 
(Rev 13:10) A pacienza è a fede di i santi santi (pigliati prigiuneri è esse uccisi) 
 

Rev 13:10Quellu chì conduce (riunisce)G4863in cattività andarà in prigionia: 
quellu chì uccide cù a spada (machaira)G3162deve esse uccisu cù a spada (machaira).G3162  
Eccu a pacienzaG5281è a fedeG4102di i santi (santi santi).G40 

 
 Rev 13:10S'ellu ci vole à piglià prigiuneru, và in prigiune; 

s'è qualcunu deve esse ammazzatu cù una spada, cù una spada sarà ammazzatu. 
Quìhè a pacienza è a fede di i santi. 
 

→I santi santi chì sò stati pazienti cù a fede seranu fatti prigiuneri è uccisi per una spada 
(ou logos di Diu). Cusì, qualcunu chì tumba i santi santi cunu logos di Diu, serà uccisu da ellu. 
 
- L'anime uccise dilu tistimoni diu logos di Diueranu sottu à l'altare inRev 6:10, gridò à u 

Signore (despotēs) per vindicà u so sangue nantu à l'abitanti di a terra, ma anu da aspittà finu à i dui 
u numeru di i so cumpagni di servitori è di i so fratelli, chì anu da esse ancu tumbati (Rev 6: 10-11). 

 
→Tutti i santi santi di a chjesa di Diu, chì sò stati acquistati cù u so sangue (Attu 20:28), sò 

l'abitanti di u celu, è cusì ricusarà di adurà a prima bestia (di u Novu Babylonian). 
regnu) è esse uccisu. 

  

                                                           
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
608Captu daRev 6:12-16. 
609Captu daRev 6:8. 
610Captu daRev 3:8. 
611Captu daRev 8:5. 
612Captu da  Rev 5:13. 
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(Rev 13:11) A 2a bestia fora di a terra (hà 2 corne cum'è un Agnello) 
 

Rev 13:11È aghju vistu una altra bestia esce da a terra (a terra)G1093  
et il avait deux cornes comme un agneau (arnion),G721è hà parlatu cum'è un dragone. 

 
 Rev 13:11Eiu (Ghjuvanni) vidi un'altra (2a) bestia chì esce da terra, 

è avia dui (2) corne (rè) cum'èun agnellu(arnion) è parlava cum'è un dragone. 
 

 A 2a bestiaavia 2 corne (2 re) cum'èun agnellu è parlava cum'èun dragone (per ingannà u populu di Diu).613 
 I 2 cornicum'è un agnellu:E 2 corne sòi rèdiu regnudii Medièi Persiani(le tribù in 

regnu babiloniu). 
 

- Quale sò e bestie ? 
➢ L'animali di u celu + u grande mare + a terra: u gran drago rossu (Rev 12:3). 

→ Bestie sòesseri spirituali dicelu, chì nascenu dalu gran mare è diventa rè dia terra(u 
mare è terra).614 

 
 4 spiriti(di u celu,Dan 7:2), 
 4 bestie grandi(di u mare grande,Dan 7:2), 
 4 rè(di u mare è di a terra,Dan 7:17), 

 
→A 2a bestia di u granderossudragone, chì hà7 capi,10 corne, è7 diademinantu à i so capi,hè 

unu di l'esseri spirituali di u celu, chì suscitanu da u grande mareand a terra, è diventate rè 
(mare è terra,Rev 12:3). 

 
➢ A bestia (fora di u celu) 

- U grande dragone(u vechju serpente, diavulu è Satanassu,Rev 12: 7-9) hè a bestia fora di u celu, chì 
era 

scacciatu da u celu è falatu in terra èrregna sopra Babilonia a grande 
(Rev 17:18& Rev 18:2). 

 
- A bestia chì hè stata lampata da u celu à a terra hèLuciferu(Isaia 14:12)H1966chì si mette nantu à a 1a 

Bestia, 
o a Nova Babilonia.615Allora, "a grande prostituta", chì hè purtatu da a 2a bestia in terra 
(Isaia 14: 12-14,Rev 17: 7) per mezu di u Papa, farà chì tutti l'abitanti di a terracultua 1a bestia 
(Un guvernu mundiale,Rev 18:4). 

 
-U Papa, si mette nantu à parechji populi, multitùdine, nazioni è lingue (Rev 17:15), è travaglia per 

a chjesa cattolica rumana(a mamma di prostitute)." 
→È quellu chì si pusò nantu à a grande cità hè "a grande prostituta"(Rev 17:9) o "u Papa" chì hè u 

capu di a Santa sede, chì hè di a Chjesa Cattolica Rumana (a mamma di prostitute).616  
 

-Luciferuhèlu(cadutu)figliolu di a matina(Isaia 14:12) chì si mette nantu à a Nova Babilonia, è ellu 
(l'Anti-Cristu) 

diventerà un rè in terra o u rè di a Nova Babilonia (Isaia 14:4) chì hè di a 1a bestia, 
è esaltà u so tronu sopra à e stelle di Diu ('ēl)H410 (Isaia 14: 12-14,Rev 12: 7-9). 
 
→ Luciferu(figliolu di a matina) 

- In Isaia 14:12,Luciferusi riferisce àu figliolu di a matina, chì hè tandu chjamatu u rè di u Novu 
Babilonia. 

 

                                                           
613Vede "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia" 
614Riferite à "[Figura 13-2] I 4 spiriti di u celu (Daniel 7-8)." 
615Lucifer (di StrongH1966, hêlēl): "Helel" chì descrive u rè di Babilonia, chì significa "portatore di luce", 
616Vede "(Rev 17: 3-6) MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA." 
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- InIsaia 14: 16-17, a ghjente hè stata scundata da a caduta di u putente Babilonia, ridiculed u rè 
di 

a Nova Babilonia(ol'Anti-Cristu) è disse: "Hè questu l'omu chì hà fattu a terraH776à 
tremu?" 

- A radica (Luciferu) di stu rè male (l'Anti-Cristuper a 1a bestia) desideriuhè di ascende à u 
alti posti di i nuvuli, per esse cum'è u più altu o Diu ('ēl)H410(chì hè u pruprietariu di 
celuè a terraou Cristu, in qualeDiuhà messu tutte e cose sottudi Cristupedi,1Co 15:27). 

 
- Apollyon, u rè di l'anghjulu di a fossa senza fondu, ascenderà da a fossa senza fondu 

(Rev 9:11, Rev 17:8) è travagliàu falsu prufetadi a 2a bestiachì porta u 
grande prostituta (u Papa), per ingannà tutti l'abitanti di a terra per piglià a marca di a prima 

bestia.617  
 
→Cusì, baltrul'Anti-Cristu èu falsu prufeta seràcacciatu vivu in un lavu di focu ardente 

cù Brimstone (Rev 19:20) è sarà turmentatu ghjornu è notte per sempre è sempre 
(Rev 20:10).618  

 
➢ Apollyon, l'anghjulu di u rè di a fossa senza fondu (terra = u mare è a terra,Rev 9:11) 

- Apollionediventa u rè di u regnu nantu à a terra (u mare + a terra). Hè un esse spirituale 
chì travagliarà per mezu di u rè (u falsu prufeta) di a 2a bestia fora di terra (Rev 9:11, 
 Rev 17:8), per travaglià à traversu u rè (l'Anti-Cristu) di a prima bestia fora di u mare. 

 
 A 1a bestia(foralu mari) 

A 1a bestia, avè7 capi (regni),10 corne(re senza regnu ancora), &10 diademi (à corne) sorgerà da u 
mare (Rev 13: 1). 

 
 A 2a bestia(foraa terra) 

A cità di u Vaticanuhè di a 2a bestia, è i falsi prufeti esceranu da a so terra (Rev 13:11). 
→A 2a bestia chì esce da a terra hà 2 corne. 
 
- L'Anti-Cristudi a 1a bestiahè datu u putere, u tronu è a grande autorità di u dragone 

blasfema per 42 mesi (Rev 13: 2-5). 
 

- U falsu prufeta(Rev 19:20) di a 2a bestia (lu Novu Regnu Rumanu) vinarà in un agnellu 
vestiti è parlà cum'èun dragoneper ingannà l'abitanti di a terra per riceve a marca di a bestia 
(u segnu diu grande dragone,Rev 12:9), da travagliendu segni è eserciteghja tutta l'autorità di u 1u 
bestia (u Regnu Novu Babiloniu) chì hè di u dragone (Luciferu o Satanassu,Isaia 14:12,Rev 12:9, 
Rev 13: 11-12).619  

 
→Quale sòi 2 cornidi a terra? 

- À a 1a bestia chì risurrerà da u mare (u regnu di u Novu Babiloniu), u dragone sarà 
dà li u so putere, è u so tronu, è una grande autorità per blasfemi per 42 mesi (Rev 13: 2-5). 
 
Ma tutta l'autorità di a 1a bestia serà datu à a 2a bestia chì esce da a terra. 
avè 2 corne (i rè di i regni di i Medi è di i Persiani) inun agnelluvestiti  
(Rev 13: 11-12) per ingannà l'abitanti di a terra da travaglià segni attraversuu falsu prufeta  
(Rev 19:20). 

 
(Rev 13: 12-13) A 2a bestia forza l'abitanti di a terra à venerà a 1a bestia 
 

Rev 13:12È esercita tuttu u putere (l'autorità)G1849di a prima bestia davanti à ellu, 
è causa a terra (a terra)G1093  

                                                           
617Captu daRev 22:16. 
618Riferite àRev 17: 3-6. 
619Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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è quelli chì abitanu quì per adurà a prima bestia, chì a so ferita mortale (peste)G4127era guarita. 
Rev 13:13È face grandi miraculi (segni),G4592  

per ch'ellu faci falà u focu da u celu nantu à a terra (a terra)G1093in vista di l'omi,G444 

 
 

 Rev 13:12 Aè ellu (a 2a bestia) hà esercitatu tutta l'autorità di a prima bestia in a so presenza, 
è face chì a terra è quelli chì abitanu in ellu veneranu a prima bestia, 
chì a ferita mortale hè stata guarita. 

 
→A 2a bestia (lu Novu Regnu Rumanu), avè tutta l'autorità di a prima bestia (u Novu 

Regnu babiloniu), farà chì tutti l'abitanti di a terra veneranu (unu di i regni di) a 1a bestia 
chì a ferita mortale (una di e so 7 teste inRev 13: 1oa prima fase di u Regnu Rumanu) hè stata guarita 
(in l'ultima fase dilu Novu Regnu Rumanu(Rev 13:3).620  

 
 Rev 13:13 Aè ellu (a 2a bestia) face assaisegni, 

ancu fàfocufalà da u celu à a terrain vista di l'omi.G444 
 

→Quellu chì hè di a 2a bestia, chì hà fattu u focu per falà da u celu à a terra in u 
vista di l'omi, hè u falsu prufeta (Rev 19:20). 

 
(Rev 13:14) A 2a bestia inganna l'abitanti di a terra attraversu i segni 
 

Rev 13:14È inganna quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra)G1093per mezu di quelli miraculi (segni)G4592  
ch'ellu avia u putere (cuncessione)G1325fà in vista di a bestia; 
dicendu à quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra),G1093  
ch'elli facianu una maghjina à a bestia, chì avia a ferita da una spada,G3162è hà campatu. 

 
 Rev 13:14È ellu (a 2a bestia,lu Novu Regnu Rumanu) inganna quelli chì stanu in terra 

attraversui segni ch'ellu hè statu cuncessu di fà in vista di a (1a) bestia (dia Nova Babilonia), 
dicendu à quelli chì stanu in terra per fà una maghjinalu(2u)bestia, 
chì hè stata ferita da a spadaG3162è campava. 
 

→Quellu di i capi di a prima bestia (o u regnu) chì hè stata ferita da a spada, hèlu rumanu 
Regnudi a 2a Bestiachì esce da terra. A 2a bestia (lu Novu Regnu Rumanu) 
dice à l'abitanti di a terra di fà una maghjina (di a 2a bestia) chì hè stata ferita da a spada ma 
campatu (Rev 17:11). 

 
*Tl'imaghjini di a 2a bestia 

Perchè u Falsu Prufeta di a 2a bestia (u Novu Regnu Rumanu) farà l'abitanti di a terra 
per fà a so maghjina, hè pussibule chì l'imaghjini pò include l'imaghjini di u Falsu Prufeta, Re 
Carlu III,621cum'è u candidatu più prubabile.Dapoi chì a so mamma, Queen Elizabeth II, era ancu 
coronated nanzu à u rè Carlu III in u 1953, hè ancu pussibule chì l'imaghjini pò include dui mamma 
è figliolu. 

 
(Rev 13:15) U spiritu hè datu à l'imaghjini di a bestia per parlà 
 

Rev 13:15È hà avutu u putere (cuncessione)G1325dà vita (spiritu)G4151à l'imaghjini di a bestia, 
chì l'imaghjini di a bestia parlassi tramindui, 
è fà chì tutti quelli chì ùn veneranu micca l'imaghjini di a bestia deve esse uccisi. 

 
 Rev 13:15Et il lui fut donné (a 2a bestia) per dà u spiritu à l'imaghjiniof lu(2u) bestia, 

cusì chì l'imaghjini di u (2u) bestiaavissi ancu parlà 

                                                           
620Riferite àRev 13:18. 
621Vede "(Rev 16: 12-14) A 6a fiala:OIn u grande fiume Eufrate, l'acqua si secca è 3 spiriti impuri." 
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è causa chì quellu chì ùn adurà micca l'imaghjini dilu(2u)bestiaper esse ammazzatu. 
 

➢ L'imaghjini di a 2a bestia 
-Ta 2a bestia (dilu Novu Regnu Rumanu) dice à l'abitanti nantu à a terra per fà una maghjina dilu  

(2u)bestia, è u spiritu hè datu à l'imaghjini dilu(2u)bestiacusì chì l'imaghjini parlassi. 
→I santi santi saranu decapitati (Rev 13:10) perchè sò tistimunianza di Ghjesù chì hà tenutui loghi 

di Diu, è ricusaranu di aduràl'imaghjini di u(2u)bestia. 
 
(Rev 13:16) A 2a bestia forza l'abitanti di a terra per riceve una marca nantu à a so manu diritta o a fronte 
 

Rev 13:16Et il rend tous, petits et grands, riches et pauvres, libres et esclaves, 
per riceve una marcaG5480in (on)G1909a so manu diritta, oG2228in (on)G1909i so fronti: 

 
 Rev 13:16È a 2a bestia (dilu Novu Regnu Rumanu)  

causa tutti, picculi è grandi, ricchi è poveri, liberi è ligami, 
per riceveuna marcaà a so manu diritta, o à a so fronte. 

 
 Ci hè dui tipi di marchi (marca è sigillo).)G5480: 

 
(1)A marcadi a bestia (666,Rev 13: 16-17) chì hè ricevutu in carne. 

  Attu 17:29Perchè dunque simu a discendenza di Diu, 
Ùn duvemu micca pensà chì a Divinità hè cum'è l'oru, o l'argentu, 
o petra, scolpita (marca)G5480da l'arti è u dispusitivu di l'omu. 
 

→Perchè u marcatu deve esse ricivutu nantu à a manu diritta o a fronte, hè chjaru chì 
a marca di a bestia (666) sarà ricevutu "in a carne(Attu 17:29)." 

 
(2)U sigillo di u Spìritu (i 144.000,2Co 1:22,Attu 17:29) chì hè ricevutu in u core 

  →I primi frutti (i santi) seranu sigillati in u spiritu, micca in a carne.  
 
(Rev 13:17) Nimu per cumprà o vende senza a marca, u nome di a bestia, è u numeru di u so nome 
 

Rev 13:17È chì nimu pò cumprà o vende, 
salvu quellu chì avia a marca, o u nome di a bestia, o u numeru di u so nome. 

 
 Rev 13:17 Aè chì nimu pò cumprà o vende, salvu quellu chì hà 

- a marca (di a bestia), o 
- u nome di a bestia, o 
- u numeru di u so nome (a bestia). 

 
➢ A marca di a bestia 

 
• U nomudi a bestia: "Apollyon" 

→ L'anghjulu di u rè di a fossa senza fondu hè Apollyon (Rev 9:11) hà da travagliàlu Anti-Cristu622  
è fate u Falsu Prufeta di a 2a bestia per furzà l'abitanti di a terra à riceve una marca nantu à a so 
manu dritta, o nant'à i so frunti. 

 
• U numerudi a bestia scritta nantu à a so marca: "666." 

→In u 2019, Microsoft (una cumpagnia di tecnulugia basata in i Stati Uniti) hà presentatu una patente 
cù u 

numeru "060606", chì permette u sistemu cryptocurrency à cunvalidà dati nant'à u corpu umanu 
attività.623 

                                                           
622Riferite àRev 13:18. 
623In Internet, cercate u numeru di publicazione "W0/2020/060606" è a so data di publicazione, u 26 di marzu di u 2020. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/10/s_1180010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5480/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2228/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1909/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5480/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/16/s_1180016
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/29/s_1035029
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5480/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/29/s_1035029
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/1/22/s_1079022
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/17/29/s_1035029
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/17/s_1180017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/17/s_1180017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/17/s_1180017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/11/s_1176011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/18/s_1180018


  255 

 
• U sistema di pagamentu più utilizatu: "Barcode" 

→ In aprile 2023, l'Autorità Monetaria di Moneta Digitale (DCMA) hà lanciatu Unicoin, una basa di 
criptu. 

Moneta Digitale di a Banca Centrale (CBDC) chì servirà cum'è Unità Monetaria Universale (UMU) è 
CBDC internaziunale, dendu à u guvernu glubale (l'ONU a sede in i Stati Uniti 
Stati) cuntrollu assolutu di i soldi per monitorà i pagamenti transfrontieri fatti da individui in 
i paesi membri.624  
 
Codici a barresò u sistema di pagamentu più utilizatu per compie e transazzione perchè sò i 
i migliori mezi di cummerciu in u mondu. U codice à barre hà trè barre à l'estrema sinistra, centru è 

luntanu 
right, ognunu cuntene u numeru invisibile 6, facendu666.625 

 
• Rete Globale di Certificazione di Salute Digitaleo GDHCN (Identificazione Digitale Globale) 
→In ghjugnu 2023, l'Organizazione Mondiale di a Salute (OMS) è a Cummissione Europea anu lanciatu 

"Global 
Rete di Certificazione di Salute Digitale (GDHCN)' per custruisce e rete per i Certificati COVID-19. Ma 

questu 
"Identificazione Digitale Globale" stabiliscerà una fundazione per CBDC per l'Anti-Cristu di "Un 

Monde". 
U guvernu "per applicà a lege per tutti in u mondu sanu per piglià "a marca di a bestia" 
(Riferite àRev 13: 17-18).626  

 
• Nimu pò cumprà o vende, salvu ch'elli anu a marca(in a carne,Attu 17:29) 

→U lanciu di CBDC richiederà à tutti di fà transazzione (compra è vendita) cù Unicoin 
(u sistema monetariu bestia). U significatu, u guvernu glubale cintrali monitorerà tutti 
transazzione è ùn permettenu micca à nimu di cumprà o vende, salvu chì ùn anu a marca di u 

sistema di a bestia, 
chì piglia a forma di un codice à barre per a transazzione in un picculu dispusitivu tecnologicu per 

cullà e dati 
l'attività di u corpu umanu chì serà pusatu nantu à a manu diritta o a fronte.627 

 
• Umarca di a bestia nantu à a manu diritta o in a fronte: "Microchip" 

→Un microchip hè un chip di pagamentu implantable è data-collectable, chì hè circa a dimensione di un 
granu 

di risu, chì pò esse inseritu trà u pollice è l'indice. Hè stata cummerciale 
dispunibule da a fini di l'anni 1990 è hè l'unica tecnulugia chì risponde à l'ugettivi per u cuntrollu 
transazzioni di pagamentu in u corpu umanu.628  
 
Eventualmente, a valuta CBDC serà impiantata sottu a vostra pelle in forma di microchips per u One 
U guvernu mundiale per cuntrullà l'attività di compra è vendita di l'individui in tempu reale.629  

 
(Rev 13:18) 666 (Conta u numeru di a bestia, chì hè u numeru di un omu) 
 

Rev 13:18Eccu a saviezza. Chì quellu chì hà intesu (mente)G3563  
cuntàG5585u numeru di a bestia: 
perchè hè u numeru di un omu;G444  

                                                           
624In Internet, cercate u numeru crescente di paesi chì s'impegnanu à i piloti è i rollouts CBDC. 
625In Internet, cercate per sapè nantu à i simboli di u "codice a barre EAN/UPC/JAN". 
626Nant'à Internet, inserite a parolla chjave 'WHO Global Digital Health Certification Network' per sapè nantu à e so ultime 

aghjurnamenti. 
627In Internet, cercate è amparà nantu à l'architettura CDBC è a criptocurrency. 
628In Internet, cercate è amparà cumu l'implanti di microchip permettenu u pagamentu cù a vostra manu. 
629In Internet, cercate è amparate nantu à i CDBC è i microchip implants cù una dimensione di un picculu granu di risu. 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/18/s_1180018
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5585/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
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è u so numeru hè sei centu sessantasei (666). 

 
 Rev 13:18 Hci hè a saviezza. Chì quellu chì hà capitu 

- cuntiu numeru di a bestia, 
- perchè hèu numeru di un omu: 
-Hu numeru hè666. 

 
➢ U numeru di u Papa chì hà l'autorità di a bestia hè "666" 

• Note chì u valore di u numeru di u 1u (vechju) tabernaculu chì aghjunghje à666hè "un numeru 
difettu. 
→U significatu chì u numeru di a bestia chì aghjunghje à 666, hè u numeru di un omu, 666, chì hè un 

omu difettu, esalting si sopra à tuttu ciò chì hè chjamatu Diu, mustrà si ch'ellu hè Diu in u 
tempiu di Diu, avè u spiritu di l'Anti-Cristu (2Th 2:3-4). 

 
 

➢ U nomu di l'Anti-Cristu 
 

• U rè, chì hè di a 1a bestia di Un Guvernu Mundiale di e Nazioni Unite, chì eseguirà u so666, serà assai 
prubabilmente un omu chjamatu Barack Hussein Obama II (l'Anti-Cristu)630chì era u rè durante u 7u 
regnu "New Babylonian" (o u 44th presidente di i Stati Uniti), ma serà torna u rè di a grande cità di 
Babilonia. Inoltre, u 8u rè di u Novu Regnu Rumanu o u Falsu Prufeta, serà di i 7 Re (Rev 17:11). 
 

• A sede di a Chjesa Cattolica Rumana hè in "a Cità Vaticana" chì hè di a 2a bestia (u Novu Regnu Rumanu) 
induve u Falsu Prufeta esce da a terra in un vestitu d'Agnellu (per ingannà u populu di Diu) è parlà cum'è 
un dragone per esercitarà tutta l'autorità di a 1a bestia (a Nova Babilonia), facendu chì tutti l'abitanti di 
a terra (picculi è grandi, ricchi è poveri, liberi è ligami) ricevenu una marca nantu à a so manu diritta o a 
fronte è à adurà u 1a bestia, "Un guvernu mundiale" (Rev 13: 11-16). 

 
-6(U numeru di un omu) 

 
▪ (Criaturi) U 6u ghjornu di a creazione di Diu: Omu631 

 
Gen 1:26È Diu disse: Facemu l'omuH120in u nostruimagine, dopu à u nostrusomiglianza:H1823 

è ch'elli anu duminatu nantu à i pesci di u mare, è l'acelli di l'aria, è 
vacche, è sopra tutta a terra, è sopra ogni cosa chì striscia nantu à a terra. 

Gen 1:27Allora Diu hà creatu l'omuH120a so imaghjini,H6754in l'imaghjini di Diu hà creatu; 
masciuH2145è feminaH5347li creò. 

 
→À u principiu, Diu hà creatu"H853u celuH8064è a terra (Gen 1:1). 

 
- U 5u ghjornu di a so creazione, Diu hà creatu grandi balene (dragon)H8577 è campà 

(vita)H2416(anima)H5315 chì si move (chì l'acqua hà purtatu in abbundanza), è ogni 
gallina alatadopu à u so tipu(Gen 1:21). 

 
-Allora u 6u ghjornu, Diu hà creatu l'omuH120in a so propria imagina(omu = maschileH2145è 

feminaH5347). 
 
 
 
 

                                                           
630Andate à u situ web di a Casa Bianca di Barack Obama è leghjite (per discernisce) rimarche fatte da Barack Obama è Papa 

Francescu annantu 
23 settembre 2015. Inoltre, riferite à "660 (U numeru di a bestia)" da u Chapter 13. 

631Vede "[Figura 13-a] Passi di a Creazione", da u Video 1, "In principiu è Passi di a Creazione". 
www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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[Figura 13-a] Passi di a Creazione632 
 

 
                                                           

632Video 1. "Passi di Creazione".www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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-Imagevs.Sumiglianza633 
 

➢ Imagu 
Diufattu omu (maschinu è femina) à a so imaghjini, ma u peccatu hè intrutu in u mondu da un omu, è a 
morte per u peccatu à tutti l'omi (Gen 1:27,Rum 5:12). Per cuncilià u mondu cun ellu stessu,Diuera 
inCristu, ùn imputendu i so trasgressioni à elli, è hà ingaghjatu à noi a parolla (u logos)G3056di 
riconciliazione (2Co 5:19). 

 
-Cristuhè a nostra vita (Col 3:4) èdi Diul'amore hè perfettu in tutti quelli chì mantene u so logos (1 Ghju 

2:5). "E noi 
sapemu chì simu diDiu, è u mondu sanu si trova in u male. È sapemu chì u Figliolu diDiu  
hè ghjuntu, è ci hà datu un intelligenza, chì pudemu cunnosce quellu chì hè veru, è simuinellu 
chì hè vera, ancuinu so FiglioluGhjesù Cristu. Questu hè u veru Diu, è a vita eterna"(1 Ghjuvanni 5: 19-

20). 
 
➔Tutte e cose sò diDiu, dunque, u moduDiu fattuomu in a so imaghjini parallelil'imaghjini di Diu 

in Cristu.634 
 

-Diu hèLuce (1 Ghju 1:5) èCristu hèvita (Col 3:4) =Diuera inCristu(2Co 5:19) 

→AsLuceera invita, "a costella" (o "vita")635era ancu inomu's
H120

 carne. 
→ U logos di Diudiventaa rhemaquandua luce di Diubrilla in i nostri coriper dà a luce 

a cunniscenza di a gloria di Diuin faccia diGhjesù Cristu, o in facciai loghi(2Co 4:6). 
-ChìloghiG3056 di a vita (a rhemadiDiu),era inCristu(a vita). 

 
 I loghi di a vita 

1 Ghju 1: 1Quellu chì (i loghi) era da u principiu (primu),G746  
chì avemu intesu, chì avemu vistu cù i nostri ochji, chì avemu vistu, 
è e nostre mani anu trattatu (toccatu),G5584dia Parola(i loghi)G3056di a vita; 

1 Ghju 1:2(Pera vitahè statu manifestatu, è avemu vistu, è rende tistimunianza, 
è vi mustrarà quessavita eterna, 
chì era (i loghi) cunu Babbu, è hè statu manifestatu à noi (ina rhema);) 

1 Ghju 1:3Ciò chì avemu vistu è intesu vi dichjaremu, 
affinchì voi ancu avè una fraternità cun noi: 
è veramente a nostra fraternità hè cunu Babbu, è cù u so FiglioluGhjesù Cristu. 

 
 (Ghjesù Cristu=A vita eterna) 
  → U primu=I loghi=A vita=Ghjesù(Ghjuvanni 11:25,Ghjuvanni 14:6,Rev 21:6) 
  → Ghjesù (u logos di a vita chì era in principiu cunu Babbu) manifestatu à noi da a fede di 

Ghjesù Cristu (Rum 3: 21-22), è l'avemu vistu (a vita eterna) è rende tistimunianza. 
 

Phl 2:16Tenendu a parolla(i loghi)G3056 di a vita; ch'e possu rallegra in u ghjornu diCristu, 
ch'ùn aghju curritu in vanu, nè travagliatu in vanu. 

   
→Tenendu fermu u logò di a vita, vi rallegrate in u ghjornu diCristu. 

 
 Tuttu in unu(Babbu, Figliolu, figlioli) 

- Ch'elli ponu esse tuttiunu; cum'è tè,Babbu, artinmè, èIintè, chìellipò ancu esse unuinnoi: 
chì u mondu pò crede chì tù m'hai mandatu (Ghjuvanni17:21). 
→Iinelli, è tuinmè, ch'elli ponu esse fattiperfettainunu; è chì u mondu pò 

Sapete chì m'avete mandatu, è li hà amatu, cum'è m'avete amatu (Ghjuvanni17:23). 

                                                           
633Riferite à "[Figura 13-b] Costella di l'omu è Una carne" da u Video 3. "Chì era a costella di un omu?" 
www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
634Riferite à "[Figura 21-a] (Un grande misteru) Cristu è a Chjesa 1/2," "[Figura 21-b] (Un grande misteru) Cristu è a Chjesa 2/2," 

è "[Figura 21-c] Tutte e cose sò di Diu". 
635Riferite à "[Figura 13-b]" da u Video 3. "Chì era a coste di un omu?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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- Hè scrittu: Siatesantu; perchè sòsantu(1Pe 1:16), 
→cù u sangue preziosu diCristu, daun agnelluG286senza tacca è senza tacca(1Pe 1:19). 

 
-Diu hèun spiritu (Ghjuvanni4:24) èu Signore Diuhèsantu(Lev 19: 2), è quellu chì vi hà chjamatu 
hèsantu  

(1Pe 1:15), è quellu chì hè chjamatu, essendu liberu, hèdi Cristuservitore (1Co 7:22). 
→ Diu=Spiritu,Santu=Cristu  

 
- Cusì, u significatu diSpiritu Santuhè chì u spiritu diDiuhè inCristu, èCristuinDiu cum'èunu. 
→Inoltre, u significatu di "omu creatu à a so propria imagina" hè questu 

"a vitachì deve esse purtatu fora da u sangue di a so moglia hèina carne di l'omu".H120 
 →Perchè da l'omuG444ghjunse a morte, da l'omuG444ghjunse ancu a risurrezzione di i morti  

(1Co 15:21). 
 - U primu omu Adam hè statu fattu una anima viva; l'ultimu Adamu hè statu fattu un spiritu 

vivificante, 
(1Co 15:45). 

 
➔Tuttavia, a 2a bestia furzà l'abitanti di a terra à venerà a 1a bestia (Rev 13: 12-13) ancu 

cum'è l'imaghjiniof lu(2u) bestia chì hà ricevutu spiritu da a 2a bestia per parlà(Rev 13:15), furzendu 
elli à riceveuna marcadi a bestia (666,Rev 13: 16-17) nantu à a so manu diritta o in fronte, o in u 
carne(Rev 13:16). 
 
In questu modu, u diavulu (chì hà u putere di a morte) ùn hà micca solu u dirittu di distrughje tutti 

quelli chì 
adurà l'imaghjini dilu(2u)bestia(Rev 13:15),masarà ancu prinvià u Spìritu Santu dasigillatura  
elli in i so cori(2Co 1:22,Attu 17:29). 
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[Figura 13-b] Costella di l'omu & Una carne636 

.  
                                                           

636Video 3. "Chì era a coste di un omu?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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➢ Sumiglianza 
S'ellu ùn hè micca cacciatu da l'omu,H120a vita ferma in a carne di l'omuH120 (Genèse 6:3), 
ma dopu chì a costola hè stata tolta da l'omu,H120l'omu diventa u Maritu di a donna.H376 
 
-Adopu à l'omu peccatu, ùn era più u maritu di a moglia chìu Signore Diuli hà datu.U Signore Diu 

fece tuniche di pelle, è vestì l'omu è a donna (Gen 3:21). Allora, l'omuH120cunniscia Eva 
a so moglia; è hà cuncipitu, è hà datu à Caïnu (un omu o un marituH376da u SignoreH3068) è Abele 
(Gen 4: 1-2), ma Cain hà tombu Abel quandu u Signore ùn hà micca rispettu l'offerta di Cain ma 

piuttostu quella di Abel.637 
 
[Figura 13-c] L'offerta più eccellente di Abele chè Caïn 

 
 

Nota:U Signore Diuavia pigliatu a costa (o a vita)638da l'omuH120è hà fattu una donna. 
Allora l'omu disse: "Per quessa, l'omu lascerà u so babbu è a so mamma, è s'attacherà à a so moglia. 
seranuuna carne"(Gen 2:22-25). 
- "Per questu causa un omuG444lascià u so babbu è a mamma, è sarà unitu à a so moglia (donna),G1135 

è elli dui seranuuna carne (Ef 5:31)." 
 

- Un gran misteru (Cristu +A chjesa) 
Ef 5:32Questu hè un grande misteru: ma parlu in quantuCristuèa chjesa. 
 Perfettu in unu=Cristu(marituG435) &a chjesa(mogliaG1135). 
 Ma quellu chì hè unitu àu Signore hè un spiritu (1Co 6:17). 

 
→In altre parolle, ellu (masculi è femine,Gen 5:2) o a chjesa di Diu, chì hè unitu àu Signore, hè 

un spirituin a so somiglianza di "una forma di matrimoniu."639 

 
Rum 6:5Perchè s'è no sò stati piantati inseme à a somiglianza di a so morte, 

seremu ancu in a similitudine di a so risurrezzione: 
Rum 8:3Per ciò chì a lege ùn pudia fà, perchè era debule per via di a carne, 

Diumandendu u so propiuFiglioluin a sumiglia di carne piccatu, è per u peccatu, cundannatu u 
peccatu in a carne: 

Phl 2:5Chì sta mente sia in tè, chì era ancu inCristu Ghjesù: 
Phl 2:6Quale, essendu in forma diDiu, hà pensatu chì ùn era micca un robba per esse uguali à Diu: 
Phl 2:7Mais il ne s'évanouit point, et prit sur lui la forme d'un serviteur, 

è hè statu fattu inlusomiglianzadi omi:G444  
 

→Essendu fattu indi Diumaghjina è in a so somiglianza, "Diuabita in noi, è u so amore hè 
perfezionatuin 

nois'è no ci amemu" (1 Ghjuvanni 4:12). Quelli di noi chì sò stati battezzati inGhjesù Cristueranu 
piantatu inseme in a so somiglianza per via di u battesimu, è cusì intarratu cun ellu da u 

battesimu in 

                                                           
637Riferite à "[Figura 13-c] L'offerta più eccellente di Abel chì Cain", o Video 4. "U fruttu di a terraH127vs I frutti di 

ghjustizia."www.therhemaofthelord.com/course1/4-the-fruit-of-the-ground-vs-the-fruits-of-righteousness-update/. 
638Riferite à "[Figura 13-b] Costella di l'omu & Una carne" per capisce cumu a costella d'omu hè assuciata cù a vita. 
639Video 7. "Femu l'omu à a nostra maghjina dopu à a nostra somiglianza".www.therhemaofthelord.com/course2/7-the-

generations-of-adam-to-abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
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morte; però, cum'è Cristu hè statu risuscitatu da i morti, cusì avemu da esse risuscitatu da u 
mortu à l'apparenza di a so risurrezzione.640 

 U primu omuG444fattu si chjamava AdamH121è u libru di e generazioni di Adam hà principiatu in u 
ghjornu chìDiucreatu omu,H120è l'hà fattu ina sumigliadiDiu(Gen 5:1).641 

 
[Figura 13-d] U libru di e generazioni di Adam 

 
E generazioni di Adam 

| 

 
 

➔Cum'è a 2a bestia va in perdizione (Rev 17:11), qualchissia chì ùn hè micca trovu scrittu inu libru di a 
vita  

(Rev 20:15) sarà casted inu lavu di focuinduve u diavulu, a (1a) bestia, è u falsu prufeta 
(di a 2a bestia) sò (Rev 20:10). 

 
-6(L'omu di u 6u ghjornu) 

- Diu di a salvezza (Rev 19: 1) susciterà i vincitori (chì e coste sò state pigliate da a so carne). 
è unitu à Cristu)642per u so propiu putere (1Co 6:14). Mal'omu di u 6u ghjornu(o l'omu di a vita 
in a carne), chì veneranu l'imaghjini di a bestia è ricevenu a marca di a bestia (chì hè un evidenti 
segnu di perdizione,Phl 1:28) seranu fatti in a similitude di a bughjura in a so carne è seranu ghjittati in u 
lavu di focu (Rev 20:15). 

 
-660(U numeru di a bestia) 

- U nome di a bestia hè Apollyon chì hè u rè di l'anghjulu di a fossa senza fondu.643 
→U numeru di un omu hè6,644 è u numeru di u nome di bestia "Apollyon" in inglese Gematria hè 

660,645è questu hè cumu u numeru di a omu (6) chì hè di a bestiaaghjunghje à666(660+6). 
 

                                                           
640video 34. "Secunnu u Spiritu è Sottu grazia" 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/34-according-to-the-spirit-under-grace-the-rhema-for-gods-chosen-witnesses/. 
641Riferite à "[Figura 13-d] U libru di e generazioni di Adam," o Video 5. "A trasfurmazioni di Adam in una Vergine sàvia". 
www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
642Vede "[Figura 13-b] Costella di l'omu è una carne". 
643Riferite àRev 9:11. 
644Vede "6 (U numeru di un omu)" daRev 13:18. 
645Apollyon In inglese Gematria hè 660. 
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-666(Numaru di un omu chì hè di a bestia) 
- L'omu chì sfida à pusà nantu à u tronu di David, chì hèdi Cristutronudeve avè u listessu 

numeru di u nome di a bestia, Apollyon. 
→Nota: u nome di a bestia "Apollyon” in ebraicu Gematria hè641, è u nome di l'Anti-Cristu 

"Barack Hussein Obama II" in ebraicu Gematria hè ancu641. 
 

➢ Cuntate u numeru di a bestia, chì hèu numeru di un omu, "666"(Rev 13:18) 
-641hè u numeru di un omu,Barack Obama, chì hè di a bestia Apollyon. 
→Gematria ebraica per "U numeru di un omu Barack Obama” uguali à666. 

 
-666(Adonikam) 

  Esd 2:13I figlioli (i figlioli)H1121d'Adonikam,H140seicentosessanta sei (666). 
   
 - Adonikam (significa "u mo signore s'arrizzò") hè u capu di un clan israelita chì vultò da l'esiliu. 

Era un figliolu di David è Haggith chì hà capu una sedizione contr'à u so babbu.646 
 

- AdonikamH140hè ancu chjamatu AdonijaH138inNeh 10:16, è1Re 1:8, etc. 
 
-U populu d'Israele, chì Nebucadnetsar, rè di Babilonia, avia purtatu in Babilonia, 

tornò in Ghjerusalemme è Ghjuda, ognunu in a so cità. I figlioli d'Adonikam, numerati666, 
eranu 

trà elli (Esd 2: 1-2). (MaNeh 7:18registra u numeru di i figlioli di Adonikam cum'è 667). 
 
-Adonikam hà dumandatu a petizione di Betsabea (a mamma di Salomone) per ellu per regnu in 

un 
regnu per u populu d'Israele (1Re 2:15), ma perchè u Signore (Yahweh)H3068avia stabilitu 
Salomonuper mettelu nantu à u tronu di David, Adonikam hè statu uccisu (1Re 2:24-25). 

 
→Adonikam, u capu di una sedizione contr'à u so babbu, rapprisenta l'Anti-Cristu chì hà 

pruvatu à 
pusà nantu à u tronu di David, chìDiuavia ghjuratu cun David di risuscitaràCristuà pusà 

nantu à u so 
tronu (Attu 2:30) chì serà stabilitu per sempre (2Sa 7:16). 

 
-666(Salomonu) 

U 1u (vechju) tabernaculu nantu à a terra, fattu da a manu647 
 

2Ch 3:1Allora Salomone hà cuminciatu à custruisce a casa di u Signore (Yahweh)H3068à Ghjerusalemme 
in a muntagna Moria, induve u Signore apparve à David, u so babbu, 
in u locu chì David avia preparatu in l'aire d'Ornan, u Ghjebuseu. 
 
→Salomonu hà custruitu a casa di u Signore (Jahweh) in Ghjerusalemme in a muntagna Moriah. 

 
 (U Santu di u Santu) 

2Ch 3:8È hà fattu u piùH6944santuH6944(u Santu di u Santu) casa,H1004 
a lunghezza di quale era secondu a larghezza di a casa, 
venti (20) cubiti, è a so larghezza venti (20) cubiti: 
è l'hà ricopertu cù fine (bene)H2896oru, in quantità à seiH8337centuH3967 talenti. 

 
  →A durata di a casa di u Santu di u Santu (2Ch 3:8) hè u listessu cum'è l'oraculu in1Re 6:20.  

Cusì,u Santu di u Santu custruitu à manu (in Ghjerusalemme in u monte Moriah) hè 
sovrapposta cùbè 

                                                           
646"H140 - 'ăḏōnîqām - Lexicon ebraico di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 26 d'Agostu, 
2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/h140/kjv/wlc/0-1/. 
647Riferite à "[Figura 13-0] U vechju tabernaculu nantu à a terra (Vecchia Ghjerusalemme fatta da a manu)." 
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oru, chì ammonta à sei centu (600) talenti 
(Nota: "Tuttu l'oru chì era occupatu per u travagliu in tuttu u travagliu di u santuH6944locu (di 
Santu di u Santu), ancu l'oru di l'offerta, era vinti nove (29) talenti, è 
settecentu trenta (730) sicli, dopu à u sicellu di u santuariu,Eso 38:24). 

 
➢ L'oraculu di u tempiu (U Santu di u Santu) 

Secondu1Re 6:20, l'oraculu di u tempiu (a stanza più interna di u tempiu) in Ghjerusalemme in u monte 
Moriah hà a listessa lunghezza, larghezza è altezza cum'è un cubu perfettu, chì s'assumiglia à "U Santu 
di i Santi" in u celu. 
 
 
→L'oraculu di u tempiu (u Santu di i Santi, 1Re 6:16-19), chì era preparatu cù e mani si trova in u 

casa dentro (1Re 6:19), hè 10 cubiti più chjucu in altu chè a casa di u Signore (1Re 6:2,1Re 6:20). 
 

1Re 6:2Èa casachì u rè Salomonu hà custruitu peru Signore, 
a lunghezzaera di sessanta (60) cubiti, 
è a so larghezza di vinti (20) cubiti, è a so altezza di trenta (30) cubiti. 

1Re 6:20Èl'oraculu (u Santu di u Santu, a stanza più interna di u tempiu di u tabernaculu)H1687 
in prima parte 
avia vinti (20)cubitiin lunghezza, 
è vinti (20)cubitiin larghezza (larghezza), 
è vinti (20)cubitiin l'altezza di questu: 
è l'hà sopratuttu cù puraH5462oru; è cusì cupria l'altare chì era di cedru. 

 
➢ U 1u(vechju) tabernaculu (Vecchia Ghjerusalemme) è u 2u (novu)tabernaculu (Nova Ghjerusalemme) 

 
Ebrei 8:7Perchè se quellu primu pattu (tabernaculu) avia statu impeccabile, 

tandu ùn deve esse cercatu locu per u sicondu. 
Lev 7:38Chì u Signore hà urdinatu à Mosè in a muntagna di Sinai, 

in u ghjornu chì hà urdinatu à i figlioliH1121 di 
Israeleper offri i so oblation à l'Eternu, in u desertu di Sinai. 

Gal 4:25Perchè questu Agar hè a muntagna Sinai in Arabia, è risponde à Ghjerusalemme chì hè avà: 
è hè in schiavitù cù i so figlioli.G5043  

 Gal 4:26Ma Ghjerusalemme chì hè sopra hè libera, chì hè a mamma di tutti noi. 
   
  →Perchèu 1u tabernaculu(Agar, monte Sinai in Arabia, Ghjerusalemme terrestre) era difettu, 

u 2u tabernaculu(Gerusalemme celeste) era necessariu.648 
 

➢ 666 talenti d'oru(un numeru difettu)649 

 
2Ch 9:1È quandu a regina di Saba (u nome di trè primi progenitori di tribù è di an 

Etiopedistrettu, una nazione in l'Arabia miridiunali650)H7614  
Intesu parlà di a fama di Salomone, hè ghjunta à pruvà à Salomone cù dumande difficili in 

Ghjerusalemme, 
cù una assai grande cumpagnia, è cammelli chì portavanu aromi, è oru in abbundanza, 
è petre preziose: è quand'ella hè ghjunta à Salomone, hà cumunicatu cun ellu di tuttu ciò 
era in u so core. 

 
→A regina di Saba hè di una di e tribù di un distrittu etiopiu di una nazione in u sudu. 

Arabia.NNota chì l'Eunucu era ancu un omu di Etiopia cun grande autorità sottu Candace 
regina di l'Etiopi (Attu 8:27). A regina di Saba era ancu in schiavitù (Gal 4:25) o 

                                                           
648Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
649Riferite à "[Figura 13-0] U vechju tabernaculu nantu à a terra (Gerusalemme antica fatta da a manu)" 
650"H7614 - šᵊḇā' - Lessicu ebraicu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 21 d'Agostu, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/h7614/kjv/wlc/0-1/  
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sottu à a lege, cusì u tipu di dumande chì a regina di Saba hà dumandatu à Salomone sò più 
prubabilmente ligata à a casa (di u Signore è Diu), chì hè u logos di Diu in u 1u (vechju) 
tabernaculuchì hè statu custruitu per quelli in schiavitù. 

 
2Ch 9:2È Salomone li disse tutte e so dumande, è ùn ci era nunda di ammucciatu à Salomone 

ch'ellu ùn li disse micca. È hà datu u rè centu vinti (120) talenti d'oru, 
è di spezie grande abbundanza, è di pietre preziose: 
Il n'y avait pas non plus d'épices que la reine de Saba donna au roi Salomon. 

2Ch 9:13Avà u pesu d'oru chì ghjunse à Salomone in un annu era 
seicentosessantasei (666)talenti d'oru; 

 
→À a regina di Saba, a saviezza eccessiva di Salomone (2Ch 9:6) valenu120talenti d'oru  

cù spezie abbundanti è pietre preziose. Ma perchè u 1u (vechju) tabernaculu, chì 
era nantu à Ghjerusalemme terrestre era difettu, u 2u (novu) tabernaculu (Gerusalemme 

celeste chì hè 
inCristu,Eb 9:11-12) era necessariu (Ebrei 8:7). Cusì, u pesu d'oru chì ghjunse à Salomone 
(attraversu u tabernaculu difettu) in un (1) annu era666talenti d'oru. In altre parolle, a 
saviezza cumpleta da u 1u (vechju) valore di tabernaculu666talenti d'oru,ma a somma di tutti 
talenti d'oru,chì pesa666, hè u valore di "un numeru difettu". 

 
"Ebrei 9:11MaCristuessendu vinutu un suvviru sacerdote di e cose boni à vene, 

da un più grande è piùtabernaculu perfettu, micca fattu cù e mani, 
vale à dì micca di stu bastimentu;" 

 
 U 1u(vechju)tabernaculu nantu à a terra651 

(Per l'Eunucu - sottu a lege) Avvicinatevi, è unisciti à stu carru (Attu 8:29) 
 
- Eunucuhè un omuG435d'Etiopiavultàdopu ch'ellu hè ghjuntu à Ghjerusalemme per adurà. Una 
riferenza à "un omuG435" cum'è l'Israele indicanu chì a persona hè fatta "a ghjustizia di Diu in Cristu 
(2Co 5:21), è hè santuG40(6 mars 20)." L'eunucu, però, hè un omuG435d'Etiopiasottu a regina 
straniera (un omu straneru di grande autorità),micca uIsraeliti chì sò sottu à u Signore Diu (Eze 
20:5). 
 
De plus, l'eunuque a dit qu'il ne pouvait pas comprendre l'Écriture du prophète Ésaïe et qu'il avait 
besoin de l'aide d'un certain homme (Attu 8:31)per capiscenu e cose chì l'anghjuli volenu guardà 
(Chì parechji prufeti è omi ghjusti anu vulsutu vede e cose chì vedete, è ùn l'anu micca vistu, è 
sente ciò chì avete intesu, è ùn l'anu micca intesu,Mat 13:17). Indica chì l'Eunucu hè sottu à a lege, 
dunque spiritualmente "una donna (o un zitellu, Gal 4: 3)," chì vulia l'aiutu di l'omu (quelli sottu 
grazia) per capiscenu l'Scrittura ("u vostru desideriu serà à u to maritu, è ellu vi guvernerà, "Gen 
3:16). 
 
Dopu à Filippu (quellu guidatu da u Spìritu,Attu 8:29) uniti à u carru cù l'Eunucu, tutti dui si ne vanu 
in l'acqua, vale à dì chì l'Eunucu era immersi in a parolla (i loghi)G3056è hè statu santificatu è 
purificatu in u lavamentu in a parolla (a rima)G4487cun Filippu (Eph5:26) è sò diventati "una 
carne(Gen 2:23-24)" cum'elli si uniscenuu Signore (1Co 6:17). 
 
1Co 15:40 Ci sò ancu corpi celesti, è corpi terrestri: 

ma a gloria di u celeste hè una, è a gloria di u celeste hè un altru. 
 
L'Eunucu era di a lege (o di a terra), cusì avia corpu terrestre, mentri Filippu era sottu à grazia (di u 
celu, cusì avia corpu celeste. "Venu fora di l'acqua" significa "vinuti da a lege; cusì, u peccatu ùn hà 
micca duminatu annantu à l'Eunucu: perchè l'Eunucu ùn hè più sottu à a lege, ma sottu à a gràzia, 
dunque dui d'elli sò in "un spiritu".1Co 6:17), unitu à u Signore. 

                                                           
651Video 33. "Unisce à stu Carru".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
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→ "Per quessa, ùn sò più dui, ma una sola carne. Chì dunque Diu hà unitu, 
lasciate micca l'omuG444mette in parte"(Mat 19:6). U corpu di l'Eunucu hà cambiatu da a terra 
(terrestre) à celeste (celeste), cusì si n'andò in a so strada in gioia (Attu 8:39). 

 
 U 2(novu)tabernaculu in u celu652 

(Per Filippu - sottu grazia) Avvicinatevi, è unisciti à stu carru,Attu 8:29) 
 
-U Spìritu di u SignorePigliò Filippu per forza è l'eunucu ùn u vide più(Attu 8:39). Dopu chì Filippu 
esce da l'acqua, u spiritu di u Signore hà pigliatu u tabernaculu di Filippu (cum'è u Signore Ghjesù 
Cristu hà dimustratu,2Pe 1:14), è hà cambiatu u so corpu vile, chì "pudessi esse furmatu cum'è 
glorioso 
corpu diu Salvatore, u Signore Ghjesù Cristu, (ol'Agnellu) secondu u travagliu per quale ellu pò 
ancu sottumette tutte e cose à ellu stessu (Phl3:21)." 
 
- Ghjesùcamminò cun noi in terraG1093 (Luk8:27) ma i so pedi eranu sopra à a terra maledettaG5476  

quand'ellu fù appiccicatu à un arbre è crucifissu. In listessu modu, i pedi di Filippu è di l'eunucu 
fecenu 

Ùn toccate micca a terra finu à ch'elli sò ghjunti à una certa acqua mentre ch'elli si pusanu inseme 
in u carru 

(Attu 8:31).U Signoremanteneu i so pedi puri nantu à a strada di l'acqua per u battesimu, per elli à 
stà 

in terra santa (terra).G1093  
 

 CarruG716(ἅρμα, probablementdaαἴρωG142 significatu tarricchisce, forse cunἄλφαG1alfa) 

- Carru in grecu significa alfa chì vi porta, perchè u Signore hè Alpha è Omega, u 
principiu è a fine(Rev 1:8), Ellu ci susciterà à ellu, è (cu faccia aperta chì vede cum'è in a 
vetru a gloria diu Signore), seremu tutti cambiati in a listessa maghjina da gloria à gloria, ancu 

cum'è 
da u Spìritu diu Signore.(2Co 3:18). 

 
- Inoltre, u carru hè una rappresentazione figurale diu Signore, chì hè, era, è vene, 

"u Onnipotente(SalvatoreGhjesù Cristu)" chì venerà per noi di novu cum'èl'AgnelluG721oSignore è 
Salvatore Ghjesù Cristu, i nostriDiu(Ghjudicate 16:28).653  

 
Isaia 66:15 Perchè, eccu, u Signore (Yahvé)H306venerà cunfocu, è cù u socarriH4818 

cum'è un ventu, per rende a so còllera cù furia, è a so rimproveru cùfiamme di focu. 
 

                                                           
652ibid. 
653Video 33. "Unisce à stu Carru".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/è 

video 16. "I Gentili (U misteru di Cristu)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 

https://www.blueletterbible.org/lexicon/G444/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/mat/19/6/s_948006
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/8/39/s_1026039
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/8/29/s_1026029
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/8/39/s_1026039
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/1/14/s_1157014
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/kjv/phl/3/21/s_1106021
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/8/27/s_981027
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/8/27/s_981027
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/8/27/s_981027
https://www.blueletterbible.org/kjv/luk/8/27/s_981027
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5476/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/act/8/31/s_1026031
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G716/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g142/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G142/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g142/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1/kjv/tr/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/1/8/s_1168008
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/3/18/s_1081018
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/jdg/16/28/s_227028
https://www.blueletterbible.org/kjv/isa/66/15/s_745015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H3068/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H4818/kjv/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/
http://www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/


  267 

[Figura 13-0] U vechju tabernaculu nantu à a terra (Gerusalemme antica fatta da a manu) 

 
 * Per u 2u (novu) tabernaculu in u celu, riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
 
[Figura 13-1] I 7 regni (sognu è visioni di Daniel) 

 
➢ I 7 regni(Daniel 7Ritraduttu) 

Dan 7:1In u primu annu di Belshatsar, rè di Babilonia, Daniel hà avutu un sonniu è visioni di a so testa nantu à u so 
lettu. 

tandu hà scrittu u sognu, è hà dettu a summa di e cose. 
Dan 7:15Eiu, Daniel, era turbatu in u mo spiritu in u mo corpu, è e visioni di u mo capu mi turbavanu. 
Dan 7:16Aghju avvicinatu à unu di quelli chì stavanu vicinu, è li dumandò a verità di tuttu questu. Allora 

m'hà dettu, 
è m'hà fattu cunnosce l'interpretazione di e cose. 

 
➢ 4 spiriti(di u celu),4 bestie grandi(di u mare grande),4 rè(di a terra) 

Dan 7:2Daniel hà parlatu è disse: 
Aghju vistu in a mo visione di notte, è eccu,i quattru spiritiH7308 di u celus'hè battutu nantu à u grande 

mare. 
 
I quattru spirti di u celu 
Zec 6:1È aghju vultatu, è alzatu l'ochji, è fighjulà, è eccu, sò vinuti quattru carri 

fora da trà dui muntagni; è e muntagne eranu muntagne di bronzu. 
Zec 6:2In u primu carru eranu cavalli rossi; è in u sicondu carru cavalli neri; 
Zec 6:3È in u terzu carru cavalli bianchi; 
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è in u quartu carru grisled (maculatu, un leopardo)H1261è baia (forte)H554cavalli. 
Zec 6:4Allora aghju rispostu è dissi à l'anghjulu chì parlava cun mè : Chì sò questi, u mo signore ? 
Zec 6:5È l'ànghjulu rispose è mi disse: Quessi sòi quattru spiriti di u celu, 

chì partenu da stà davanti à u SignoreH113di tutta a terra. 
Zec 6:6Ucavalli neri chì sò quì vanu in u paese di u nordu; 

èu biancu andate dopu à elli; 
èi grigliati(maculatu, un leopardo)H1261andate versu u paese di u sudu. 

Zec 6:7Èa baia(forte)H554partì, è circava d'andà per pudè marchjà à traversu 
a terra:H776 è ellu disse: "Va da quì, andate in avanti per a terra". 
Allora marchjò da quì à quì à traversu a terra. 

 
→I quattru spiriti di u celu (u russu, u neru, u biancu, i cavalli grisled è baia) sò i 

quattru esseri angelici chì stanu davanti à u SignoreH113di tutta a terra,H776chì s'assumiglia à u 
primu 

quattru sigilli di i cavalli in l'ApocalisseRev 6: 1-8. 
 

- U nerucavalli: Andate in u paese di u nordu induve hè a Babilonia. 
- U biancucavalli: Segui i cavalli neri. 
- U grislatucavalli: Chjamatu cusì un leopardo da i so spots, andate versu u sudu. 
- A baiacavalli: Cavalli forti. 

 
Dan 7:3Èquattru bestie grandi ghjuntu da u mare, differenteH8133unu da l'altru. 

Dan 7:17 Tessabestie grandi, chì sò quattru (4), sò quattru (4)rèchì nascerà da a terra. 
Dan 7:18Ma i santi santi di l'Altissimu (ʿelyôn)H5946  

riceverà u regnu, è pussede u regnu per sempre, ancu per sempre è sempre. 
 

 I 4 rè di e 4 bestie(L'esseri spirituali di u celu, u mare è a terra) 
-I 4 spiritidi u celu=I 4 grandi bestiedi u mare =I 4 rechì nascenu da a terra  

(Dan 7:17): 
 
① U rè di u regnu di Babilonia, Nabucodonosor. 
②U rè di u regnu persu, Ciru. 
③ U rè di u regnu grecu, Alessandru. 
④ U rè di u regnu Rumanu, Julius Caesar. 

 
→I 4 spiriti di u celu654nant'à u mare grandediventa i 4 grandi bestie da u mare. 
→Cusì,bestie sò esseri spirituali dicelu chì nasce dalu gran mare è diventate i rè 

dia terra (tu mare è a terra,Rev 12:3). 
- Un rè di a terra (Un rè di u mare) :L'Anti-Cristudi a 1a bestia (Rev 13: 1). 
-Un rè di a terra (Un rè di a terra):U falsu prufetadi a 2a bestia (Rev 13:11). 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
654I 4 spiriti di u celu: u dragone, quellu vechju serpente, chì hè u Diavule, è Satanassu (Rev 20:2). 
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[Figura 13-2] I 4 spiriti di u celu (Daniel 7-8)655 
 

# Tellu 4 spiriti 
di u celu 

(Zec 6,Danu 7) 

Dan 2 
Sognu 

Tellu 4 grandi 
bestie(Regnu) 

di u mare 

Tellu 4 re 
di 

a terra 
(Dan 7:17) 

Daniel 7 
Un sognu è visioni 

Daniel 8 
Una visione 

(Ram, ella capra, ellu capra, 
Capra ruvida, Un picculu 

cornu) 

1 Tellu nerucavalli 
(Zec 6:2) 

Gvechju U 1u Regnu 
(U 
Babilonese) 

U rè di 
Babilonia 
(1 rè) 

Un leone(Dan 7:4) 
- strappatu l'ali 
d'aquila 
-datu u core di un 
omu 

A visione di Daniel in u 3u 
annu di u regnu dirè 
Belshazzar (Dan 8:1) 

2 U biancucavalli (Zec 
6:2) 

Silver Tu 2u Regnu 
(U 
medo-
persan) 

U Ramsi 
riferisce à 
u rè per 
a 2a bestia 
(Rev 
13:11).656 
 
2 corne di 
Ram 
(I rè di Media 
è di Persia, 
Dan 8:20) 

Un orsu(Dan 7:5) 
- Avìa3 costoletrà i 
denti di a so bocca per 
divurà assai carne. E 3 
coste rapprisentanu i 
seguenti 3 regni (Dan 
8:4): 
* Occidente (u 

Babilonese), 
* Nordu (u Lydian), 
* Sud (l'egizianu). 
 

RsòH352(Dan 8: 3-4) 
-I rè di Media è di Persia 
(Dan 8:20). 
- RamH352avia2 corne(u più 
altu 
cornughjunse l'ultimu, è 
spinse 3 regni: 
* Occidente (u Regnu 

Babilonia), 
* Nordu (u Regnu Lidia), 
* Sud (u Regnu Egizianu), 

dunque nisuna bestia 
stava davanti à ellu, 

(Dan 8: 3-4). 
-Hà fattu secondu a so 
vulintà, è 
divintòperfettu(Dan 8:4). 

3 
 

Ts'hè sgrossatu 
(un leopardo) cavalli 
(Zec 6:6). 
 
 

Bronze U 3u Regnu 
(u grecu) 

U caprettusi 
riferisce à 
u rè per 
a 1a bestia 
(Rev 13: 1-
2).657 
 
Tu 1er rè hè 
statu ruttu 
(1 rè, 
Lisandru 
Magnu) 
 

Un leopardo(Dan 7:6) 
- A bestia avia 4 ali 
d'un gallu è4 capi 
(regni) cù u duminiu 
datu.658 
 
 

U elluH5795 GavenaH6842 (Dan 
8:5) 
- Vinutu da punente (Dan 
8:5) 
-Un cornu notevuli trà l'ochji 
 (u 1er rè,Dan 8:5; 8:21). 
 
U RoughH8163CapraH6842 (Dan 
8:21) 
- U rè di Grecia 
 
U CaprettuH6842 elluH5795(Dan 
8:8) 
-U caprettu hà battutu u Ram 
(Dan 8:7) 
- Ruppò i 2 corni di u ram (i rè 

di u regnu medo-persanu) è 
cera assai grande (Dan 8: 7-

8). 

                                                           
655Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
656U Ram è a 2a bestia anu duie corne ognunu (Dan 8:3-4,Rev 13:11). 
657I 10 corni cù a 1a bestia odianu a prostituta (Papa) è a brusgiaranu (Rev 17:16). 

De même, la Chèvre (la 1ère bête) frappera le Ram et brisera ses 2 cornes.(U medo-persanu,Dan 8:5). 
658 TI regni di 4 corne chì rimpiazzavanu u cornu rottu sò l'Eggittu, l'Asia, a Macedònia è a Siria chì diventenu parti di u 

Regnu Rumanu. 
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    4rè di u 
4 regni da i 4 
generali di a 
Grecia: 
- Ptolomeu, 
- Cassandre, 
- Seleucus, 
- Antigones. 

 - Dopu à u grande cornu (u 
1er rè hè 

rottu (Dan 8:8,Dan 8:22), 
4 regni nascerà da u so 
nazione, ma micca in a so 
forza 
(Dan 8:22). 

4notevoli(corne) 
ghjunse versu i 4 spiriti di 
celu(Dan 8:8;8:22). 

4 A 
baia(forte)H554cavalli 
(Zec 6:7). 
 

Iron U 4u Regnu 
(U rumanu - a 
prima fase) 
 

10 cornedi u 
Regnu 
Rumanu 
(Dan 7:7) 

A 4a Bestia(Dan 7:7) 
- Terribile, terribile, 
èforteeccessivamente, 
grandi denti di ferru, 
chiodi d'ottone (Dan 
7:19),10 corne 
(Dan 7:7,20-24). 

 

  Iron & 
Clay 

U 4 Regnu (U 
Rumanu - 
l'ultimu 
tempu, 
Dan 8:23). 
 
(Tu Novu 
Rumanu - a 
seconda fase 
/ Babilonia a 
grande).659  

Un pocu 
cornu 
(1 rè, u 
Anti-Cristu660 
Dan 7:20, 
Rev 13:14) 
 
 
Tu falsu 
prufeta 
(1 rè, 
Rev 19:20, 
Dan 8:24). 

Un pocu cornu(Anti-
Cristu) 
-un picculu cornu (Dan 
7:20) 
- Sottu3 rè  
(Dan 7:24).661  

Un pocu cornu(Dan 8:9) 
- Ceratueccessivamente 
grande  
versu u Sud (Egittu), Est 
(Siria o Assiria), è bella terra 
(a terra d'Israele (Dan 8:9). 
- Abbatti un pocu di l'ospiti è 
di e stelle à a terra (Dan 
8:10) 
 
Un rè di faccia feroce 
- Capisce e frasi scure, 
si leva in piedi (Dan 8:23). 
- putenteinforza, mamicca 
da a so propria forza, è 
distrughjite 
maravigliosamente, 
prosperate, eseguite, è 
distrugge u populu forte è 
santu (Dan 8:24). 
- Farà prosperà 
l'ingannimentu in a so manu; 
è si magnificarà in u so core, 
è per a pace distrughjerà 
parechji; ma sarà rottu 
senza manu (Dan 8:25). 

 
➢ A 1a bestia=U 1u regnu 

Dan 7:4U primu era cum'èun leone,H744è avia ali d'aquila: 
Aghju vistu finu à chì l'ali sò state strappate, è hè stata alzata da a terra, 
è si firmò nantu à i pedi cum'è un omu, è u core di l'omu hè statu datu. 

 
 A 1a bestia: cum'èun leonecù l'ali d'acula662 

                                                           
659Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
660I rè attuali (o capi) sò specificati in Rev 13 & 17. 
661Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
662Per vede un prototipu di l'imaghjini di a prima bestia, cercate in Internet a scultura di bestia chjamata "Guardian of". 
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-Avia l'ali d'aquila chì poi sò state strappate; è era alzatu da a terra 
è pusatu nantu à i so pedi cum'è un umanu, è datu un core umanu. 
→A prima bestia hè u Regnu Babilonia.663 

➢ A 2a bestia=U 2u regnu 
Dan 7:5È eccu una altra bestia, una seconda, cum'èun orsu,H1678è si rialzò da un latu, è 

avia avututrecostoleH5967in bocca, trà i denti, è li dissenu cusì: 
divurà assai carne. 

 
 A 2a bestia: cum'èun orsu 

- Alzatu da un latu, avia trè (3)costolein a so bocca trà i so denti; 
è li dissenu cusì: "Alzati, manghja assai carne". 
 
→A 2a bestia hè u Regnu Medo-Persianu. 
 
→I 3 costelli riferenu à i seguenti regni: 

- Occidente (u Regnu Babilonia), 
- Nordu (u Regnu Lidia), 
- Sud (u Regnu egizianu). 

 
→Riguardu à "i costi", fighjatevideo 3, "Costiglia di l'omu è una carne"664per sapè nantu à i trè 

evidenza chì indica una cunnessione trà l'omuribèa vitadi ogni carne. 
 

➢ A 3a bestia=U 3u regnu 
Dan 7:6Dopu questu aghju vistu, è eccu un altru, cum'èun leopardo,H5245chì avia nantu à u spinu quattru ali d'un 
gallina ; 

a bestiaavia ancuquattru capi; è u duminiu hè statu datu. 
 

 A 3a bestia: cum'èun leopardo 
-Avia in daretu quattru (4)alid'un gallu, avia quattru (4)capi, cù u duminiu hè statu datu à ellu. 
→A 3a bestia hè u Regnu Grecu.665 
→U4 capi= U divisu4 regni. 

 
➢ A 4a bestia=U 4u regnu 

Dan 7:7Dopu questu aghju vistu in visioni notturne, è eccu una quarta bestia, 
terribilièterribili, èforteeccessivamente; 
è aviagrandi denti di ferru: il dévora et se brisa en morceaux, et frappa le reste avec ses pieds : 
è era diversu da tutte e bestie chì eranu nanzu; è aviadece corne.H7162 

   
 A 4a bestia: terribili, terribili, è assai forti 

- Avìagrandi denti di ferru&10 corne(differente da tutte e bestie precedenti) 
→A 4a bestia hè u regnu rumanu. 

→A 4a bestia cun10 cornenantu à a so testa = U 4u regnu nantu à a terra hè divisu in 10 regni. 
 
 Un altru picculu cornu(11u rè, l'Anti-Cristu) = U Novu Regnu Babiloniu 

Dan 7:8Aghju cunsideratui corni,H7162è, eccu, ne ghjunse à mezu à elli un altrucornu pocu, 
davanti à quale ci eranutre di i primi cornistrappatuda e radiche: 
è, eccu, in stu cornu eranu ochji cum'è l'ochji di l'omu, è una bocca chì parlava cose grandi. 
 

→A 2a bestia eserciterà tutta l'autorità di a 1a bestia (a Nova Babilonia), pruvucannu tutti 
l'abitanti di a terra per adurà a prima bestia (Rev 13: 11-12). Dunque, i 3 re, 

                                                           
Pace è Sicurezza Internaziunale" chì hè stata stallata in u 2021 in a piazza di i visitori in a sede di l'ONU in NY, USA. 

662Dopu avè ricivutu lagnanza publica nantu à l'aspettu feroce di a scultura, hè stata eliminata da a vista publica. 
663Riferite à "[Figura 13-3] E bestie in Daniel è Revelazione". 
664Video 3. "Costiglia di l'omu è una carne".www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
665Riferite à "[Figura 13-3] E bestie in Daniel è Revelazione". 
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chì serà sottumessu da u cornu chjucu (l'Anti-Cristu), ùn serà micca prubabilmente 
cunfurmatu 

e regule di u Regnu Rumanu di a 2a bestia. 
 
 
 
 

 Un pocu cornu (L'11u rè) 
 
  (10 corne– 3 corne = 7 corne + 1 corna petite) 

Dan 7:19 Tallora vulia sapè a verità nantu à a quarta (4a) bestia, chì era sfarente di tutti 
altri, assai spaventosi, cù i so denti di ferru è i so unghie di bronzu, chì divoravanu, 
rumpiu in pezzi, è stampatu u residuu cù i so pedi. 

Dan 7:20 Aè i deci (10)cornechì eranu nantu à a so testa, èl'altru cornu chì hè ghjuntu, 
davanti à quale trè (3) cascanu, ancu di quellucornu, chì avia ochji è bocca  
chì parlava cose grandi, chì a so visione era più grande di i so cumpagni. 
 

→10 corne (rè) - 3 rè caduti = Un totale di 7 re + 1 cornu chjucu (u rè per a prima bestia)666 
 

Un altru cornu pocu finu à chì vene l'Anticu di i ghjorni 
Dan 7:21 Aghju vistu, è u listessucornu, facia guerra contru à i santi santi, 

è prevalendu contru à elli. 
Dan 7:22 Finu àl'Anticu di i ghjorni(l'Agnellu(arnion)G721) vinni, è un ghjudiziu hè statu fattu 

in datu in favore di i santi santi diu più altu(Diu,Dan 7:25,Rev 13:6), 
è hè ghjuntu u tempu per i santi santi à pussede u regnu. 

 
  A 4a bestia = 4u regnu nantu à a terra 

Dan 7:23 Tcusì disse: "A quarta (4a) bestia serà un quartu (4u) regnu nantu à a terra, 
chì sarà differente da tutti l'altri regni, 
et dévorera toute la terre, la foulera et la frappera en morceaux. 

 
 A 4a bestia (cù10 corne–3 corne=7 corne+1 cornu pocu):Dlettu, terribili, è assai forte 

- Aveva bèdenti di ferru, era devouring, rompe in pezzi, è stamping the residue with its 
pedi, era sfarente di tutte e bestie chì eranu nanzu, è hà avutu10 corne(Dan 7:7). 

 
10 corne= 10 rè di u regnu rumanu + un altru pocu rè = 11 rè 
Dan 7:24 Tellu dece (10)cornesò deci (10)rèchì nascerà da stu regnu (u regnu Rumanu). 

Andun altru(11º rè, l'Anti-Cristu)risusciterà dopu à elli; 
ellu serà sfarente di i primi, è sottumetterà trè (3)rè. 
 
→ I 10 cornisò10 rèchì nascerà dalu regnu rumanu,667cunu 11 rè 

li seguitanu. 
 

11u cornu o rè:Finu àun tempuèvolteèdivisione di u tempu 
Dan 7:25 Un altru rè(u 11 rè) parlerà e cose contr'à l'Altissimu (ʿillay),H5943  

è sguasserà i santi santi di l'Altissimu (ʿelyôn),H5946  
è hà intenzione di cambià i tempi è a lege. 
Allora i santi santi seranu datu in a so manu 
finu à un tempu(annu)H5732 èvolte(anni)H5732èdividenduH6387di tempu(annu).H5732 
 
→ Here, un tempu (ʿidān, Strong'sH5732), volte, H5732è a divisione di u tempuH5732si riferisce à 

annu 

                                                           
666Vede "(Rev 12:3) Un altru signu appare in u celu (Un grande dragone rossu chì hà 7 teste, 10 corne è 7 diademi).)." 
667Ibid. 
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quadru di tempu.Tper quessa, i santi santi seranu datu in manu di l'Anti-Cristu finu à un tempu 
(annu), i tempi (anni), è a divisione di u tempu (annu) di a 70a settimana di Daniel hè 

passatu.668  
 
 Un pocu cornu (L'11u rè) 

-C'eraun altru cornu(11º rè),un picculu, venendu trà elli (lu rumanu 
regnu), davanti à quale trè (3) dii primi cornisò stati strappati da e radiche. 

- L'ochji nantu à stu cornu eranu cum'è ochji umani, è una bocca chì parlava cose grandi. 
 
→U picculu cornu (l'Anti-Cristu) diventerà assai grande versu u Sud (Egittu), Este 
(Assiria), è bella terra (a terra diIsraele,Dan 8:9), ancu à l'ospiti di u celu; è scacciò 
falà à a terra alcuni di l'ostia è di e stelle, è hà stampatu nantu à elli (Dan 8:10). 
 

-Nota: L'Eggittu, l'Assiria è l'Israele sò e nazioni chì "ùn uniscenu micca à a guerra contru à 
Diu" 

(Isaia 19:25).669  
 

-U pattu di circuncisione per u pattu eternu 
 

 U pattu di circuncisione(cù Abraham) 
Gen 15:3È Abram disse: Eccu, ùn m'avete micca datu sumente. 

è, eccu, unu natu in a mo casa hè u mo eredi. 
Gen 15:4È, eccu, a parolla (a rhema670)H1697di u SignoreH3068ghjunse à ellu, dicendu: 

Questu ùn serà micca u to eredi; 
ma quellu chì esce da e vostre viscere serà u to eredi. 

Rum 4:3 Perchè chì dice l'Scrittura? Abraham hà cridutu à Diu, 
è hè statu cuntatu à ellu per a ghjustizia. 

 
→A rhema vene da Diu, è Abramu hà cridutua rhema di u Signore chì u so eredi 

(Cristu, Messia,Gal 3:16,Dan 9:25) esce da e so viscere (Gen 15:4). 
Bycredendu Diu, Abram ricevutul'allianzaH1285 di circuncisione (Gen 17:4) è u so 
U nome fù cambiatu in Abraham per un babbu di parechje nazioni (Gen 17:5). 

 
→Allora Diu hà stabilitu u so pattuH1285trà ellu è Abraham è dopu à Abraham 

sumenteH2233perun pattu eternu,H1285per esse un Diu per Abraham è per a so 
sumenteH2233  

dopu à ellu (Gen 17:7). 
 

 U pattu eternu(cù Cristu) 
Dan 9:25Sapete dunque è capisce, 

chì da a partenza di u cumandamentu di risturà è di custruisce Ghjerusalemme 
àl'unturegnu, ci saranu sette (7) settimane, è sessantadui (62) settimane: 
a strada serà custruita di novu, è u fossatu, ancu in i tempi d'angoscia. 

Dan 9:26È dopu à sessantadui (62)settimane, 
u Messia(untu)H4899deve esse tagliatu, ma micca per ellu stessu, è 
u populu di u regnu(l'Anti-Cristu) Quale hè da vene distrughjerà a cità santa. 
A finedi ellu sarà cun un diluviu, èdesolazioni  
sò determinati finu à a fine di a guerra. 

Dan 9:27È rinfurzà l'allianzaH1285cun tantiper unu (1)settimana; 
è in a so mità (1/2) di a settimana, hà da fà cessà u sacrifiziu è l'offerta. 

                                                           
668Per capisce e diverse applicazioni di un tempu, tempi è mezu (dividendu), riferite à "(Figura 12-b] Un tempu è tempi è 

(a mità di tempu, a divisione di u tempu, o a mità)." 
669Riferite àRev 19:16per più dettagli. 
670Video 6. "U Signore (diventa u vostru) Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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À l'ala diabominazionivenerà quellu chì facedesolatu, 
finu à chì a fine chì hè determinata hè versata nantu à ellu. 
 

→Sicondu a profezia di 70 settimane di Daniel,u Messiasarà tagliatu dopu à 62 settimane  
è u capu untu (u Messia) rinfurzà u pattu cù parechji per 1 settimana 
(o 7 anni di a 70a settimana di Daniel).671 
 

-L'Anticu di i ghjorni 
Dan 7:9I (Daniel) fighjulu finu à chì i troni sò stati posti in u locu, èl'Anticu di i ghjorni (l'Agnellu) era pusatu; 

U so vistitu era biancu cum'è neve, è i capelli di u so capu era cum'è lana pura. 
U so tronu era un focufzoppo; i so roti un focu ardente. 
 
→L'Anticu di i ghjorni si riferisce àl'Agnellu. 

(Quellu chì u vestitu hè biancu cum'è a neveu OnnipotenteH7706(Psa 68:14),Salvatore Ghjesù Cristu, 
l'Agnellu(arnion),G721i nostriSignore èSalvatore Ghjesù Cristu,Rev 5:11). 

→U culore di i capelli di u capu simbulizeghja a maturità inCristu. Avè una robba bianca quant'è 
neve cusì rapprisenta logu cumplettamente maturu in voi.672  

 
Dan 7:10 AUn fiume ardente coriava, è ghjunse da davanti à ellu, 1000 è 1000 l'anu servitu, 

10.000 volte 10.000 stavanu davanti à ellu. U ghjudiziu hè statu sedutu, èi librisò stati aperti. 
 
→À u sonu di u sestu anghjulu cù a tromba (Ap 9: 13-14),u Signore venerà cù i so 10.000 

santi santiin 10.000 carri di Diu, 200.000.000 armata di cavalieri, è 1.000 anghjuli di u Signore 
('ăḏōnāy).673 

Dan 7:11 Ifighjatu tandu per via di u sonu di e cose grandi chìu cornu parlava; 
Aghju guardatu finu à chì a bestia hè stata uccisa, è u so corpu distruttu è datu à a fiamma ardente. 

Dan 7:12In quantu à u restu di e bestie, anu avutu u so duminatu sguassatu: 
eppuru a so vitaH2417sò stati prolongati per una stagione è tempu. 

Dan 7:13Aghju vistu in e visioni di notte, è, eccu, unu simileu Figliolu di l'omu ghjuntu cù i nuvuli di u celu, 
è ghjunse àl'Anticu di i ghjorni, è l'anu avvicinatu davanti à ellu. 

Dan 7:14Allora à ellu fù datu u duminiu è a gloria è un regnu, 
chì tutti i populi, e nazioni è e lingue li servenu. 
U so duminiu hè un duminiu eternu, chì ùn passa micca, 
è u so regnu hè quellu chì ùn serà micca distruttu. 
 
→ L'Anti-Cristufarà guerra contrui santi santi, è prevalendu contru à elli (Dan 7:21), 

finu à quellu chì piaceu Figliolu di l'omu(ou Signore Ghjesù Cristu,Ap 1: 12-13) vene, è ci sarà 
l'ira di l'Agnelluà u gran ghjornu di a so còllera (Rev 6: 16-17). 

 
-U Regnu Eternu 

Dan 7:26Mais le jugement sera fixé, et sa domination (à l'autre corne, le 11e roi) sera ôtée, 
per cunsumà è distrughjenu finu à a fine. 

Dan 7:27 Tgallina u regnu (singulu) è u duminiu, è a maestà di i regni (plurale) 
sottu à tuttu u celu serà datu à u populu di i santi diu più altu,H5946  
chì u regnu (singulare) hèun regnu eternu, è tutti i duminii servenu è sentenuH8086ellu. 

Dan 7:28Finu à quì hè a fine di a materia. In quantu à mè Daniel, i mo cugitazioni m'hà assai turbatu, 
è u mo visu hà cambiatu in mè: ma aghju tenutu a materia in u mo core. 
 
→ Tallora u regnu è u duminiu, è a maestà di i regni sottu à tuttu u celu seranu 

datu à u populu,i santi santidi l'Altissimo (Diu). 
 
→ di Diuregnuhèun regnu eternu, è tutti i duminii u serviranu è u senteranu (Dan 7:27). 

                                                           
671Per a cronologia di e 70 settimane di Daniel, riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
672Captu daRev 1:14. 
673Captu daRev 5:11. 
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[Figura 13-3] E bestie in Daniel & Revelation 
 

# I 7 capi 
(7 regni 

nantu à quale si 
mette a grande 

prostituta 
(Rev 17) 

I quattru (4) bestie 
(I 4 rè nascenu da a terra) 

(Daniel 7) 
 

Una bestiaavè7capi  
(7 regni,Rev 17:9,Dan 7:23), 

10 corne(Re, senza regnu ancora), 
10 diademi(à corne) 

(Rev 13: 1) 

1 Babylon 
(605 - 539) aC 

① (cum'è)un leone cù l'ali d'acula(Dan 

7:4) 

Tellu boccadi bestia hè (cum'è a bocca di un leone) (Rev 
13:2) 

2 
 

medo-persan  
(539 - 331) a.C 

② (cum'è)un orsu cù 3 coste trà i so 

denti(Dan 7:5) 

Tellu pedidi bestia hè (cum'è i pedi di un orsu) (Rev 
13:2) 

3 Greece 
(331 - 168) aC 

③(cum'è)un leopardo cun4 aliè4 capi(Dan 

7:6) 

L'aspettu dia bestia hè (cum'è un leopardo) (Rev 13:2) 

4 ROman 
(168 aC - 

476 dC) 
 

④ Dlettu è terribili, è forti assai +grandi 

denti di ferru+ unghie di bronzu(Dan 7:19) 
+ 10 corne(Dan 7:7). 
 
(Occhi cum'è ochji umani, una bocca chì 
parla grandi cose,Dan 7:8) 

Rev 13: 1 A prima bestia, chì hà 7 teste, 10 corne è 10 
diademi, sorgerà da u mare(u spiritu di l'Anticristu hè 
digià in u mondu,1 Ghjuvanni 4: 3). 

U4a bestia sarà a4uregnuin terra (lu regnu 
rumanu), chì serà sfarente di tutti l'altri 
regni precedenti, è divorerà a terra sana, a 
calpesta è a romperà in pezzi. 
(Dan 7:23). 

 

E bestie di u celu + u grande mare + a terra 
→ Bestie sò esseri angelici chì sò cascati dacelu,  

Da quale nasceràlu gran mare,  
è diventa rè dia terra(u mare è u 
terra, Rev 12:3). 
 

- U rè di a terra : 
→U rè di u mare: A 1a bestia (Rev 13: 1) 
→U rè di a terra: A 2a bestia (Rev 13:11). 

  Tellu 4 grandi bestie(4 re) nascerà daa 
terra(Dan 7:17). 
→4 rè: 
① U 1u regnu di bestia: U rè di Babilonia, 
Nabucodonosor. 
② U 2u regnu di bestie: U rè di Medo-
Persian, Ram. 
③ U 3u regnu di a bestia: U rè di a Grecia, 
Capra. 
④ U 4u regnu di a bestia: U rè di Roma, U 
cornu chjucu (l'Anti-Cristu). 

 
- Tellu 10corne sò 10rèquale nascerà da 
questu (lu rumanu) regnu (Dan 7:20,Dan 
7:24). 
 
 

Tu misteru di a donna 
A prima bestia (fora di u mare) hà7 capi(regni) è10 
corne (o10 rè) cun10 diademinantu à a so testa(Rev 17: 
7): 
 
-7 capi: 7rèdi 7regni nantu à quale si mette a grande 
prostituta (Rev 17:9). 
- 10corne: 10rènascerà da u Regnu Rumanu(Dan 7:24), 
ma ùn anu ancu un regnu (Rev 17:12). 
-10diademi: Les 10 cornes (10rè) avè 10diademi, avè 
un nome blasfemu nantu à i so capi. 

 
A grande prostituta(Rev 17: 1,Rev 17:18) si trova nantu 
à i 7 regni 

(① Babilonia,② Medo-Persian,③ grecu,④ Rumanu,⑤ 

Babilonia attuale,⑥ A Nova Babilonia, &⑦ Novu 

Rumanu). 
Ma cinque (5) rè sò cascati, è unu (u rè dilu Regnu 
Rumanu) regna. 
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5 Babilonia 
attuale 
(476 dC - 
Presente) 
 

- (1er Re) U rè di u 3u Regnu Grecu(Dan 
8:21). 
- (2u - 5u Re) Ti quattru rè di u 3u Regnu 
Grecu674 
-(6u rè) Regna u rè di u regnu rumanu675 
- (7u rè) L'attuale regnu babiloniu (Rev 
17:8) 
- (8u rè) U Novu Regnu Rumanu hè da 
vene (Rev 17:11) 

A pienezza di i Gentili entrerà (Rum 11:25) dal'attuale 
regnu babiloniu, è cuntinuerà finu à chì i pedi di u 
Signore Diu Onnipotente si fermanu nantu à a 
muntagna di l'Olivi. 
- U rè diu Regnu Babilonia(l'Anti-Cristu)cuntinuerà un 
pocu spaziu quandu ellu vene (Rev 17:10). 

6 Nnova 
Babilonia 
 
 

A 4a bestia= U 4u regnu nantu à a terra 
(Dan 7:23) 
+ cun10 cornenantu à u so capu (Dan 7: 
20-24) -3 cornestrappata (Dan 7:24) =7 
corne+1 cornu pocu(8 cornetutale). 
 
i dece (10)corne(re) chì eranu nantu à a so 
testa, èl'altru cornu(l'Anti-Cristu), chì avia 
l'ochji cum'è l'ochji umani, è avia una 
bocca chì parlava cose grandi, chì a so 
visione era più grande di i so cumpagni, 
risusciterà dopui 10 corni(Dan 7:8,Dan 
7:20), è sottumette trè (3) re (Dan 7:24). 

U dragonehà datu a prima bestia u so putere, u so 
tronu, è a grande autorità (Rev 13:2). 
 
-10 corne(10 rè) chì ùn anu micca ricevutu un regnu 
ancu, ma anu ricevutu l'autorità cum'è rè (10 diademi) 
per1 ora cù a bestia (Rev 17:12). 
 
L'Anti-Cristu s'élèvera lui-même au-dessus de tout ce 
qui s'appelle Dieu, sera vénéré par les habitants de la 
terre dans son temple, se manifestant commeDiu(2Th 
2:3-4,Rev 17:11). 

  Allora i santi santi seranu datu in a so 
manu (l'Anti-Cristu) finu à chìun tempu 
èvolteèdivisione di u tempu(Dan 7:25). 

U(1st ) bestia (attraversul'Anti-Cristu) hè stata data 
l'autorità di cuntinuà (blaspheme) per42 mesi  
(Rev 13:5). 

  U picculucornufacia guerra contru à i santi 
santi, è vinceva contru à elli (Dan 7:21). 

Hè statu datu à a (1a) bestia (attraversul'Anti-Cristu) 
per fà a guerra cù i santi santi è per vince. È li fu datu 
l'autorità annantu à ogni tribù, lingue è nazioni (Rev 
13:7). 

  Un altru cornu(Re, l'Anti-Cristu) parlerà e 
cose contr'à l'Altissimu (Diu), è sguasserà i 
santi santi diu Altìssimu, è hà intenzione di 
cambià i tempi è a lege (Dan 7:25). 

U(1st) bestia (attraversul'Anti-Cristu) apre a bocca in 
blasfemia contruDiu, per blasfemà u sonomu, U 
sotabernaculu, è quelli chìabita in u celu (Rev 13:6). 

7 Neru rumanu 
 
 

 Tellu 2a bestiaentreràlu Novu RumanuRegnu (Rev 
17:8). 
 
- Apollyon, l'anghjulu di u rè di a fossa senza fondu (Rev 
9:11) chì nascerà da una fossa senza fondu, travaglià à 
traversu a 2a bestia (u Novu Regnu Rumanu) è 
riveleràl'omu di u peccatu(l'Anti-Cristu),u figliolu di a 
perdizione(u falsu prufeta,2Th 2:3-4).676  

                                                           
674Vede "(Rev 17:10) 5 di 7 rè sò caduti, u 6u rè regna, è u 7u rè regna un pocu spaziu." 
675Ibid. 
676Riferite à "MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA (Rev 17: 5-6)." 
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   Iddi (l'abitanti di a terra,Rev 13:3) adoratuu dragone chì 
hà datu l'autoritàa 1a bestia; è anu veneratu u (1u) 
bestia, dicendu: "Quale hè cum'è (1u) bestia?Quale hè 
capace di fà a guerra cun ellu ? (Rev 13:4) 
 
U Novu(Rumanu) Regnu di a 2a bestia ùn hè micca 
vinutuin u Novu (Babilonese) Regnu, ma venerà dopu à 
u Novu(Babilonese) Regnu. Cusì, quelli chì abitanu in 
terra, chì i nomi ùn sò micca stati scrittiu libru di a vita 
daa fundazione di u mondu, si maravigliarà quand'elli 
vedenu a 2a bestia chì vene in vita cum'è u 
NovuRumanuRegnuseguita da u 
NovuBabiloneseRegnu(Rev 17:8). 

    A 2a bestia(per via di u falsu prufeta) esce daa terra. 
 A 2a bestiahà 2 corne inun agnelluvestiti (per ingannà 

l'abitanti di a terra,Rev 19:20) è hà parlatu cum'èun 
dragoneper esercitarà tutta l'autorità di a 1a bestia (a 
Nova Babilonia), facendu chì tutti l'abitanti di a 
terracultua prima bestia (Rev 13: 11-12). 

 
 A 2a bestia(per via di u falsu prufeta) faciperfettu 

segni, ancu fàfocufalà da u celu à a terra in vista di 
l'omiG444(Rev 13:13). 

 
 Èi segni chì ellu (u falsu prufeta di a 2a bestia) hè 

stata cuncessa di fà in vista di a (1a) bestia (di Un 
Guvernu Mundiale), hà ingannatu quelli chì abitanu 
in terra, dicendu à l'abitanti di a terra di fà una 
maghjina à a (2a) bestia chì a so testa (lu Novu Regnu 
Rumanuchì hè surtitu da a 2a bestia fora di a terra) 
hè stata ferita da a spadaG3162è campava 
(Rev 13:14). 

    Hè statu datu à ellu (a 2a bestia) per dà spiritu à 
l'imaghjini à a bestia, perchè ancu parlà è fà chì 
quellu chì ùn venerà micca l'imaghjini di a bestia per 
esse uccisu (Rev 13:15). 

 
 È a 2a bestia face chì tutti, chjuchi è grandi, ricchi è 

poveri, liberi è ligami, ricevenuuna marcaà a manu 
diritta, o à a so fronte (Rev 13:16). 

 
 Aè chì nimu pò cumprà o vende, salvu quellu chì hà 
- a marca, o 
- u nome di a bestia, o 
- u numeru di u so nome(Rev 13:17). 
 
 Hci hè a saviezza. Chì quellu chì hà l'intelligenza 

calcule u numeru di a bestia, perchè hè u numeru di 
un omu: 
→ Hu numeru hè666 (Rev 13:18). 
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   Quìhè a pacienza è a fede di i santi santi: 
S'ellu ci vole à piglià prigiuneru, và in prigiune; 
s'è qualchissia deve esse uccisu cù una spada, cù una 
spada sarà uccisu (Rev 13:10). 

 Jghjudiziu U picculucornu(l'Anti-Cristu), facia guerra 
contr'à i santi santi, è prevalendu contru à 
elli, finu à chìl'Anticu di i ghjorni(l'Agnellu, 
arnionG721) vinni, è un ghjudiziu hè statu 
fattu in favore di i santi santi diu più 
altu(Diu), è hè ghjuntu u tempu per i santi 
santi di pussede u regnu (Dan 7: 21-22). 
 
U ghjudiziusarà stabilitu, è l'altru rè (l'Anti-
Cristu) u duminiu (Un guvernu mundiale) 
serà pigliatu, per esse cunsumatu è 
distruttu finu à a fine (Dan 7:26). 

Tutti quelli chì stanu in terraadurà ellu, chì i so nomi ùn 
sò micca stati scrittiu libru di a 
vitadil'Agnellu(arnion)G721daa fundazione di u 
mondu(Rev 13:8). 

8 Regnu eternu 
(Dan 7:27) 

U regnuè u duminiu, è a maestà di i regni 
sottu à tuttu u celu serà datu à u populu, i 
santi di l'Altissimo (Diu).di Diuregnuhè un 
regnu eternu, è tutti i duminii li serviranu è 
u sentenu (Dan 7:27). 

TuÙn sò stati redimtati cù e cose corruptible 
tramandate da i vostri babbi, ma da u sangue di 
precedenteCristu, daun agnellu(amnos)G286senza 
difettu è spot, o u logò, chì hè stata pruposta in u 
principiu è era cunDiu, è eraDiu. 
 
Questuagnellu(amnos)G286era preordinatu primaa 
fundazione di u mondu, è un pattu tràDiu ('ĕlōhîm) è 
Abraham hè statu cunfirmatu daDiuG2316inG1519Cristu 
(riferite àRev 4:8). Questuagnellu(amnos)G286hè statu 
fattumanifestuin questii tempi finipertu.677  

                                                           
677Captu daRev 4:8. 
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[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia 

 
. 
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Capitulu 14 
 
(Rev 14: 1-5) Un agnellu è 144.000 (i vergini sàvii) in piedi nantu à u Monti Sion (A prima racolta di rapimentu) 
 

Rev 14: 1È aghju vistu, è, eccu, un Agellu (arnion)G721stava nantu à a muntagna di Sion, 
è cun ellu centu quaranta è quattru mila, avè u nome di u so Babbu scrittu in i so frunti. 

Rev 14:2È aghju intesu una voce da u celu, cum'è a voce di parechje acque, è cum'è a voce di un grande tronu: 
è aghju intesu a voce di l'arpi chì cantavanu cù e so arpe: 

Rev 14:3È cantavanu cum'è una nova canzone prima (in presenza di)G1799lu tronu, 
è nanzuG1799i quattru bestie (creature viventi),G2226è l'anziani:G4245 
è nimu pudia amparà quella canzona, ma centu quaranta è quattru mila, 
chì sò stati riscattati da a terra (a terra).G1093 

Rev 14:4Quessi sò quelli chì ùn anu micca impurtatu cù e donne; perchè sò vergini. 
Quessi sò quelli chì seguitanu l'Agnellu induve ellu và. 
Quessi sò stati riscattati trà l'omi,G444essendu i primi frutti à Diu è à l'Agnellu. 

Rev 14:5È in a so bocca ùn hè statu trovu ingannà: perchè sò senza difetti primaG1799u tronu di Diu. 

 
 Rev 14: 1È Ghjuvanni guardò, è eccu,un agnellu (arnion)G721 stendu nantu à a muntagna di Sion, è cun ellu144 

000, 
avè u soDi babbunome scrittu nantu à a so fronte. 

 Rev 14:2 Aè Ghjuvanni hà intesu una voce da u celu, 
cum'è a voce di parechje acque, è cum'è a voce di un grande tronu. 
È hà intesu u sonu di arpisti chì arpavanu e so arpe. 

 Rev 14:3 Aè anu cantatu cum'è una nova canzone prima (in presenza di)G1799 u tronu, 
prima(in presenza di)G1799i quattru (4) criaturi viventiè l'anziani; 
è nimu pudia amparà quella canzona, ma i 144.000 chì sò stati riscattati da a terra. 

 Rev 14:4 I 144.000sò quelli chì ùn anu micca impurtatu cù e donne, 
perchè sò vergini. Si seguitanul'Agnellu (arnion)G721induve ellu va. 
Iddi sò stati riscattati trà l'omi, essendu i primi fruttiDiuè àl'Agnellu (arnion).G721 

 Rev 14:5 Aè in a so bocca ùn hè statu trovu ingannà, 
perchè sòsenza culpa prima(in presenza di)G1799u tronu diDiu. 

 
→E vergini sàviu (i 144.000, riscattati da a terra, trà l'omi) staranu nantu à a muntagna 

Sioncunun agnellu è seguitatel'Agnelluinduve ellu va, essendu i primi fruttiDiuèl'Agnellu, è 
sò senza colpa davanti à u tronu diDiu. 

 
→ I 144.000sò "senza culpa" in presenza diu tronu di Diu, ma ùn dice micca chì elli 

sò in fattu davanti à u tronu diDiu inRev 14:5. 
- Nota chì nimu pò entre in u tempiu pienu di a gloria di Diu è u so putere finu à 

i 7 pesti sò cumpleti(Rev 15:8).  
 

>>U 1u rapimentu(U 1u rapimentu per i vergini sàvii): A venuta di u Figliolu di l'omu 
 U Figliolu di l'omuvene subitu dopua Tribulazione, o à u principiu di a Grande Tribulazione 

(Mat 24:29). 
 
 U segnu è a venuta di u Figliolu di l'omu (scena in u celu) 

Mat 24:30È dopu appariràu signuG4592diu Figliolu di l'omu inG1722celu: 
e poi tutte e tribùG5443di a terra (a terra)G1093piantà,G2875 
è videranuu Figliolu di l'omuentra (nantu)G1909i nuvuli di u celu 
cunputenzaègran gloria. 

Mar 13: 26È tandu vi vede u Figliolu di l'omu chì veneinG1722i nuvulicungrande putenzaègloria. 
Luc 21:27È tandu vi vede u Figliolu di l'omu chì veneinG1722un nuvulucunputenzaègran gloria. 

 
 U signudiu Figliolu di l'omu vuluntà appare in u celu davanti à uapparsudi u Figliolu di l'omu, è 

tutte e tribù nantu à a terra (i vergini stolte, è quelli chì ùn anu micca cridutuCristucum'èu Messia, 
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Mat 24:30) si lamentaranu quand'elli videranu u Figliolu di l'omu chì venenantuG1909i nuvuli di u 
celucun grande putenza è grande gloria. 

 
→U primu pigliatu (harpazōoraptus) per "e vergini sapienti" si farà "in" i nuvuli. 

  Luc 21:36Fighjate dunque, è prega sempre, chì 
pudete esse cunsideratu degnu di scappà tutte queste cose chì saranu, 
è stà davantiu Figliolu di l'omu." 

1Th 5:9Diuùn ci hà micca numinatu ira,G3709  
ma per ottenesalvezzada i nostriSignore Ghjesù Cristu, 

1u 5:10chì hè mortu per noi, chì, sia si svegliemu (guardà)G1127o dorme,G2518duvemu 
campà insemecun ellu. 

  
→I primi frutti(i 144.000) ùn sò micca numinatidi Diuira (attraversu a 1a cugliera), 

ma pè ottene salvezza da u nostruSignore Ghjesù Cristu. 
 

-I 3 tippi divirgini(U sàviu,U stupidu, &L'altru) 
(Riferite à u diagramma di "[Figura 21-2]" per capisce induve e 3 vergini si metteranu in.) 
 
 Mu publicu di l'arca: Videranuu Figliolu di l'omuvene "inG1722" i nuvulicun "grande putenza" è gloria. 

- Cù grande putenza, a risurrezzione diu Signore Ghjesù sarà testimoniu (Attu 4:33) èu Spìritu 
Santuvuluntà  

venite è stà in elli.678Ma perchè ellivuluntàriceve u Spìritu Santu à u tempu di u primu rapture 
di i 144 000 chì sò stati sigillati prima di u primu rapimentu, l'audienza di Marcu ùn serà micca sigillata in 

u 
fronte da Diu à l'epica di u primu rapimentu, cusì anu sempre à stà in terra cum'è "lu 
vergini stolte" quanduu Figliolu di l'omuvene à raptà i so 144.000(Rev 7:3). 
 
→Seranu senza oliu quandu u Figliolu di l'omu comes, è cusì serà cunsideratu cum'èle vergini stupide: 

 
Mat 25: 1 Allora u regnu di i celi serà paragunatu à dece vergini, chì anu pigliatu e so lampade, 

è si n'andò à scuntrà u sposu. 
Mat 25: 2E cinque di elli eranu sàvii, ècinque eranu stupidi. 
Mat 25:3Quelli chì eranu stolti piglianu e so lampade, è piglianusenza oliu cun elli: 

 
 L'audienza di Luke: Videranu chì vene u Figliolu di l'omu "inG1722" i nuvulicun putere è "grande gloria". 

Di u Signorea gloria hè grande in a so salvezza (Psa 21:5) è videranuu Figliolu di l'omupurtendu a salvezza 
per elli. Videnu u Figliolu di l'omu chì vene cun "putenza" ma micca "grande putenza" cum'è in Matteu 
perchè anu digià vistu a risurrezzione diu Signore Ghjesù(Attu 4:33), cusì sò digià entrati ina risurrezzione 
di a vita.679Justcum'èvergini sapienti, dunque, elli (i vergini stupidi) seranu pigliati (harpazo) in i nuvuli 
per scuntràu Signorein l'ariaè esse cun ellu per sempre.680  

 
Mat 25:10È mentre ch'elli (i stupidi) andavanu à cumprà, ghjunse u sposu (u Figliolu di l'omu); 

è quelli chì eranupronti (i vergini sàvii) andonu cun ellu à u matrimoniu: 
èa porta era chjusa.681  

 
 
 

                                                           
678Video 14. "U rigalu di u Spìritu Santu". 
www.therhemaofthelord.com/repentance-baptism/14-repentance-baptism-the-holy-spirit/. 
679Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/ 
680Video 45. “6. l'espiazione." 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
681Video 5. "A trasfurmazioni di Adamu in una Vergine sàvia". 
www.therhemaofthelord.com/course1/5-from-adam-to-bride-a-summary-of-gods-creation/. 
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 L'audienzadi MatteuU vede ancu cù putere è gloria grande, ma vedenu u Figliolu di l'omu chì vene 
"nantu" à i nuvuli, è micca "in" i nuvulicum'è l'audienza in Mark è Luke facenu, chì indicanu chì anu da 
vedeu Figliolu di l'omuda luntanu. 

Mat 25:11Dopu hè vinutu ancu ualtre vergini, dicendu: Signore, Signore, apre à noi. 
Mat 25:12Ma ellu rispose è disse: In verità vi dicu, ùn vi cunnoscu micca. 
Mat 25:13 Fighjate dunque, 

perchè ùn sapete nèu ghjornunèl'ora induveu Figliolu di l'omuvene. 
 

 Matthew 'audience(l'altre vergini): Sò quelli chì dormenu è dorme senza e so lampade è l'oliu 
mentre aspittendu u sposu, è cusì sò "altre vergini» chì sò scunnisciutiu Signore. 

Mat 25:3Quelli chì eranu stolti piglianu e so lampade, è ùn piglianu micca oliu cun elli. 
Mat 25:11Dopu ghjunsenu ancu l'altri vergini, dicendu:Signore,Signore, aperta à noi. 
Mat 25:12Ma ellu rispose è disse: In verità vi dicu, I cunnoscu micca. 

 
 L'audienza di Mark(le vergini stupide): Ancu l'audienza di Marcu vede u Figliolu di l'omu vene "in" i 

nuvuli cum'è quelli di Luca, seranu sigillati da u Spìritu Santu dopu avè tistimuniatu "a grande 
putenza" (o a risurrezzione diu Signore Ghjesù,Attu 4:33). Sò quelli chì slumbered è durmianu senza 
avè u so oliu in i so lampi mentre aspittendu a venuta di u sposu, cusì andavanu à cumprà l'oliu 
quandu u sposu hè vinutu. 
→Cusì, sti vergini senza preparazione sò "le vergini stupide" 

Mat 25:8È i stolti dissenu à i sàvii: Dacci di u vostru oliu; perchè e nostre lampade sò spente. 
 
 Lu publicu di uke(e vergini sapienti,e spose): Sò quelli chì dormenu è dorme, ma avianu e so 

lampade è l'oliu in i so vasi pronti mentre aspettanu a venuta di u sposu, cusì chjamatue vergini 
sapientiquale sòi 144.000.682Perchè seranu pronti per andà cù u sposu à u matrimoniu prima chì a 
porta sia chjusa, sò "e spose, a donna dil'Agnellu"(Rev 21:9). 

Mat 25:4Mau sàviupigliò l'oliu in i so vasi cù e so lampade. 
Mat 25:10È mentre andavanu à cumprà,u sposuvinutu; 

è quelli chì eranu pronti intrinu cun elluu matrimoniu: è a porta era chjusa). 
 

➔ I 144.000 à a venuta di u Figliolu di l'omu sò una nazione di tuttipopulu di Diu683qualesposuhè 
l'Agnellu.684 

 
 A vostra redenzione si avvicina 

Luc 21:28È quandu queste cose cumincianu à accade,G1096poi guardà, è alzate a testa; 
per a vostra redenzioneG629s'avvicina. 

 
 Quandu l'audienza di Luca vede u Figliolu di l'omu chì vene in a nuvola cù putenza è grande gloria, 

"circà", è alzate a testa cum'è sapanu chì a so redenzione hè vicinu. Perchè sò stati pieni di u Spìritu 
Santu cù u logos in elli, puderanu sente quandu u Spìritu dice "Veni quì" è esse pigliatu (harpazo o 
raptus) in l'aria. 

 
Mat 24:31È ellumandate i so anghjuli cun un gran sonu (voce)G5456diuna tromba,G4536è 

si riuniscenu insemeG1996u so elettu (sceltu)G1588da i quattru venti, 
da una estremità (l'ultimu parte)G206di u celuà l'altru (A so parte uttermost).G206,G846 

Mar 13: 27È tandu mandarà i so anghjuli, è riuniscerà i so eletti da i quattru venti, 
da l'estremità di a terra (a terra)G1093finu à l'ultima parte di u celu. 

 
→ HL'anghjuli seranu mandati cù un gran sonu di tromba, riunendu i so scelti da i quattru venti 

                                                           
682Video 48. "Hanukkah".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
683Video 18. “3. Primi frutti (I 144.000).www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/18-first-fruits-the-144000/. 
684Video 48. "Hanukkah".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 
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 L'audienza di Matteu: Vedenu chì i so scelti (l'audienza di Luca) seranu riuniti da l'estremità di u 
celu à l'altra parte di u so. Sò dumandati à suppurtà finu à a fine (u restu di i morti à a fine di i 1000 
anni)685per esse salvatu(Mat 24:13). 

 
 Mu publicu di l'arca: Vedenu chì i so scelti (l'audienza di Luca) seranu riuniti da l'estremità di a 

terra à l'estremità di u celu, ma sò dumandati à perseverà finu à a fine (à u martyr di i servitori,Rev 
6:11) per esse salvatu (13 mars 13). 

 
 Lu publicu di uke: Ùn hè micca dettu. A cuntrariu di l'audienza di Matteu è Marcu, u restu di 

l'audienza di Luca ùn hè micca dumandatu à perseverà finu à a fine perchè seranu guardati dal'ora 
di a tentazione dopu à manteneu logos di Diu(Rev 3:10). In altre parolle, o sò rapiti (Mat 24:13,13 
mars 13,Luc 21: 16-17) o sò digià statu messi à morte per u so nome à u mumentu di u rapimentu 
(Rev 6:9). 

 
 Cumu serà u Figliolu di l'omu? 

Mat 24:26Per quessa, s'ellu vi dicenu: Eccu, hè in u desertu (u desertu);G2048ùn esci micca: 
eccu, hè in e camere secrete; crede micca. 

Mat 24:27Perchè cum'è u lampu vene da u livante, è brilla ancu à punente; 
cusì sarà ancu a venuta diu Figliolu di l'omu esse. 

 
 Perchè a venuta di u Figliolu di l'omu serà cum'è un lampu chì esce da l'oriente è brilla finu à u 

punente, ùn crede micca falsi Cristi è falsi prufeti (Mat 24:24) quandu dicenu chì ellu hè in u 
desertu o in e camere secrete. 

 
Mat 24:28Per induve a carcassa (u cadavere)G4430hè, ci saranu l'aquileG105esse riuniti inseme. 
Luc 17:37È li risposenu è li dissenu: Induve,Signore?G2962  

È li disse: Induve u corpuG4983hè, culà l'aquileG105esse riuniti inseme. 
È li disse: Induve u corpuG4983hè, culà l'aquileG105esse riuniti inseme. 

 
 U Signore hà da piglià unu di i dui omi (chì u logos crisciutu à ricunnoscia chì rhema di Ghjesù, è 

cusì cridutu à Ghjesù cum'è u Cristu, u Figliolu di Diu) in u campu (o u mondu), ma l'altru (chì rifiutò 
di riceve u Spìritu Santu o u rhema, è ùn "crede" chì Ghjesù hèu Cristuou Messia) sarà lasciatu 
daretu è u so corpu diventerà a carne per l'acelli di u celu è per l'animali di a terra induve l'aquile sò 
riuniti (Luc 17:37,Jer 16:4).686  

 
-Tellu sia u primu,u primu ultimu 
 di Diughjente,Israele, chì Diu hà liberatu da l'Eggittu, chì sò di a casa di David per un gran tempu à vene, 

sòvergini,687i primi frutti à Diu è à l'Agnellu o 144.000, u numeru di tutte e tribù di i figlioli d'Israele chì sò 
sigillati, avè u nome di u Babbu di l'Agnellu scrittu in a so fronti, cantendu un novu cantu davanti à u tronu, 
riscattatu da a terra.688  
 

 Oin origine,u Vangelu di Cristuerau putere di Diuà a salvezza à tutti quelli chì crede (Rum 1:16), ma àu 
Ghjudeuprimu (u primu), è ancu à u grecu oi Gentili(l'ultimu). Tuttavia, i Ghjudei anu parlatu contruu logos di 
Diu è blasfematu, è cusìl'evangelu di salvezza si vultò versu i gentili (Attu 13:46). Inoltre,u regnu di Diusarà 
pigliata da i principali sacerdoti è Farisei (chì eranu ancu i Ghjudei,u primu sia l'ultimu) è serà datu à una 
nazione gentile chì porta fruttu (l'ultimu sia u primu,Mat 21:43). 
→Ancu l'ordine hè cambiatu, e nazioni gentili (l'ultimu sia u primu) è i credenti ebrei (u primu 

essel'ultimu) riceveràu regnu di Diu: 
 
"Mat 20:16Alloral'ultimu saràprimu, èu primu ultimu: per parechji esse chjamati, ma pochi scelti." 

                                                           
685Vede "(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione (A 3a cugliera di a 4a vigilia)." 
686Video 38. "I dui latri crucifissu accantu à Ghjesù". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/38-the-crucifixion-of-jesus-the-two-thieves-crucified-next-to-jesus/. 
687Per i dettagli nantu à u significatu di vergini, riferite à "(Rev 2: 20-23) I 3 tipi di vergini." 
688Riferite à "[I Gentili, Tutte e nazioni]" 
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 I Ghjudei per natura ùn sò micca peccatori di e nazioni gentili (Gal 2:15), cusì Paul hà pridicatu u Vangelu di 
Cristu per fà frutti in u Ghjudeu prima, è ancu in u Grecu (chì hè ancu a nazione Gentile), perchè quelli chì 
portanu u fruttu di a ghjustizia seranu fatti a ghjustizia di Diu in Cristu chì serà revelatu in u putere di Diu per 
a salvezza à tutti (circuncisione è incircuncisione in a carne) chì crede. Da u puntu di vista spirituale, tutte e 
nazioni (circumcisione è incircuncisione in a carne) eranu e nazioni gentili cum'è eranu tutte sottu u peccatu 
prima chì Cristu Ghjesù vinissi in u mondu per salvà i peccatori (1Ti 1:15). Ùn ci hè micca differenza trà elli èu 
Signorehè u listessu per tutti, dunque, quellu chì chjama u nome diu Signore (kyrios)G2962 serà aumentatu cù 
bè (cose chì sò diDiu) esse salvatu.689  

 
-Una parabola di u ficu(U ficu&tutti l'arburi) 

Mat 24:32Avà amparà una parabola di u ficu; 
Quandu u soG846ramuG2798hè ancora (avà digià)G2235tenere, e mette in avanti (cresce)G1631foglie, 
sapete chì l'estate hè vicinu: 

Mar 13: 28Avà amparà una parabola di u ficu; 
Quandu ellaG846filiale hè ancu (ora digià)G2235tenere, e mette in avanti (cresce)G1631foglie, 
sapete chì l'estate hè vicinu: 

Luc 21:29È li disse una parabola; Eccu u ficu,G4808è tutti l'arburi;G1186 
Luc 21:30Quand'elli sparanu avà (metta fora foglie),G4261 

vediG991è sapèG1097di voi stessiG1438chì l'estate hè avà vicinu. 
 

 In Genesi, a donna è u so marituH376foglie di fichi cusitu da un ficuH8384inseme, è si fecenu grembiuli dopu chì i 
so ochji sò stati aperti è i vittinu nudi(Gen 3:7). Quandu l'ochji sò aperti per vede e cose male dopu avè 
manghjatu u fruttu chì hà purtatu da l'arbre di a cunniscenza di u bè è u male (o a lege),690un cinturione (foglie 
di fichi cusitu) fattu da u ficu hè stata aduprata per copre a nudità di a carne.691 
 
- Ma quanduGhjesù(u Figliolu di l'omu) si prisenta, A ghjente ùn hà micca bisognu di e foglie di ficu per copre a 
so nudità 

carneperchè avà vede u Seminatore dilu loghi, who hè ancui loghi di Diu (Matteu 13:37,2Co 9:10)WHO 
datuvitaà u mondu (Ghjuvanni6:33).U peccatu ùn hà più duminatu nantu à voi perchè ùn site più sottu 
a lege, ma sottu a grazia. Per quessa, quelli chì sò sottu à grazia deve nutriscia è cura di quelli chì sò 
sottu a lege, cum'èu Signoreface per a chjesa (omu è donna).692 

 
 Matthew& L'audienza di Marcu amparà una parabola di u ficu: 

"Quandu u ramu di u ficu hè digià teneru, è cresce foglie, sapete chì l'estiu hè vicinu". 
→ U ficu si riferisce à a stagione di penitenza per quelli sottu à a lege chì a circuncisione hè in a carne. 
 

 Lu publicu di ukeamparà una paràbula di u ficu è tutti l'arburi: 
"Quandu u ficu è tutti l'arburi mettenu foglie, voi stessu vi vede è sapete chì l'estate (l'avvene 

di u sposu, u regnu di i celi,Mat 25: 1) hè avà vicinu." 
→ U ficusi riferisce à u fruttu da l'arburu di a cunniscenza di u bè è di u male, o quelli chì sò alimentati sottu a 

lege (o i Ghjudei).), mentritutti l'arburi riferite à u fruttu di l'arbulu di vigna (Ghjesù essendu a vera vigna) 
per tutte e nazioni (Gentile) chì sò alimentate da l'arbulu di vigna sottu grazia (oi Ghjudei spirituali). 

 
Sicondu "[Figura 14]", i Gentili salvati sò in u periodu di "sottu grazia". U periodu di a pienezza di i Gentili 
cade sottu à a festa di l'estiu, chì hè dopu à a festa di Pentecoste è prima di a festa di Trombe. Cusì, tutti 
l'arburi in Luke descrizanu a stagione di a venuta diu Figliolu di l'omu(chì fù livatu in manu di l'omi 
peccatori, è fù crucifissu, è u terzu ghjornu risuscitatu,Luc 24:7). U significatu, u publicu di Luke vede è sà 
chì "u regnu di Diu"Hè à manu".693  
 

                                                           
689Video 15. "Ghjesù di Nazareth è Ghjesù Cristu di Nazareth".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
690 Gen 2:9& video 16, "I Gentili, Tutte e nazioni (8/10)."www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
691Video 28. "U fruttu di u Spìritu".https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
692Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
693Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apostulatu di Paul Petru) 3/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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→E bestie (eccettu quelli chì si ritiranu à a perdizione,Ebrei 10:39) sò quelli chì anu ancu esse fattu 

ghjustu ma ùn deve esse paura perchè i pasture darà u fruttu di l'arburu, 
u ficu, è a vigna per rinfurzà elli mentre seguitanu a strada ghjustu (Ghjuvanni 2:22).694  

 
[Figura 14] E sette feste di u Signore per i figlioli d'Israele695 

 
 
Mat 24:33Cusì ancu voi, quandu vi vedeG1492tuttiG3956sti cosi, sapete chì hè vicinu,G1451ancu àe porte. 
Mar 13: 29Cusì voi in u listessu modu, quandu vi vede chì queste cose accadenu (fatte),G1096 

sappi chì hè vicinu,G1451ancu àe porte. 
Luc 21:31Cusì ancu voi, quandu vedete chì queste cose accadenu (fatte),G1096 

sapete chìu regnu di Diuhè vicinua manu. 
 

 L'audienza di Matteu: Cume, quandu vi vede "tutte" queste cose (u Figliolu di l'omu chì vene 
"nantuG1909"E nuvole di u celu cun putenza è grande gloria è i so eletti sò riuniti da l'estremità di u celu 
à l'altra parte di u so, sapete chì (u regnu di Diu) hè vicinu, ancu à e porte. 
 
→L'audienza di Matteu sò e tribù di a terra chì pienghjeranu perchè ùn anu micca cridutu 

Cristucum'è i soMessiaè cusì capitu ch'elli eranu stati ingannati. Seranuessein terra quandu 
vedenuu Figliolu di l'omuvenendu "onG1909" i nuvuli di u celu cun putere è grande gloria. 
Cusì,u regnu di Diu aspetta l'audienza di Matteu chì chjama u nome diu Signore. 

 
 Mu publicu di l'arca: Cume, quandu vi vede queste cose (u Figliolu di l'omu chì vene "inG1722"E nuvole 

cù "grande putenza" è gloria è i so scelti sò riuniti da l'estremità di a terra à l'estremità di u celu) 
venenu à passà, sapete chì (u regnu di Diu) hè vicinu, ancuà e porte. 
 
 
→L'audienza di Mark riceveràu Spìritu Santuquand'elli vedenu u Figliolu di l'omu chì vene in i nuvuli, 

                                                           
694Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/new-jerusalem/24-the-house-of-god-you-are-the-holy-jerusalem/. 
695Video 8. "E sette feste di u Signore per i figlioli d'Israele".www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/8-the-seven-

feasts-of-the-lord-for-the-sons-of-israel-jesus-from-male-child- à signore/. 
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cusìu regnu di Diu hè vicinuà e porte per elli. 
 
 Lu publicu di uke: Cume, quandu vi vede queste cose (u Figliolu di l'omu chì vene "inG1722" i nuvuli cù 

putenza è "grande gloria" è venenu à passà, sapete chìu regnu di Diuhè vicinu à manu. 
 
→Luke u publicu hèi 144.000(I primi frutti di Cristu) chì sò senza culpa davanti à u tronu diDiu  

(Rev 14: 1-5). Cusì,u regnu di Diu hèvicinua manuper i 144.000. 
 
(Rev 14: 6-7) U 1u anghjulu in mezu à u celu (U Vangelu eternu) 
 

Rev 14:6È aghju vistu un altru anghjulu vola in mezu à u celu, 
avè l'eternuG166Vangeluper predicà à quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra),G1093  
è à ogni nazione, è parenti (tribù),G5443è lingua, è ghjente, 

Rev 14:7Dicendu à alta voce : Teme à Diu, è dà gloria à ellu ; perchè l'ora di u so ghjudiziu hè ghjunta: 
è adurà quellu chì hà fattu u celu è a terra (terra),G1093è u mare, è i funtani di l'acque. 

 
 Rev 14:6 Aè aghju vistu un (u primu, 1u) anghjulu chì volava in mezu à u celu, avenduu Vangelu eternu, 

per pridicà à quelli chì abitanu in terra, à ogni nazione, tribù, lingua è populu. 
 Rev 14:7 Dicendu à voce alta: "A pauraDiuè dà gloria à ellu, perl'oradi u so ghjudiziu hè ghjuntu; 

è adurà quellu chì hà fattu i celi è a terra, u mare è e fonti di l'acque. 
 

 U Vangelu eternu, Per esse pridicatu da l'anghjulu à l'abitanti di a terra, hè più prubabile da 
"u picculu libru" chì Ghjuvanni hà ricevutu è divuratu da a manu di l'anghjulu àprufeziadi novuà 
parechji 
populu, nazioni, lingue è rè.696  

 
(Rev 14:8) U 2 anghjulu in mezu à u celu (A caduta di Babilonia a grande cità) 
 

Rev 14:8È seguitava un altru anghjulu, dicendu: Babilonia hè cascata, hè cascata, quella grande cità, 
perchè hà fattu beie tutte e nazioni di u vinu di l'ira di a so fornicazione. 

 
 Rev 14:8 AÈ u (secondu, 2u) anghjulu seguita, dicendu: "Babilonia hè cascata, hè cascata, chìgrande cità, 

perchè hà fattu beie tutte e nazioniu vinu di l'iradi a so fornicazione." 
 
 A grande cità(a cità di u Vaticanu) hè di a 2a bestia, è Babilonia hè di a 1a bestia chì hè "Un mondu 

Guvernu." 
→Riferite àRev 17: 3-6per più dettagli.697  
 

(Rev 14: 9-11) U 3 anghjulu in mezu à u celu (A còllera di Diu) 
 

Rev 14:9 È u terzu anghjulu li seguitava, dicendu à alta voce: 
Sì qualchissia adurà a bestia è a so maghjina, è riceve a so marca in a so fronte, o in a so manu, 

Rev 14:10U listessu beie di u vinu di l'iraG2372di Diu, 
chì hè versatu senza mischju in a tazza di a so indignazione (ira);G3709  
è sarà turmentatu cù u focu è u zolfo 
in presenza di i santi anghjuli, è in presenza di l'Agnellu (amnos):G721 

Rev 14:11È u fumu di u so tormentu ascende per sempre è sempre: 
è ùn anu micca riposu ghjornu nè notte, chì veneranu a bestia è a so maghjina, 
è quellu chì riceve a marca di u so nome. 

 
 Rev 14:9 Tallora u (terzu, 3u) anghjulu li seguitava, dicendu à alta voce: 

"Se qualchissia venerà a bestia è a so maghjina, è riceve a so marca nantu à a so fronte o in a so manu, 

                                                           
696Riferite àRev 10:8-11. 
697Vede "(Rev 17: 5-6) MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA." 
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 Rev 14:10Ellu stessu beverà ancu di u vinu dil'ira di Diu, chì hè versatu tutta a forza in 
a tazza di a so còllera. Serà turmentatu cù u focu è u zolfo 
in presenza dii santi anghjulièl'Agnellu. 

 Rev 14:11È u fumu di u so turmentu ascende per sempre è sempre; è ùn anu micca riposu ghjornu o notte, 
chì veneranu a bestia è a so maghjina, è quellu chì riceve a marca di u so nome. 

 
 U vinu dil'ira di Diu (A tazza di a so còllera) 

- Qualchese chì venerà a bestia è a so maghjina, significa "qualsiasi chì riceve a marca di a bestia (a 
microchip,Rev 13:17) nantu à a so fronte o in a so manu", beie a tazza didi Diuira. 

 
(Rev 14: 12-13) Beati i morti chì morenu in u Signore da quì in avanti 
 

Rev 14:12Eccu a pacienza di i santi:G40  
quì sò quelli chì guardanu i cumandamenti di Diu, è a fede di Ghjesù. 

Rev 14:13È aghju intesu una voce da u celu chì mi diceva: Scrivite, 
Beati i morti chì morenu in u Signore da quì in avanti: 
Iè, dice u Spìritu, ch'elli ponu riposu da i so travagli; è e so opere li seguitanu. 

 
 Rev 14:12 Hci hè a pacienza dii santi santi; 

quì sò quelli chì guardanu i cumandamenti diDiuè a fede diGhjesù. 
 Rev 14:13Allora aghju (Ghjuvanni) intesu una voce da u celu chì li diceva: 

"Scrivi:Beati i morti chì mori inu Signore (kyrios) da avà." Iè, dice u Spìritu, 
"Perch'elli (i santi santi) ponu riposu da i so travaglii, è e so opere li seguitanu". 

 
→Quelli chì guardanu i cumandamenti di Diu è a fede di Ghjesù ùn venerà micca a bestia, u so 

imagine, o riceve a marca di u so nome sò chjamati "i santi santi." 
 

<U ghjornu di u Signore Ghjesù> 
1Co 5:4In nome di i nostriSignore Ghjesù Cristu, 

quandu vi sò riuniti inseme, è u mo spiritu, cù u putere di u nostruSignore Ghjesù Cristu, 
1Co 5:5Per purtà un tali à Satanassu per a distruzzioneG3639di a carne, 

chì u spiritu pò esse salvatu in u ghjornu diu Signore Ghjesù. 
  2Co 1:14 Cume ancu in parte ci avete ricunnisciutu, chì simu a vostra gioia, 

cum'è tù sì ancu i nostri in u ghjornu diu Signore Ghjesù. 
 

 (I corpi di i santi santi)U Signore Ghjesù riceve u spiritu di i so santi santi, chì a so carne hè stata distrutta da 
Satanassu, ma i so corpi seranu messi à dorme finu à a venuta di uSignore Ghjesù(Rev 22:20), chì hè 
pruvucatu da a morte di Stephen.698   
 

 (I corpi di i santi chì anu fattu a fornicazione) In quantu à a carne di i santi chì anu fattu a fornicazione, (1Co 
5:1) sò quelli chì permettenu à a donna Jezebel, cusì duveranu esse livati à Satanassu per a distruzzione di a 
carne, ma u so spiritu pò esse salvatu in u ghjornu di u Signore Ghjesù, si si pentu di i so atti. Ma s'ellu ùn si 
pentenu, seranu cacciati in una grande tribulazione (Rev 2: 20-22). 

 
* Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel" 

 

 

                                                           
698Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-the-

first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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(Rev 14: 14-16) U Harvest (U 2nd rapture di u 3rd watch) 
 

Rev 14:14È aghju vistu, è eccu una nuvola bianca, è nantu à a nuvola si pusò cum'è u Figliolu di l'omu, 
avè in capu una corona d'oru, è in manu una falce affilata. 

Rev 14:15Et un autre ange sortit du temple, criant à haute voix à celui qui était assis sur le nuage : 
Infila in a to falce, è raccoglie : 
per u tempu (ora)G5610hè venutu per tè à cugliera; per a cugliera di a terra (a terra)G1093hè maturu. 

Rev 14:16È quellu chì s'assittò nantu à a nuvola s'imbuttò in a so falce nantu à a terra (a terra);G1093  
è a terra (a terra)G1093hè stata cugliera. 

 Rev 14:14 Tgallina Ghjuvanni guardò, è eccu, una nuvola bianca, è nantu à a nuvola si pusò unu simileu Figliolu di 
l'omu, 

avè nantu à a so testa una corona d'oru, è in a so manu una falce affilata. 
 Rev 14:15 Aè u (4 anghjulu) surtì da u tempiu, criendu d'una gran voce à quellu chì era assittatu nantu à a nuvola, 

"Intruduce a to falce è migliu, perchèl'orahè ghjuntuper voi a cugliera, 
pera cuglieradi a terrahè maturu." 

 Rev 14:16 So Celui qui s'assit sur le nuage (u Signore Ghjesù Cristu) misu a so falce in terra, 
è a terra hè stata cugliata. 
 
→Quellu chì si pusò nantu à a nuvola hèu Figliolu di Diu(U Signore Ghjesù Cristu).699  
→A 2a racolta di rapimentu di u 3u watch700hè per "le vergini stupide."701  
 

>>U 2u rapimentu(U 3 sguardu per e vergini stupide): U Signore Ghjesù Cristu vene 
- Spiritualmente, i Ghjudei è i Gentili eranu di a carne è ùn mancavanu di a gloriaDiuchì hè un Spiritu 

(Rum 3:23,Ghjuvanni 4:24). Sicondu i brami di a nostra carne, eramu i figlioli diiraper natura,  
cumpiendu i desideri dia carne è a mente,attraversu e nostre disubbidienza in u passatu (Ef 2:3), 
mai santi santi ùn sò micca numinatil'ira di Diu, ma pè ottene salvezza da u nostruSignore Ghjesù Cristu 
(1Th 5:9).702  

 
-Tu Signore Ghjesù Cristuhà in manu una fauci affilata, ch'ellu a jetterà in terra quandu a cugliera. 

di a terra hè matura. A racolta ch'ellu hà cugliera hèi santi santichi eranupigliatu prigiuneruè eranu 
ammazzatuda ùn piglià a marca di a bestia durante a Grande Tribulazione (Rev 13: 10-16). 

 
(Rev 14: 17-20) A cugliera di i raggruppamenti di a vigna di a terra (L'ira di Diu) 
 

Rev 14:17È un altru anghjulu esce da u tempiu chì hè in u celu, chì avia ancu una falce affilata. 
Rev 14:18È un altru anghjulu esce da l'altare, chì avia putere (autorità)G1849sopra u focu; 

è gridava cù un gran gridu à quellu chì avia a falce affilata, dicendu: 
Infila in a to falce affilata, è riunite i rami di a vigna di a terra (a terra);G1093  
perchè a so uva hè pienamente matura. 

Rev 14:19È l'ànghjulu infilò a so falce in a terra (a terra),G1093  
è riunì a vigna di a terra (a terra),G1093è u ghjittassi in u grande vinu di l'ira di Diu. 

 
 Rev 14:17Allora l'anghjulu (5u) esce da u tempiu in u celu, è avia ancu una falce affilata. 
 Rev 14:18 AÈ l'anghjulu (6) esce da l'altare, chì avia autoritàfocu, 

è chjamò à ellu cù un grande gridu 

                                                           
699Captu daRev 1:12-13. U Figliolu di l'omu hè in mezu à i sette candeleri (o chjese), ma nutate chì u terminu 

"cum'èG3664hè utilizatu per discrìviri l'essere chì s'assumiglia o s'assumiglia à u Figliolu di l'omu.Rev 1:16descrive quellu chì 
pare 

simile à u Figliolu di l'omu cum'è quellu chì tene "una spada affilata à dui taglii" chì hè una spada ardente (u rhema) in u so 
bocca. Perchè u rhema hè statu parlatu davanti à l'apòstuli di u nostru Signore Ghjesù Cristu (Jde 1:17), u Figliolu di 

l'omudscrittu in 
Rev 1:13hè u Signore Ghjesù Cristu, u Figliolu di Diu chì s'assumiglia à u Figliolu di l'omu. 

700Riferite à "<(U 3rd watch) A venuta di u Signore Ghjesù Cristu>". 
701Riferite à "[Figura 21-1] Cumu u populu di Diu entre in u tabernaculu di Diu". 
702Captu daRev 11:4. 
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chì avia a falce affilata (u 5 anghjulu fora di u tempiu in u celu), dicendu, 
"Infilate a vostra falce affilata è raccoglie i grappoli dia vigna di a terra, 

perchè a so uva hè pienamente matura ". 
 Rev 14:19 So l'ànghjulu (5u) fece a so falce in terra è raccolse a vigna di a terra, 

è l'hà buttatu inu grande torchiu dil'ira di Diu. 
 

→U 6 anghjulu da l'altare chì hà l'autoritàfocu, dici à u 5u anghjulu da u tempiu in 
celu cù una falce affilataper riunite i grappoli di a vigna di a terra quandu e so uva sò 
pienamente matura.  
 
- I raggruppamenti di a vigna di a terra sò quelli chì saranu lasciati in terra dopu à i primi dui 
raccolti è mette à traversu u pressu di u sangue o l'ira di Diu. 

 
-Ghjesùdit : " Il ne mangera plus et ne boira plus du fruit de la vigne après avoir souffert (Luc 22:18)" 

perchè a vigna era di a terra, ancu i grappoli dia vignasò ancu di terra. Thnoi, 
quelli chì anu intesui loghima ùn hè mai mortu in terra (o ùn hà mai abitatuGhjesù) mai vistu 
Ghjesùchì risuscitatu da i morti, è com'è u risultatu, ùn ponu micca risuscitatu o dà u so fruttu 

(Ghjuvanni12:24). 
 
Ghjuvanni 15:6"Se un omu ùn resta micca in mè, hè cacciatu fora cum'è un ramu, è secca; 

è l'omi i riuniscenu, i ghjettanu in u focu, è sò brusgiati ".  
 

→Per quessa, sò ghjittati fora di a cità è in u grande vinu, induve elli 
sarà calpestatu dal'ira di Diu(Rev 14:20). 

 
➔"L'altri vergini"Serà ghjittatu in u grande vinu di l'ira di Diu è sarà lasciatu 

a terra finu à a fine di 1000 anni. 
 

 A vigna 
Ghjesùdit à ses disciples qu'une pierre de l'édifice (physique) du temple qu'ils voient sera jetée à terre. 
(Mat 24: 1-2),Questusignifica l'ora vicinu di a so crucifixion è a risurrezzione, è chì i discìpuli 
ùn u vedrà più quandu ellu và à u so Babbu (Ghjuvanni 16:10), è chì u principe di stu mondu serà ghjudicatu 
(Ghjuvanni 16:11). 
 
Luk22:15È ellu (Ghjesù) li disse: 

Cun desideriu aghju vulsutu manghjà sta Pasqua cun voi prima di soffre: 
Luk22:16Perchè vi dicu, vi dicuùn manghja piùdi quessa, finu à esse cumpletu in u regnu di Diu. 
Luc 22:17È pigliò a tazza, ringraziò, è disse: Pigliate questu, è spartelu trà voi. 
Luc 22:18Perchè vi dicu, ùn ne beie miccau fruttu di a vigna, finu à u regnu diDiu venerà. 
 
-WcappelluGhjesùsignificava quandu ellu disse: "Ùn manghjaraghju più a Pasqua è ùn beieraghju di u fruttu 
dia vignahè questu 

"Ùn manghjerà più a Pasqua di u pane cun noi" chì hèu logos di Diu (u vechju testamentu), 
perchè dopu ch'ellu soffre, l'acqua (i loghi) sarà fattu in u vinu oa rhema(u novu 
testamentu) chì hè in u regnu di Diu, chì serà fattu in u putere di Diu.703U significatu chì i discìpuli 
ùn adorerà più uBabbuin muntagna nè in Ghjerusalemmecum'èu Signoresarà ricevutu sin'à u celu  
è beienovuin u regnu diDiu.704 

 
- Quandul'ora ghjunse à pusà à a tavula dia Pasqua di u Signore, u statutu di i discìpuliG3101di 

Ghjesùsò cambiati in apòstuliG652perchè anu da pridicàdi u Signoremorteà quellu finu à ch'ellu vene 
quante volte manghjanu stu pane è beie sta tazza (1Co 11:26). Sò benedetti perchè elliarimanghje 

                                                           
703Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
704Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (Siate u fedele è sàviu steward di u Signore) 10/10"). 
www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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pane di u regnu di Diu, è ùn beie più di u fruttu di a vigna (i loghi), ma si beie 
novu (a rhema) in u regnu di Diu. PerchèGhjesùè u so Babbu sò unu, noi chì avemu datu a gloria 
da Ghjesù Cristu sò ancu unu; dunque, i veri adoratori adurà u Babbu in spiritu è in verità.705 
 U Signoreturnarà dopu à u matrimoniu cù i vergini sàvii (i sposi) pigliati à a venuta di u Figliolu di l'omu 

(u 1u harpazo). Questi servitori (i vergini sàvii), chì sò pronti à riceve u Figliolu di l'omu sò benedetti.U 
Signoreùn solu vultà à u locu induve i prigiuneri sò tenuti in prigiò per a 2ª volta (per i vergini sàvii chì 
eranu pronti per a so venuta), ma ancu per a 3ª volta (per i vergini stupidi chì sò stati lasciati in terra), 
èappariscedinò ancu per a 4a volta (per l'altri vergini chì saranu ghjittati in u grande vinu di l'ira di Diu è 
seranu lasciati in terra finu à a fine di 1000 anni).706  

 
- U sangue hè surtitu da u pressu (1.600 furlongs) 
 

Rev 14:20È u pressu di vinu hè statu pisatu fora di a cità, 
è u sangue esce da u pressu di u vinu, finu à e briglie di i cavalli, 
per u spaziu di milleG5507è sei centuG1812furlongs.G4712 

 

 Rev 14:20 Andu torchiu hè statu pisatu fora di a cità, èsangueesce da u vinu, 
sin'à e briglie di i cavalli, per milleG5507è sei centuG1812(1.600)furlongs.G4712  

   
→U sangue chì escia da u pressu di u vinu (calzatu fora di a cità): 1 600 furlongs. 

 

-1 000 
 MilleG5507& furlongsG4712 

-Amille (FortiG5507) hè un aggettivu, usatu per riferite à u numeru di ghjorni è anni in u Novu 
Testamentu, fora diRev 14:20chì hè stata aduprata per discrìviri “un spaziu o distanza à un locu in quale 
cuncorsi in corsa sò stati tenuti, quellu chì hà superatu u restu è ghjunghje sin'à u scopu prima, riceve u 
premiu. I corsi di sta descrizzione sò stati truvati in a maiò parte di e cità greche più grande, è eranu cusì à 
Olympia, 600 pedi grechi di lunghezza."707 
→1 furlong hè circa 185 metri:1.600* 185 metri = circa296chilometri. 

 
-600 
 Sei centuG1812 

- sei centu (G1811) hè un ordinale plurale da sei (ἕξ, G1803)è centu (ἑκατόν, G1540)708 
 

➢ L'acqua (u logos è u rhema)709 
Gen 1:1In u principiu Diu hà creatu u celu è a terra. 
Gen 1:2È a terra era senza forma, è vacu; è a bughjura era nantu à a faccia di u prufondu. 

È u Spìritu diDiu si mosse nantu à a faccia di l'acque. 
 

→Siccomu l'acqua hè u logò, chì fà 
(1) Ghjesù camminendu nant'à u Mari è 
(2) a bughjura era nantu à a faccia di u mediu prufondu? 
(3) Quale hè u Spìritu di Diu ? 

 

L'acqua è e parolle 
    Gen 1:3È Diu disse: Chì ci sia a luce.H216è ci era luce.H216 
   Gen 1:4È Diu hà vistu a luce,H216chì era bonu: è Diu hà spartutu a luceH216da a bughjura.H2822 
   Gen 1:5È Diu hà chjamatu a luceH216Ghjornu, è a bughjuraH2822chjamò Night. 

                                                           
705Captu daRev 1:3, o video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
706Per una visione generale di i servitori riferite à u video 49, "U viaghju di salvezza". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
707Furlong: Un spaziu o distanza di circa 600 piedi (185 metri). "G4712 - stadion - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera blu 
Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/. 
708"G1812 - hexakosioi - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 20 d'Agostu, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1812/kjv/tr/0-1/. 
709Video 25. "Una parolla dura (U logos) 1/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/25-a-hard-saying-the-logos-the-works-of-god/. 
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È a sera è a matina eranu u primu ghjornu. 
(1 Ghju 1:5Questu hè dunque u missaghju chì avemu intesu parlà di ellu, 

è vi dichjarà chì Diu hè luce,G5457è in ellu ùn ci hè nunda di bughjura.) 
 →"Che ci sia a luce"significa "Lasciate a luce di Diu" è quelli chì sò sottudi Diu 

luceappartene à Day. 
 

   Ghjuvanni8:12Allora Ghjesù li parlò di novu, dicendu: Sò a luceG5457di u mondu: 
quellu chì mi seguita ùn marcherà in a bughjura, ma averà a luceG5457di a vita. 

 2Co 4:6Per Diu, chì hà urdinatu a luceG5457per brilla da a bughjura, hà brillatu in i nostri cori, 
per dà a luceG5457di a cunniscenza di a gloria di Diuin faccia di Ghjesù Cristu. 

  
→ Diuhà urdinatu a so luce per brilla in a bughjura di i nostri cori in a faccia di Ghjesù Cristu. 
→Questu Ghjesù Cristu, hè u Figliolu di l'omu chì hè ghjuntu in acqua (logos) è sangue (1 

Ghjuvanni 5:6) per u 
mondu per avè a luce di a vita. 

  
 Gen 1:6È Diu disse: Chì ci sia un firmamentu à mezu à l'acqui. 

è lasciate sparte l'acqui da l'acqui. 
 Gen 1:7È Diu hà fattu u firmamentu, è sparte l'acque chì eranu sottu à u firmamentu 

da l'acque chì eranu sopra à u firmamentu: è era cusì. 
 Gen 1:8È Diu chjamò u firmamentu Celu. 

È a sera è a mane era u sicondu ghjornu. 
  

→L'acquesottuu firmamentuhèi loghichì Ghjesù hà parlatu à voi mentre era nantu 
a terra.710 
 

 →L'acquesoprau firmamentu hèa rhemachì Ghjesù ci hà parlatu quandu era ancu 
in Galilea, chì Ghjesù ci hà dettu di ricurdà dopuCristurisuscita da i morti è 
ascendeà u soBabbu, è à u so Diu(Ghjuvanni20:17), 
 

 →"Dicendu: U Figliolu di l'omu deve esse livatu in e mani di l'omi peccatori, è esse 
crucifissu, è u terzu ghjornu risuscita. È si ricurdavanu di e so parolle (rhema)G4487  
(Luk24: 6-8). 

 
- A venuta diu Figliolu di l'omuè i ghjorni di Noè 

Gen 7:6È Noè avia sei anniH8337centu (600) etàquandu u diluviu di l'acque era nantu à a terra. 
Gen 7:7È Noè, è i so figlioli, è a so moglia, è e mòglie di i so figlioli cun ellu, intrì in l'arca, 

per via di l'acqua di l'inundazione. 
Gen 7:11In u sei centu (600) annu di a vita di Noè, 

in u secondu (2u) mese, u diciassettesimu (17u) ghjornu di u mese, 
u listessu ghjornu tutte e funtane di u grande prufondu sò state rotte, 
è i finestri di u celu sò stati aperti. 

Gen 7:12 È a piova era nantu à a terra quaranta ghjorni è quaranta notti. 
 

  →Noè avia 600 anni quand'ellu andò in l'arca quandu u diluviu di l'acque era nantu à a terra. 
→Inu 2u meseè17th ghjornu di l'annu 600thdi a vita di Noè, tutte e funtane di a grande prufonda 

Broken up, è i finestri di u celu sò stati aperti, è piove 40 ghjorni è 40 notti. 
 

- Dati chì l'acquesottuu firmamentuhèi loghiè l'acquesoprau firmamentu hè 
a rhema, u currenti (u 1u) celu è a terra sarà riservatu à u focu contru à u 
ghjornu di ghjudiziu èperdizioniG684di l'omi empii (2Pe 3:7), cumpresu l'Anti-Cristu è 
u falsu prufeta. 
 

                                                           
710Riferite àGhjuvanni15:3, o Video 1. "In u principiu."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
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2Pe 3:7Ma i celi è a terra (terra),G1093chì sò avà, 
da a stessa parolla (loghi)G3056sò tenuti in tenda, riservati à u focu 
contr'à u ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di l'omi impii.G444 

 
-U ghjudiziu di Diu da u logos è u rhema(cum'è i ghjorni di Noè) 

 
 In i ghjorni di Noè, a pioggia di ghjudiziu cuminciò u 2u meseè17th ghjornu di l'annu 600th, chì era u 

17 di Cheshvan di l'annu 1656 in u calendariu ebraicu. 
 
  → I loghi (u celu attuale è a terra) sarà guardatu è riservatu àfocucontruu ghjornu 

di ghjudiziuè a perdizione di l'omi empi. Hè pussibule chì u timeline (o a data) di u 
futuri giudizi diDiudarhema (o l'ira di Diu perfocu) nantu à l'abitanti in terraMaghju 
parallella a cronologia di l'inundazione di Noè ghjudiziu daloghi (o daacqua) chì principia u 2 
mese è 17 ghjornu di l'annu 600. 
 
-U numeru ordinale di 600 si riferisce àu ghjornu di u ghjudiziu di Diu determinatu per l'impiu 

omi chì abitanu in terra, è passanul'ira di Diu. 
 

  →In questu modu, a venuta diu Figliolu di l'omuserà cum'è i ghjorni di Noè (Mat 24:37). 
 

(Rev 14:20 ritraduttu) 
- U numeru1 000 si riferisce àl'altre vergini, chì sòi grappoli di a vigna di a terra, 

avè i loghimentri in terra.711 
 

- U numeru ordinale di600th si riferisce àu ghjornu di u ghjudiziu di Diu determinatu per a terra 
l'abitanti chì passanul'ira di Diu.712 

 
Thus, "U sangue chì escia da u vinu era1.600 furlongs"pò esse traduttu cusì: 
➔"L'altri vergini(i grappoli di a vigna di a terra)" chì anui loghiin terra 

(u numeru1 000), esce da Babilonia a Grande (Rev 18:4) prima di ellisòcasted 
in u grande vinu di l'ira di Diu(Rev 14:19). 
 

- Ma quelli chì ubbidìanu à a voce di u celu chì diceva "Venite da Babilonia a grande"713  
ùn anu micca participatu à i so peccati, è cusì ùn riceveranu micca i so pesti chì cascaranu in 

terra 
durante u tempu di l'ira di Diu (u numeru600per u ghjudiziu di Diu), cusì seranu 
entre in i 1000 anni in terra. 
 
→Dunque, sò chjamati u numeru1.600(1.000 + 600).. 

. 
. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
711Vede "(Rev 14: 17-20) I grappoli di a vigna di a terra (L'ira di Diu)." 
712Vede "600 (Sei centu)." 
713Vede "(Rev 18:4) Esce da Babilonia u grande." 
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Capitulu 15 
 
(Rev 15: 1) L'ira di Diu (L'ultimi 7 pesti) 
 

Rev 15: 1È aghju vistu un altru signu in u celu, grande è maravigliosu, sette anghjuli chì anu e sette ultime pesti; 
perchè in elli hè pienu (finitu)G5055l'ira di Diu. 

 
 Rev 15: 1 TGhjuvanni hà vistu un altru signu in u celu, grande è maravigliu: 

sette (7) angeli chì anu e sette (7) ultime pesti, perchè in ellil'ira di Diu hè finitu. 
 
 L'ira di Diu 
→A prima racolta di rapimentu per i 144 000 (Rev 14: 1-5) è a 2a cugliera di rapture per i Santi 

(Rev 14: 14-16) sò cumpletati prima chì l'ira di Diu hè stata versata. 
 
(Rev 15:2) I vincitori chì stanu nantu à u mare di vetru mischju cù u focu 
 

Rev 15:2È aghju vistu cum'è un mare di vetru mischju à u focu: 
è quelli chì avianu ottenutu a vittoria (vinciuta)G3528sopra a bestia, 
è sopra a so maghjina, è sopra a so marca, è sopra u numeru di u so nome, 
stà nantu à u mare di vetru, avè l'arpe di Diu. 

 
 Rev 15:2 Aè aghju vistu qualcosacum'èG5613 un mare di vetru mischiatucunfocu: 

è quelli chì anu vintu a bestia, è a so maghjina, a so marca, è u numeru di u so nome, 
stendu nantuu mare di vetru, avè arpe diDiu. 
 

 Tellu vince(i santi di a Grande Tribulazione) 
→I vincitori inRev 15:2si riferisce à i santi di a Grande Tribulazione (Rev 14: 14-16) chì sò stati 

ammazzati 
di ricusà di riceve a marca di a bestia. 

 
 Qualcosa "cum'è"u mare di vetruminsbulicatu cù u focu 
→SeconduRev 4:6, u mare di vetru hè davanti à u tronu di Diu è di l'Agnellu (Rev 5:6). 

- Ma perchè nimu ùn puderà entre in u tempiu finu à chì i 7 pesti sò cumpleti (Rev 15:8), u 
i vincitori ùn ponu esse stati davanti à u tronu di Diu è di l'Agnellu in quellu mumentu. 

 
→Nota chìu mare di vetru descrittu inRev 15:2, hè "qualcosacum'è"un mare di vetru mischju cù 

focu, èu tempiu di u tabernaculu di a tistimunianza in u celuùn apre micca finu àRev 15:5. 
 
→Cusì, qualcosa "cum'è"u mare di vetrumischju cùfocuinRev 15:2Maghjuùn esse u listessu 

mare di vetru chì hè davanti à u tronu di Diu è di l'Agnellu inRev 4:6. 
 
- Allora chì hè ? 

 
→Perchè i santi Great Tribulation seranu aspittendu nantu à u Monti Sion, per entre in u Regnu dopu 

sò ammazzati(Dan 12:12), u mare chì pare "u mare di vetrumischju cù u focu"A maiò parte 
probabilmente à u Mont Zion,induve e vergini sàviu (i 144.000) sò stati cunun agnellu(Rev 14: 1). 

 
(Rev 15: 3-4) U cantu di Mosè è u cantu di l'Agnellu (A ghjustizia di Diu senza a lege hè manifestata) 
 

Rev 15:3È cantanu u cantu di Mosè, u servitore di Diu, è u cantu di l'Agnellu (arnion),G721dicendu, 
Grandi è maravigliose sò e vostre opere, Signore Diu Onnipotente; ghjustu (ghjusta)G1342è veri sò i to modi, 
o Re di i santi.G40 

Rev 15:4Quale ùn ti temerà, o Signore (kyrios),G2962è glurificà u to nome ? perchè tù sì solu santu: 
per tutte e nazioniG1484venerà è adurà davanti à tè; 
per i to ghjudizii (giustizia)G1345sò manifestati. 
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 Rev 15:3È cantanu u cantu di Mosè, u servitore di Diu, è u cantu dil'Agnellu (arnion),G721dicendu: 

"Perfettuè maravigliose sò e vostre opere,Signore Diu Onnipotente! 
Ghjustu è veri sò i vostri modi,Re di i santi santi." 

 Rev 15:4 Quale ùn ti teme, OSignore(kyrios), èglorificate u vostru nome?Fo Tu solu sì santu. 
Fo tutte e nazioni veneranu è veneranu davanti à tè, 
Fo A vostra ghjustizia hè stata manifestata.“ 

 
 A manifestazione di a ghjustizia di Diu senza a lege 

Rum 3:21Ma avàa ghjustizia di Diu senza a lege hè manifestata, 
esse tistimuniatu da a lege è i prufeti; 

Rum 3:22Ancua ghjustizia di Diuchì hè per a fede diGhjesù Cristu  
à tutti è à tutti quelli chì credenu: perchè ùn ci hè micca differenza : 

Rum 3:23Perchè tutti anu piccatu, è mancanu di a gloria diDiu; 
Rum 3:24Esse ghjustificatu liberamente da u sograziaattraversu a redenzione chì hè inCristu Ghjesù: 
Rum 3:25QualeDius'hè prontu per esse una propiziazione per via di a fede in u so sangue, 

per dichjarà a so ghjustiziaper a rimissione di i peccati chì sò passati, 
attraversu a tolleranza diDiu; 

Rum 3:26Per dichjarà, dicu, in questu tempu a so ghjustizia: chì puderia esse ghjustu (ghjustu),G1342  
è u ghjustificatore(rende ghjustu)G1344di quellu chì crede inGhjesù. 

 
→Pàulu dichjara chì tutti i credenti in Cristu Ghjesù sò ghjustificati, è quellu chì hè in Cristu hè 

una nova criatura, cusì vechji (peccati) di i credenti sò passati (2Co 5:17) è sò fatti 'ghjustu,' 
chì hè datu liberamente da l'amore incondizionatu di Diu. Paul décrit « la grâce (χάρις) » de 
Dieu. (Rum 3:24) cum'è u travagliu chì ùn pò mai esse realizatu da l'umanità. 

 
(Rev 15:5) L'apertura di u tempiu di u tabernaculu di u tistimunianza in u celu 
 

Rev 15:5È dopu aghju vistu, è eccu, 
u tempiu di u tabernaculudu témoignage (le témoin)G3142in u celu fù apertu: 

 
 Rev 15:5È dopu à queste cose aghju vistu, è eccu, 

u tempiu di u tabernaculu dia tistimunianza in u celuhè stata aperta. 
 

  →U tempiu di u tabernaculu di u tistimunianza in u celu hè u Santu di u Santu.714  
 
(Rev 15:6) I 7 pesti 
 

Rev 15:6È i sette anghjuli sortenu da u tempiu, 
avè e sette piaghe, vestite di puri è bianchi (brillanti)G2986linu, 
è avè i so petti cinghjiti cù cinture d'oru. 

 
 Rev 15:6È i sette (7) anghjuli chì avianu i sette (7) pesti sò sorti da u tempiu, 

vestiti di puri linu brillanti, è cinghjenu i so petti cù cinture d'oru. 
 
→I 7 anghjuli chì anu e 7 pesti esceranu da u tempiu diDiu.715  

 
(Rev 15:7) I 7 vials d'oru (pieni di l'ira di Diu) 
 

Rev 15:7È una di e quattru bestie (creature viventi)G2226 
dete à i sette angeli sette vials d'oru pienu di l'ira di Diu, chì vive per sempre è sempre. 

 

                                                           
714Vede "(Rev 21:16) Misurazione di a Santa Ghjerusalemme (U Santu di u Santu di u tabernaculu di Diu)." 
715Riferite à "[Figura 21-f] U Tabernaculu di Diu". 
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 Rev 15:7 Tgallina unu di i quattru (4) criaturi viventi hà datu 

i sette (7) angeli sette (7)gvecchie fialepiena dil'ira di Diu chì campa per sempre è sempre. 
 
→I 7 anghjuli sò datu 7 vials d'oru pienu dil'ira di Diu. 

 
(Rev 15:8) Nimu ùn pò entre in u tempiu (finu à a fine di e 7 pesti di i 7 anghjuli)) 
 

Rev 15:8È u tempiu era pienu di fumu da a gloria di Diu, è da u so putere; 
è nimu ùn pudia entre in u tempiu, finu à chì e sette pesti di i sette anghjuli sò stati cumpleti.G5055 

 
 Rev 15:8 È u tempiu era pienu di fumu daa gloria di Diuè da u soputenza. 

No unu pudia entre in u tempiu finu à chì i sette (7) pesti di i sette (7) anghjuli eranu finiti. 
 

→Finu à chì i 7 pesti sò cumpleti, nimu ùn puderà entre in u tempiu di Diu (pienu di a gloria di 
Diu è u so putere,Rev 15:5) in u celu.716 

. 
 

                                                           
716Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
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Capitulu 16 
 
(Rev 16: 1) I 7 vials di l'ira di Diu (U 3u deve) 
 

Rev 16: 1È aghju intesu una gran voce da u tempiu chì diceva à i sette anghjuli: 
Andate i vostri modi, è versà i vials di l'ira di Diu nantu à a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 16: 1Allora aghju intesu una gran voce da u tempiu chì diceva à i sette (7) anghjuli: 

"Andate u vostru modu, è versà e fiale dil'ira di Diu in terra.  
 
(Rev 16:2) U 1u vial (in terra) : una ferita maligna è dolente 
 

Rev 16:2È u primu si n'andò, è versò u so vial nantu à a terra (a terra);G1093  
è cadde un rumore (male),G2556è dulore (gattivi)G4190dolente 
nantu à l'omi chì avianu a marca di a bestia, è nantu à quelli chì aduravanu a so maghjina. 

 
 Rev 16:2Allora u primu (ànghjulu) andò è versò a so fiala sopraa terra, 

èuna ferita maligna è dolente ghjunse nantu à l'omi chì avianu a marca di a bestia 
è quelli chì veneranu a so maghjina. 

 
→ A 1a fialain terra (una ferita maligna è dolente): U ghjudiziu per l'omi chì anu ricevutu u 

marca di a bestia è adurà a so maghjina. 
 
(Rev 16:3) A 2a fiala (nantu à u mare) : ogni anima viva hè morta 
 

Rev 16:3È u sicondu anghjulu hà versatu u so vial nantu à u mare; 
è diventò cum'è u sangue di un omu mortu: è ogni viviG2198l'anima morse in u mare. 

 
 Rev 16:3È u 2u anghjulu hà versatu a so fiala nantu à u mare, è diventò sangue cum'è di un mortu, 

è ognianima vivainlu marimortu. 
 
→ A 2a fialanant'à u mare: U mare divintò cum'è u sangue è ognianima vivamortu. 

 
 L'anima viva: A terra di tu primu omu Adam, WHOhè statu fattu aanima viva dau Signore Diu, hè stata 

maledetta dau Signore Diudopu à l'omuH120manghjò u fruttu chì Diu hà urdinatu di ùn manghjà(Gen 2:8). 
Seranu ghjudicatipostu chìmantenenu a so vita in a so propria terra carnale, micca in a carne diu Figliolu 
di l'omu.717 

 
(Rev 16: 4-7) U 3 vial (nantu à u fiumu è funtani di l'acqua) : divintò sangue 
 

Rev 16:4È u terzu ànghjulu hà versatu u so vial nantu à i fiumi è e funtane di l'acqua; è sò diventati sangue. 
Rev 16:5È aghju intesu l'ànghjulu di l'acque chì diceva: Tu sì ghjustu, o Signore, 

chì hè, è era, è serà (santu, chì hè è chì era è chì hè vinutu),G3741G3801  
perchè avete ghjudicatu cusì (sti cose).G5023 

Rev 16:6Perchè anu versatu u sangue di i santi è di i prufeti, è li avete datu sangue à beie ; 
perchè sò degni (ricompensa).G514 

Rev 16:7È aghju intesu un altru da l'altare chì diceva: Ancu cusì, Signore Diu Onnipotente, i to ghjudizii sò veri è ghjusti. 

 
 Rev 16:4Allora u 3 anghjulu hà versatu u so vial nantu à i fiumi è e funtani d'acqua, è diventanu sangue. 
 Rev 16:5È Ghjuvanni hà intesu l'ànghjulu di l'acque chì diceva : 

Sìghjustu,Signore(kyrios),G2962  
U Santu, quale hè è quale era, è hè venutu, perchè avete ghjudicatu queste cose. 

 Rev 16:6Perchè anu spargugliatuu sangue di santi è prufeti, 

                                                           
717Riferite à "[Figura 13-b]" da u Video 3. "Chì era a coste di un omu?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 
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È li avete datu sangue à beie chì hè a so ricumpensa. 
 Rev 16:7È Ghjuvanni intesu un altru da l'altare chì rispondeva: 

"Ancu cusì,Signore Diu Onnipotente, veri è ghjusti sò i vostri ghjudizii ". 
 
→U ghjudiziu diSignore Diu Onnipotente  

-U 3 vial: U fiumu è i funtani di l'acqua sò diventati sangue, chì hè a ricumpensa per quelli chì 
versà u sangue di i santi è prufeti. 

 
(Rev 16: 8-9) A 4a fiala (nantu à u sole) : omi scorciati in u focu 
 

Rev 16:8È u quartu anghjulu versò a so fiala nantu à u sole; 
et il lui fut donné le pouvoir de brûler les hommes avec (in)G1722focu. 

Rev 16:9È l'omiG444sò stati brusgiati da un grande calore, è blasfemu u nome di Diu, 
chì hà u putere (auturità)G1849nantu à sti pesti: è ùn si pentenu micca per dà a gloria. 

 
 Rev 16:8È u 4 anghjulu hà versatu a so fialau sole, a causa di luscorch menG444infocu. 
 Rev 16:9È l'omi eranu brusgiati da un grande calore, 

è blasfemu u nome diDiuchì hà autorità nantu à sti pesti; 
è ùn si repentinu è ùn li dete gloria. 
 
→ A 4a fiala: U sole brusgia l'omi in u focu cù un grande calore, ma blasfemu u nome diDiu  

è ùn s'hè pintitu nè dà gloria à Diu, chì hà autorità nantu à sti pesti. 
 
(Rev 16: 10-11) A 5a fiala (nantu à u tronu di a bestia): U regnu (di Un mondu) hè diventatu pienu di bughjura 
 

Rev 16:10È u quintu anghjulu versò a so fiala nantu à u sediu (u tronu)G2362di a bestia; 
è u so regnu era pienu di bughjura; è si rosivanu a lingua per u dulore, 

Rev 16:11È blasphemed u Diu di u celu 
per via di i so dulori è di e so ferite, è ùn si repentinu micca di i so atti (opere).G2041 

 
 Rev 16:10Allora u 5u anghjulu hà versatu a so fiala nantu à u tronu di a (1a) bestia, 

è u so regnu divintò pienu di bughjura; è si rosivanu a lingua per via di u dulore. 
 Rev 16:11Blasfevanuu Diudi u celu  

per via di i so dulori è di e so ferite, è ùn si repentinu micca di e so opere. 
  
 → A 5a fiala: U tronu di a 1a bestia è u so regnu divintò pienu di bughjura. Invece di 

pentiti di e so opere, blasfemu uDiudi u celuper via di u dulore è e ferite. 
 

 U tronu di a prima bestiahè u Guvernu Mondiale Unicu (Rev 18: 1-2) induvel'Anti-Cristus'exalterà. 
 

(Rev 16: 12-14) A 6a fiala (nantu à u grande fiume Eufrate): L'acqua si secca è 3 spiriti impuri 
 

Rev 16:12È u sestu anghjulu versò a so fiala nantu à u grande fiume Eufrate; 
è l'acqua hè stata secca, 
chì a via di i rè di u livante (u sole di u livante)G395G2246pò esse preparatu. 

 
 Rev 16:12Allora u 6 anghjulu versa a so fiala nantu à u grande fiume Eufrate, è a so acqua si secca, 

cusì chì u modu dii rèda u spuntà di u sole da u livante pò esse preparatu. 
 
 U grande fiume Eufrate si secca 
→ A 6a fiala: L'acqua di u grande fiume Eufrate si secca. 
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 U pesciu in acqua impura(ricevi u Spìritu Santu)718 
- U pesciu in i fiumi di Faraone rè d'Egittu si riferisce à quelli chì anu crucifissuCristuè mai 

pentitu(Rev 11:8), cusì daranu fora abbundanti rane (Eso 8:3) o "spiriti impuri". 
 

-Tutti i pesci in u fiumu di Faraone seranu gettati in u lavu eternu di focu. 
 
→U 6 vial chì serà versatu nantu à u grande fiume Eufrate hè più prubabilmente ligatu à cumu u 

A terra hà inghiottitu l'inundazione chì hè stata cacciata da a bocca di u dragoneinRev 12:15, chì 
fece arrabbiare u dragone cù a donnaè vai in guerra cù u restu di a so sumente (Rev 12:17). 

 
3 spiriti impuri cum'è frogs 
 

Rev 16:13È aghju vistu trè spiriti impuri cum'è rane esce da a bocca di u dragone, 
è da a bocca di a bestia, è da a bocca di u falsu prufeta. 

Rev 16:14Perchè sò i spiriti di i dimònii,G1142fà miraculi (segni),G4592  
chì partenu à i rè di a terra (terra)G1093è di u mondu sanu, 
per riuniteli à a battaglia (guerra)G4171di quellu gran ghjornu di Diu Onnipotente. 

 
 Rev 16:13Eiu (Ghjuvanni) aghju vistu trè (3) spiriti impuri cum'è frog chì escenu da a bocca di u dragone, 

è da a bocca di a bestia, è da a bocca di u falsu prufeta. 
 Rev 16:14Perchè sò spiriti di dimònii, segni chì travaglianu, 

chì partenu à i rè di a terra è di u mondu sanu, 
per riunite à a guerra di quellu ghjornu maiò diDiu Onnipotente. 

 
 3 spiriti impuri(i spiriti di i diavoli): 

 
- I spiriti di dimònii sò sorti da a bocca di 
→u dragone (chì hà datu u so putere, u so tronu è a grande autorità à a 1a bestia), 
→a bestia (Un guvernu mundiale di a 1a bestia), è 
→u falsu prufeta (di a 2a bestia). 
 

- U falsu prufetadi a (2a) bestia (potenzialmente esse u rè Carlu III, o Carlu Filippu Artù). 
Ghjorghju)719porta a Chjesa Cattolica Rumana "(A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI 
A TERRA,Rev 17: 5) chìlu Papa(a grande prostituta,Rev 17: 1) hè u capu. 

 
- Datu chì a 2a bestia andrà in perdizione (Rev 17:11) è "u figliolu di perdizione (2Th 2:3) hè u 

falsu prufeta (Rev 19:20), "l'omu" chì porta a 2a bestia (l'omu di a bestia), hè assai 
Probabilmente esse u rè Carlu III chì hè statu coronatu u 6 di maghju 2023.720 

  →Travaglianu segni è esce à i rè di a terra è di u mondu sanu per riunite 
a guerra(Armageddon, Rev 16:16) di quellu gran ghjornu diDiu Onnipotente. 

 
  U gran ghjornu di Diu Onnipotente, oArmageddon(Rev 16:16), principia dopua 6a fialahè versatu. 

 
(Rev 16:15) U Signore è Salvatore Ghjesù Cristu vene cum'è un latru 
 

Rev 16:15Eccu,Vengu cum'è un latru. Beatu quellu chì veghja è guarda i so vestiti,G2440  
ch'ellu ùn marchje nudu, è vedanu a so vergogna. 

 
 Rev 16:15Eccu, eiu (SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu) vengu cum'è un latru. 

Beatu quellu chì guarda, è mantene i so vestiti (un vestitu immersa in sangue =i loghidi Diu, 
Rev 19:13), per ch'ellu ùn cammini chjamatu è vedanu a so vergogna. 

                                                           
718Catturatu da "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
719Vede "(Rev 17: 3-6) MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA." 
720Riferite à "<The 3 Harvest & The 4 Watches>" da [Figura 10-2]. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/8/s_1178008
https://www.blueletterbible.org/kjv/exo/8/3/s_58003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/15/s_1179015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/12/17/s_1179017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/13/s_1183013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/14/s_1183014
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1142/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4592/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4171/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/13/s_1183013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/14/s_1183014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/5/s_1184005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/1/s_1184001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/11/s_1184011
https://www.blueletterbible.org/kjv/2th/2/3/s_1118003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/20/s_1186020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/16/s_1183016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/16/s_1183016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/15/s_1183015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/15/s_1183015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2440/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/15/s_1183015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/13/s_1186013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/5/s_1173005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/3/s_1184003


  299 

→ Ghjesùfurnì i so discìpuli per vince u male vestendu in vestiti bianchi puliti oi loghi di 
Diu, cusì chì i nomi di i travagliadori in u Vangelu (o u populu di Diu Israele) seranu in u libru di a vita 
è stà nantu à a terra santa davanti à Diu.721  
- Dunque, mantene a vostra robba finu à a venuta diu SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu. 

 
<U ghjornu di u Signore> 

 
-1 ghjornu cù u Signore=à 1.000 anni(1.000anni= 1 ghjornu) 

2Pe 3:8Ma, amati, ùn siate micca ignurati di sta cosa, 
quellu (1)ghjornuhè cunu SignoreG2962cum'è mille (1 000)anni, è 
mille (1 000) anni cum'è unu (1)ghjornu. 

 
 "Ùn siate micca ignurati1 ghjornu diu Signorehè cum'èà 1.000 anni, èà 1.000 anni cum'è1 ghjornu. Ancu 

se certi omi pensanu chìu Signoreritarda a so prumessa,u Signorehè longu soffrenu à noi-ward è vole chì 
tutti venenu à u pentimentu è micca perisce. Mau ghjornu di u Signorevenerà cum'èun latru(Rev 16:15) 
in a notte, in quale i celi passanu cù un gran rumore, è i rudimenti si funnu cun calore fervente; tramindui 
a terra è l'opere chì sò in ellu seranu brusgiati"(2Pe 3: 8-10).722 
 
→Finu à i 7 pesti di i vials dil'ira di Diusò finiti in terra, nimu hà da pudè 

entra in u tempiu di Diu (pienu di a gloria di Diu è u so putere,Rev 15:5) in u celu (Rev 15:8).723  
 

- Ma una nazione di tuttu u populu di Diu (i morti inCristu,i 144.000,andi santi di a Grande Tribulazione) 
sarà rapitu è firmatu "Alleluia" in u celu, finu à chìu Signore Diu Onnipotente regna. 

 
➢ Àl'altre vergini quale entrerà in 1000 anni in terra:1 ghjornuseràà 1.000 anni.724 
➢ Tou sàviu&vergini stolte chì regnerà cun Cristu per 1000 anni in u celu:à 1.000 anniserà1 ghjornu. 

   
<<U 2u rapimentu di u 3u watch)A venuta di u Signore Ghjesù Cristu> 

 
 U ghjornu di u Signoresi riferisce à u ritornu di u Signore in u 3rd watch, o a venuta diu Signore Ghjesù Cristu. 

→À u sonu dil'ultimu trump, i corpi corruptibili si metteranu in corruzzione è i mortali si metteranu in 
immortalità, cusì chì i morti risusciteranuincorruptible, è seremu cambiati in un batter d'ochju (1Co 15: 52-
54).725 

 
<U ghjornu di u nostru Signore Ghjesù Cristu> 

 
 Quandu i Santi escenu da l'acqua (i loghi),u spiritu di u Signore Piglierà u corpu (u tabernaculu) di i Santi 

Santi (Filippu) per forza, perchè u so corpu vile serà "moda cum'è à 
corpu gloriosudi "u Salvatore, u Signore Ghjesù Cristu(Phl 3: 20-21)," quale hèl'Agnellu.726 
→Sicondu u travagliu per quale ellu hè capace ancu di sottumette tutte e cose à ellu stessu (Phl 3:21), è 
quelli 

in carne (l'eunucu) li vedrà (i cui corpi sò stati formati à un corpu glorioso)nunda più(Attu 8:39) 
cum'èu Signore Ghjesù Cristuhà dimustratu (2Pe 1:14).727  

 
1Co 1:5Chì in ogni cosa vi sò arricchiti da ellu, in tutte e parolle, è in ogni cunniscenza; 
1Co 1:6Ancu cum'è a tistimunianza diCristuhè statu cunfirmatu in voi: 
1Co 1:7Cusì chì ùn vene in daretu in nisun rigalu; aspittendu a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristu: 

                                                           
721Captu daRev 2:7. 
722Video 44. "(U logos & a rhema) In l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) 1/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
723Vede "(Apocalisse 19: 1-2) U 1u Alleluia (Lode: una grande multitùdine in u celu)." 
724Vede "(Rev 20: 2-3) U dragone (vechju serpente, u Diavule, Satanassu): Sigillatu à a fossa senza fondu per 1000 anni." 
725Catturatu da "(Rev 11:14) A fine di u 2u guai (U misteru di Diu hè cumpletu quandu a 7a tromba hè vicinu à sonà).)." 
726Riferite à "U Signore Onnipotente,Rev 1:8è u Signore Diu Onnipotente,Rev 4:8)". 
727Video 33. "Unisce à stu Carru".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/33-join-thyself-to-this-chariot/. 
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1Co 1:8 Quale vi cunfirmà ancu à a fine, 
affinchì vi pò esse senza culpa in u ghjornu di u nostruSignore Ghjesù Cristu. 

1Co 1:9 Diuhèfideli, da quale site stati chjamati à a fraternità di u so FiglioluGhjesù Cristui nostriSignore. 
 

 Siete arricchiti daGhjesù Cristuin tuttu, in tutte e parolle, è in ogni cunniscenza, chì a tistimunianza 
diCristucunfirmatu in tè. Cusì, duvete avè a fede è amà i santi santiu Signore Ghjesù, sapendu chì duvete 
mette u vostru tabernaculu, ancu cum'è u nostruSignore Ghjesù Cristuci hà dimustratu. In questu modu vi 
venerà daretu in nisun rigalu mentre aspittendu a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu, è esse senza 
culpa in u ghjornu di u nostruSignore Ghjesù Cristu.728  

 
(Rev 16:16) U principiu di Armageddon (A guerra di u grande ghjornu di Diu Onnipotente) 
 

Rev 16:16È li riunì in un locu chjamatu Armageddon in lingua ebraica.G717 

 
 Rev 16:16 È si sò riuniti in u locu chjamatu in lingua ebraica,Armageddon. 

 
 Armageddon: L'etimolugia di Armageddon (Strong'sG717) hè da Strong'sH2022, chì significa muntagna, è 

da Strong'sH4023, chì significheghja Megiddo o Megiddon (locu di folla). 
 

→Dunque,Armageddonsignifica "a muntagna di Megiddo." 
(Meguiddo o Meguiddon hè l'antica cità di Canaan assignata à Manasse è situata nantu à u 

bordu miridiunali di a piaghja di Esdraelon da u Monte Carmelu è da Nazareth.)729  
 

* Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel" 

 
 
(Rev 16: 17-18) U 7 vial (in l'aria): Hè fattu (Un terremotu putente è grande in terra)) 
 

Rev 16:17È u settimu anghjulu versò u so vial in l'aria; 
è ghjunse una gran voce da u tempiu di u celu, da u tronu, dicendu:Hè fattu. 

Rev 16:18È ci eranu voci, è troni, è lampi; è ci hè statu un gran terramotu, 
cum'è ùn era micca dapoi l'omiG444eranu nantu à a terra (a terra),G1093un terramotu cusì forte, è cusì grande. 

 Rev 16:17È dopu u settimu (7) anghjulu versò a so fiala in l'aria, 
è una gran voce ghjunse da u tempiu di u celu, da u tronu, dicendu: "Hè fattu!" 

 Rev 16:18È ci eranu voci, è troni è lampi ; è ci hè statu un gran terramotu, 
un terramotu cusì forte è grande chì ùn era mai statu dapoi l'omiG444eranu in terra. 

                                                           
728Video 45. “6. l'espiazione."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
729"H4023 - mᵊḡidôn - Lessicu ebraicu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 20 Apr, 2023. 
www.www.blueletterbible.org/lexicon/h4023/kjv/wlc/0-1/  
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  It hè fattu 
→ U 7 vial(in l'aria): Una gran voce da u tempiu di u celu dice: "Hè fattu." 
 - Un terremotu putente è grande in terra 

 
(Rev 16: 19-21) A grande cità di Babilonia hè divisa in 3 parti (A tazza di u vinu di a feroce di l'ira di Diu) 
 

Rev 16:19È a grande cità era divisa in trè parti, è e cità di e nazioniG1484cascò: 
è a grande Babilonia ghjunse in ricordu davanti à Diu, 
per dà à ella a tazza di u vinu di a fierezzaG2372di a so ira. G3709 

Rev 16:20 È ogni isulaG3520fughjenu, è e muntagne ùn sò micca trovu. 
Rev 16:21È ci hè cascatu nantu à l'omiG444una grande grandine da u celu, 

ogni petracirca u pesu di un talentu (talantiaios):G5006  
è l'omi blasfemu à Diu per via di a pesta di a grandine; perchè a so pesta era assai grande. 

 
 Rev 16:19È a grande cità (Babilonia) hè stata divisa in trè (3) parti, è e cità di e nazioni cascò. 

È a grande Babilonia era ricurdata primaDiu, 
per dà li a tazza di u vinu di a fierezza di u soira. 

 Rev 16:20È ogni isula fughje, è e muntagne ùn sò micca trovu. 
 Rev 16:21E grandine grandi, ognunu pisendu circaun talentu, cascò da u celu nantu à l'omi, 

è blasfemavanuDiuper via di a pesta di a grandine postu chì quella pesta era assai grande. 
 

→A grande cità di Babilonia: Divisa in 3 parti (a tazza di u vinu di a fierezza diL'ira di Diu). 
 - L'isula hè scappata 
 - A muntagna ùn si trova più 
 - Una grande grandine (u pesu di un talentu) da u celu hè cascatu annantu à l'omi, è blasfemu à Diu per u 

a pesta di a grandine era assai grande. 
 

 TU Signore hà da luttà contr'à e nazioni gentili in u ghjornu di a guerra (Armageddon), vale à dìu 
ghjornu di u Signoresi riferisce à u ghjornu chì i pedi di u Signore stanu nantu à a muntagna di 
l'Olivi è u Signore Diu (u Signore Ghjesù Cristu) vene cù tutti i so santi santi (Zec 14: 1-5). 
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- [Figura 16-a]I 7 sigilli 

L'apertura di 
i 7 sigilli 

cavallu Tl'Agnellu apre i 7 sigilli 

1st  (Rev 6: 1-2) Un 
biancu 
cavallu 

L'anghjulu di u Signore, chì si pusò nantu à u cavallu biancu cù un arcu, hè datu una 
corona per vince. 
(>> A 1a racolta di rapimentu di i 144.000, u 2u sguardu,Rev 7: 9-17). 

2nd  (Rev 6: 3-4) Un rossu 
cavallu 

L'ànghjulu di u Signore, chì si pusò nantu à u cavallu rossu, hè datu una grande spada (a 
rhema di Diu). 

3rd  (Rev 6: 5-6) Aneru 
cavallu 

L'ànghjulu di u Signore, chì si pusò nantu à u cavallu neru, hà un jugulu in a so manu per 
misurà i ghjusti versu l'inghjusti. 

4th  (Rev 6: 7-8) Averde 
cavallu 

Un nome d'anghjulu "Morte" hè datu l'autorità nantu à un quartu (1/4) di a terra (Death 
& Hell). 

5th  (Rev 6: 9-11) L'animi uccisi di i tistimunianzi di u logò di Diu chì sò sottu à l'altare gridanu à u Signore 
Ghjesù Cristu. U 5u segnu vene prima di u 2u segnu di a fine di u mondu. 

6th  (Rev 6: 12-17,Rev 7: 1-17) L'apertura di u 6u segnu (Un gran ghjornu di l'ira di l'Agnellu).  

7th  (Rev 8: 1-11:19) I 7 anghjuli cune 7 trombeà sona:l'ira di u Signore Diu Onnipotentevene. 

 
- [Figura 16-b]7 Trombe 

 7 anghjuli suonu a 
tromba 

7 trombe(L'apertura di u 7u segnu) 

 (Rev 8: 1-5) I 7 anghjuli davanti à Diu sò datu 7 trombe 

 (Rev 8:6) I 7 anghjuli cù e 7 trombe si preparanu à sonà 

1st  1stsonò a tromba 
(Rev 8:7) 

A grandine è u focu mischiati à u sangue sò stati chjappi in terra. 
1/3di l'arburi sò stati brusgiati, è ancu tutte l'erba verde. 

2nd  2ndsonò a tromba 
(Rev 8: 8-9) 

Unu cum'è una grande muntagna ardente di focu, hè stata ghjittata in u mare. 
1/3di u maredivintò sangue, i criaturi in u mare murìu, è i navi sò stati distrutti. 

3rd  3rdsonò a tromba 
(Rev 8: 10-11) 

Una grande stella da u celu, ardente cum'è una lampada (Assenzio),feccu 
1/3di i fiumiè i funtani d'acqua. 

4th  4thsonò a tromba 
(Ap 8: 12-13) 

1/3di u sole, di a luna è di e stelle eranu scuri. 
1/3 diu ghjornu ùn brillava, è cusì a notte. 

5th  5thsonò a tromba 
(Ap 9: 1-12) 

(U1stowe) Una stella cascata da u celu à a terra è a fossa senza fondu si apre. 
-Ti locuste da a fossa sò stati dati5 mesiper ferisce quelli omi chì ùn anu micca u sigillo 

di Diu nantu à e so frunti. 

6th  6usonò a tromba 
(Ap 9: 13-21-Rev 11:14) 

(U 2u deve)Ti 4 anghjuli, chì eranu stati preparati per l'ora, u ghjornu, u mese è l'annu, 
sò stati liberati per tumbà.1/3di l'omi. 

7th  7thsonò a tromba 
(Rev 10:7,Rev 11:15) 

Tu misteru di Diu (dichjaratu à i so servitori è u prufeta) hè cumpletu 
(>> A racolta 2nd rapture di i santi santi primaRev 11: 15-16,u 3u sguardu). 

* I santi santi ùn sò micca designati à l'ira di Diu, ma per ottene salvezza da u nostru Signore Ghjesù Cristu (1Th 5:9). 
 
- [Figura 16-c]7 fiale 

 7 anghjuli versà i vials 7 fiale(U sonu di a 7a tromba) 

1st  1stanghjulu versò 
(Rev 15:7-Rev 16:2) 

(U 3u deve)L'ira di Diuà quelli chì anu a marca di a bestia è adurà a so maghjina. 
- 1a fiala: Versu in terra - una ferita maligna è dolente. 

2nd  2ndfiala versata (Rev 16:3) -2a fiala: Versa nantu à u mare - ogni ànima viva morse 

3rd  3rdfiala versata (Rev 16: 4-
7) 

-3 vial: Versu nantu à u fiumu è funtani d'acqua - divintò sangue 

4th  4thfiala versata (Rev 16:8) -4 vial: Poured on the sun - scorched men in fire 

5th  5ª fiala versata (Rev 16: 
10-11) 

-5a fiala: Versa nantu à u tronu di a bestia - u regnu di a bestia hè diventatu pienu di 
bughjura 

6th  6thfiala versata (Rev 16:12) -6a fiala: Versa nantu à u grande fiume Eufrate - acqua secca è 3uspiriti puri 

7th  7thfiala versata (Rev 16:17) -7a fiala: Versa in l'aria: Hè fattu (un grande terramotu, Babilonia divisa in 3 parti) 

 
 
 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/1/s_1173001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/3/s_1173003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/5/s_1173005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/7/s_1173007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/9/s_1173009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/12/s_1173012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/17/s_1174017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/19/s_1178019
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/1/s_1175001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/6/s_1175006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/7/s_1175007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/8/s_1175008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/10/s_1175010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/8/12/s_1175012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/1/s_1176001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/9/13/s_1176013
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/14/s_1178014
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/10/7/s_1177007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015
https://www.blueletterbible.org/kjv/1th/5/9/s_1116009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/15/7/s_1182007
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/2/s_1183002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/3/s_1183003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/4/s_1183004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/4/s_1183004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/8/s_1183008
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/10/s_1183010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/10/s_1183010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/12/s_1183012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/17/s_1183017


  303 

<L'ira di Diu è u ghjornu di l'ira di u Signore Diu Onnipotente> 
  
 L'ira di Diu: I 7 vials di ira descritti in Sofonia 1 

 Zep 1: 1A parollaH1697di u Signore (Yahweh)H3068  
chì ghjunse à Sofonia, figliolu di Cushi, figliolu di Guedalia, 
u figliolu d'Amaria, u figliolu di Ezezia, in i tempi di Josias, u figliolu d'Amon, rè di Ghjuda. 

Zep 1: 2Manderaghju tutte e cose da a terra (a terra),H127dice u Signore. 
Zep 1: 3Manderaghju l'omuH120è bestiaH929; Cunsumerà l'acelli di u celu, è i pesci di u mare, 

è l'impiccari cù i gattivi; 
è taglieraghju l'omuH120da a terra (a terra),H127diceu Signore. 
 
→U Signore hà parlatu u rhema di u Signore (Yahweh)730à Sofonia ch'ellu hà da consumà tuttu 

e cose in terra,aÈ questu serà cumpletu versendu e 7 fiale inRev 16: 1. 
 

 I resti di Baal seranu tagliati 
Zep 1:4Allargeraghju ancu a mo manu nantu à Ghjuda è à tutti l'abitanti di Ghjerusalemme; 

è taglieraghju u restu di BaalH1168da stu locu, è u nome di i Chemarimi cù i preti; 
Zep 1:5È quelli chì veneranu l'armata di u celu nantu à i tetti; 

è quelli chì aduranu è chì ghjuranu per u Signore, è chì ghjuranu per Malcham(re);H4428 
Zep 1: 6È quelli chì sò turnati da u Signore; 

è quelli chì ùn anu micca cercatu u Signore, nè dumandatu per ellu. 
 
→Baal (di StrongH1168) significa "signore", è hè un esse male chì i figlioli d'Israele servenu invece di 

u Signore u so Diu (Ghjudici 3:7). U Signore (Eternu) taglierà u restu di Baal. 
 

 I resti di Israelechì ùn hà micca piegatu u ghjinochju à l'imaghjini di Baal 
Rum 11:4Ma chì li dice a risposta di Diu ? Aghju riservatu à mè sette mila (7 000) omi, 

chì ùn anu micca inchinatu u ghjinochju à l'imaghjini di Baal.G896 
Rum 11:5Ancu cusì in questu tempu prisenti ancu ci hè un restu secondu l'elezzione di grazia. 
Rum 11:6È s'ellu hè per grazia, allora ùn hè più di opere: altrimenti a grazia ùn hè più grazia. 

Ma s'ellu hè di opere, allora ùn hè più grazia: altrimenti u travagliu ùn hè più travagliu. 
Rum 11:7Chì allora ?Israeleùn hà micca ottenutu ciò chì ellu cerca; 

mal'elezzioneG1589l'hà ottenutu, è u restu eranu cecu 
Rum 11:8(Secunnu hè scrittu, Diu li hà datu u spiritu di sonnu, 

ochji chì ùn deve micca vede, è l'arechje ch'elli ùn anu da sente;) finu à oghje. 
 
 A rhema di u libru (sigillatu) 

 
→Finu à questu ghjornu, Diu hà datu à Israele (i Ghjudei) u spiritu di sonnu per chì i so ochji ùn 
vedanu micca, 

è l'arechje ùn sentenu micca (ancu inIsaia 29:10). Sò cecu perch'elli ùn ponu micca leghjea rhema 
di u 

libruhèsigillatu(Isaia 29:11). Ma l'elezzione (u restu di Israele) uttene ciò chì elli 
cercà, chì hè di sente "u rhema" per vede u so Messia, Cristu, chì ùn era micca cunnisciutu da i so 
babbi (Abraham, Isaac è Ghjacobbu). 

 
→U Signore (despotēs,Luc 2:29) hà datu "a rhema"àdi Diu i testimoni sceltichì manghja è beie 

cunGhjesù Cristudi Nazarethdopu ch'ellu hà risuscitatu da i morti. 
- Ma u restu di u restu di Baal, chì inchinò u so ghjinochju à l'imaghjini di Baal o l'imaghjini di 

a bestia (666,Rev 13:16) sarà tagliatu daYahvé. 
 

→Quelli chì si vultonu à u Signore è l'anu cercatu davanti à a còllera di Diu, ùn saranu micca tagliati, 
è entreranu in 1000 anni. 

                                                           
730Per capisce perchè a parollaH1697hè traduttu per "u rhema", riferite à Video 6. "U Signore diventa u vostru Diu". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
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 U gran ghjornu di u Signore hè vicinu(U ghjornu di l'ira à l'apertura di u 6u segnu) 

 
Zep 1: 7Fate a pace à a presenza di u SignoreH136DIO:H3069peru ghjornu di u Signorehèà manu (vicinu):H7138 

peru Signorehà preparatu un sacrifiziu, hà dettu à i so invitati. 
Zep 1: 8È vene à passàu ghjornu di u sacrifiziu di u Signore, 

chì puniraghju i prìncipi è i figlioli di u rè (figlioli),H1121 
è tutti quelli chì sò vestiti cù vestiti strani. 

Zep 1:9 In u stessu ghjornu puniraghju ancu tutti quelli chì saltanu nantu à a soglia, 
chì riempienu e case di i so padroni di viulenza è di inganni. 

Zep 1:10È sarà in quellu ghjornu, diceu Signore, chì ci sarà u rumore di un gridu da u 
porta di i pesci, è un ululu da u sicondu, è un grande scontru da e muntagne. 

Zep 1:11Ululate, o abitanti di Maktesh, perchè tuttu u populu di i cummercianti hè abbattutu; 
tutti quelli chì portanu l'argentu sò tagliati. 

Zep 1:12È accaderà in quellu tempu, ch'e aghju da cercà Ghjerusalemme cù candele, 
è punisce l'omi chì sò 
s'installanu nantu à e so fece: chì dicenu in u so core: U Signore ùn farà micca bè, nè male. 

Zep 1:13Dunque i so beni diventeranu un bottino, è e so case una desolazione; 
ma ùn li abitanu; è pianteranu vigne, ma ùn ne beie micca u vinu. 

Zep 1:14 U gran ghjornu di u Signorehè vicinu,H7138hè vicinu,H7138 
è si affretta assai, ancu a voce diu ghjornu di u Signore: l'omu putente ci pienghjerà amaramente. 

Zep 1:15Ddu ghjornu hèun ghjornu di rabbia,un ghjornu di prublemièdistress,un ghjornu di perdièdesolazione, 
un ghjornu di bughjuraètenebra,un ghjornu di nuvoleèbughjura spessa, 
 
→ L'ira ditl'agnelluvenerà àu gran ghjornu di u Signore. 

TU ghjornu di u Signore serà un ghjornu di ira, di guai, di angustia, di dissoluzione, di desolazione, di 
bughjura, 

tenebre, nuvole è bughjura densa, chì venenul'apertura di u 6u segnu. 
 

 Un ghjornu di a tromba(U ghjornu di l'ira di u Signore) 

 
Zep 1:16 Un ghjornu di a trombaH7782è alarme (gridà)H8643contr'à e cità vallate, è contr'à l'alti turri. 
Zep 1:17 È daraghju angustia annantu à l'omi, chì caminaranu cum'è cechi, 

perchè anu peccatu contru à u Signore: 
è u so sangue sarà versatu cum'è a polvara, è a so carne cum'è u sterco. 

Zep 1:18Nè u so argentu, nè u so oru, ùn li ponu purtàu ghjornu di l'ira di u Signore; 
ma tutta a terra (terra)H776sarà divuratu da u focu di a so ghjilosia: 
perchè ellu farà ancu una liberazione rapida di tutti quelli chì abitanu in a terra (a terra).H776 
 
→L'ira diu Signore Diu Onnipotente(U Signore Diu Onnipotente hèU SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu)731 

vuluntà 
Venite quandu i 7 anghjuli cù e 7 trombe sonanu (Rev 8: 1-11:19). 
- Dunque, primau ghjornu di a trombavene, gridà (avvertisce) contru à e cità vallate, è contru 

le alte torri. 
 
. 
 

                                                           
731Riferite àRev 4:8. 
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Capitulu 17 
 
(Rev 17: 1-2) U ghjudiziu di a grande prostituta 
 

Rev 17: 1È ghjunse unu di i sette anghjuli chì avianu i sette vials,G5357è parlava cun mè, dicendumi: 
Venite quì;G1204Ti mustraraghju u ghjudiziu di a grande puttana (prostituta)G4204 
chì si mette nantu à parechje acque: 

Rev 17:2Cù quale i rèG935di a terra (a terra)G1093anu fattu fornicazione, è 
l'abitanti (l'abitanti)G2730di a terra (a terra)G1093 
sò stati ibriacati cù u vinu di a so fornicazione. 

 
 Rev 17: 1Allora unu di i sette (7) anghjuli chì avianu i sette (7) vials hè ghjuntu è parlava cù Ghjuvanni, dicendu: 

"Venite, vi mustraraghju u ghjudiziu dia grande prostituta chì si mette nantu à parechje acque." 
 Rev 17:2Cù qualei rè di a terra hà fattu fornicazione, 

è l'abitanti di a terra si sò ibriacati di vinu di a so fornicazione. 
 
→I 7 anghjuli sò stati dati i 7 vials dopu à a fine di dui raccolti di rapimentu (Rev 15:5), è unu 

di elli mustrò Ghjuvanni u ghjudiziu vinutu dia grande prostituta chì si mette nantu à parechje acque. 
 
→ A grande prostituta 

- Si mette nantu à parechje acque: L'acque impure chì portanu spiriti impuri (Rev 16: 12-14). 
-Fornicazione impegnata cuni rè di a terra chì si stò contruu SignoreèCristu.732 
-L'abitanti di a terra: L'inghjusti nantu à a terra chì beie u spiritu diAnticristu 

(1 Ghjuvanni 4: 3) è adurà a Bestia.733 
 

(Rev 17:3-4) Una bestia scarlatta (a donna) 
 

Rev 17:3Allora m'hà purtatu in u spiritu in u desertu:G2048 
è aghju vistu una donna pusata nantu à una bestia scarlatta, piena di nomi di blasfemia, 
avè sette teste è dece corne. 

Rev 17:4È a donna era vestita (vestita)G4016in purpura è scarlatina, 
è adornatu d'oru è di pietre preziose è perle, 
avè una tazza d'oru in a so manu piena di abominazioni è di impurità di a so fornicazione: 

 
 Rev 17:3Allora l'ànghjulu purtò Ghjuvanni in u Spìritu in u desertu, è vide 

una donna(a grande prostituta)pusatu nantuuna bestia scarlatta (di a 2a bestia) chì era piena di nomi di 
blasfemia, avè sette (7)capiè dece (10)corne. 

 Rev 17:4 Ta donna (a grande prostituta) era vestitupurpuraèscarlatina, 
è adornatu d'oru è di pietre preziose è perle, 
avè in manu una coppa d'oru piena d'abominazioni è di l'impurità di a so fornicazione. 

 
 A bestia scarlatta 
→Ancu se a descrizzione diu scarlattu bestiaavè 7 teste è 10 cornepò pare chì currisponde 

à a 1a bestia fora di u mare è à a 2a bestia fora di terra,734 Rev 17:2descrive u 
rè dia terra WHO anu fattu fornicazione cù a grande prostituta (una donna), fàlu 
terraabbitantiper imbriacà cù u vinu di a so fornicazione, chì implica chìa bestia scarlattaWHO 
portaa grande prostituta,735hèa 2a bestiaforaa terra(Rev 13:11). 

 
 
 

                                                           
732Vede "(Rev 1:5) Ghjesù Cristu: U capu di i rè è i capi di a terra." 
733Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
734Riferite àRev 13:11. 
735Riferite àRev 17: 7. 
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(Rev 17: 5-6) MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA 
 

Rev 17: 5È nantu à a so fronte era scrittu un nome, 
MISTERU, BABILONIA A GRANDE, 
A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI A TERRA (A TERRA).G1093 

Rev 17:6È aghju vistu a donna ubriaca di u sangue di i santi (i santi santi),G40 
è cù u sangue di i martiri (tistimone)G3144di Ghjesù: 
è quandu l'aghju vistu, mi dumandava (meraviglia)G2296cun grande ammirazione. 

 
 Rev 17: 5 Aè nantu à a so fronte era scrittu un nome, 

MISTERU,BABILONAU GRANDE,A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DIA TERRA. 
 Rev 17:6 Aè Ghjuvanni hà vistu a donna (a grande prostituta), ibriacu cù u sangue di i santi santi è 

cù u sangue di i tistimunianzi diGhjesù. È quandu Ghjuvanni la vide, si maravigliò cun grande maraviglia. 
 

➢ Tellu abominazione 
- I Pruverbii (Pro 6:16-19) descrivel'abominazionefigure cum'è quellu cù un ochju fieru, una bugia 

lingua, mani chì versanu sangue innocente, un core di iniquità chì parla pace, pedi chì sò veloci in 
corre à u male, un falsu tistimunianza chì dice bugie, è sumina a discordia trà i fratelli chì u Babbu hè 

Diu 
('ĕlōhîm).736  

 
➢ Tlu Regnu Rumanu   

• SeconduRev 17:3,lu regnu rumanu737 era vestituin purpura è scarlatina, adornata d'oru, di pietre 
preziose, di perle, tenendu una tazza d'oru in manu, piena di abominazioni è di a impurità di a so 
fornicazione. 

 
→A descrizzione inRev 17:4currisponde à i vestiti liturgichi purtati da i preti cattolici di 

a Chjesa Cattolica Rumana.738  
→U capu dia Chjesa Cattolica Rumana hè "lu Papa” chì hè u vescu di Roma. 
→U papa hè u capu di "a Santa Sede(o Sedia Santa in latinu)" chì hè u guvernu universale di 

a Chjesa Cattòlica. 
- A Santa Sede opera da "a cità di u Vaticanu", chì hè u più chjucu statu-nazione indipendente 

in u mondu. 
 

➢ Tellu (Novu)Regnu Rumanuà vene(L'8u Regnu) 
• U capu di "a Chjesa Cattolica RumanainVatican City" oa grande prostituta(u Papa), hè di a 2a bestia 

chì esce da u 8u regnu. Il a défendu "Un guvernu mundiale"per fà chì tutte e nazioni di u mondu 
cedanu u cuntrollu di i so guverniGuvernu mundiale(Nota: u pianu di Satanassu hè di divuràdi 
Diughjente nantu à a terra). 

 
→Nota:U cornu pocu(l'Anti-Cristu, u rè diu Regnu Novu Babiloniu) chì ne escerà 

u 7u regnu(Dan 7:8) sarà di a prima bestia (Rev 13: 5-6), chì serà datu una bocca per parlà 
cose grandi è blasfemicum'è l'autorità di cuntinuà (blaspheme) per42 mesi.739 

 
-MISTERU, BABILONIA A GRANDE,A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA(Rev 17: 5) 

➔A donna ("A grande prostituta"):A mamma di prostitutehèa Chjesa Cattolica Rumana in Roma. 
(A grande prostitutahè "U Papa" attualmente Papa Francescu, hè u capu di a Santa Sede). 
 

➔A prima bestia ("A Nova Babilonia"): "Un guvernu mundialedi l'ONU"hè 

                                                           
736 Captu daRev 2:17. 
737A cità di l'antica Babilonia hè stata fundata versu u 2300 aC. 
738I dettagli di i vestiti liturgichi purtati da i preti cattolici ponu esse facilmente truvati in Internet. 
739Andate à u situ web di a Casa Bianca di Barack Obama è leghjite (per discernisce) rimarche fatte da Barack Obama è Papa 

Francescu annantu 
23 settembre 2015. Inoltre, riferite à "660 (U numeru di a bestia)" da u Chapter 13. 
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sede in i Stati Uniti (u paese induvel'Anti-Cristuhè). 
 

➔A 2a bestia ("A grande cità"):A cità di u Vaticanu in Roma. 
(A sede di a Chiesa Cattolica Rumana, guvernata da a Santa Sede, hè induveu falsu prufeta nasce). 
 

➔I rè per a prima è a seconda bestia (Abominazioni di a terra,Rev 13:11): 
(1)L'Anti-Cristudi a 1a bestia da u mare: u candidatu più prubabile hè Barack Hussein Obama II.740 
(2)U falsu prufetadi a 2a bestia da terra: potenzialmente rè Carlu III (Charles Philip 

Arthur George).741 
 
→Cum'è a Ghjerusalemme sopra (Gerusalemme celeste) hè a mamma di tutti i credenti (Gal 4:26), 

a Chjesa Cattolica Rumana, "a mamma di prostitute", hè a mamma di tutti i miscredenti. 
→ U picculu cornu(l'Anti-Cristu di a 1a bestia) èa grande prostituta(u Papa di a 2a bestia) 

sò chjamati cullettivamente cum'è "a grande cità (di)Babilonia."742 
 
(Rev 17: 7) U misteru di a donna (A 2a bestia porta a grande prostituta, E 7 teste è 10 corne) 
 
- A 2a bestia porta a grande prostituta (E 7 teste è 10 corna) 
 

Rev 17: 7È l'ànghjulu m'hà dettu: Perchè ti maravigliate ? Vi dicu u misteru di a donna, 
è di a bestia chì porta (orsi)G941ella, chì hà e sette teste è dece corne. 

 
 Rev 17: 7 Bma l'anghjulu disse à Ghjuvanni: "Perchè ti maravigliate? 

Vi dicu u misteru di a donna (a grande prostituta) 
è di a (2a) bestia chì a porta (a grande prostituta), 
chì hà i sette (7)capiè i dece (10)corne." 
 
→A (2a) bestia (di u Regnu Novu Rumanu), chì porta a grande prostituta (u Papa di u Rumanu). 

Chjesa cattolica), hà i 7 capi (o 7 regni) chì hè "tutti i regni di u mondu",Rev 11:15), 
è 10 corne (o 10 re) o tutti i rè di a terra (Rev 18:9). 

    
- (Rev 17:8) A 2a bestia (chì era, ùn hè, è vene) 
 

Rev 17:8A bestia chì avete vistu era, è ùn hè micca; è ascenderà da l'absolu, è andarà in perdizione: 
è quelli chì abitanu nantu à a terra (a terra)G1093si meraviglierà (meraviglia),G2296 
i so nomi ùn sò micca scritti in u libru di a vitada a fundazione di u mondu, 
quand'elli vedenu a bestia chì era, è ùn hè, è ancu hè. 

 
 Rev 17:8A bestia (a 2a bestia,Rev 17: 7) chì avete vistu era (una volta in vita), 

ma ùn hè micca vivu avà, è ascenderà (esce cum'è 
"U NovuRumanuRegnu") da a fossa senza fondu (Apollyon, Rev 9:11) è andate in perdizione: 

È quelli chì stanu in terra, 
i so nomi ùn sò micca scrittiu libru di a vita daa fundazione di u mondu, 
maravigliaranu quandu vedenu a (2a) bestia chì era (una volta viva in u Regnu Rumanu), 
è ùn hè micca (ma ùn hè ancu ghjuntu in u regnu di u Novu Babilonia), 
ma hè da vene (in u NovuRumanuregnu). 

 
(Rev 17:8ritraduttu) 
➢ A 2a bestia(Rev 17: 7) chì avete vistu era uRumanuregnuchì era una volta vivu, ma ùn hè micca vivu (inu 

Novu BabiloniuRegnu). Apollyon, l'anghjulu di u rè di a fossa senza fondu (Rev 9:11), surgirà da una 

                                                           
740Andate à u situ web di a Casa Bianca di Barack Obama è leghjite (per discernisce) rimarche fatte da Barack Obama è Papa 

Francescu annantu 
23 settembre 2015. 

741In Internet, cercate "Incoronazione di Carlu III" è amparà di più per discernisce è fighjate. 
742Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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fossa senza fondu è travaglià attraversu a 2a bestia (lu Novu Regnu Rumanu) è rivelal'omu di u 
peccatu(l'Anti-Cristu), è u falsu prufeta (u figliolu di a perdizione, di Belial,2Co 6:15). 
 
Ancu se u Novu (Rumanu) u regnu di a 2a bestia hà ancu da venein u novu (Babilonese) 
Regnu, vene dopu à u Novu (Babilonese) Regnu aè andate in perdizione. A terra 
abbitanti, chì i nomi ùn sò micca scrittiu libru di a vita daa fundazione di u mondu, vuluntà 
maravigliate quandu vedenu a 2a bestia chì vene in vita in u Novu (Babilonese) Regnu seguitatu da 
luNovu (Rumanu) Regnu. 
 
→Ma dopua prostituta(u Papa) hè brusgiatu in u focu,Diudarà u so regnu (a cità di u Vaticanu) à u 

(1st) bestia (Un guvernu mundiale)743finu àa rhema di Diuhè cumpletu (Rev 17:17). 
 

(Rev 17:9) 7 capi (7 regni) = 7 muntagne 
 
- I 7 capi è 7 muntagne nantu à quale a donna si trova 
 

Rev 17:9È quì hè a menteG3563chì hà a saviezza. 
I sette capi sò sette muntagne, nantu à quale si mette a donna. 

 
 Rev 17:9"Eccu a mente chì hà saviezza: 

i sette (7)capisò sette (7)muntagnenantu à qualea grande prostitutasi mette. 
 

→A donna (A grande prostituta) si mette nantu à u7i capi sò7muntagne (7 regni,Dan 7:23). 
 

(Rev 17:10) 5 di 7 rè sò caduti, u 6u rè regna, è u 7u rè regna un pocu spaziu 
 

Rev 17:10È ci sò sette (7) rè: cinque (5) sò caduti, è unu (1) hè, è l'altru ùn hè ancu ghjuntu; 
è quandu vene, deve cuntinuà un pocu spaziu. 

 
 Rev 17:10È sò sette (7)rè(nantu a quale si mette a grande prostituta,Rev 13: 1,Rev 17:9), 

cinque (5 rè) sò cascati, è unu (u rè di u regnu rumanu) regna, 
è l'altru (rè di a Nova Babilonia) ùn hè ancu ghjuntu. 
Ma quandu (u rè di a Nova Babilonia) vene, deve cuntinuà un pocu spaziu. 
 

→Nota: Ghjuvanni hà scrittu u Libru di l'Apocalisse mentre Neronu guvernava u regnu rumanu versu a 
mità di 

a fini di l'anni 60 d.C. Cusì, hà cuntatu i rè caduti di u Regnu precedente o di u regnu grecu chì 
sò stati distrutti da u Regnu Rumanu. 
 

- U primu rè di u Regnu Grecuhè Lisandru Magnu. 
(Dan 8:21 U caprettu bruttu hè u rè di Grecia: è u gran cornu chì hè trà i so ochji hè 

u primu rè.) 
 

-7 regni744 
①A Babilonia 
② U medo-persicu 
③ U grecu 
④ U Rumanu 
⑤ L'attuale Babilonia 
⑥ A Nova Babilonia 
⑦ U Novu Rumanu 

 

                                                           
743Riferite àRev 11: 15-16. 
744Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 

https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/6/15/s_1084015
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/17/s_1184017
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/9/s_1184009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/9/s_1184009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/9/s_1184009
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3563/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/9/s_1184009
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/7/23/s_857023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/10/s_1184010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/10/s_1184010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/10/s_1184010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/1/s_1180001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/9/s_1184009
https://www.blueletterbible.org/kjv/dan/8/21/s_858021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/15/s_1178015


  309 

-5 rèsò cascati 
 (1er roi) U rèdiGreecedi u 3u Regnu(U primu rè, Alessandru Magnu,Dan 8:21) 
 (2u - 5u Re) Ti quattru rè di Grecia di u 3u Regnu, chì hè divisu in quattru Regni745  
 

-6u rè(di u regnu rumanu) regna746 
  (6º Rè) Romè 
→Roma divorerà a terra sana.747 

 
-7u rè(di l'attuale regnu babiloniu) ùn hè ancu ghjuntu (Rev 17:8) 
  (7th King) Babilonia attuale 
→I 10 corni =10 rèchì ùn anu ancu ricevutu un regnu (u Regnu Novu) ancora. 
 
→"A Babilonia attuale" avia ancu da vene quandu Ghjuvanni hà scrittu u Libru di l'Apocalisse. 
- A Tribulazione748principiatu da i tempi di Ghjuvanni Battista finu à avà (Mat 11:12). A cecità 

in parte accadutu à Israele (cecità si riferisce à i Ghjudei chì rifiutò u logò di Diu) durantelu 
l'attuale regnu babilonese, è cuntinuerà finu à chì a pienezza di i pagani entre 
(Rum 11:25), chì hè finu à u ghjornu di u nostruSignore Ghjesù Cristu. 
 

- Intantu,u rèdiu Regnu Novu Babiloniu(u picculu cornu,l'Anti-Cristu) sarà 
vene, ma ellu hà da cuntinuà un pocu spaziu.749 
→U principe di stu mondu hè u nome di u diavulu Beelzebub. 
 

Ghjuvanni 12:31Avà hè u ghjudiziu di stu mondu: avà u principe di stu mondu serà cacciatu 
fora. 

Mat 12:24Ma quandu i Farisei l'anu intesu, dissenu: 
Stu omu ùn caccia fora i dimònii, ma da Belzebù u principe di i dimònii. 

  
  -8u rè(di u Novu Regnu Rumanu) hè da vene(Rev 17:11) 

 (8u Rè) Novu Rumanu 
→"Un guvernu mundiale" regnerà in u Novu Regnu Babiloniu è u Novu Rumanu 

regnu, durante a 2a mità di a 70a settimana di Daniel (o a Great Tribulation). 
 
(Rev 17:11) A 2a bestia, chì hè u 8u rè, hè di i 7 re, è va in a perdizione 
 

Rev 17:11È a bestia chì era, è ùn hè micca, ancu ellu hè l'ottu, è hè di i sette, è va in perdizione.G684 

 
 Rev 17:11È a bestia (a 2a bestia,Rev 17:8) chì (una volta)era(feritu à morte, Rev 13:3), 

èùn hè micca(ùn hè ancu ghjuntu in u Novu Regnu Babiloniu), 
ancu ellu hè u 8u(rè), è hè di i 7 (rè), è va in perdizione. 
 
→Noechì u 8thrè hè di i 7 rè, è u 8u rè di u Novu Regnu Rumanu (à vene) 

esse ancu di i 7 rè, lascendu un totale di 8 re (7 re + 1 Anti-Cristu). 
 
→ Tellu 2a bestia(u Novu Regnu Rumanu) va in perdizione (2Th 2:3,Rev 17:8), è a prima bestia 

è u falsu prufeta di a 2a bestiasarà ghjittatu vivu in u lavu di focu (Rev 19:20). 
 

➢ Tellu 2a bestia, chì una volta era feritu à morte, sarà vivu in u Novu Regnu Rumanu.750  
- Apollione, l'anghjulu di u rè di a fossa senza fondu (Rev 9:11), nascerà da una fossa senza fondu è 

                                                           
745U Ptolomeu I in Egittu, Lysimachus in Tracia è Asia Minore, Cassander in Macedonia, è Seleucus in Asia. 
746A morte di Lisandru Magnu hà signalatu l'iniziu di u periodu ellenisticu, chì hà datu nascita à l'Occidenti mudernu 

cultura via u Regnu Rumanu. 
747Riferite àDan 7:23. 
748Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
749Ibid. 
750Ibid. 
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travaglià à traversu a 2a bestia (u Novu Regnu Rumanu) è rivelal'omu di u peccatu(l'Anti-Cristu), 
è u Falsu Prufetau figliolu di a perdizione(di Belial,2Co 6:15), è a 2a bestia entrerà 
perdizioni.751  
 

-L'Anti-Cristu si esalterà sopra à tuttu ciò chì hè chjamatu Diu,aè ellu, cum'è Diu, si mette in u tempiu di 
Diu, è esse veneratu da l'abitanti di a terra, chì si mostranu cum'èDiu(2Th 2:3-4,Rev 17:11).752  

 
2Th 2:3Chì nimu vi ingannà in ogni modu, perchè quellu ghjornu ùn vene micca, 

salvu chì vene una caduta (apostasia)G646 primu, 
è chìomuG444di peccatuesse rivelatu,u figliolu di a perdizione;G684 

2Th 2:4Qui s'oppose et s'élève au-dessus de tout ce qu'on appelleDiu, o chì hè veneratu; 
cusì chì ellu, cum'è Diu, si mette in u tempiu di Diu, mustrannu ch'ellu hè Diu. 

 
→U ghjornu di u ghjudiziu vene dopu l'apostazia è a revelazione dil'omu di u peccatu  

(l'Anti-Cristu),u figliolu di a perdizione(u falsu prufeta). 
 

 I loghisò tenuti in magazzinu è riservati àfocucontruu ghjornu di u ghjudiziu èperdizioniG684di 
l'omi empii (2Pe 3:7). 
→Ma riceverete una ricumpensa se u vostru travagliu duraGhjesù Cristu,i loghi.753  

 

(Catturatu da "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia")754 

 
 
(Rev 17: 12-13) I 10 rè ùn anu micca ricevutu ancu regnu, ma anu ricevutu l'autorità cum'è rè per 1 ora cù a prima bestia. 
 

Rev 17:12È e dece corne chì avete vistu sò dece rè, chì ùn anu ancu ricevutu regnu; 

                                                           
751Riferite à "MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA (Rev 17: 3-6)." 
752Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
753Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-

last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
754Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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ma riceve u putere (autorità)G1849cum'è rè una ora cù a bestia. 

 
 Rev 17:12 Tellu dece (10)cornechì Ghjuvanni hà vistu sò deci (10)rèchì ùn anu ancu ricevutu un regnu, 

ma anu ricevutu l'autorità cum'è rè per unu (1)oracù a (1a) bestia. 
 

➢ U 10corne(10rè) 
- A 1a bestia (chì sorgerà da u mare) hà 7 capi (7 regni), 10 corne (10 re), è 

10 diademi (di 10 corni)(Rev 13: 1-3). 
 
→I 10 re nasceranu da u Novu Regnu Rumanu (Dan 7:24), cusì anu ricivutu no 

regnu ancora. Ma i 10 rè senza regnu, anu ricevutu l'autorità cum'è rè per1 oracun 
a 1a bestia (Un guvernu mundiale di e Nazioni Unite,Dan 7:24). 

  
 Riferite àRev 18: 10-20per i dettagli riguardanti "1 ora". 

 
- I 10 re anu datu u so putere è l'autorità à a 1a bestia 
 

Rev 17:13Questi anu una mente (ghjudiziu),G1106è darà u so putereG1411è forza (autorità)G1849 
à a bestia. 

 
 Rev 17:13Questi (10 re) anu una mente (cù a 1a bestia), 

è daranu u so putere è l'autorità à a (1a) bestia. 
 
  →I 10 re daranu u so putere è l'autorità à a 1a bestia è fà a guerra cù l'Agnellu (arnion)G721 

(Rev 17:14). 
 
(Rev 17:14) I 10 rè cù a prima bestia feranu a guerra cù l'Agnellu (Signore di i signori, è Rè di i rè).) 
 

Rev 17:14Questi feranu a guerra cù l'Agnellu (arnion),G721 
è l'agnellu (arnion)G721li vincerà: 
perchè ellu hè u Signore (kyrios)G2962di signori (kyrios),G2962è rèG935di rè:G935 
è quelli chì sò cun ellu sò chjamati è scelti (eletti),G1588è fideli.G4103 

 
 Rev 17:14Questi farà a guerra cunl'Agnellu(arnion),G721è ul'Agnellu(arnion)G721li vincerà, 

perchè ellu hèSignore (kyrios)G2962disignori(kyrios),G2962èRedirè; 
è quelli chì sò cun ellu sò chjamati,elettu, èfideli. 

 
 Signore di i signori, è rè di i rè=L'Agnellu(arnion)G721 

   →Quelli chì sò cunl'Agnellusò chjamatielettu(u santu di a Gran Tribulazione,13 mars 20), èfideli. 
   →I 10 rè cù a (1a) bestia farà a guerra cunl'Agnellu, maElluli vincerà. 
 
(Rev 17:15) L'acque chì si trova a meretrice (populi, multitùdine, nazioni è lingue) 
 

Rev 17:15È mi disse: L'acque chì avete vistu, induve a puttana (a prostituta)G4204seduta, 
sò populi,G2992e multitùdine,G3793e nazioni,G1484e lingue.G1100 

 
 Rev 17:15Allora disse à Ghjuvanni: 

L'acquechì avete vistu, induvea prostitutasi mette, sò populi, multitùdine, nazioni è lingue. 
 

→L'acque induve si trova a prostituta sò persone (persone, multitùdine, nazioni è lingue) di u mondu. 
→I populi, multitùdine, nazioni è lingue di u mondu si riferisce à tutte e nazioni Gentili.755  

 

                                                           
755Video 16. "I Gentili, Tutte e nazioni (L'apostulatu di Paul & Petru) 3/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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(Rev 17:16) I 10 corni nantu à a (1a) bestia brusgiavanu a prostituta 
 

Rev 17:16È e dece corne chì avete vistu nantu à a bestia, queste odiaranu a puttana (a prostituta),G4204 
è a renderà deserta è nuda, è manghjarà a so carne, è a brusgiarà cù (In)G1722focu. 

 
 

 Rev 17:16 Aè e dece corne (10 rè) chì Ghjuvanni hà vistua bestia, odierà a prostituta, 
è a ferà desolata è nuda, è manghjarà a so carne è a brusgiarà in u focu. 

 
→I 10 rè nantu à a (1a) bestia odiaranu a prostituta (u Papa, a prostituta spirituale), cusì brusgiaranu. 

ella in u focu. 
 
(Rev 17:17) A (1a) bestia piglia u regnu di i populi, multitùdine, nazioni è lingue 
 

Rev 17:17Perchè Diu hà messu in i so cori per rializà (fà)G4160a so vulintà (ghjudiziu),G1106 
è d'accordu (fà un ghjudiziu),G4160G3391G1106 
è dà u so regnu à a bestia, finu à chì e parolle (u rhema)G4487di Diudeve esse cumpletu.G5055 

 
 Rev 17:17 FoDiuhà messu in i so cori per fà u so ghjudiziu, 

è per fà un ghjudiziu dandu u so regnu à a bestia, finu à chìa rhemadiDiu sò compiuti. 
 
→Dopu chì a prostituta hè brusgiata in u focu, Diu darà u so regnu (a cità di u Vaticanu) à a (1a) bestia 

(Unu 
Guvernu Mundiale)756finu àa rhema di Diuhè cumpletu. 

 
→Perchè a donna (a prostituta) ùn hè micca purtata da a 1a bestia? 

- A 2a bestia, chì hè di "u Novu Regnu Rumanu", hè da a sede di a Cattòlica Rumana. 
Chjesa, duv'è a Prostituta (u Papa). Questa prostituta (u Papa) hè odiata è esse uccisa in u focu da u 

10 
rè (Rev 17:16). 
 

-U Novu Regnu Rumanu, chì a prostituta si pusò (Rev 17:15), serà datu à a 1a bestia finu à 
a rhema di Diuhè cumpletu (Rev 17:17), o finu à chì u regnu hè mandatu àpopulu di Diuper i so 
beni eterni(Gen 17: 3-8). 

 
(Rev 17:18) A donna (A grande prostituta) = A grande cità 
 

Rev 17:18È a donna chì avete vistu hè quella grande cità, 
chì regna (hà un regnu)G2192G932sopra i rè di a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 17:18È a donna (a grande prostituta,Rev 17: 1) quellu chì (Ghjuvanni) hà vistu hèa grande cità, 

chì hà un regnu nantu à i rè di a terra. 
  

 →A donna (a grande prostituta di a Chiesa Cattolica Rumana, a mamma di i prostitute) hè u Papa chì hè 
capu di a Santa Sede. 
- A grande prostituta (u Papa, u capu di a Chjesa Cattolica Rumana) guverna da a grande cità (u 

Cità di u Vaticanu) induve a sede di a Chiesa Cattolica Rumana hè, è a 2a bestia o u falsu prufeta 
sorgerà. 

 
- A grande prostituta (u Papa) avia un regnu è guvernava tutte e nazioni gentili (popoli, multitùdine, 

nazioni e lingue,Rev 17:15) ma avia persu u so regnu à a 1a bestia chì guverna One World 
Guvernu, chì i rè di a terra (10 rè cù 10 diademi o autorità) anu datu u so 
putere è autorità per. 

                                                           
756Riferite àRev 11: 15-16. 
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(Rev 17:18traduttu) 
➔A donna (u Papa), u capu di a Chjesa Cattòlica Rumana cù sede in a cità di u Vaticanu, 

Hè a grande cità chì hà un regnu nantu à i rè di a terra, chì guverna tutte e nazioni gentili. 
- Ma a donna perderà u so regnu à a prima bestia chì guverna u "Un guvernu mundiale" (u 

Novu Regnu Babilonia), à quale i 10 rè anu datu u so putere è l'autorità. 
 

. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/18/s_1184018


314 

Capitulu 18 
 
(Rev 18: 1-2) A caduta di Babilonia u grande 
 

Rev 18: 1È dopu à queste cose aghju vistu un altru anghjulu falà da u celu, avè un grande putere (auturità);G1849  
è a terra (a terra)G1093s'hè illuminatu (da a luce)G5461cun (di)G1537a so gloria. 

Rev 18:2È gridava forte cù una voce forte, dicendu: Babilonia a grande hè cascata, hè cascata. 
è hè diventatu l'abitazione di i dimònii,G1142 è a presa (prigione)G5438di ogni brutta (impura)G169spiritu, 
è una gabbia (prigione)G5438di ogni uccello impuru è odiatu (uccelli).G3732 

 
 Rev 18: 1 ADopu à queste cose, Ghjuvanni vide un altru anghjulu falà da u celu, chì avia una grande autorità, 

è a terra s'era illuminata cù a so gloria. 
 

 Rev 18:2 Aè gridendu forte cù una gran voce, dicendu: 
"Babilonia a grandehè cascatu, hè cascatu, è hè diventatu l'abitazione didiavoli, 

una prigiò per tuttu u spiritu impuru, è prigiò per tutti l'acelli impuri è odiati. 
 

 Babilonia:U rè di Un Guvernu Mundiale di a 1a bestia (a Nova Babilonia) sarà assai prubabile 
Barack Obama.757 

 U grandecità: A sede di a Chiesa Cattolica Rumana in a cità di u Vaticanu, induve u falsu prufeta 
(Re Carlu III)758di a 2a bestia nasce. 

 U grandeprostituta: U Papa (a grande prostituta, oghje Papa Francescu) hè u capu di a Santa Sede di u Rumanu 
Chjesa cattolica (a mamma di i prostitute). 

 
(Rev 18:2traduttu) 

 →U rè di u 1u guvernu mundiale di a bestia (u rè di Babilonia, Barack Obama), è u 2u. 
falzu prufeta di a bestia (Re Carlu III) di a Cità Vaticanaguvernata da u Papa (o Papa Francescu) chì 
hè u capu di a Santa Sede di a Chiesa Cattolica Rumana (a mamma di prostitute), sò in tuttu 
"Babilonia a grande", l'abitazione di i dimònii, è una prigiò per tutti l'acelli impuri è odiati. 

 
(Rev 18:3) Tutte e nazioni, i rè è i cummercianti di a terra anu bevutu u vinu di l'ira di a so fornicazione 
 

Rev 18:3Per (chì)G3754tutte le nazioni (forma plurale)G1484avè beie di u vinu di l'ira di a so fornicazione, 
è i rè di a terra (a terra)G1093anu fattu fornicazione cun ella, 
è i cummerciantiG1713di a terra (a terra)G1093sò ricchiG4147  
attraversu l'abbundanza (u putere)G1411di e so delicatezze (forza eccessiva, lussu).G4764 

 
 Rev 18:3Chì tutte e nazioni anu beie di u vinu di l'ira di a so fornicazione, 

i rè di a terraanu fattu fornicazione cun ella, 
èi cummerciantidi a terrasò diventati ricchi per u putere di i so lussu eccessivi. 

 
 I cummercianti  

U regnu di i celihè cum'è un tesoru ammucciatu in un campu (o u mondu,Mat 13:44), chì hè u fruttu di 
bona sumente (a rhema) chì hè stata seminata in u campu (u logos di Diu) da u Figliolu di l'omu, chì ellu 
stessu hè quelluloghi(Mat 13:24). Ma solu i credenti ubbidienti cercanu u preziosu tesoru di u regnu di i 
celi (a rhema) morendu ài loghiin elli(u Figliolu di l'omu), alloraalzà(cùCristu) cresce in u fruttu diu logos 
di Diu(a rhema).759 
 
Un mercante(Mat 13:45) si riferisce à "u credente ubbidiente" perchè ellu cerca stu tesoru preziosu (o 
perle boni) chì hè u rhema. À u cuntrariu, i cummercianti di a terra si riferiscenu à "i credenti 

                                                           
757Vede "(Rev 13:18) 666 (Conta u numeru di a bestia, chì hè u numeru di un omu)." 
758Vede "(Rev 17: 3-6) MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA." 
759Riferite à "Frumentu" daRev 6:6. 
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disubbidienti" chì cercanu è amanu i tesori di i beni di lussu di a terra (i soldi) chì sò di Cesare (o di 
Babilonia,12:17 di marzu). 
 
→Ma i cummercianti di a terra cercanu i soldi di a terra, chì hè di Babilonia, a radica di a terra 

tuttu u male. "Perl'amore di i soldihèa radica di tutti i mali: chì mentri certi bramavanu dopu, anu 
sbagliatu 

da a fede, E si trapassavanu cù assai dulori " (1Ti 6:10). 
 
(Rev 18:4) Esce da Babilonia u grande 
 

Rev 18:4È aghju intesu una altra voce da u celu, chì diceva: 
Esce da ella, o mio populu, chì ùn siate micca partecipiG4790di i so piccati, è chì ùn avete micca ricevutu da e so 

pesti. 

 
 Rev 18:4 AEiu (Ghjuvanni) intesu una altra voce da u celu, chì diceva: 

"Esci da ella"Babilonia a grande"(Rev 18:2),u mo populu, 
per ùn esse parte di i so peccati è ùn riceverete i so pesti ". 
 

(Rev 18:4ritraduttu) 
→Esce da l'inganni diBabilonia a grande, chì hè u Guvernu Mondiale Unicu di u 

Nazioni Unite (di a 1a bestia) chì cunquistò u regnu dia grande prostituta(di u Rumanu 
Chjesa cattolica in a cità di u Vaticanu, oa grande cità), da quale a 2a bestia (u falsu prufeta) 
esce daa terrainL'agnelluvestiti (per ingannà u populu di Diu) è hà parlatu cum'èun dragoneà 
esercitanu tutta l'autorità di a 1a bestia(Un guvernu mundiale), pruvucannu à tutti l'abitanti di a 

terra 
cultua prima bestia (Un guvernu mundiale),760chì conduceBabilonia a grande(à quale u 10 
i rè anu datu u so putere è l'autorità à a 1a bestia) per fà guerra contrul'Agnellu  
(Rev 17:14).761  

 
(Rev 18: 5-8) I peccati di Babilonia sò ghjudicati da u Signore Diu 
 

Rev 18:5Perchè i so piccati sò ghjunti à u celu, è Diu s'hè ricurdatu di e so iniquità. 
Rev 18: 6Ricompensa (paga)G591ella ancu cum'ella hà ricumpensatu (paga)G591voi, è duppià à u so duppiu secondu e so 
opere: 

in a tazza ch'ella hà pienu riempia à u so doppiu. 
Rev 18:7Quantu s'hè glorificata, è hà campatu diliziosamente (lussuosamente),G4763  

tantu turmentu è dulore dà li : 
perchè ella dice in u so core: Sò una regina, è ùn sò micca vedova, è ùn vede micca dolore. 

Rev 18:8Per quessa, i so pesti venenu in un ghjornu, a morte è u dolu (dulore),G3997è a fame; 
è sarà completamente brusgiata cù u focu: per forte (putente)G2478hè u Signore Diu chì a ghjudicà. 

 
 Rev 18:5è i piccati (di Babilonia u grande) anu ghjuntu à u celu èDiuhàricurdatue so iniquità. 
 Rev 18: 6 piè a so spalle ancu cum'ella hà pagatu, èli rende u doppiu secondu e so opere; 

in a tazzach'ella hà pieni, riempia doppia per ella. 
 Rev 18:7 As tantu ch'ella si glurificava è campava luxuriously, dà li tantu turmentu è dulore;G3997  

perchè ella dice in u so core: "Sò à pusà cum'è regina, è ùn sò micca vedova, è ùn veda micca a 
tristezza". 

 Rev 18:8Dunque e so pesti veneranu in una sola (1)ghjornu: morte, dulore è famine. 
 è sarà completamente brusgiata cù u focu, perchè hè putenteu Signore Diuqui la juge 
 
 (Diu ricordal'iniquità di Babilonia) 

- 1/10di un efa di farina d'orzumisurata inRev 6:6era per un'offerta per purtà l'iniquità 

                                                           
760Riferite à "[Figura 13-3] E bestie in Daniel è Revelazione,"Rev 13: 11-12. 
761Riferite à "MISTERU, BABILONIA A GRANDE, A MADRE DI PROFETTE E ABOMINAZIONI DI TERRA (Rev 17: 3-6)." 
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ricordu quandu u 3u sigellu hè statu apertu. 
 

 (Diu ripagau so doppiu per e so opere) 
-Diuhà ricurdatu l'iniquità di "Babilonia a grande (Rev 18:4)" cusì ellu rimbursà u doppiu per i so travaglii 

(Rev 18:8). 
 (Cristuvs Belial) 

- Qualchissia ricevutu dau Signore (U Signore è Salvatore), serà ricevutu da u soBabbu(Diu) cum'è u 
soghjente) 

 
Rum 7:4Per quessa, i mo fratelli, ancu voi sò diventati morti à a lege per u corpu diCristu; 

chì duvete esse maritatu (unitu)G1096à un altru, 
ancu à quellu chì hè risuscitatu da i morti (Cristu,Rum 6:9),  
chì duvemu purtà fruttu àDiu.  
 
→Sè diventate mortu à a lege,u Signorevi riceverà cum'è u corpu diCristu, 

cusì chì tù sarè unitu àCristu, chì hè risuscitatu da i morti, per portà fruttu àDiu, 
tgallinaDiuserà u vostruBabbu, è sarete u so (di Diu)figliolièfigliole. 
 

 (I zitelli sò misurati da un paru di bilanci)762 
- Quandu u 3u sigellu hè statu apertuun paru di bilanci(ojugu) misurava i zitelli di "liberu versus servitù" 

(in termini di i figlioli di u celu versus di a terra). 
 "Cridentivs increduli" 
 "Giustiziavs inghjustizia" 
 "Lucevs Darkness" 

 
2Co 6:14Ùn siate micca disegualmente uniti cù i miscredentiG571: 

per quale fraternità hà ghjustiziaG1343cun ingiustizia?G458 
è chì cumunione hà luceG5457cù a bughjuraG4655? 

2Co 6:15È chì cuncordia hàCristuG5547cunBelial(un nome chì significa distruzzione,H1100)G955? 
o chì parte hà quellu chì credeG4103cun un infidele (incredule)G571? 

2Co 6:16È chì accordu hà u tempiu diDiuG2316cù l'idoli? 
perchè sì u tempiu di i viviDiu; G2316cum'èDiuG2316hà dettu, 
Abitaraghju in elli, è cammineraghju in elli; è seraghju u soDiu,G2316è seranu u mo populu. 
 

Deu 13:13Certi omi, i zitelli (i figlioli)H1121diBelial,H1100sò partuti trà voi, 
è anu ritiratu l'abitanti di a so cità, dicendu: 
Andemu è serve altri dii, chì ùn avete micca cunnisciutu; 

    1Sa 2:12Avà i figlioli di Eli eranu figlioli diBelial;H1100ùn sapianu miccau Signore(Yahvé).H3068  
    Job 34:18Hè propiu di dì à un rè: Tu sì gattivi (Belial)?H1100è à i prìncipi, sì empi? 

Mat 24:24Perchè ci saranufalsi cristi, èfalsi prufeti, 
è mustrà grandi segni è maraviglie; 
in tantu chì, s'ellu era pussibule, ingannaranu l'eletti stessi. 

 
→U figliolu di Belial (un nome chì significa distruzzione,H1100)hèU falsu prufeta (Job 34:18, 

Mat 24:24) chì mostrarà grandi segni è meraviglie per ingannà u populu sceltu di Diu 
(Mat 24:24). 

 
→I figlioli di Belial sòfalsi cristièfalsi prufetichì ùn sanu miccau SignoreoYahvé. 
 
→Tu, chì sìfattu ghjustu è avè a cummunione cù a luce, ùn deve micca esse ghjugu 

increduli. 
- PerchèCristuùn hà micca accordu cù Belial,cridentiùn pò micca parte cù i miscredenti. 
- U tempiu diDiuùn hà micca accordu cù l'idoli è site u tempiu di i viviDiu. 

                                                           
762Captu daRev 6:5. 
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"Io (Diu) abitarà in elli, è cammina in elli; 
è seraghju u soDiu, è seranu u mo populu."763 

 
2Co 6:17Perchè esce da trà (mezzu)G3319elli, è siate separati, 

dice u Signore (kyrios),G2962 è ùn tocca micca a cosa impura; èvi riceveraghju, 
→Per quessa,u Signore (kyrios)dice, 

"Escetrà elli(di Babilonia a grande), esse separati (da i miscredenti), 
è ùn tocca micca a cosa impura (e cose chì sò di spiritu impuru); è aghjuricevetu," 

 
2Co 6:18È seràun BabbuG3962à voi, è sarete i mo figlioliG5207e figliole,G2364 

diceu SignoreG2962Onnipotente(pantocratore).G3841 

 
→Per quessa, "UnisciàCristu, è cresce inu Signore, cusì chì inUn Signore,764  

U so Babbu(Diu) diventa u vostru Babbu." 
 
→ U Signore (kyrios)Onnipotente(ou Signoreè SalvatoreDiu) dice, 

"Seraghju u vostruBabbu, è sarete u mofigliolièfigliole." 
 
(Rev 18:9) I rè di a terra anu fattu fornicazione cù Babilonia 
 

Rev 18:9È i rèG935di a terra (a terra),G1093  
chì anu fattu fornicazione è vissutu diliziosamente (lussuosamente)G4763cun ella, 
piangerà (piagnerà)G2799ella, è si lamenta per ella, quand'elli videranu u fumu di u so brusgià, 

 
 Rev 18:9 Aè i rè di a terra chì anu fattu fornicazione 

è campatu lussuosamente cun ella pienghjerà è lamentarà per ella, quand'elli vedenu u fumu di a so 
brusgiate. 

 
→I rèG935di a terrachì s'arrizzò contru à u Signore è Cristu765sòlu 10 rè(10 corne)  

chì hà ricevutu l'autorità cum'è rè cun lu(1u) bestiaper1 ora en donnant leur pouvoir et leur autorité 
a (1a) bestia cun una mente(Rev 17: 12-13). 

 
(Rev 18: 10-20) U ghjudiziu nantu à a grande cità Babilonia in 1 ora  
 

Rev 18:10Stendu luntanu per u timore di u so turmentu, dicendu: Ahimè (guai),G3759ahimè (guai),G3759  
quella grande cità Babilonia, quella putente cità! perchè in una ora hè vinutu u to ghjudiziu. 

Rev 18:11È i cummercianti di a terra (a terra),G1093pienghjerà è piangerà per ella; 
perchè nimu ùn cumprà più a so mercaderia: 

Rev 18:12A merchandise d'oru è d'argentu, è di petre preziose, è di perle, è di linu finu, è purpura è seta, 
è scarlatina, è tuttu u to legnu (arburu),G3586e tutti i vasi d'avorio, 
è ogni modu di vasi di legnu più preziosu (arburu),G3586è di bronzu è di ferru è di marmaru, 

Rev 18:13È cannella, è odori (incensu),G2368è unguenti, è incensu, è vinu, è oliu, è farina fina, 
è u granu, è bestie, è pecure, è cavalli, è carri, è schiavi (corpu),G4983è l'ànima di l'omi.G444 

Rev 18:14È i frutti chì a to ànima bramava sò partuti (andati)G565da tè, è tutte e cose chì eranu delicate 
è bè (brillante)G2986sò partiti da tè, è ùn li truverete più. 

Rev 18:15I cummercianti di queste cose, chì sò stati ricchi da ella, 
starà luntanu per u timore di u so tormentu, pienghjendu è lamentu (pienti),G3996 

Rev 18:16È dicendu: Ohimè (guai),G3759ahimè (guai),G3759quella grande cità, 
qui était vêtue de fin lin, de pourpre et d'écarlate, et parée d'or, de pierres précieuses et de perles ! 

Rev 18:17Perchè in una ora cusì grande ricchezza hè ghjunta à nunda (purtanu à a desolazione).G2049È ogni capimachja, è 

                                                           
763Riferite àRev 18:4. 
764Riferite àRev 19: 11-14. 
765Vede "(Rev 1:5) Ghjesù Cristu: U capu di i rè è i capi di a terra." 
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tutta a cumpagnia in navi, è i marinari (shipman),G3492è quant'è u cummerciu (travagliu)G2038per mare, stava 
luntanu, 
Rev 18:18E gridavanu quand'elli anu vistu u fumu di u so ardenti, dicendu : Chì cità hè cum'è sta grande cità ? 
Rev 18:19È ghjittavanu a polvera nantu à a so testa, è gridavanu, pienghjendu è lamentendu (dolu),G2799dicendu, 

Ahimè (guai),G3759ahimè (guai),G3759quella grande cità, duv'ellu hè statu riccu 
tuttu ciò chì avia navi in mare per via di u so costu ! perchè in una ora hè fatta desolata. 

Rev 18:20Rallegrate per ella, o celu, è voi santi apòstuli è prufeti; 
perchè Diu hà vindicatu (ghjudicatu)G2917G2919tu nantu à ella. 

 
 Rev 18:10Stendu luntanu per u timore di u so turmentu, dicendu: 

'Guai, guai,a grande cità,Babilonia, a cità putente. Per inunu (1)ora u vostru ghjudiziu hè ghjuntu. 
 
→U ghjudiziu hè ghjuntu (u regnu di u mondu), 

- (1) a grande cità (a cità Vaticana di a 2a bestia, guvernata da u Papa (o Papa Francescu, u 
grande prostituta), è 

- (2) Babilonia (Un guvernu mundiale di e Nazioni Unite di a 1a bestia), serà ghjudicatu in 
unu(1) ora.766 

  →U ghjudiziu di a grande cità Babilonia in una (1) ora significa chì cascanu durante 
l'ora 1, o durante a seconda mità di a 70a settimana di Daniel (o a Great Tribulation).767  

 
 Rev 18:11I cummercianti di a terra (l'amatori di soldi chì a radica hè di tutti i mali,Rev 18:3), 

piangherà è piangerà per ella, perchè nimu ùn compra più a so mercaderia. 
 Rev 18:12A merchandise d'oru è d'argentu, di pietre preziose è perle, di linu finu, è di porpura, di seta è di 

scarlatina, 
tutti i vasi di thyine768arbre, avorio, è arburu più preziosu, ottone, ferru è marmura. 

 Rev 18:13 Aè cannella è incensu, unguenti, incensu, vinu, oliu, farina fina, granu, bestie, pecure, cavalli, 
carri, corpu è ànima di l'omi.G444 

 Rev 18:14 Ti frutti chì a to ànima bramavasò andati da voi, è tutte e cose chì eranu delicate è luminose 
sò andatida voi, è ùn li truverete più in tuttu. 

 Rev 18:15 Ti cummerciantidi queste cose, chì hè diventatu riccu per ella, 
starà luntanu per paura di u so turmentu, pienghje è dolu. 

 Rev 18:16 Aè dicendu: "Guai, guai, quella grande cità chì era vestita di fin linnu, porpura è scarlatina, 
è adornatu d'oru è di pietre preziose è perle. 

 Rev 18:17 Fo inunu (1)oratali grandi ricchezze ghjunsenu à a desolazione. Ogni capimachja, 
tutta a cumpagnia in i navi è u shipman, è quant'è quelli chì travagliavanu nantu à u mare, stavanu 

luntanu. 
 Rev 18:18 Aè gridò quandu anu vistu u fumu di a so brusgiata, dicendu: "Chì hè cum'è sta grande cità?" 
 Rev 18:19 Tghjittavanu a polvera nantu à i so capi è gridavanu, pienghjendu è piangendu, è dicendu: "Guai, guai, 

chì 
grande cità, in quale tutti quelli chì avianu navi nantu à u mare sò diventati ricchi per e so cose 

costose. Per in una ora ella 
hè fattu desolatu.' 

 Rev 18:20Rallegrati per ella, celu, è voi santi apòstuli è prufeti, 
perDiuhà ghjudicatu u vostru ghjudiziu annantu à ella. 

 
- U significatu di "unu(1)ora" 

   
(1)Unu(1)ora: L'ultimi travagliadori in Cristu da l'11 à l'ora 12 

Mat 20:12Dicendu: Questi ultimiG2078anu fattu mauna ora, è li hà fattu uguali à noi, 

                                                           
766Riferite àRev 18:2. 
767Vede "(Rev 18:10) U ghjudiziu hè ghjuntu nantu à a grande cità, Babilonia, in 1 ora." 
768Thyine: L'agrumi, un arbre odoriferu di l'Africa di u Nordu usatu cum'è incensu, apprezzatu da l'antichi Grechi è Rumani per 

via. 
di a bellezza di u so legnu per diversi scopi ornamentali. "G2367 - thuinos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. 

Accessu 15 Apr, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2367/kjv/tr/0-1/. 
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chì anu purtatu u pesu è u calore di u ghjornu. 
Mat 20:13Ma ellu rispose à unu di elli, è disse: 

Amicu, ùn ti facciu micca male: ùn site micca d'accordu cun mè per un centesimu (un 
dēnarion)G1220? 

Mat 20:14Pigliate ciò chì hè u vostru, è vai u vostru modu: daraghju à questu ultimu, cum'è à tè. 
Mat 20:15Ùn hè micca licite per mè fà ciò chì vogliu cù u meiu ? U to ochju hè male, perchè sò bonu ? 
Mat 20:16Allora l'ultimi seranu i primi, è i primi l'ultimi: perchè parechji seranu chjamati, ma pochi scelti. 

 
→"Una ora"(Matteu 20) in questu cuntestu si riferisce à "l'ultimi travagliadori chì sò ghjunti in u so 

vigna à l'ora 11"(Mat 20: 8-12). 
 
- Quelli chì anu purtatu u pesu è u calore di u ghjornu, è travaglianu da l'ora 3, u 6 

è l'ora 9 (Mat 20: 3-5), sò "i primi travagliadori" chì sò i rami naturali 
(Rum 11:21) o i Ghjudei. 

 
- Quelli chì travagliavanu per "una ora» (da l'11 à l'ora 12) prima di a sera ghjunta sò 

"l'ultimi travagliadori" chì sò "u ramu greffatu" o e nazioni gentili à quale u Vangelu 
di salvezza hè stata vultata à (Attu 13:46). 

 
→L'ultimi travagliadori (e nazioni gentili,i santi Tribulazione) chì hè ghjuntu in a so vigna 

(àCristu) hà travagliatu l'opere di Diu fighjendu è pricà mentre hè ghjornu, è cusì 
divintò i primi à entre in u regnu, mentri i primi travagliadori (i Ghjudei) sò diventati l'ultimi à 

entre 
u regnu. 

 
→I salarii di u peccatu (un dēnarion) sòugualmentepagatu è pardunatu à tutti quelli chì sò 

inCristuperchèlu 
ghjustizia di Diu chì hè per a fede diGhjesù Cristu à tutti è à tutti quelli chì credenu 
è ùn ci hè micca differenza trà u Ghjudeu è u Grecu / i Gentili (o trà i primi 
è l'ultimi labourers) : per u listessuSignoresopra tuttuhè riccu à tutti quelli chì u chjamanu (Rum 

3:22, 
Rum 10:12). Dunque,u Signorehà fattu u salariu di "i primi travagliadori" uguali à "l'ultimi". 
travagliadori,» ma quelli chì sò cecu (o mancanu u logò, sottu à a lege) l'anu scurdatu 
i so vechji peccati sò stati purgati (2Pe 1:10). 

 
➢ Cusì, "una ora” per i santi Tribulazionesi riferisce à quelli chì anu vistu è pricatu prima di l'iniziu di 

l'ora di tentazione (Rev 3:10) o finu àa venuta di u Figliolu di l'omu, cusì seranu rapti prima di a 
Great Tribulation principia. 

 
(2)Unu(1)ora:L'ora di a tentazioneper fighjà è pricà primau ghjornu grande è notevoli di u Signore 

(l'ira di Diu). 

 
Luc 4:13È quandu u diavulu ebbe finitu tutte e tentazioni, s'alluntanò da ellu per una stagione (un tempu). 

 
→U diavulu partì da Ghjesù per "un tempu"Quandu ùn hà micca pussutu tentallu. U listessu diavulu 

vene 
per afflittu i fratelli chì sò in u mondu, circandu di divorà quelli (1Pe 5: 8-9) chì travaglianu 
opere di Diumentre hè ghjornu, è quelli chì sò lasciati in u mondu durante a notte (Ghjuvanni 

9:4). 
 

1Pe 5:8Siate sobri, vigile; perchè u vostru avversariu u diavulu,G1228cum'è un leone ruggente, 
cammina, circandu quale ellu pò divurà : 

1Pe 5:9Quale resistenu fermu in a fede, sapendu chì e stesse afflizioni (sofferenza)G3804 
sò realizati in i vostri fratelli chì sò in u mondu. 
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Mat 26:39È andò un pocu più in là, è cascò in faccia è pricava, dicendu: 
O mioBabbu, s'ellu hè pussibule, 
lascia passà da mè sta coppa: ma micca cum'è vogliu, ma cum'è tù voli. 

Mat 26:40È ghjunse à i discìpuli, i truvò chì dormenu, è disse à Petru: 
Chì, ùn puderebbe fighjàG1127incù mèuna ora? 

Mat 26:41FighjateG1127è pricà, chì ùn entre micca intentazione:G3986 
u spirituveramente hè disposta, ma a carne hè debule. 

 
→"Una ora" in questu cuntestu si riferisce à "l'ora di a tentazione" chì duvemu "guardà è pricà". 

ùn entre in tentazione durante u tempu prima chì a 2a bestia forza l'abitanti di a terra 
riceve una marcaà a so manu diritta o à a fronte, altrimenti seranu uccisi (Rev 13: 15-18). 
L'ora di a tentazione cuntinuerà finu à a venuta diu Signore Ghjesù Cristuè 
u ghjornu grande è notevoli di u Signore(l'ira di Diu). 

 
Luc 8:15 Ma chì nantu à a bona terra sò elli, chì in un core onestu è bonu, 

avè intesu a parolla (i loghi),G3056guardà, è dà fruttu cù pacienza. 
 

→Quelli chì sò cascati in terra bona sò quelli chì, avè intesu a parolla (lu 
loghi)G3056 cun un core nobile è bonu, mantene è porta fruttu cù pacienza 
(Luc 8:15) è cusì esse salvatu (raptured) prima di u ghjornu grande è notevoli di u 

Signore. 
Luc 8:13Sò nantu à a roccia, chì, quandu sentenu, 

riceve a parolla (i loghi)G3056cun gioia; è questi ùn anu micca radice, 
chì per un tempu crede, è intempudi tentazionecascà. 

 
→Ma quelli chì a so sumente hè piantata nantu à a roccia, sò quelli chì, quandu 

sentenu, 
riceve a parolla (i loghi)G3056 cun gioia; è questi ùn anu micca radica, chì crede per a 
mentri è intempu di tentazione cascà. 

 
Ghjuvanni 9:4Aghju da travaglià l'opere di ellu (Diu) chì m'hà mandatu, mentre hè ghjornu: 

a nottevene, quandu nimu pò travaglià. 

 
→"A notte"In questu cuntestu si riferisce àl'ora di a tentazione per i fratelli, chì sò in u mondu 

mentri hè notte (guvernata da l'Anti-Cristu). Quelli chì sò lasciati daretu (a Grande Tribulazione 
santi) affruntà l'ora di tentazione primau ghjornu grande è notevoli di u Signore, ma 
quellu chì chjamà u nome diu Signore seràsalvatu(Attu 2:21).769 

 
➢ "Una ora"per i santi di a Gran Tribulazione si riferisce à quelli chì fighjanu è pricà finu àa venuta di u 

Signore Ghjesù Cristu. I santi santi chì travaglianu l'opere di Diu dacredenduu Figliolu di l'omu (u logos di 
DiuqualeDiuhà mandatu) è chjamate u nome diu Signoreprimatu ghjornu grande è notevole di u 
Signore(l'ira di Diu)770seràsalvatuè esse risuscitatu à l'ultimu ghjornu. 

 

                                                           
769"[Figura 18-a]", o Video 40. "4. Pentecoste".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/40-the-feasts-of-the-lord-4-pentecost/ 
770Consultate "[Figura 18-a]", o "[2] A Cronologia di a Profezia di l'Apocalisse". 
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[Figura 18-a] U ghjornu grande è notevuli di u Signore 

 
 

➢ L'altri verginiserà lasciatu in terra è entre in un 1000 anni. 
 

*Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel" 

 
(Rev 18: 21-24) A grande cità Babilonia (ùn si trova più) 
 

Rev 18:21È un (unu)G1520un anghjulu putente pigliò una petra cum'è una grande macina,G3458è u ghjittassi in u mare, 
dicendu: 

Cusì cù a viulenza quella grande cità Babilonia serà abbattuta, è ùn si trova più in tuttu. 
Rev 18:22È a voce di l'arpa, è di i musicisti, è di i piperisti è di i trombetti, ùn si sarà più intesu in tè; 

è ùn si troverà più in tè un artighjanu, qualunque sia l'artighjanu; 
è u sonu di una macinaG3458ùn sarà più intesu in tè; 

Rev 18:23È a luceG5457di una candela,G3088ùn brillarà più in tè; 
è a voce di u sposu è di a sposa ùn si sente più in tè: 
perchè i vostri cummercianti eranu i grandi omi di a terra (a terra);G1093  
perchè da e vostre stregoneria eranu tutte e nazioni (nazioni gentili)G1484ingannatu. 

Rev 18:24È in ella fù trovu u sangue di prufeti, è di santi (santi santi),G40  
è di tutti quelli chì sò stati uccisi nantu à a terra (a terra).G1093 

 
 Rev 18:21 Tgallina un anghjulu putente pigliò una petra cum'èun grandemacina,G3458è u lanciau in mare, dicendu: 

"Cusì cù a viulenzaa grande cità Babiloniasarà buttatu, è ùn sarà più trovu." 
 
  → A grande cità Babilonia  

- A grande cità (a cità Vaticana di a 2a bestia) è Babilonia (Un guvernu mundiale di u 1u). 
bestia) serà ghjittata è ùn si trova più. 
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 A macina771 
 A parolla radica per u mulinu (Strong'sG3459) hè una macina (di StrongG3458): 

 « Un grande mulinu era custituitu di duie petre, una sopra è una sottu ; a petra inferiore era 
stazionariu, ma a suprana era vultata da un sumere.772  

 
Tu fundamentu di u bastimentu di Diu hèGhjesù Cristu(1Co 3: 9-11) chì hè a petra stazionaria 
inferiore (i loghi), è a petra superiore chì si trasforma in a petra viva hèa rhema. Qualchidunu chì 
cerca l'opere di a lege cum'è Israele chì ùn hè micca di a fede, serà sbuchjatu in quella petra 
d'inciampo, ma quellu chì cerca l'opere di a lege di a ghjustizia di a fede, ghjunghjerà à a 
ghjustizia.773 

 
 A petrachì l'unicu anghjulu putente hà pigliatu hè "i loghi& tellu rhema" è hè ghjittatu in l'acque 

induve si trova a prostituta è induve ci sò populi, multitùdine, nazioni è lingue (Rev 17:15) chì hà 
cercatu l'opere di a lege cum'è Israele, chì significheghja micca di a fede, è cusì hà sbuchjatu à 
quella petra d'imbattimentu, è sò ghjudicati.774 

 
 Rev 18:22 Tu sonu di arpisti, musicisti, piperisti, trombetti, ùn si sente più in voi. 

Nisun artighjanu d'ogni mistieru ùn si trova più in voi, 
è u sonu diuna macinaG3458(u logos di Diu) ùn si sente più in voi. 
 
→ I loghi (una macina) hè stata guardata finu à u ghjornu di u ghjudiziu è a perdizione di l'omi impii, 

poi fece falà a grande cità Babilonia1 oraàu ghjornu grande è notevoli di u Signore 
(a rhema).775  

 
 Rev 18:23 Tellu lumeG5457diuna candelaG3088ùn brillarà più in tè, èa voce di u sposu è a sposa  

ùn si sente più in tè. Perchè i vostri cummercianti eranu i grandi omi di a terra, 
perchè da a vostra magia tutte e nazioni sò state ingannate. 
→ Diuhè "a luce(FortiG5457)" èl'AgnelluG721(Rev 21:23) hèuna candela.G3088  
 - La lumière de Dieu qui parlait à travers l'Agneau (le rhema)776ùn brillarà più. 
 - U matrimoniu di l'Agnellu hè ghjuntu in u celu,777cusì a voce di u sposu è a sposa ùn serà micca 

intesu più à e nazioni gentili nantu à a terra. 
 

 Rev 18:24 And in ella fù trovuu sangue di i prufetie santi santi, è di tutti quelli chì sò stati uccisi in terra. 
 
  → U sangue di prufeti è santi santi truvata in a grande cità, Babilonia hè vindicata, 

cumpiendu Rev 6:10. 

 
Rev 6:10È gridavanu à voce forte, dicendu: Finu à quandu, OSignore (despotēs),G1203 santuèveru, 

Ùn ghjudicà è vindicà u nostru sangue nantu à elli 
chì stanu nantu à a terra (a terra)G1093? 

 
. 
 

                                                           
771Vede à "Rev 6:10." 
772" G3458 - mylos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 9 di marzu di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g3458/kjv/tr/0-1/  
773Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu", & video 47, "7. Tabernaculi"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
774Captu daRev 2:23. 
775Video 44. ''(U logos & a rhema) In l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) 1/2.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
776Video 44. "A prufezia di l'Scrittura 2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
777Vede "(Rev 19: 6-7) U Signore Diu Onnipotente regna & U matrimoniu di l'Agnellu hè ghjuntu." 
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Capitulu 19 
 
(Apocalisse 19: 1-2) U 1u Alleluia (Lode: una grande multitùdine in u celu) 
 

Rev 19: 1È dopu à sti cosi 
Aghju intesu un grande (aforte)G3173voce di assai (un grande)G4183ghjente (multilità)G3793in u celu, dicendu, 
Alleluia; Salvezza, è gloria, è onore è putere, à u Signore (kyrios)G2962u nostru Diu: 

Rev 19:2Perchè veri è ghjusti sò i so ghjudizii: 
perchè hà ghjudicatu a grande puttana (prostituta),G4204  
chì hà corrottu a terra (a terra)G1093cù a so fornicazione, 
è hà vindicatu u sangue di i so servitori da a so manu. 

 
 Rev 19: 1 And Dopu à queste cose, aghju intesu una voce forte diun grandeG4183multitùdineG3793in u celu, dicendu, 

"Alleluia!G239 Salvezza, gloria, onore è putereappartene àu Signorei nostriDiu." 
 Rev 19:2 Fo veri è ghjusti sò i so ghjudizii, 

perchè ellu hà ghjudicatu a grande prostituta chì hà corrottu a terra 
cù a so fornicazione; è hà vindicatu nantu à ella u sangue di i so servitori à a so manu. 
 

 Dopu à sti cosisignifica "dopu à i 7 vials di ira (Rev 16), dopu à u ghjudiziu di a grande prostituta (Rev 
17: 1-2), è a caduta di a grande cità Babilonia (Rev 18:10-25) chì anu fattu fornicazione cù a grande 
prostituta(Rev 17: 1-2), in quale hè statu trovu u sangue di i prufeti è di i santi santi, ma hè vindicatu, 
cumpienduRev 6:10. 
 
(Agrande multitùdine in u celu) in u celu 
→Una voce forte di una grande multitùdine in u celu778sò l'anime uccise dilu tistimonidii loghi di 

Diu(Rev 6:10) quale sò i morti inCristu(cumpresi tuttii primi frutti di Cristuoi 144.000, 
1Co 15:20), è ancu i soservitori è i sofratellichì sò ammazzati per ricusà di piglià 
a marca di a bestiao adurà a so maghjina. (Rev 6:11,Rev 13:10). I servitori sò 
vestiti di vestiti bianchi, tenendu palme in manu in presenza di u tronu èluAgnellu 
(arnion),G721 pienghje à voce alta, 
→"Alleluia;Salvezza, ègloria, èonore, èputenza, àu Signore" 

 
➢ U 1 Alleluia(una grande multitùdine in u celu)Salvezza 

- Sicondu l'epistole di Paul, a longa patienza di i nostriSignorehè persalvezza. Ma per certe cose chì 
sò difficiuli di esse capitu da l'epistole di Paul, individui inamparati è instabili anu torciatu u 
Scritture à a so propria distruzzione. Per quessa, devi esse attentu à ùn esse sviatu da l'errore 
di i gattivi è falà da a vostra propria fermezza, ma per cresce in grazia è cunniscenza di i nostriSignore  
è SalvatoreGhjesù Cristu(2Pe 3:15-18).779 

 
 Alleluia (FortiG239): significa "Laudatu u Signore"780è l'animi uccisi lodanu u Signore u so Diu. 

 
(Rev 19:3) U 2u Alleluia (Lode: una grande multitùdine in u celu) in u celu 
 

Rev 19:3È dinò (seconda)G1208dissenu: Alleluia. È u so fumuG2586risuscitatu per sempre. 

 
 Rev 19:3È una seconda volta (2a) anu dettu: "Alleluia! EllafumàG2586risorge per sempre è sempre. 

 
 Fumà: Quelli chì aduravanu a bestia è a so maghjina, è ricevenu a so marca in a so fronte, o in a so 

manu (Rev 14:9), beie di u vinu di l'ira di Diu, cusì sò avà turmentati cù u focu è u zolfo in a presenza di i 

                                                           
778Vede "(Rev 7: 9-12) Una grande multitude innumerable (Tutte e nazioni, tribù, persone è lingue)." 
779Video 44. "(U logos & a rhema) In l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) 1/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
780"G239 - hallēlouia - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 4 ottobre di u 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g239/kjv/tr/0-1/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/1/s_1186001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/1/s_1186001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3173/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4183/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3793/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2962/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/2/s_1186002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4204/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1093/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/1/s_1186001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4183/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3793/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G239/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/2/s_1186002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/16/1/s_1183001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/1/s_1184001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/1/s_1184001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/10/s_1185010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/18/21/s_1185021
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/17/1/s_1184001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/10/s_1173010
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/10/s_1173010
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/15/20/s_1077020
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/6/11/s_1173011
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/13/10/s_1180010
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/2pe/3/15/s_1159015
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G239/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/3/s_1186003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/3/s_1186003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1208/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2586/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/3/s_1186003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2586/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/14/9/s_1181009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/9/s_1174009
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g239/kjv/tr/0-1/


324 

santi anghjuli, è in a presenza di l'Agnellu (Rev 14:10), è u fumu di u so turmentu ascende per sempre è 
sempre: è ùn anu micca riposu ghjornu nè notte 
(Rev 14:11). 
 

➢ U 2 Alleluia(Una grande multitùdine in u celu) 
- A pacienza di i santi chì anu guardatu i cumandamenti di Diu, è a fede di Ghjesù, avà riposanu da 

i so travagli; è e so opere li seguitanu (Rev 14: 12-13). 
 
(Rev 19:4-5) 3rd Alleluia (Lode: I 24 anziani è i 4 criaturi viventi)  
 

Rev 19:4È i vinti quattru anziani è e quattru bestie (creature viventi)G2226cascò 
è adurò à Diu chì si pusò nantu à u tronu, dicendu: Amen ;G281Alleluia.G239 

 
Rev 19:5È una voce surse da u tronu, dicendu: 

Lode u nostru Diu, voi tutti i so servitori, è voi chì u temete, chjuchi è grandi. 

 
 Rev 19:4 Aè i 24 anziani è e 4 creature viventi si cascanu è aduranuDiuchì si pusò nantu à u tronu, 

dicendu: "Amen!Alleluia!" 
 

 Rev 19:5 Tallora una voce ghjunse da u tronu, dicendu: 
"Lodeu nostru Diu,tutti i so servitori,G1401è quelli chì u temenu,sia chjucu è grande!" 

 
➢ U 3 Alleluia(da i 24 anziani è e 4 creature viventi)  

- I 24 anziani è i 4 criaturi viventi veneranuDiuchì si pusò nantu à u tronu, dicendu: "Amen;G281  
Alleluia." 

 
 Amen (FortiG281): significa "veramente". 
 Alleluia (FortiG239): L'animi uccisi anu elogiatu u Signore Diu, allora i 24 anziani è i 4 criaturi viventi 

adoranu è lodanuDiuchì si pusò nantu à u tronuper u sologhiveneveru. 
  

(Rev 19:6) U 4u Alleluia (Tuttu in u celu: u Signore Diu Diu Onnipotente regna) 
 

Rev 19:6È aghju intesu cum'è a voce di un grandeG4183multitùdine,G3793è cum'è a voce di parechje acque, 
è cum'è a voce di tonneri putenti, dicendu: Alleluia, per u Signore Diu omnipotente (Omnipotente)G3841regna. 

 
 Rev 19:6 Aè aghju intesu, per esse, a voce diun grandeG4183 multitùdine,G3793  

cum'è u sonu di parechje acqueè cum'è u sonu di forti troni, 
dicendu: "Alleluia!G239Peru Signore Diu Onnipotenteregna!" 

 
➢ U 4 Alleluia: Per tutti in u celu. 

A voce di i morti in Cristu, i 144.000, i santi di a Gran Tribulazione, i 24 anziani, i 4 criaturi viventi è 
l'anghjuli (Rev 10: 1-4), dicu, 
→ Alleluia! Peru Signore Diu Onnipotenteregna ! 
 

➢ U Signore Diu Onnipotente 
  → U Signore Diu Onnipotentehè u Santu chì era, è hè, è vene (Rev 4:8), èDiu(WHO 

"era"inCristu,2Co 5:19) "hè" cun noi attraversuu SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu(Quellu chì m'hà 
vistu 

hà vistu u Babbu,Ghjuvanni 14:9) olu Agnellu, in qualeDiu"vuluntà"Venite è stà cun noi, è noi 
serà u so populu (Rev 21:3). 
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→è questuAgnelluhà regnatu.781  
(Rev 19:7) U matrimoniu di l'Agnellu hè ghjuntu 
 

Rev 19:7Simu cuntenti (rallegri)G5463è rallegrate (siate assai felici),G21è dà onore (gloria)G1391à ellu : 
per u matrimoniuG1062de l'agneau (arnion)G721 hè ghjuntu, 
è a so moglia hà fattu (preparatu)G2090ella stessa pronta (prepara).G2090 

 
 Rev 19:7Rallegrimu è essemu assai rallegri, è detemu a gloria, 

peru matrimoniu di l'Agnellu(arnion)G721 hè ghjuntu, è a so moglia (donna)G1135si hè fatta pronta. 
 

 U matrimoniu di l'Agnellu hè ghjuntu è a so donna (per esse moglia prestu) hè pronta. 
 →Stu matrimoniu trà u sposu è a donna hè Cristu è a so chjesa. 

→Quelli chì ùn anu micca u vestitu di nozze seranu ghjittati in a bughjura esterna di u tempiu, 
quale hè a corte (Rev 11: 2).782 

 
 Parabole di un matrimoniu 

Mat 22: 1È Ghjesù rispose è li parla di novu in parabole, è disse: 
Mat 22: 2U regnu di i celi hè cum'è un certu rè, chì hà fattu un matrimoniuG1062per u so figliolu, 
Mat 22:11È quandu u rè hè intrutu per vede l'invitati (si pusà à a carne),G345 

hà vistu quì un omu chì ùn avia micca un vestitu di nozze: 
Mat 22:12È li disse : Amicu, cumu hè ghjuntu quì senza avè un vestitu di nozze ? 

È era senza parolle. 
Mat 22:13Allora u rè disse à i servitori : Legatelu mani è pedi, è pigliatelu. 

è l'hà cacciatuforaG1857bughjura;G4655ci sarà piantu è digrignamentu di denti. 
Mat 22:14Perchè parechji sò chjamati, ma pochi sò scelti. 

 
→U matrimoniu di u Figliolu di Diu è quelli chì portanu un vestitu di nozze seranu tenuti à u 

regnu di i celi. Parechji sò invitati à u matrimoniu, ma solu uni pochi seranu scelti 
porta u vestitu di nozze è pusà à carne. 

 
→Quelli senza u vestitu di nozze (Mat 22:11) sarà gettata in a bughjura esterna di u 

tempiu, chì hè a corte (Rev 11: 2).783 
 

 Oscurità esterna 
- I servitori senza prufittu(chì hà ammucciatu u so talentu in terra,Mat 25:25) sò casted in l'esterno 

bughjura: ci sarà piantu è digrignamentu di denti (Mat 25:30). 
 
- I figlioli di u regnu(l'alivu chì hà rami naturali chì hè di a bontà di Diu, 

o i Ghjudei784) sarà ghjittatu in a bughjura di l'esternu induve ci sarà piantu è gnashing di 
denti (Mat 8:12). 

 
(Rev 19:8) A donna di l'Agnellu = A ghjustizia di i santi santi 
 

Rev 19:8È à ella hè stata cuncessa ch'ella deve esse vestita (vestita)G4016in lino fino,G1039pulito è biancu (brillante)G2986: 
perchè u linu fino hè a ghjustizia di i santi.G40 

 
 Rev 19:8 Aè à ella (a donna di l'Agnellu) hè stata cuncessa di esse vistutu di linu finu, pulitu è luminoso, 

                                                           
781Captu daRev 4:8. 

SignoreG2962DiuG2316OnnipotenteG3841significaGhjesùquale hè chjamatuCristuou Signore(Yahvé),H3068hè "u 
Signore(Salvatore)Ghjesù Cristu, 

u vostruDiu, quale hèl'Agnellu(arnion),G721èDiu, chì era inCristu(2Co 5:19), tornerà à traversu 
u Signoreè SalvatoreGhjesù Cristu,lu Agnellu. 

782In quantu à a corte, riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
783Ibid. 
784Catturatu da "(Rev 11: 3-4) I dui (2) tistimoni." 
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peru linu fini hèa ghjustizia di i santi santi. 
 

→ A donna di l'Agnellu serà vistutu in u linu fino (a ghjustizia di i santi santi), puri è 
luminosu. 

(Rev 19:9) U veru logos di Diu (A cena di u matrimoniu di l'Agnellu) 
 

Rev 19:9È mi disse: Scrivite, 
Beati quelli chì sò chjamati à u matrimoniuG1062cena di l'Agnellu (arnion).G721  

È mi disse: Quessi sò i veri detti (천사가 내게 말하기를 기록하라 어린 양의 혼인 잔치에 청함을 받은을 

받은 자 하라 어린 양의 고 또 내게 말하되 이것은 하나님의 참되신 말씀이라 하기로)G3056di Diu. 

 
 Rev 19:9 Tpoi disse à Ghjuvanni: 

"Scrivi:" Beati quelli chì sò chjamatia cena di u matrimoniudil'Agnellu(arnion)!" 
È m'hà dettu: "Quessi sòu veru logos di Diu." 
 

→ A cena di u matrimoniu di l'Agnellu principia prima chì i 7 vials di l'ira di Diu sò versati.785 
→ (Vede "(Rev 19: 17-18) A cena di u grande Diu"per più dettagli.) 

 
(Rev 19:10) A tistimunianza di Ghjesù = U spiritu di prufezia  
 

Rev 19:10È aghju cascatu à i so pedi per aduràlu. È m'hà dettu: "Vede ùn fà micca. 
Sò u to servitore, è di i to fratelli chì anu a tistimunianza (tistimunianza)G3141di Ghjesù: 
adurà à Diu: per u tistimunianza (tistimunianza)G3141di Ghjesù hè u spiritu di prufezia. 

 
 Rev 19:10 Tè Ghjuvanni cascò à i so pedi per aduràlu, ma ellu disse : " Innò, ùn mi adurate micca. 

Sò u vostru servitore, è di i vostri fratelli chì anu a tistimunianza diGhjesù. 
AduràDiu! Pera tistimunianza di Ghjesù hèu spiritu di prufezia." 

 
-A rivelazione di Ghjesù Cristu786 

1Pe 1:3Benedettu siau DiuèBabbudi i nostriSignore Ghjesù Cristu, 
chì, secondu a so misericordia abbundante, ci hà natu di novu 
à una speranza viva da a risurrezzione diGhjesù Cristuda i morti, 

1Pe 1:4À un'eredità incorruptibile, senza impurità, è chì ùn si sguassate micca, 
riservatu in u celu per voi, 

1Pe 1:5Chì sò tenuti da u putereG1411diDiuattraversu a fede à a salvezza 
prontu à esse rivelatuin l'ultimu tempu. 

1Pe 1:6In quale vi rallegrate assai, ancu se avà per una stagione, s'ellu ci vole, 
site in pesantezza per parechje tentazioni: 

1Pe 1:7Chì a prova di a vostra fede, essendu assai più preziosa chè di l'oru chì perisce, 
Ancu s'ellu hè pruvatu cù u focu, puderia esse truvatu per lode è onore è gloria 
à l'apparizione diGhjesù Cristu: 

1Pe 1:8Quale chì ùn hà micca vistu, amate; in quale, ancu s'è avà ùn u vedi, ma crede, 
vi rallegrate di gioia indicibile è piena di gloria: 

 
→ U DiuèBabbudi i nostriSignore Ghjesù Cristu, ci hà generatu di novu à una speranza viva da u 

risurrezzione diGhjesù Cristuda i morti, per noi eredite e cose chì sò incorruptible è 
senza macchia, chì sò riservati in u celu per voi. Hè stata guardata da u putere di Diu per mezu 

di a fede 
à a salvezza, ma hè avà revelatu à voi in questu tempu finale. A prova di a vostra fede hè stata 

pruvata 
u focu cusì ch'ellu si trova à lode è onore è gloria à l'apparizione diGhjesù Cristu, 

                                                           
785Consultate "[2] A Cronologia di a Profezia di l'Apocalisse". 
786Riferite à "[Figura 19-a]", o Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
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quale tu amate. 
 
 (I soffrenze di Cristu è e glorie chì seguitanu) 

1Pe 1:9Riceve a fine di a vostra fede, ancua salvezzadi e vostre anime.G5590  
1Pe 1:10Di quale salvezza i prufeti anu investigatu è cercatu diligentemente, 

chì hà prufettatu di a grazia chì deve vene à voi: 

 
1Pe 1:11Circà ciò chì, o chì modu di tempu u Spìritu diCristuchì erain ellihà significatu, 

quannu tistimuniava nanzu i suffrenze diCristu, èe glorieG1391 chì deve seguità. 
 
(Attu 3:18Ma quelle cose, chìDiuprima avia dimustratu da a bocca di tutti i so prufeti, 

chìCristudeve soffre, hà cusì cumpiitu.) 
 

→Mentre vi rallegrate cun gioia indicibile è piena di gloria, riceveretea salvezza di u vostru 
ànime à a fine di a vostra fede. Sta salvezza hè stata cercata diligently da i prufeti chì 
profetisatu di a grazia chì deve vene à voi, chì circava di sapè quale persona o tempu 
u Spìritu diCristuin elli indicava cum'ellu hà preditu i suffrimenti diCristuè 
e gloriechì seguitaria. 
 
(In u passatu, i spiriti in prigiò sò quelli chì ùn anu micca cridutu in i ghjorni di Noè mentre u 
arca si custruia, è solu ottu anime sò stati salvati da l'acqua. Stu battesimu hè a figura simile 
chì avà ci salva da a risurrezzione diGhjesù Cristu, chì hè andatu in u celu, è hè nantu à u 
manu diritta diDiu, avè fattu l'angeli, l'autorità è i puteri sottumessi à ellu.)787  

 
→U Spìritu diCristumossu in i prufeti è tistimuniatudi Cristusoffrenze e glorie 

prima. 
 

1Pe 1:12À quale hè statu revelatu, chì micca à elli stessi, 
ma à noi anu servitu e cose, 
chì vi sò avà annunziati da quelli chì vi anu predicatu u Vangelu 
cù u Spìritu Santu mandatu da u celu; ciò chì l'anghjuli volenu guardà. 

1Pe 1:13Per quessa, cinghje i lombi di a vostra mente, siate sobri, è sperate finu à a fine per a grazia 
chì deve esse purtatu à voià a rivelazione diGhjesù Cristu; 

 
→Ma u Vangelu diGhjesù Cristu, chì era tenutu sicretu da u principiu di u mondu, hè avà fattu 

manifestu secondu a rivelazione di u misteru da quelli chì ci anu servitu (l'apòstuli, 
Rum 16:25-26), è a grazia vi sarà purtata à a rivelazione diGhjesù Cristu. 

                                                           
787Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
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[Figura 19-a] (Guida da u Spiritu) I figlioli di Diu788 
 

 

                                                           
788Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
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(Rev 19:11) U celu apertu (Cellu chì si pusò nantu à u cavallu biancu) 
 

Rev 19:11È aghju vistu u celu apertu, è eccu un cavallu biancu; 
et celui qui s'assit sur lui s'appelait Fidèle et Véritable, et il juge et fait la guerre avec justice. 

 
 Rev 19:11È Ghjuvanni vide u celu apertu, è eccu,un cavallu biancu. 

Et celui qui s'assit sur lui s'appelait Fidèle et Véritable, et il juge et fait la guerre avec justice. 
 

➢ Chì si pusò nantu à u cavallu biancu? 
- U Signoreu vostruDiu,u Signore Ghjesù Cristu.789 

 
→ U Signorehèun veruèfidelitistimunianza, èDiuhèquellu chì hè veru, è a so verità hè in u so Figliolu, 

Ghjesù Cristu, quale hèSignoredi tutti.790 
 
(Jer 42:5Allora dissenu à Ghjeremia:U Signore(Yahweh)H3068  

esse un tistimunianza vera è fideli trà noi, s'è no ancu secondu à tutte e cose 
per qualeu Signoreu vostruDiuti manderaghju à noi.) 

 
(Rev 19: 12-14) Armageddon (U Logos di Diu è l'armate in u celu) 
 

Rev 19:12I so ochji eranu cum'è una fiamma di focu, è nantu à a so testa c'eranu assai curone (diadem);G1238 
è avia un nome scrittu, chì nimu cunniscia, ma ellu stessu. 

Rev 19:13È era vistutu cù una veste (un vestitu)G2440immersa in sangue: è u so nome hè chjamatu A Parola (u logos)G3056di 
Diu. 

Rev 19:14È l'armate chì eranu in u celu u seguitanu nantu à cavalli bianchi, vistuti di linu finu, biancu è puri. 

 
 Rev 19:12 Hi so ochji eranu cum'èuna fiamma di focu, è nantu à a so testa eranu parechje curone (diadems).G1238  

He aviaun nomuscrittuchì nimu ùn sà chè ellu stessu. 
 Rev 19:13 HEra vistutu cù una robba immersa in sangue, è u so nome hè chjamatu "U Logos di Diu." 
 Rev 19:14Èl'armate in u celu, vestitu di linu finu, biancu è pulitu, u seguitava nantu à cavalli bianchi. 

 

→U pannu di linu hè statu postu in u sepulcru induve Ghjesù hè statu pusatu, è un vestitu immersa in u so 
sangue hè 

chjamatu,u logos di Diu, chì l'armate in u celu sò vestiti, bianchi è puliti.791 
 

 Dopu à u matrimoniu di l'Agnellu, u celu si apre, èu Signore Ghjesù Cristu venerà cù l'armate in u celu. 
 
(Rev 19:15)Tu vinu di a feroce è l'ira di Diu Onnipotente 
 

Rev 19:15È da a so bocca esce una spada affilata,G4501ch'ellu hà da chjappà e nazioni:G1484  
è li guvernerà cù una verga di ferru: 
è pigliò u vinu di a feroce èiraG3709di Diu Onnipotente. 

 
 Rev 19:15È da a so bocca esce un sharpspada,G4501chì cun ellu devecolpie nazioni. 

AÈ ellu stessu li guvernerà cù una verga di ferru. 
È ellu stessu fila u vinu di u vinu di a feroce è di l'ira diDiu onnipotente. 

 

                                                           
789Catturatu da "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)."U Signore Diu (Deu30:20) 

hè a vostra vita à quale duvete attaccà.Cristuhè a nostra vita (Col 3:4) quale hèu Signore(kyrios)G2962da u celu, solusignore 
(despotēs)Diuquale hè u nostruSignore Ghjesù Cristu (Jde 1:4).Tdunque, sceglitevita(Cristu) en obéissant à sa voix et en 

s'accrochant à lui. 
790Captu daRev 3:14. 
791Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/. 
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→Fora da a bocca diu Signore Ghjesù Cristuva una spada affilata (a rhema)792per sbattà e nazioni gentili. 
→I vincitori li guvernaranu ancu cù una verga di ferru793è regnerà cunCristuper mille anni.794  

 
(Rev 19:16) Armageddon (RE DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI) 
 

Rev 19:16È hà nantu à a so vistitu (un vestitu)G2440è nantu à a so coscia un nome scrittu, 
RÈ DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI. 

 
 Rev 19:16 AÈ hà nantu à a so vistitu è nantu à a so coscia un nome scrittu:RÈ DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI. 

 
→ L'Agnellu(arnion)G721hèSignore è Salvatore Ghjesù Cristu (Diu)Onnipotente. 

Avà, "RÈ DI RÈ, È SIGNORE DI SIGNORI(oU Signore Ghjesù Cristu)," 
sì chìDiu (Onnipotente, quale hèl'Agnellu(arnion)G721) è u vostrurhema esse veru.795 

 
- Armageddon (cumpresu Gog è Magog è u Signore Ghjesù Cristu chì veneSalmu 83) 

  (Tutti i versi inEze 38: 1-11sò ritradutti) 
 

Eze 38:1 A rhema di u Signoredisse à Ezekiel, dicendu: 
Eze 38:2Figliolu di l'omu, mette a to faccia contru à Gog (u rè di Magog), 

a terra di Magog (tutti quelli chì facenu a guerra contru à Diu cù i Russi chì sò i capi), 
u principe capu di Meshech (u paese in u suduvestu à a Russia, oTurchia) 
è Tubal (u paese in u sudeste di Russia, oIran), è prufetizza contru à ellu, 
 

 Cunflitti armati è guerra in corso 
A "Guerra Russia-Ucraina" in corso hà iniziatu quandu a Russia hà invaditu l'Ucraina u 24 di ferraghju 
di u 2022. Questa guerra in corso data di l'annessione illegale di Crimea da a Federazione Russa in 
2014 (20 di ferraghju 2014 - 21 di marzu di 2014). Vale à dì, a guerra s'hè intensificata cù u tempu da 
u ferraghju di u 2014, è a Russia hà invaditu l'Ucraina u 24 di ferraghju di u 2022. Ancu s'è 
l'annessione di a Crimea da a Federazione Russa era illegale in u dirittu internaziunale, Barack Hussein 
Obama II, chì era u presidente di i Stati Uniti. da u 2009 à u 2017, hà dichjaratu (per mezu di a so 
entrevista cù CNN u 22 di ghjugnu 2023) chì l'annessione di a Crimea da a Russia in u 2014 era "legale 
è ghjustificata". 
 
Da a perspettiva di l'Ucraina, a dichjarazione d'Obama hè una scusa per u fallimentu di intervene 
quandu a Crimea hè stata annessa in 2014. L'Ucraina hè curretta se Obama hà iniziatu a guerra da 
daretu à l'scena. 
 
→Dapoi u 20 di ferraghju 2014, a guerra hè diventata a guerra chì hè un precursore di "Gog è 

Magog". A maiò parte di a ghjente crede in Gog cum'è l'attuale rè di Russia, Vladimir Putin, ma u 
capu attuale 

chì hà iniziatu a guerra Russia-Ucraina hè assai prubabilmente Barack Obama è cusì hè "Gog (u rè di 
u Novu Regnu Babilonia, è l'Anti-Cristu per luttà per Armageddon)," chì serà u capu 
di Magog (quelli chì facenu a guerra contru à Diu) per l'attuale "Guerra di Gog è Magog" chì sarà 

prestu 
avè locu.796  

 
(Prufezia contru à Gog, dice u Signore Diu) 

                                                           
792Video 20. "Spada, spada è spada à dui taglii".www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-

2/. 
793Una verga di ferru: I vincitori chì guardanu l'opere di u Figliolu di Diu finu à a fine seranu datu l'autorità nantu à i Gentili 

les nations et les gouvernera avec une verge de fer comme les vases d'un potier brisé en morceaux comme il l'a reçu de 
U so Babbu(Rev 2:26-27). 

794Riferite àRev 20:4. 
795Captu daRev 5:6. 
796Per i dettagli di l'Anti-Cristu, riferite à "(Rev 13:18) 666 hè u numeru di un omu chì esercita tutta l'autorità di a bestia." 
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Eze 38:3È dì: "Cusì diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ):H3069   
Eccu, sò contru à tè, OGog(l'Anti-Cristu), 
u capu (rō'š, capu)H7218principedi Meshech (a parte miridiunali diRussia), 
è Tubal (l'est è u nordu diIran), 

Eze 38:4Èti vulteraghju,mette i ganci in i vostri guance,è ti porta fora, 
cù tuttu u vostru esercitu,cavalli e cavalieri,tutti splendidamente vestiti, 
una grande cumpagnia cù scudi è scudi,tutti manighjanu spade. 

Eze 38:5Persia (Iran), Ettiopia (Sudannu), èLibiacun elli; tutti cù scudu è cascu : 
Eze 38:6Gomer (Turchia,Asia cintrali), è tutti i so bandi; a casa di Togarmah (Turchia,l'Asia orientale) 

di u latu nordu, è tutte e so bandi : è parechje persone cun tè. 
  

→Gog, l'Anti-Cristu, hè u capu di u principe di Rosh, Meshech è Tubal, è tutti i seguenti 
i paesi elencati inEze 38: 5-6, è formanu una alleanza militare per attaccà Israele per inizià 
Guerra di Gog è Magog:797 
* Iran, Sudan, Libia, Asia centrale di Turchia, Asia orientale di Turchia è Russia. 

 
 Nota: I paesi 3, Russia, Turchia è Iran, sò citati da u Signore Diu inEze 38:2&Eze 38:6. 

- Dapoi u 2022, i capi di sti trè paesi si sò riuniti cum'è alleati contr'à i Stati Uniti 
un numeru di occasioni. 
 

 Musulmani hè a religione predominante di i paesi chì si uniscenu à a guerra di Gog è Magog 
- Turchia (99% musulmani), Iran (99,5% musulmani), Sudan (91% musulmani), è Libia (95% musulmani 

sunniti). 
Gog, u futuru Anti-Cristu (potenzialmente Barack Obama) si dichjara cum'è cristianu, ma un 

crescente. 
numeru di Americani crede Obama hè un musulmanu, forsi per via di u so favurevule è incuragisce 
rimarche nantu à e cumunità musulmane in i so discorsi.798  

 
- Data chì Gog hà iniziatu a guerra chì hè u precursore di "Gog è Magog" mentre era presidente 

di i Stati Uniti da ghjennaghju 2009 à ghjennaghju 20, 2017, u so esse musulmanu significa assai 
per i Fratelli Musulmani chì si uniranu à "Gog and Magog War I" in un futuru vicinu. 

 
Eze 38:17Cusì diceu Signore (('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ):H3069  

"Sì quellu di quale aghju parlatu in i vechji tempi per i mo servitori, i prufeti d'Israele, 
chì hà prufettatu in quelli ghjorni per parechji annich'e vi purteraghju contru à elli ? 

Eze 38:18"È venerà quellu ghjornu, quanduGogvenecontrua terra d'Israele, 
diceu Signore (('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ),H3069chì a mo furia aumenterà in a mo rabbia". 

 
→Dapoi u principiu di a Guerra Russo-Ucraina u 24 di ferraghju 2022,Ezekiel 38: 1-6è38: 17-18  

ci avvisa chì a 2a mità di a 70a settimana di Daniel, o 3 1/2 anni di a Grande Tribulazione, hè 
circa à principià. 

 
-A seconda volta per ricuperà u restu di u populu di Diu, Israele 

 
  Isaia 11:11È sarà in quellu ghjornu, chìu Signoremetterà a manu di novu a seconda volta 

ricuperà u restu di u so pòpulu, chì sarà lasciatu, 
da l'Assiria, è da l'Egittu, è da Pathros, è da Cush è da Elam, 
è da Shinar, è da Hamath, è da l'isule di u mare. 

 

                                                           
797Consultate "U sognu è e visioni di u novu rè babiloniu" da u capitulu 12. 

(Cum'è u gran rè di u regnu babiloniu, Nabucodonosor, una volta distruttu Ghjerusalemme è purtò Ghjuda prigiuneru, u rè 
di u futuru regnu babiloniu novu (l'Anti-Cristu), distruggerà Ghjerusalemme durante a Grande Tribulazione.) 

798Andate à a pagina di a Casa Bianca è riferite à u discorsu d'Obama (Rimarche da u presidente à a Società Islamica di 
Baltimore) datatu 

u 03 di ferraghju di u 2016. 
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  Isaia 11:12Et il dressera un étendard pour les nations, et rassemblera les rejetés d'Israël, 
è riunite i dispersi di Ghjuda da i quattru anguli di a terra. 

 
  →A prima guerra di Gog è Magog serà seguita da Armageddon, chì serà u tempu per u Signore 

per rinvià a so manu a seconda volta per ricuperà u restu di u so populu (d'Israele,Isaia 11:12) 
chì sarà lasciatuda l'Assiria è l'Egittu, Pathros, Cush, Elam, Shinar, Hamath è l'isule di 
u mare (Isaia 11:11).799 

 
-Ta terra di Canaan(A terra d'Israele) 

  Ghjsè 22:9È i zitelli (i figlioli)H1121di Ruben è i figlioli (i figlioli)H1121di Gad 
è a meza tribù di Manasse tornò, è partì da i figlioli (i figlioli)H1121d'Israele 
foraShiloh, chì hè in terra (a terra)H776 di Canaan, per andà in u paese diGilead, 
à a terra (a terra)H776di i sopusessu, di quale eranu pussede, 
secondua parolla(bocca)H6310 diu Signore da a manu di Mosè. 

   
➢ Induve hè a terra di Canaan? 

 Shilohsi trova in Cisjordania, à nordu di Ghjerusalemme, à punente di a moderna cità israeliana 
di Shilo è à nordu di a cità palestiniana di Turmus Ayya.800 

 Gileadsi riferisce à tutta a regione à l'est di u fiumu Ghjordanu.801 
 

  ➔ A terra di Canaan include Ghjerusalemme in Israele, Palestina, cumpresa a Cisjordania, 
è u fiumu Ghjordanu. 

 - U SignoreH136DIOH3069prumessu inEze 37:12, ch'ellu apre i tombi di tutta a casa 
d'Israeleè li facia esce da e so tomba, è li portanu ina terra d'Israele. 

 
- Gog (l'Anti-Cristu) vinarà contrua terra d'Israele(Eze 38:18) perchèDiuhà 

prumesse à a casa d'Israele di dàa terra di a terra d'Israeleperun eternu 
pusessu, ma sarà ammazzatu dau Signorein a battaglia di Armageddon. 

   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
799Per più dettagli nantu à Armageddon, riferite à "(Rev 16:16) U principiu di Armageddon,è (Rev 19: 15-16)." 
800Wikipedia. Shiloh. (2023, 12 settembre). 
https://en.wikipedia.org/wiki/Shiloh_(biblical_city)#:~:text=Shiloh%20has%20been%20positively%20identified,Palestinian%20t
own%20of%20Turmus%20Ayya. 
801Wikipedia. Gilead. (2023, 1 d'aostu). 
https://en.wikipedia.org/wiki/Gilead#:~:text=Gilead%20is%20situated%20in%20modern,Ajloun%2C%20Jerash%20and%20Balq

a%20Governorates.&text=Gilead%20is%20also%20the %20name,masculi%20in%20modern%2Dday%20Israel. 
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[Figura 19-1] Dui guerri Gog è Magog è Armageddon 
 

 Gog& Magog I Armageddon Gog & Magog II 

 Ezekiel (Eze 38-39) Revelazione (Rev 16&Rev 19) 
&Ezekiel (Eze 38-39) 

Revelazione (Rev 20) 

Timeline Bprima chì a Gran 
Tribulazione cumencia (Eze 
38: 1-7) 

Dopu chì u 6 vial hè versatu 
(Rev 16:16) 

Adopu à a fine di 1.000 anni 
(Rev 20:7) 

Gog Gog di Magog (tquellu chì 
diventerà l'Anti-Cristu) 
802 

U rè di u Novu Regnu 
Babiloniu, l'Anti-Cristu.  

U rè di a terra di Magog (Rev 
20:8) 

Magog E nazioni gentili chì facenu a 
guerra contru à Diu.803  

Tutti i rè di a terra di u mondu 
sanu, riuniti da u dragone, a 
prima bestia è u Falsu Prufeta 
(Rev 16: 13-14). 

E nazioni (i 4 cantoni di a terra) 
ingannatu da Satanassu 
(U numeru di elli hè cum'è a 
sabbia di u mare,Rev 20:8) 

Campu di 
battaglia 

e muntagne (Eze 39:17) in 
terra diIsrael (Eze 38). 

A muntagna di Megiddo.804 U campu di i santi santi è a cità 
amata (Rev 20:9) 

Battaglia 
(Guerra) 

U Signore('ăḏōnāy)H136di 
DIO(yᵊhōvâ)H3069La fureur 
montera dans sa colère 
lorsque Gog s'attaquera à la 
terre d'Israël (Eze 38:18). 

U Signore(Yahweh) mandaràun 
focunantuMagogè sapanu 
ch'ellu hèl'Eternu(Eze 39:6). 
 
TU Diu Onnipotente fraccherà 
e nazioni cù una spada affilata 
chì esce da a so bocca (Rev 19: 
12-14). 

U focu scenderà da Diu da u 
celu è li divorerà (Rev 20:9). 

Risultatu 

(Diu Onnipotentevuluntà 
riunite tutte e nazioni  
per battizà contru à 

Ghjerusalemme, è ellu esce 
è luttà contru à elli per 

a battaglia di Armageddon,  
Eze 38:4, Rev 16:16). 

Un grande scuzzulu in a terra 
d'Israele. Tutti l'omi nantu à a 
terra si tremuranu à a prisenza 
(a venuta) di u Signore Ghjesù 
Cristu 
(Eze 38: 19-20). 

U diavulu chì li hà ingannatu (e 
nazioni chì anu ingannatu) hè 
statu ghjittatu in u lavu di focu è 
di zolfo è esse turmentatu 
ghjornu è notte per sempre 
(Rev 20:10). 

Jghjudiziu Durante 7 mesi, a casa d'Israele 
interra Gog (l'Anti-Cristu) in i 
tombi in Israele cù e so 
multitùdine in a valle di 
Hamongog (Eze 39: 11-16). 
 
L'abitanti in e cità d'Israele 
metteranu u focu cù e so armi 
è li bruciaranu per 7 anni (Eze 
39: 9-10). 

Quelli chì ùn sò micca scrittu in 
u libru di a vitaserà gettatu in u 
lavu di focu (Rev 20:15). 

 
 
 

                                                           
802Riferite à "(Apoc 19:16) Armageddon (RE DI RE, È SIGNORE DI SIGNORI). 
803I paesi di Magog sò listati inEze 38: 3-6. I seguenti paesi circundanti di Israele formanu una alleanza militare 

attaccà Israele: Iran, Sudan, Libia, Asia cintrali di Turchia, Asia orientale di Turchia, è Russia, per inizià a guerra di Gog è 
Magog. 

804Armageddon significa "a muntagna di Meguiddo". Vede "(Rev 16:16) U principiu di Armageddon"per più dettagli. 
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 (Gog inventa un pianu male) 
Eze 38:7Siate tupreparatu, èpreparanuper voi stessu, per voi, è per tutti i vostri cumpagni chì sò riuniti à tè, 

è siate una guardia per elli. 
 

→Perchè l'unicu tempu chì Israele puderà campà in modu sicuru in paesi senza muru hè durante i 1000 
anni, 

Ezechiele 38Pare di discrive un tempu durante i 1000 anni, ma in realtà descrive u tempu 
prima di a Grande Tribulazione. Dunque, hè necessariu di capisce cumu è perchè israeliani 
barrieri (mura) sò stati custruiti, è ancu ciò chì serà a situazione futura. 

 
[Figura 19-2] A barriera di a Cisjordania israeliana 
- U guvernu israelianu hà iniziatu a custruzzione di a Barriera di Cisjordania in u ghjugnu di u 2002 cum'è una misura 

di sicurità 
prutegge i so citadini da attacchi suicidi palestinesi.805Questa barriera di a Cisjordania israeliana, chì hè custituita 

da l'Occidenti 
Bank Wall è a recinzione di a Cisjordania, hè una barriera di separazione cù una lunghezza totale di 708 chilometri 

(440 mi) è un 
muru di cimentu altu 9 metri, custruitu da Israele longu a Linea Verde è in parte di a Cisjordania. 

 
→Ma hè statu un elementu cunflittu in u cunflittu israelo-palestinese. Israele vede cum'è una sicurità necessaria 

barriera contr'à a viulenza pulitica palestinese, mentri i Palestiniani vedenu cum'è segregazione razziale è a 
rappresentanza di l'apartheid israelianu.806 

 
 
 
 
 

Tipi di ostaculi in Cisjordania807 
- Ci sò circa 705 ostaculi permanenti in tutta a Cisjordania chì restringenu o cuntrullanu i Palestiniani 

U muvimentu di veiculi, è in certi casi di pedoni. L'ostaculi includenu 140 persone cumpletamente o 
occasionalmente 

punti di cuntrollu, 165 cancelli stradali senza staff (di quali quasi a mità sò normalmente chjusi), 149 tumuli di 
terra è 251 

altri ostaculi senza staff (strada, trincee, mura di terra, etc.). 
 

                                                           
805Uffiziu di l'ONU per a Coordinazione di l'Affari Umanitari. Rapportu d'aghjurnamentu d'aprile 2004. L'impattu di a 
separazione di Israele 
barriera à e cumunità affettate di a Cisjordania - Questione di Palestina. 12 di marzu di u 
2019.https://www.un.org/unispal/document/auto-insert-199846/. 
806Wikipedia. Barriera di Cisjordania israeliana, 29 di lugliu di u 2023.https://en.wikipedia.org/wiki/Israeli_West_Bank_barrier. 
807Uffiziu di e Nazioni Unite per a Coordinazione di l'Affari Umanitarii - Territori Palestiniani Occupatu | Più di 700 Strada 
L'ostaculi cuntrollanu u muvimentu palestinianu in Cisjordania. 8 ottobre 2018. 

https://www.ochaopt.org/content/over-700-road-obstacles-control-palestinian-movement-within-west-
bank#:~:text=West%20Bank%20obstacle%20types,%2C%20earth% 20walls%2C%20etc 
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*Source: Uffiziu di l'ONU per a Coordinazione di l'Affari Umanitarii (Territoriu Palestinianu Occupatu) 

 
 U Signore (('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ)H3069 (Eze 38:10) avvistàsGog (l'Anti-Cristu,Eze 38:3) per "preparate 

continuamente" cù a so cumpagnia per assemblà (Eze 38:7). Questa hè una descrizzione di Gog chì si 
preparava per a battaglia di a guerra di Armageddon contr'à u Signore. Intantu, quelli chì sò stati purtati da a 
spada sò riuniti in a terra nantu à e muntagne d'Israele chì era stata una desolazione cuntinua. 
 
- Cunsiderendu u rolu dil'ONU è a so implicazione cù666inRev 13:17, u passaghju punta à 

i ghjorni di a bughjura guvernata da Satanassu o i ghjorni di a Gran Tribulazione finu à a venuta diu Signore 
Ghjesù Cristu.  
 
→Ma cumu ponu campà in modu sicuru durante a Grande Tribulazione (Eze 38:8)? 

 
- A guerra attuale èPace è Sicurezza 
 L'ONUhà travagliatu nantu à a so agenda di sviluppu umanu intitulatu, "Pace è Sicurezza,"808è durante "U 

Summit di l'"Obiettivi di Sviluppu Sostenibile (SDG)" di e Nazioni Unite" tenutu u 18-19 di settembre di u 2023, 
anu aghjustatuPianu di pace di Israeleà a so agenda SDG di 7 anni. U 19 di settembre di u 2023, u presidente 
di i Stati Uniti Joe Biden hà parlatu à e Nazioni Unite chì "a terra d'Israele deve esse divisa per ottene una 
suluzione di dui stati à u cunflittu israeliano-palestinianu."Dopu u 22 di settembre di u 2023, u Primu Ministru 
Benjamin Netanyahu hà annunziatu ufficialmente chì"Israele hè nantu à a cuspide di a pace storica cù 
l'Arabia Saudita."809 
 
➔Allora u 7 ottobre di u 2023, l'ultimu ghjornu di a Festa di Tabernaculi (Sukkot), Benjamin Netanyahu hà 
dichjaratu. 

guerra à Hamas dopu chì i militanti palestinesi in Gaza anu lanciatu millaie di razzi in u territoriu israelianu, 
uccidendu 

è ferite millaie. Questa guerra, chì pare esse u rializazione di a prufezia di u Salmu 83, hè accaduta 50 
anni dopu à "a guerra di Yom Kippur" chì hà iniziatu u 6 ottobre di u 1973 (Nota: Yum Kippur significa 

"ghjornu di 
Espiazione"). 

                                                           
808In Internet, cercate l'articuli di Pace è Sicurezza dispunibili nantu à u situ ufficiale di l'ONU. 
809Israele nantu à a cuspide di a pace storica cù l'Arabia Saudita, annuncia Netanyahu à l'ONU. (22 settembre 2023). Notizie di 

l'ONU. 
https://news.un.org/en/story/2023/09/1141302 
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Nota: A festa di trombe hè osservata annantu à dui ghjorni, perchè a luna nova pò apparisce in ogni 

ghjornu 
chì nimu ùn sapi, chì puderia implicà chì a venuta di u Figliolu di l'omu (u primu rapimentu) puderia esse 
assuciatu cù a festa di trombe. Ma sicondu a cronologia storica di a guerra, u primu rapimentu puderia 
a festa di u ghjornu di l'espiazione (a guerra di Yom Kippur), o in a festa di i tabernaculi (Israele- 
Guerra di Hamas à Sukkot). In altri palori, u primu rapimentu puderia esse "in ogni mumentu" è nimu hà da 

sapè 
u so ghjornu è l'ora ma u Babbu in u celu. 
(Mat 24:36"Nimu ùn sà u ghjornu è l'ora di a venuta di u Figliolu di l'omu, ma u Babbu in u celu". 

 
- A distruzzione subita vinarà cum'è un latru in i tempi scuri 

1Th 5:3Perchè quandu dicenu,PaceG1515èsicurità(sicurezza da i nemici è i periculi);G803 
tandudistruzzione bruscaG3639vene nantu à elli, cum'è u travagliu nantu à una donna cù u zitellu;  
è ùn scapparanu. 

1Th 5:4Ma voi, fratelli, ùn site micca in a bughjura, chì quellu ghjornu vi ghjunghje cum'è un latru. 
1u 5:5Sì tutti i zitelli (i figlioli)G5207di luce,G5457è i zitelli (i figlioli)G5207di u ghjornu: 

ùn simu micca di a notte, nè di a bughjura. 
 

→Se u so "pianu di pace d'Israele" hà da fà cù a dichjarazione "Pace è Sicurezza"discrittu in1Th 5:3, dopu 
a distruzzione brusca (chì hè di Satanassu,1Co 5:5) venerà nantu à quelli in a bughjura. Questu 
avvenimentu probabilmente marcarà u principiua Grande Tribulazione. 

- In altre parolle, "Pace è Sicurezza"pò esse dichjaratu in ogni invernu di l'annu da avà, chì hè significativu 
per via diMat 24: 20-21:  

 
Mat 24:20Ma pregate chì u vostru volu (fughje) ùn sia micca inl'inguernu, nè nantuu sàbatu: 
Mat 24:21Perchè allora seràgrande tribulazione, 

cum'è ùn era micca da u principiu di u mondu à questu tempu, nè, nè mai sarà. 
 

 Inoltre, u so pianu di 7 anni finu à u 2030 hè detallatu in "U Quadru di Nazioni Unite 2023".Cunvenzione nantu 
à u cambiamentu climaticu (COP28),' chì hè una cunferenza di i partiti di l'UNFCCC chì si terrà da u 30 di 
nuvembre à u 12 di dicembre di u 2023 (I dettagli sò dispunibili nantu à u situ ufficiale di l'ONU). 
 

 U mutivu di a guerra (per piglià un spoil) 
Eze 38:8 Dopu parechji ghjornisarete convocati. In a fine anni vi vene in a terra di quelli 

purtatu da a spadaè riunitu da parechje persone nantu à e muntagne d'Israele, 
chì era statu una desolazione cuntinua; sò stati purtati fora di i populi 
è avà tutti abitanu in modu sicuru. 

 
→Gog invaderà Israele in l'ultimi anni, chì hè prima di a battaglia di Armageddon, guidata da Gog, chì 

era implicatu in diverse guerre mentre era u 44u presidente di i Stati Uniti (cumpresa a Russia- 
guerra d'Ucraina). Hè chjamatu Gog per l'iniziu di a futura guerra Gog è Magog, è appariscerà 
cum'è l'Anti-Cristu per a battaglia di Armageddon chì seguitarà. 

 
Eze 38:9Saliterete, venerete cum'è una tempesta, coprendu a terra cum'è una nuvola, voi è tutte e vostre 

bande, 
e tanti populi cun voi. 

Eze 38:10Cusì diceu Signore (('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ):H3069 
 "Averà da passà quellu ghjornu, chì i pinsamenti entreranu in u vostru core, 

è voiinventà un pianu male: 
Eze 38:11È tù diciaraghju, andaraghju contru à a terra dipaesi senza mura; 

Andaraghju contru à quelli chì sò in riposu, chì stanu in sicurezza, 
tutti abitanusenza muri, è avènè barsnèporte. 
 

Eze 38:12Per piglià un spogliu è piglià una preda, 
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per turnà a manu contr'à i lochi desolati chì sò avà abitati, 
è contru à u populu chì hè riunitu fora di e nazioni, 
chì anu acquistatu bè è bè, chì campanu à mezu à a terra. 

 
→Per mezu di grandi riunioni mundiali destinati à ottene "Pace è Sicurezza", u diavulu serà più 

prubabile 
ingannà tutte e nazioni per crede in u so pianu di pace falsu è male (cum'è l'annunziu da 
Primu Ministru Benjamin Netanyahu u 18-19 settembre 2023). Forse questu spingerà Israele 
sguassate l'ostaculi attraversu a Cisjordania, chì permettenu di diventà i paesi senza muru sopra a 
certu periodu di tempu.810  

 
-Mentre i capi gridanu per una falsa pace, una distruzzione brusca (1Th 5:3) o a guerra sarà più 

prubabile 
scuzzulate, è serà un mumentu perfettu per l'Anti-Cristu per esse revelatu à a scena. 

 
Eze 38:13Saba,811Dedan,812(o l'Arabia Saudita) 

è i mercanti di Tarsis (i Stati Uniti, l'Europa occidentali),813  
è tutti i so ghjovani leoni vi diceranu: 
'Sei venutu à piglià un spoil?Avete riunitu a vostra cumpagnia per piglià una preda, 

caccià l'argentu è l'oru,per caccià u bestiame è e merchenzie,per piglià un grande spoil?' 
 
 À l'alliati d'Israele (i Stati Uniti è l'Europa uccidintali), sti risorsi abbundanti sò visti cum'è u mutivu 

di l'invasione di Gog è Magog in Israele. 
 
→In uttrovi 2015, un massivu depositu di petroliu hè statu scupertu in l'Altura di Golan, è da u 

2020, 
Israele accunsentì à un accordu di 15 miliardi di dollari cù l'Egittu per esportà gas naturale in 

Egittu, da quale ellu 
hè speditu à i paesi europei. Dopu, in 2023, Israele hà accunsentutu à aumentà u so gasu 

naturale 
esportazioni in Egittu. 

 
→L'Ucraina hà a seconda più grande riserva di gas cunnisciuta d'Europa è hè un grande 

exportatore di preziosi 
metalli cum'è lithium, è ancu l'alimentu globale cum'è u granu è u granu. Cum'è per Israele, u 

veru 
mutivu di l'annessione illegale di a Crimea da a Russia dapoi u 2014, chì hè diventata in Russia 
invasione di l'Ucraina in u 2022, pò esse dovutu à e vaste risorse naturali (energia, metalli 

preziosi, 
è l'agricultura) dispunibule in Ucraina. 

   
 Un altru mutivu per l'invasione di a Russia hà da fà cù u desideriu di l'Ucraina di unisce à 

l'Organizazione di u Trattatu di l'Atlanticu Nordu (NATO)814cum'è l'Unione Europea (UE)815postu 
chìRL'Ussia s'oppone à l'espansione di l'OTAN. 

                                                           
810Riferite à "[Figura 19-2] A barriera israeliana di a Cisjordania". 
811Una nazione in l'Arabia miridiunali. 
812Un locu in l'Arabia sudu. 
813Situ scunnisciutu ma forse in Cipru o in Spagna. 
814Una lista di i paesi membri di l'OTAN da settembre 2023: Albania, Belgio, Bulgaria, Canada, Croazia, Repubblica Ceca, 
Danimarca, 

Estonia, Finlandia, Francia, Germania, Grecia, Ungheria, Islanda, Italia, Lettonia, Lituania, Lussemburgu, Montenegro, 
Paesi Bassi, Norvegia, Pulonia, Portugallu, Republica di Macedonia, Romania, Slovacchia, Slovenia, Spagna, Turchia, Uniti 
Regnu Unitu è Stati Uniti. 

815Una lista di l'Unione Europea (UE) da settembre 2023: Austria, Belgio, Bulgaria, Croazia, Repubblica di Cipru, Repubblica 
Ceca, 

Danimarca, Estonia, Finlandia, Francia, Germania, Grecia, Ungheria, Irlanda, Italia, Lettonia, Lituania, Lussemburgu, Malta, 
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→Perchè l'Ucraina hè un cumpagnu strettu di l'OTAN, l'OTAN hà cundannatu l'invasione inumana 
di a Russia. 

Uccrainia. Data e so capacità militari, i Stati Uniti (America) hà ghjucatu un rolu maiòin 
stabilisce a putenza militare di l'OTAN da u principiu di l'urganizazione in u 1949. 

 
-Sodoma è Gomorraprima di u ghjornu di u Signore (missaghju di Diu à un servitore)  
 In settembre di u 1984, Dumitru Duduman, un pastore rumanu, hà ricevutu un missaghju da Diu in quantu à 

u ghjudiziu di Babilonia (America) cum'è seguente:816  
 

(1) Fate nantu à questu. Aghju pigliatu qualcosa accantu à ellu. Ùn sò micca ciò chì era. Sò ancu chì ùn 
era micca dorme. Ùn era micca un sognu. Ùn era micca una visione. Eru svegliu cum'è avà. 

 
(1) In l'ultimi ghjorni,Diuverserà u so Spìritu à quelli in carne, primau ghjornu grande è notevoli di 

u Signore. 
  

Attu 2:17È sarà in l'ultimi ghjorni, diceDiu, 
Verteraghju da u moSpiritunantu à ogni carne: 
è i vostri figlioli è e vostre figliole prufetizeranu, è i vostri ghjovani viranu visioni, 
è i vostri vechji sognu sogni: 

Attu 2:18È nantu à u moservitoriè nantu à u moancelleVerraghju in quelli ghjorni di u moSpiritu; 
è anu da esseprufezia: 

Attu 2:19E vi mustraraghju meraviglie in u celu sopra, è segni in a terra sottu; 
sangue è focu è vapore di fumu : 

Attu 2:20 U sole sarà cambiatu in bughjura, è a luna in sangue, 
prima di quessagrande è notevole ghjornu di u Signorevenite: 

 

(2) M'hà dimustratu tutta a California è disse: "Questu hè Sodoma è Gomorra! Tuttu questu, in un 
ghjornu brusgiarà! U peccatu hà righjuntu u Santu ". Allora m'hà purtatu à Las Vegas. "Questu hè 
Sodoma è Gomorra. In un ghjornu brusgiarà". Allora m'hà mostratu u statu di New York. "Sapete ciò 
chì hè questu?" dumandò. Aghju dettu: "No". Ellu disse "Questu hè New York. Questu hè Sodoma è 
Gomorra! In un ghjornu brusgiarà ". Allora m'hà dimustratu tutta a Florida, "Questu hè Florida". 
disse. "Questu hè Sodoma è Gomorra! In un ghjornu brusgiarà". 
 
Allora m'hà purtatu in casa à u scogliu induve avemu principiatu. "INUN GHJORNUBRUCIARÀ! Tuttu 
chistu l'aghju dimustratu" - Aghju dettu: "Cumu brusgià?" Ellu disse: "Ricurdatevi di ciò chì vi dicu, 
perchè andate in televisione, in a radiu è in e chjese. Duvete gridà cù una voce forte. Ùn àbbia 
paura, perchè seraghju cun voi. » Aghju dettu : « Cumu possu andà ? Quale mi cunnosce quì in 
America? Ùn cunnoscu micca nimu quì." Ellu disse: "Ùn vi preoccupate micca. Andaraghju davanti à 
tè. Faraghju assai guariscenza in e chjese americane è vi apre e porte per voi. Ma ùn dì nunda 
d'altru fora di ciò chì vi dicu. Stu paese brusgiarà ! » 
 
Aghju dettu: "Chì fate cù a chjesa?" Ellu disse: "Vogliu salvà a chjesa, ma e chjese m'anu 
abbandunatu". Aghju dettu: "Cumu ti anu abbandunatu?" Ellu disse: "U pòpulu si lode. L'onore chì u 
populu deve dà à Ghjesù Cristu, piglianu nantu à elli stessi. In e chjese ci sò divorzi. Ci hè adulteriu in 
e chjese. Ci hè omosessuali in e chjese. Ci hè un abortu. in e chjese è tutti l'altri peccati chì sò 
pussibuli. 
 
Per via di tuttu u peccatu, aghju lasciatu alcune di e chjese. Duvete gridà à voce alta chì anu da 
mette fine à u so peccatu. Hanu da vultà versu u Signore. U Signore ùn si stanca mai di pardunà. 
Hanu da avvicinà à u Signore, è campà una vita pulita. S'elli anu peccatu finu à avà, anu da mette 
fine à questu, è cumincianu una nova vita cum'è a Bibbia li dice di campà ". 

                                                           
Paesi Bassi, Pulonia, Portugallu, Rumania, Slovacchia, Slovenia, Spagna è Svezia. 

816Hand of Help Ministries, The Message For America, https://www.handofhelp.com/vision_1.php. 
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Aghju dettu: "Cumu brusgiarà l'America?" L'America hè u paese più putente in stu mondu. Perchè ci 
avete purtatu quì per brusgià ? Perchè ùn ci hà micca lasciatu almenu more induve TUTTI i 
Dudumani sò morti?" 

 
(2) L'America, u paese più putente di u mondu, brusgiarà. 

-DiusferisceràBabiloniacum'è Sodoma è Gomorra. 
Isaia 13:19ÈBabilonia, a gloria di i regni, a bellezza di l'eccellenza di i Caldei, 

serà cum'è quanduDiuH430rovesciatuSodomaèGomorra. 
-Dius'hè ricurdatu di l'iniquità di "Babilonia a grande (Rev 18:4)" cusì i so pesti entreranu 

1 ghjornu: morte, dulore è famine. Li restituirà u doppiu per i so travaglii.817 
 

-U Messiaghjunse è hà fattu l'abominazioni desolate in a 1/2 di a 70a settimana di Daniel, è ellu 
cuntinuerà à fà cusì finu à a fine di a guerra, chì hè a fine di a 70a settimana di Daniel, 
determinatu per u populu è a cità santa.818 

 

(3) Ellu disse: "Ricurdativi di questu, Dumitru. I spie russi anu scupertu induve sò i magazzini nucleari in 
l'America. Quandu l'Americani pensanu chì hè a pace è a sicurità - da u mezu di u paese, alcune di e 
persone cumincianu à luttà contr'à u guvernu. U guvernu sarà occupatu cù prublemi internu. Allora 
da l'oceanu, da Cuba, Nicaragua, Messicu,,.. " (M'hà dettu dui altri paesi, ma ùn aghju micca 
ricurdatu ciò chì eranu.) "... bombarderanu i magazzini nucleari. Quand'elli sploderanu, l'America 
brusgiarà ! 
 
"Chì ne faraia Chjesa di u Signore? Cumu salverà quelli chì si vulteranu versu tè?" Aghju dumandatu. 
Ellu disse: "Dì à elli questu: cumu aghju salvatu i trè ghjovani da u fornu di u focu, è cumu aghju 
salvatu Daniel in a fossa di i leoni, hè a stessa cosa. manera chì aghjusalvàelli." 
 
L'anghjulu di u Signore m'hà dettu ancu: "Aghju benedettu stu paese per via di i Ghjudei chì sò in 
questu paese. Aghju sette milioni di Ghjudei in questu paese, ma ùn volenu micca ricunnosce u 
Signore. Ùn vulianu micca. per ringrazià à Diu per a benedizzione ch'elli anu ricivutu in stu 
paese.Israele ùn vole micca ricunnosce à Ghjesù Cristu.Ponu a so fede in u populu ebreu in America. 

 
(3) Mentre chì l'Americani sò ingannati da l'idea globalista di "paci è sicurità (consultate a pagina 

320)"lupaese'smagazzini nucleari sarà bumbardatu da i Russi è America si brucia, ma 
a Chjesa di u Signoreseràsalvatu. 

 
  →Sicondu sta prufezia,u (1u) rapimentu di i 144.000 hè prubabile di accade quandu l'America 

brucia. 
 

 Perchè i figlioli di u regnu sò i figlioli di a luce è di u ghjornu, questi attacchi ùn ponu micca ferite 
cum'è i trè ghjovani da u fornu di u focu daDaniel 3. 
→Ghjacobbu, un omu carnale, appartene à a "oscurità (o a notte)," guvernata da a luce di lesore 

(Genesi 1). 
InGen 32:24,Ghjacobbu hà luttatu cun un omuH376, chì ellu chjama "Diu"H430inGen 32:30. 
Un omu(H376 di Strong) si riferisce à "maritu, o"a vitadi l'Anima." Cusì, Ghjacobbu per prevale 
tràDiu (Spiritu,Ghjuvanni4:24) è l'omi (carne) significa Ghjacobbuvitain a so carne hè 

liberatuH5337à 
a so anima, è u significatu di "prevailed"H3201hè "suprà per vince". Ghjacobbu supplicava à Diu 
per liberallu da esse guvernatu da a luce minore à a luce più grande, a fonte di quale 
hèDiu ("Che ci sia a luce,"Gen 1:3). Ghjacobbu saria mortu s'ellu avia vistu à Diu in faccia 
mentre era guvernatu da a luce minore (sottu a lege), ma a so vita hè stata cunservata perchè 

hà vintu 

                                                           
817Vede "(Rev 18: 5-8) I peccati di Babilonia sò ghjudicati da u Signore Diu." 
818Riferite à "L'abominazione di a desolazione (e 70 settimane di Daniele,Dan 9: 24-27)" di u capitulu 12. 
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per esse guvernatu da a luce più grande (sottu a luce di Diu, o sottu a grazia di Diu,Gen 
32:30).819  

 

(4) Ma, quandu l'America brusgia, u Signore susciterà a Cina, u Giappone è altre nazioni per andà 
contr'à i Russi. Batteranu i Russi è li spinghjeranu finu à e porte di Parigi. 
Là si feranu un trattatu, è nominanu i Russi cum'è i so capi. Allora si uniscenu contru à Israele. 

 
(4) I Russi diventeranu i capi per unisce e nazioni Gentili per attaccà Israele. 

 Nota chì i Russi guidanu Magog (tutti quelli chì facenu a guerra contru à Diu cù i Russi essendu 
i capi) per attaccà Israele,maGog serà u rè di Magog.820 

(5) Quandu Israele capisce ch'ella ùn hà micca a forza di l'America daretu à ella, serà spaventata. 
Hè quandu ella faràvultà versu u Messia per a liberazione. 

 
(5) Quandu l'America ùn pò aiutà,Israeleturnerà àu Messiaper a liberazione. 

Attu 2:20È accaderà chì quellu chì chjamarà u nome di u Signore serà salvatu. 

Attu 2:21  È sarà accadutu, 
chì quellu chì chjamaràu nome di u Signoresarà salvatu. 

 
 Ghjesù chjama i Ghjudei (scribi è Farisei) l'ipocriti, i serpenti, è una generazione di vipere postu chì 

sò i figlioli di quelli chì anu uccisu i prufeti, ma custruiscenu e tombe di i prufeti, è 
adornate i sepulcri di i ghjusti. Ghjesù li dice chì i Ghjudei ùn viranu micca à Ghjesù finu à ch'elli 
dicenu: "Benedettu hè quellu chì vene in u nome di u Signore", chì significa chì elli (Israel) ùn vi vede 
Ghjesù finu à ch'elli cresce in grazia in a cunniscenza di u nostru Signore è Salvatore Ghjesù Cristu è 
accetta 
u Signorecum'è u so Salvatore.821  
 

 Quelli chì venenu in u nome di u Signore (Yahweh)H3068sò benedetti fora di a casa di u Signore (Psa 
118:26). I primi fugliali di a terra sò purtati in a casa di u Signore Diu chì hè a vostra vita oCristu(Deu 
30:20,Col 3:4). I nostriSignoreè u soCristurestaurà u regnu di u mondu dopu chì u 7u anghjulu sona 
a tromba(Rev 11: 15-16) cum'è u ghjudiziu vinarà nantu à u regnu di u mondu (o a grande cità 
Babilonia), chì cascarà in una ora (Rev 18: 10-20).   
 
U ghjornu venerà quandu i vincitori (i primi frutti, i santi santi, è i resti chì sòdi Cristuerediterà tutte 
e cose diDiu(Rev 21:7). Dunque, seranu benedetti cù u regnu è u duminiu, è a grandezza di u regnu 
sottu à tuttu u celu serà datu à u populu di i santi di l'Altissimo, chì u so regnu hè un regnu eternu, è 
tutti i duminii servenu è ubbidiranu. ellu (Dan 7:27).822 

 

(6) Hè quanduu Messia vinarà. Tandu,a chjesa scuntrà à Ghjesù in l'aria, 

 
(6) A chjesa scuntrà u Signore in l'aria quandu u Messia vene. 
 
  → U sicondu rapimentu per i santi di a Gran Tribulazionesuccederà quandu Israele si vulterà à u 
Signore 

(chì succederà prima diversàdi e 7 fiale). 
 

 Quandu l'ultima tromba sona (a 7a tromba),823 u Signorescenderà cù a voce di l'arcangelu è cù a 
tromba diDiu, è i morti inCristu(quelli chì dormenu inCristuin u campu di sangue chì ellu hà 

                                                           
819Video 6. "Israele è i figlioli d'Israele". 
www.therhemaofthelord.com/course2/6-the-book-of-the-generations-from-adam-to-jesus-the-sons-of-israel-israel/. 
820Catturatu da "Armageddon (cumpresu Gog è Magog è u Signore Ghjesù Cristu chì vene inSalmu 83)" da u capitulu 19. 
821Captured from "[Missaghju finale] U misteru di Cristu (I Gentili, Tutte e nazioni)" o 

Video 16. I Gentili, Tutte e nazioni 7/10.www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
822Captured from "(1) A venuta di u ghjornu quandu l'ipocriti diceranu "Benedettu quellu chì vene in u nome di u Signore" da 

capitulu 10. 
823Riferite à1u 4:16&1Co 15:52. 
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acquistatu cù u so sangue) risusciterà prima. I corpi di i Santi Santi chì sò vivi, inseme cù quelli chì 
anu durmitu, seranu pigliati (raptured) "in" i nuvuli per scuntrà.u Signorein l'aria, è seremu sempre 
cunu Signore.824  

 

(7) è li purterà cun ellu à a muntagna di l'Olivi. 
À quellu tempu,a battaglia di Armageddonsarà cummattutu." 

 
(7) U Signore purterà tutti i so santi da u celu à u Monti di l'Olivi, chì hà da principià a battaglia di 

Armageddon. 
 

 A muntagna di l'Olivi hè induve u Signore Ghjesù Cristu scenderà cù tutti i so santi da u celu per 
luttà per i so resti rimasti in terra. 
- Una spada affilata (a rhema)825Esce da a so bocca per sbattà e nazioni, è ellu 

Lui-même les gouvernera avec une verge de fer et foulera le pressoir de la fureur et de la colère 
di Diu Onnipotente. 

 
- Quandu u ghjornu di u Signore (Yahweh) vene, i pedi diu Signore Diu Onnipotentestarà nantu à 

muntagna diAlivi, chì hè davanti à Ghjerusalemme à u livante, è a muntagna serà sparta à a mità 
da 

da livante à punente formanu una vaddi assai grande, cù a mità di a muntagna chì si move versu u 
nordu è a mità 

à u sudu (Zac 14:4). 
 

 Tutte e nazioni vederanuu Signore(Yahweh) cù i so ochji naturali quandu i so pedi stanu nantu à a 
muntagna diAliviu ghjornu diu Signore, è sapanu chìu Signore Diu Onnipotentehè quellu chì hà da 
luttà contr'à e nazioni gentili àa battaglia di Armageddon. 
-U ghjudiziu serà stabilitu, èl'Anti-Cristuu duminiu (Un guvernu mundiale) serà pigliatu 

luntanu, per esse cunsumatu è distruttu finu à a fine (Dan 7:26). 
 

(8) Quandu aghju intesu tuttu ciò chì aghju dettu: "Se sì veramente l'anghjulu di u Signore, è tuttu ciò 
chì m'hà dettu hè veru, allora tuttu ciò chì avete dettu deve esse scrittu in a Bibbia". Ellu disse: "Dì à 
tutti di leghjeGhjeremia 51: 8-15,Apocalisse capitulu 18, èZaccaria capitulu 14, induve Cristu si batte 
contr'à quelli chì pussede a terra. 
Dopu à u sovittoria ", disse l'ànghjulu, " ci sarà unabandaè unuPastore. 

 
(8) Dopu à a so vittoria, ci sarà unubandaè unuPastore. 

 
 U picculucornu(l'Anti-Cristu) ferà a guerra contru à i santi santi, è prevalerà contru à elli finu 

àl'Anticu di i ghjornivene cù l'armata in u celu chì u seguitanu nantu à cavalli bianchi, vestiti di linu 
finu, biancu è puru (Rev 19:14). Quellu chì u vestitu hè biancu cum'è a neveu OnnipotenteH7706(Psa 
68:14),Salvatore Ghjesù Cristu,l'Agnellu(arnion),G721i nostriSignore èSalvatore Ghjesù Cristu (Rev 
5:11).826  
 

 Quelli chì sò surtiti da "a grande tribulazione" sò disposti investiti bianchi, lavatu i sovestiti, è li 
faciabiancuin u sangue dil'Agnellu(arnion).827QuestuAgnellu(arnion), chì hè in mezu à u tronu diDiu, 
diventa u soPastore,alimentazioneelli èguidanuli a fontane viventi d'acqua. ÈDiuasciugherà tutte e 
lacrime da i so ochji.828 
 

                                                           
824Vede "[Figura 1-c]" o Video 45. "6. l'espiazione." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/.  
825Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
826Consultate "L'Anticu di i ghjorni" da u capitulu 13. 
827Vede "(Rev 7: 13-15) Quelli chì escenu da a Grande Tribulazione sò visti in vestiti bianchi." 
828Vede "(Rev 7: 16-17) L'Agnellu li pascerà è li conduverà à e fonti viventi d'acqua." 
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 Un ghjudiziuhè statu fattuin datu in favore di i santi santi diu più altu(Diu), è u tempu venerài santi 
santipussedeu regnu (Dan 7: 21-22). 
 
→ U regnuèduminiu, èa maestà di i regnisottu à tuttu u celusarà 

datu à u populudii santi diu Altìssimu(Diu).di Diu regnuhè un regnu eternu, 
è tutti i duminii u serviranu è u senteranu (Dan 7:27). 

 

(9) Ùn ci sarà micca bisognu di luce.L'Agnellu di Diuseràa Luce. Ùn ci sarà nè malatia, nè lacrime, nè 
morti. Ci sarà solu gioia eterna èDiu seràu regnu. Ci sarà una sola lingua. Solu una canzone. È ùn ci 
hè bisognu di un traduttore! 

 
(9) Ci sarà solueternugioiainduve l'Agnellu di Diu hè a Luce. 

.   
 Regnu eternu829 

-A moglia di l'Agnellu hè nantu à una muntagna grande è alta in u celu, chì hè a grande cità di a so 
nativa.,  

Ghjerusalemme santa,830induveu Signore Diu Onnipotente(u Signore è Salvatore Ghjesù Cristu) 
èl'Agnellu 

(a candela illuminata da a gloria di Diu) sò u tempiu.831  
 

-A battaglia di Armageddon 

(Ritraduttu secondu u Lessicu Ebraicu) 
 

Eze 38:14"Per quessa, figliolu di l'omu, prufetizza è diteGog, 
Cusì dice uu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ):H3069 

  "In quellu ghjornu, quandu u mo pòpulu Israele abita in modu sicuru, ùn sapete micca?" 
Eze 38:15"Allora venerete da u vostru locu da u latu nordu, voi è parechje persone cun voi, 

tutti à cavallu, una grande cumpagnia è un vastu esercitu ". 
Eze 38:16"Venerete contru à u mo populuIsraelecum'è una nuvola, per copre a terra. 

Sarà à a fine di i ghjorni chì vi purteraghju contru à a mo terra, cusì chì e nazioni mi cunnosceranu, 
quandu sò santificatu in tè, OGog, davanti à i so ochji ". 
 
→ U Signore Diupurterà Gog contru à a so terra à a fine di i ghjorni. 

 
- A battaglia di Armageddon (Zec 14: 1-5) 

(U ghjornu di u Signore) 

 
Zac 14:1Eccu,u ghjornu di u Signorevene,  

è u to spoil (pigliatu da tè) serà spartutu à mezu à tè. 
Zac 14:2Perchè aghju riunitu tutte e nazioni (Gentile) per battellu contruGhjerusalemme; 

è a cità sarà presa, e case fugliate, è e donne rapite ; 
è a mità di a cità esce in prigionia, 
ma u restu di u pòpulu ùn serà micca sguassatu da a cità. 
 
→A battaglia di Armageddon, chì e nazioni Gentili (Magog) battaranu contru à Ghjerusalemme, sarà 

principià à u ghjornu di u Signore. Ancu se a cità, e case, è e donne seranu pigliate, è 
A mità di a cità hè andata in captive, u restu di u populu ùn serà micca tagliatu da a cità. 

 
Zac 14:3Allora deveu Signorevai avanti, è luttà contr'à quelle nazioni, cum'è quandu hà luttatu in u ghjornu di 

battaglia. 

                                                           
829Capisce "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
830 Per capisce cumu e diverse glorie sò purtate in u tempiu, riferite à "U populu di Diu entrerà in u tabernaculu di 

Diu, purtendu diverse glorie," è "Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gloriosu" da "(Rev 21:27) Quelli scritti in 
u Libru di a Vita di l'Agnellu,"poi capisce u diagramma di "[Figura 21-2]". 

831Catturatu da "(Rev 21:23)A gloria di Diu (in a grande cità)." 
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Zac 14:4È i so pedi stanu in quellu ghjornuu monte di l'Olivi, chì hè primaGhjerusalemmeà u livante, 
èu monte di l'Olivisi fece in mezu à ellu versu u livante è versu u punente, 
è ci sarà una valle assai grande; 
è a mità di a muntagna si move versu u nordu, è a mità di a muntagna versu u sudu. 

Zac 14:5È fughjerete à a valle di e muntagne; Perchè a valle di e muntagne ghjunghjerà à Azal: 
Iè, fughjerete, cum'è avete fughjitu davanti à u tremu di terra in i ghjorni d'Ozias, rè di Ghjuda. 
èu Signore(Yahvé)H3068 mioDiu('ĕlōhîm)H430veneranu, è tutti i santi (Santi) cun tè. 

 
→U Signore riunirà tutte e nazioni per a battaglia contru à Ghjerusalemme, è ellu esce è cummattiri 

contru à elli, chì hè a battaglia di Armageddon (Rev 16:16). 
→In u ghjornu diu Signore(Yahweh), i pedi diu Signore starà soprau monte di l'Olivi, è 

u Signore(Yahvé)H3068 mioDiu('ĕlōhîm)H430o (u Signore Ghjesù Cristu) 
vene cù tuttu u soSanti santi. 

 
➢ Dunque,u Signore Ghjesù Cristu832entreràu ghjornu di u Signoreè si batterà per a battaglia di 

Armageddon. 
 

 Guerre, cumpresi Gog è Magog 
   

Psa 83: 1[Un cantu o un salmu di Asaph.] Ùn fate micca silenziu, ODiu:H430 
ùn fate micca a pace, èùn stà fermu, o Diu ('ēl).H410 

  Psa 83:2Perchè, eccu, i to nemici facenu un tumultu, è quelli chì ti odianu anu alzatu u capu. 
  Psa 83: 3Hanu pigliatu cunsiglii astuti contr'à u to pòpulu, è cunsultatu contru à i to hidden. 
  Psa 83:4Hanu dettu: Venite, è li tagliemu da esse nazione;H1471 

chì u nome d'Israele ùn sia più in ricordu. 
  Psa 83: 5Perchè anu cunsultatu inseme cun un accunsentu: sò cunfederati contru à tè: 
   
  →I nemici di Diu sò alliati l'una cù l'altru per cutà u populu è a nazione di Diu nantu à a terra. 

 
 A lista di e nazioni per unisce à a guerra 

  Psa 83: 6I tabernaculi d'Edom è l'Ismaeliti; di Moab, è l'Agareni; 
  Psa 83:7Gebal, Ammon è Amalek; i Filistei cù l'abitanti di Tiru; 
  Psa 83:8Assur hè ancu unitu cun elli: anu aiutatu i zitelli (i figlioli)H1121di Lot. Selah. 
  Psa 83:9Fate à elli cum'è à i Madianiti; Quant à Sisera, à Iabin, à u torrente di Kison: 
  Psa 83:10Chì sò morti à Endor: sò diventati cum'è sterco per a terra (a terra).H127 
   
  →L'Eggittu, l'Assiria è l'Israele ùn sò micca inclusi in a lista di e nazioni gentili chì si uniscenu à a guerra, 

dunque sò benedetti. 
 
  Isaia 19:24 In quellu ghjornu saràIsraeleesse u terzu cunEgittuè cunAssiria, 

ancu una benedizzione in mezu à a terra (terra):H776 
Isaia 19:25 Qualeu Signore di l'armata benedirà, dicendu, 

Benedettu siaEgittuu mo populu, èAssiriau travagliu di e mo mani, èIsraelea mo eredità. 
 

- A battaglia di Armageddon (Psa 83: 11-18) 
  Psa 83:11Fate i so nobili cum'è Oreb, è cum'è Zeeb; sì, tutti i so prìncipi cum'è Zebah, è cum'è Zalmunna. 
  Psa 83:12Quale hà dettu: Pigliemu à noie case di Diuin pussessu. 
  Psa 83:13O mioDiu,H430fà li cum'è una rota; cum'è a stubble davanti à u ventu. 
  Psa 83:14Asu focubrusgia un legnu, è cum'è a fiamma mette in focu e muntagne; 
  Psa 83:15Allora perseguiteli cù a vostra tempesta, è fateli a paura cù a to tempesta. 
  Psa 83:16Pieni e so facci di vergogna; per ch'elli cercheranu u to nome, o Signore (Yahvé).H3068  
  Psa 83:17Ch'elli sianu cunfunditi è turbati per sempre; iè, ch'elli sianu messi in vergogna, è perisca : 
  Psa 83:18Chì l'omi sapanu chì tù, 

                                                           
832Catturatu da "U 2u sguardu, u 3u sguardu è u 4u sguardu". Puderete speculate nantu à u ghjornu di u so 

apparsu dopu à studià "L'interpretazione di l'Apocalisse da Logos è Rhema". 
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u so nome hè soluJéhovah(Yahvé),H3068artu più altuH5945sopra tutta a terra. 
 

→I nemici sò contruDiuè'ēl, è pensanu à pigliàe case di Diu. 
Perchè sta guerra revelarà u nomeYahvé,u più altusopra tutta a terra,Psa 83: 11-18riferisce 
à a battaglia diArmageddon, chìu Signore(Yahweh) mandaràun focunantuMagogè sapanu 
ch'ellu hèl'Eternu(Eze 39:6). 

 
- A battaglia di Armageddon (Eze 38: 19-20) 

Eze 38:19"Perchè in a mo gelosia è in u focu di a mo còllera aghju parlatu: 
In quellu ghjornu, ci sarà una grande scossa in a terra d'Israele ". 

Eze 38:20I pesci di u mare, l'acelli di u celu, a vita di u campu, 
tutte e cose striscianti chì striscianu in terra, 
è tutti l'omiH120chì sò nantu à a faccia di a terra, tremurà à a mo prisenza, 
i muntagni saranu abbattuti, i lochi chjappi falà, è ogni muru cascarà à a terra. 

 
→SeconduGenesi 1, Quessi sò i criaturi chìDiucreatu in u principiu.833 
→A terra d'Israele hè a terra santa chì Diu hà creatu in u principiu. 

(Captured from Revelation 19, "A preghiera di Ghjesù à u so Babbu in u celu") 
A terraH127era maleditu dau SignoreH3068DiuH430 (Gen 3:17), a terraH776hà persu a nebbiaH108  
è u peccatu hè intrutu in u mondu (Rum 5:12). Perchè u peccatu hè intrutu per mezu di i maledetti 
terra di a terra secca,Cristu Ghjesùghjuntu in u mondu per salvà i peccatori (1Ti 1:15) da u 
terra maledetta (o tomba accantu à a fossa,Eze 32:23).834 

 
→U Signore ('ăḏōnāy)H136DIO (yᵊhōvâ)H3069 hà fattu i peccatori à esce da e so tomba è 

purtàdi Diupopulu Israele(2Sa 7:23) in a terra santa d'Israele (Eze 37:12). 
 

- A battaglia di Armageddon (Zec 12:10) 
Zec 12:10È versaraghju nantu à a casa di David, è nantu à l'abitanti di Ghjerusalemme, 

u spiritu di grazia è di supplicazioni: è mi guarderanu à mè ch'elli anu trafittu, 
è ch'elli piangheranu per ellu, cum'è quellu chì pienge per u so figliolu unicu, è sarà in amara per ellu, 
cum'è quellu chì hè in amarezza per u so primu natu. 

 
→L'abitanti di Ghjerusalemme vederanua venuta di u Signore Ghjesù Cristudurante a battaglia di 

Armageddon. Tutte e tribù di a terra piangeranu perchè videranulu Cristu, quale elli 
trafittu, hè veramente u soMessiaè capisce ch'elli eranu stati ingannati.835 

 
- A fine di Armageddon (Eze 39: 1-5) 

Eze 39:1Dunque, o figliolu di l'omu, prufetizeghja contru à Gog, è dite : 
Cusì diceu Signore (('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ);H3069 
Eccu, sò contru à tè, o Gog, u principe di Meshech è Tubal: 

Eze 39:2È ti vulteraghju, è ti guidaraghju, purtendu da u nordu, 
è ti portanu contru à e muntagne d'Israele. 

Eze 39:3È chjappà u to arcu da a to manu manca, è farà cascà e to frecce da a to manu diritta. 
 

→Un arcu hè un signu di un pattu (per manifestà a ghjustizia di Diu) trà Diu è a terra. 
E frecce riferenu àu Signore(cum'è un arcu) tirà un arcu in guerra per quelli chì chjappà "a marca" o u 
santi santi chì sò "sigillati cù u Spìritu Santu".836  Thus, Diu per smite Gog è fà falà e so frecce 
fora significa ancu chì u ghjudiziu di Diu cascarà nantu à i so nemici, chì revelarà a so ghjustizia per 

                                                           
833Video 1. "In principiu."www.therhemaofthelord.com/course1/lesson1/. 
834Video 19. "A terra è a terra".www.therhemaofthelord.com/course1/the-earth-the-ground/. 
835Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
836Un arcu: Un simbulu di un pattu trà Diu è a terra, è u termu ebraicu per arcu (Strong s H7198) significa per sparà un arcu. 

arcu in guerra" è cusì si riferisce à "archer" chì "hit the mark". "Un arcu" hà u so significatu simbolicu di "a ghjustizia di Diu". 
è "per chjappà a marca" significa "sigillate (i santi santi) cù u Spìritu". Video 21. "Alianza, Circuncisione esterna, internu 
Circuncisione."www.therhemaofthelord.com/circumcision/21-covenant-outward-circumcision-inward-circumcision/. 
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I so santi santi. 
 

 U Signore serà cunnisciutu 
Eze 39:4Cascate nantu à e muntagne d'Israele, tè, è tutte e to bande, è u populu chì hè cun tè. 

ti daraghju à l'uccelli (uccelli)H6833di predaH5861d'ogni sorte (alate),H3671 
è à a vitaH2416di u campuper a so carne.H402 

Eze 39:5Cascate nantu à u campu aperto: perchè l'aghju parlatu, diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ).H3069 
 
   → Eze 39: 1-5descrive cumu Gog (u capu chì hè contru à Diu) diventerà a carne per l'uccelli alati 

è a vita di u campu, chì si riferisce à a battaglia di Armageddon inRev 19: 15-18. 
 

Eze 39:6È mandaraghju un focuMagog, è trà quelli chì abitanu in modu sicuruH983in l'isule: 
è sapranu chì sòu Signore(Yahweh).H3068 

Eze 39:7Allora faraghju cunnosce u mo santu nome à mezu à u mo pòpulu Israele ; 
è ùn li lasciaraghju più impurtà u mo santu nome: 
è e nazioniH1471sapè ch'e sòu Signore(Yahweh),H3068 lu SantuUnu in Israele. 

Eze 39:8Eccu, hè ghjuntu, è hè fattu, diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ);H3069  
questu hè u ghjornu di quale aghju parlatu. 
Eze 38:21Chjameraghju una spadaH2719contr'à ellu (Gog) in tutte e mo muntagne, 

"diceu Signore (('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ).H3069  
Di ogni omuH376spadaH2719serà contru à u so fratellu. 

Eze 38:22Cù pestilenza è cù sangue u purteraghju à ghjudiziu; 
è pioveraghju nantu à ellu è nantu à i so bandi, è nantu à parechji populi chì sò cun ellu, 
una piovana sboccata, è grandi grandine, focu è zolfo. 

Eze 38:23Cusì mi grandiraghju è mi santificaraghju, 
èSeraghju cunnisciutu à l'ochji di parechje nazioni. 
Allora sapanu chì sòu Signore(Yahweh).H3068 

 
 Tellu Signore(Yahvé)H3068serà cunnisciutu à l'ochji di parechje nazioni: 
→In u novu testamentu,tellu Signoreghjuntu cum'èGhjesù Cristuu prufetaè visitatu è 

riscattatuU so populu cum'èu Signore(kyrios)G2962DiuG2316d'Israele.837  
 

- Mette l'arme nantu à u focu per 7 anni (Eze 39: 9-10) 
Eze 39:9È quelli chì abitanu in e cità d'Israele vanu fora, 

è mette (mette, brusgia)H1197nantu à u focuè brusgià (accede)H5400l'armi, 
sia i scudi è i scudi, l'archi è e frecce, è e mani, è e lance, 
è brusgiaranu (mettenu, brusgiate)H1197elli cù u focu (forma singulare di focu)sette (7)anni: 

Eze 39:10Per ch'elli ùn piglianu micca arbreH6086fora di u campu, nè tagliate alcunu fora di e fureste; 
per ch'elli brusgianu (mettenu, brusgiate)H1197l'armi cù u focu (forma singulare di focu):H784  
et spolieront ceux qui l'avaient dépouillé, et spolieront ceux qui l'avaient dépouillé, 
diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ).H3069 

 
 →L'abitanti in e cità d'Israele seranumette l'arme cù u focu, è li brusgiaranu cù u focu 

per7 anni,838per ch'elli ùn anu micca bisognu di piglià arburi da u campu, o tagliate in i fureste. 
- Pigliaranu quelli chì l'anu spogliatu, è rubanu quelli chì l'anu arrubbatu, cum'è u Signore mandarà 

un 
focu annantu à Magog (Eze 39:6). 

 
- Gog (l'Anti-Cristu) è e so multitùdine volenube enterré dans la vallée d'Hamongog (Eze 39: 11-16) 

Eze 39:11È sarà in quellu ghjornu chì daraghjuGogun locu di tomba in Israele, 
a valle di i passageri à u livante di u mare: è ferma u nasu di i passageri: 
è ci si intarraranuGogè tuttu u somultitùdine: 

                                                           
837 Mar 12: 29,Luc 1:16,Attu 2:36,Attu 7:37,Attu 10:36,Ebrei 8:10) o 

Video 12. "A generazione di Ghjesù Cristu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/12/. 
838Vede "[Figura 10-2] Dui guerri Gog è Magog è Armageddon". 
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è a chjamanuA valle di Hamongog.H1996 
Eze 39:12È sette (7) mesia casa d'Israeleesse sepultura di elli, 

ch'elli ponu purificà a terra.H776 
Eze 39:13Iè, tutti i ghjente di a terraH776li seppellirà; è serà per elli una fama u ghjornu 

ch'e seraghjuonoratu,H3513diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ).H3069 
Eze 39:14È metteranu à parte l'omi chì passeranu continuamente per a terraH776è intarrà quelli corpi 

resta nantu à a terra, per purificà : dopu à a fine di sette (7) mesi anu da circà. 
Eze 39:15Passaranu per a terra;H776è quandu qualchissia vede l'ossu di un omu, 

tandu metterà un marcatoreH6725da ellu, finu à chì i funeratori l'anu intarratua valle di Hamongog. 
Eze 39:16È ancu u nome di a cità seràHamonah.839Cusì purificaranu a terra.H776 

 
  →Per 7 mesi, a casa d'Israele (tutti i populi di a terra) intarràGog(l'Anti-Cristu) in tombi 

in Israelecù u somultitùdinein a valle diHamongog. 
 

Eze 39:17È, o figliolu di l'omu, cusì diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ);H3069 
Parlate à ogni alatuH3671ucellu,H6833è à ogni vitaH2416di u campu, Adunatevi, è 

venite; riunitevi da ogni parte à u mo sacrifiziu chì ti sacrifigu per voi, 
ancu un gran sacrificiu nantu à e muntagne d'Israele, chì pudete manghjà carne è beie sangue. 

Eze 39:18Manghjerete a carne di i putenti, è beie u sangue di i prìncipi di a terra, 
di arieti, d'agnelli, di capri, di tori, tutti ingrassati di Basan. 

Eze 39:19È manghjerete grassu finu à chì sarete saziati, è beiete sangue finu à chì sarete ubriachi, 
di u mo sacrifiziu chì aghju sacrificatu per voi. 

Eze 39:20Cusì sarete pienu à a mo tavola di cavalli è carri, 
cù l'omi putenti, è cù tutti l'omiH376di guerra, diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ).H3069  

 

→ U Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ)H3069hà preparatuun gran sacrificiuchìnantu à e muntagne di 
Israele, è manghjarete carne, è beie sangue. 

 

- Tutte e nazioni cunnosceranu u Signore Diu dopu à u so ghjudiziu 
Eze 39:21È aghju stabilitu u mogloriaH3519trà e nazioni,H1471 

è tutte e nazioniH1471vede u mo ghjudiziu chì aghju eseguitu, 
è a mo manu ch'e aghju messu nantu à elli. 

Eze 39:22Alloraa casa d'Israelea sapè chì 
Eiu socuu Signore(Yahvé)H3068i soDiu('ĕlōhîm)H430da quellu ghjornu è avanti. 

Eze 39:23È e nazioniH1471a sapè chìa casa d'Israeleandò in cattività per a so iniquità: 
perchè anu trasgressatu contru à mè, dunque li aghju piattatu a mo faccia, 
è li detti in manu di i so nemichi ; cusì cascò tutti da a spada.H2719  

Eze 39:24Sicondu a so impurità è secondu e so trasgressioni li aghju fattu, 
è piatta a mo faccia da elli. 

 

→ Ta casa d'Israele(tutti sò mancati di a gloria di Diu (Rum 3:23), da quale Ghjesù fù crucifissu, 
Attu 2:36), vedrà u ghjudiziu diu Signore Diu à a battaglia di Armageddon. 

 

(Rev 19: 17-18) A cena di u grande Diu 
 

Rev 19:17È aghju vistu un anghjulu chì stava in u sole; 
è gridò à gran voce, dicendu à tutti l'acelli chì volanu in mezu à u celu: 
Venite è riunitevi à a cena di u grande Diu; 

Rev 19:18Per pudè manghjà a carne di i rè, è a carne di i capitani, è a carne di l'omi putenti, è a carne di 
cavalli, è di quelli chì si pusanu nantu à elli, è a carne di tutti l'omi, liberi è ligami, chjuchi è grandi. 

 

                                                           
839"Hamonah (di StrongH1997)" significa "" multitùdine ", u nome di una cità per esse fundata per commemorate a scunfitta di 
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 Rev 19:17 Tpoi aghju vistu un anghjulu chì stava in u sole; 
è gridava cù una gran voce, dicendu à tuttii galliG3732chì vola in mezu à u celu, 
"Venite è riunite pera cena di u grande Diu." 

 Rev 19:18 Tcappellu pudete manghjà a carne di i rè, a carne di i capitani, a carne di i putenti, a carne di i cavalli, 
è di quelli chì si pusanu nantu à elli, è a carne di tutti, liberi è ligami, chjuchi è grandi. 

 

 Quale sò tuttii galli volendu in mezu à u celu? 
U regnu di i celihè cum'è un granu di mustarda chì un omu (u figliolu di l'omu) hà pigliatu è suminatu in a 
mente di i figlioli di u regnu. Ancu s'ellu hè u minimu di tutti i sementi, a sumente diCristucresce à a più 
grande erba suminata in a terra è diventa un arbre chì dà a vita (o l'arbre di a vita), cusì chì a vita di l'ànima 
di l'omu (chì hè spiritualmente discrittu cum'è l'acelli chì volanu in mezu à u celu, o l'arburu di a vita). 
firmamentu di a terra) venite à allughjà in i so rami (Mat 13:32, Ghjuvanni 15:5).840  
 

Tandu,u spiritu di u Signorereposeranu nantu à quelli (l'acelli di u firmamentu) chì stanu inGhjesù Cristu, è li 
riempia di u spiritu di saviezza è di intelligenza, di cunsigliu è di forza, di a cunniscenza è di u timore di u 
Signore (Isaia 11:2). 
 

→Cusì, l'anime chì abitanuGhjesù Cristuè in u so spiritu, vulendu in mezu à u celu sò spirituali 
descritti cum'è i galli. L'ànima di quelli chì si riposanu à mezu à u celu cunsumarà a carne 
di tutti l'omi chì saranu riuniti per fà a guerra contr'à u grande Diu (Rev 19:19). 

 
(Rev 19:19) A bestia, i rè di a terra, è e so armate facenu a guerra contru à Diu 
 

Rev 19:19È aghju vistu a bestia, è i rè di a terra (a terra)G1093è e so armate, 
riuniti per fà a guerra contru à quellu chì si pusò nantu à u cavallu, è contru à a so armata. 

 
 Rev 19:19 Aè aghju vistu a bestia, i rè di a terra è e so armate, 

riuniti per fà a guerra contru à quellu chì si pusò nantu à u cavallu è contru à a so armata. 
 
→A bestia, i rè di a terra, è e so armate seranu riuniti per fà a guerra contru à Diu. 

 
(Rev 19:20) A prima bestia è u falsu prufeta sò cacciati vivu in u lavu di focu 
 

Rev 19:20È a bestia fù pigliatu, è cun ellu u falsu prufeta chì facia miraculi (segni)G4592davanti à ellu, 
cun (in)G1722ch'ellu hà ingannatu quelli chì avianu ricevutu a marca di a bestia, 
è quelli chì veneranu a so maghjina. Quessi tramindui sò stati gettati vivi in un lavu di focu ardente di zolfo. 

 
 Rev 19:20Alloralu(1u)bestia(di Babilonia) hè statu pigliatu, 

è cun elluu falsu prufeta(di a 2a bestia) qui a travaillé des signes avant lui, 
in quale hà ingannatu quelli chì anu ricevutu "a marca di a bestia» è quelli chì veneranu u soimagine. 
TQuessi dui sò stati ghjittati vivi in u lavu di focu ardente di zolfo. 

 
 U lavu di focu 
→A 1a bestia, è u falsu prufeta di a 2a bestia, sò cacciati vivu in u lavu di focu. 

 
(Rev 19:21) A spada (a rhema) di u Signore Ghjesù Cristu ammazza u restu 
 

Rev 19:21È u restu hè statu uccisu (ammazzatu)G615cù a spada di quellu chì si pusò nantu à u cavallu, 
quale spadaG4501esce da a so bocca, è tutti l'acelli eranu pieni di a so carne. 

 
 Rev 19:21 Aè i resti sò stati ammazzati cuna spadaG4501 (chìhè una spada ardentedia rhema)841  

chì sortiva da a bocca di ellu (u Signore Ghjesù Cristu) chì si pusò nantu à u cavallu. 
Aè tutti l'acelli eranu pieni di a so carne. 

                                                           
840Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
841Riferite àRev 1:12-13. 
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  →A spada (a rhema)842di u Signore Ghjesù Cristuammazzarà u restu. 
 

 E parolle di u novu testamentuparlata da i nostriSignore hè "u rhema", chì vene cù 
fiammeH3851di focuH784è a spadaH2719 diu Signoreà ogni carne. È u Signore ucciderà quelli chì e 
so opere è pinsamenti sò stati santificati è purificati da l'arbre di a cunniscenza di u bè è di u 
male (Isaia 66:15-16). 

 
 

-U Signore Diuhà fattu a terra è u celu in u principiu, mau Signorefarà anculu 
novi celièa nova terraper i figlioli d'Israele, per avè a so sumente è u so nome stà quì. 
Tutte e nazioni è lingue portanu i fratelli per una offerta àu Signorefora di tutte e nazioni à 
a muntagna santa di u Signore, Ghjerusalemme. 

 
 I inghjusti seranu dannati 

2 2:10È cù tutte l'ingannimentu di l'ingiustizia in quelli chì periscenu; 
perchè ùn anu micca ricevutu l'amore di a verità, per pudè esse salvatu. 

2Th 2:11È per questa causaDiuli manderà una forte illusione, ch'elli anu da crede una bugia: 
2Th 2:12Per ch'elli ponu esse dannati tutti quelli chì ùn anu micca cridutu a verità, ma avianu piacè in 

l'inghjustizia. 
  

→Quelli chì veneranu l'imaghjini di a bestia pigliendu a marca di a bestia periranu cù tutti 
l'ingannimentu di l'ingiustizia in elli. Avarianu stati salvati si avianu ricevutu l'amore 
di a verità, ma anu cridutu u bugiardariu chì ùn avia micca verità in ellu (1 Ghjuvanni 2:4), è cusì eranu 

dannati. 
 

 Diu hà sceltu per a salvezza da u principiu 
2Th 2:13Ma simu obligati à ringrazià sempreDiuper voi, fratelli amatiu Signore, perchè 

Diuvi hà sceltu da u principiu per a salvezza  
attraversusantificazione di u Spìrituècredenza di a verità: 

2Th 2:14In quale ellu vi chjamava per u nostru Vangelu, per ottene a gloria di u nostruSignore Ghjesù Cristu. 
2 2:15Dunque, fratelli, fermatevi, è mantene e tradizioni chì vi sò state insegnate, 

sia per parolla (loghi),G3056o i nostriepistola.G1992 
2Th 2:16Avà u nostruSignore Ghjesù Cristuellu stessu, èDiu, ancu i nostriBabbuchì ci hà amatu, 

è ci hà datu cunsulazione eterna è bona speranza per grazia, 
2Th 2:17Cunsulate i vostri cori, è stabiliscevi in ogni bona parolla (loghi)G3056è u travagliu. 

 
  →Ùn avete micca aduratu l'imaghjini di a bestia è ùn hà micca pigliatu a marca di a bestia perchèDiuhà 

hà sceltu per a salvezza da u principiuattraversu a santificazione di u Spìritu è a credenza di a verità, 
significatu chì avete statu amatuu Signore. Dunque, avemu da esse santificati è purificati cù u 
lavà d'acqua(loghi) inlu rhema, per avè fiumi d'acqua viva scorri in u nostru ventre(Ghjuvanni7:38). 
 
À traversuGhjesùubbidienza,Abba Babbuhà fattu tuttu pussibule (14 mars 36) è hà fattu un modu per 
"Vita eterna" per noi (1 Ghjuvanni 2:25). 
 
Dunque, crescei loghidiDiu invoi à cunsacrà a terra di u vostru urìggini, è per sempre fà 
a vostra carne per stà nantu à a terra santa per esse fruttìvulea rhemadiu Signore, hè 
chìGhjesùchjamatu "opere più grande di questetufà(Ghjuvanni 14:12)".843  
In questu modu, diventerete una nova criatura in l'imaghjini è a sumigliau Signore Diu, chì Diu hà creatu 
à u principiu. " 

 

                                                           
842Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
843Video 13. "A parolla (logos & rhēma)."www.therhemaofthelord.com/logos-rhema/13-the-gift-of-the-holy-spirit/. 
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Lasciate i morti intarrà i so morti844 
→Quandu Ghjesù hà dettu: "Seguitemi", significa chì anu da pridicà u regnu di Diu, è ùn ponu micca 

vultà in daretu. 
à a so terra per seguità a so lege tradiziunale, per esempiu, intarrandu i so babbi (Luk9:59-60). 

→SeGhjesù Cristuhè cun voi, a lege tradiziunale ùn vi liga più perchè tù sì liberu in Cristu 
attraversu a fede chì travaglia per amore (Gal 5:6 Per inGhjesù Cristunè a circuncisione ùn serve à 

nunda, 
nè incirconcisione; ma a fede chì opera per amore.) 

 
➢ U Signorestabilirà i vostri cori senza culpa in santità primaDiu, ancu i nostriBabbu, à a venuta di u 

nostruSignore Ghjesù Cristu cù tutti i so santi santi (1u 3:13,Jde 1:14). 
 

1u 3:13Finu à a fine, puderà stabilisce i vostri cori senza culpa in santità davanti à Diu, ancu u nostru 
Babbu, 

àa venutadi i nostriSignore Ghjesù Cristucù tutti i sosanti. 
Jde 1:14È Enoch ancu, u settimu da Adamu, hà profetizatu di questi, dicendu: 

Eccu,u Signorevenecù deci milla di i sosanti, 
 
- U ghjornu di Cristu venerà dopu à u nostruSignore Ghjesù Cristuvene cù i so santi santiè vince à Gog 

è Magog II dopu à 1000 anni sò finiti(Apocalisse 20:7-10). 
. 

                                                           
844Video 36. "[36] E parabole U regnu di u celu è u regnu di Diu ". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/36-the-parables-the-kingdom-of-heaven-the-kingdom-of-god/. 
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Capitulu 20 
 
(Rev 20:1) A chjave per a fossa senza fondu & Una grande catena 
 

Rev 20:1È aghju vistu un anghjulu falà da u celu, chì avia a chjave di a fossa senza fondu è una grande catena in manu. 

 
 Rev 20:1È aghju vistu un anghjulu falà da u celu, 

avè a chjave di a fossa senza fondu è una grande catena in manu. 
   
 A chjave per a fossa senza fondu è una grande catena 
→Per scaccià u dragone in a fossa senza fondu per 1000 anni (Rev 20: 2-3). 

 
(Rev 20: 2-3) U dragone (vechju serpente, u Diavule, Satanassu): Sigillatu à a fossa senza fondu per 1000 anni 
 

Rev 20:2È pigliò u dragone, quellu vechju serpente, chì hè u Diavulu, è Satanassu, 
è l'hà ligatumille anni, 

Rev 20:3È u ghjittassi in a fossa senza fondu, è chjudelu, è mette un sigilloG4972nantu à ellu, 
ch'ellu deve ingannà e nazioniG1484mai più, finu à chì i mille anni deve esse cumpletu: 
è dopu deve esse persu un pocu di stagione (tempu).G5550 

 
 Rev 20:2 Aè pigliò u dragone, quellu serpente anticu, chì hè u Diavulu è Satanassu, 

è l'hà ligatu perà 1.000 anni. 
 Rev 20:3 Aè u ghjittò in a fossa senza fondu, u chjusu, è si misiun sigillo nantu à ellu, 

cusì ch'ellu ùn deve ingannà e nazioni più finu à chì i 1000 anni sò stati finiti. 
Bma dopu à queste cose deve esse liberatu per un pocu di tempu. 
 
→U dragone hè u grande dragone, u vechju serpente, u Diavulu è Satanassu chì hè statu cacciatu da u 

celu à 
a terra (Rev 12:9).845  

 
-L'esperanza di vita di e famiglie di a terra durante 1000 anni 
• U diavuluchì hà u putere di a morte (Eb 2:14) sarà sigillatu à a fossa senza fondu per 1.000 anni. In 

altre parolle, u diavulu ùn averà micca putere di morte per e nazioni (o famiglie di a terra (Zac 
14:17) durante i 1000 anni, è per quessa, a so speranza di vitavuluntàesse allargata cum'è in i 
ghjorni di Noè, chì hà campatu per 950 anni (Gen 9:29). 

 
-Tu principiu di 1.000 anni (U giardinu di l'Eden) 

 
(Eze 36: 33-36ritraduttu) 

Eze 36:33Cusì diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ);H3069 
In u ghjornuch'e vi purteraghju da tutte e vostre iniquità 
Vi farà ancu abità in e cità, è i deserti seranu custruiti. 

Eze 36:34È a terra desolataH776deve esse lanciatu, mentri ch'ellu era desolatu à a vista di tuttu ciò chì 
passava. 

Eze 36:35È diceranu: Sta terraH776chì era desolatu hè diventatu cum'èu giardinu di l'Eden; 
è e cità deserte è desolate è arruvinate sò diventate vallate, è sò abitate. 

Eze 36:36Allora a nazione GentileH1471chì sò lasciati intornu à voia sapè chì 
Ilu SIGNOREcustruì i lochi arruvinati, è pianta ciò chì era desolatu : 
Iu Signorel'aghju parlatu, è l'aghju da fà. 

Eze 36:37Cusì diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ);H3069 
A casa d'Israele hà da esse dumandata per questu, per fà per elli; 
mi multiplicheraghjuH7235elli cù l'omiH120cum'è una banda. 

Eze 36:38Asa banda santa, cum'è a banda di Ghjerusalemme in e so feste solenni; 

                                                           
845Riferite à "[Figura 13-4] A grande cità di Babilonia". 
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cusì e cità deserte saranu piene di bande d'omi, è sapanu chì sòu Signore. 
 
  →In u ghjornu ch'elli saranu purificati da tutte e so iniquità, e cità deserte, desolate, arruvinate saranu 

diventate vallate è abitate, è a terra desolata diventerà cum'èu giardinu di l'Eden. 
U Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ)H3069multiplicarà l'omi cum'è una banda, cum'èa banda santadi 
Ghjerusalemme in i so festi solenni, per ch'elli sapanu ch'ellu hèu Signore. 

 
 Tutta a casa d'Israele (Adunata à Ghjerusalemme celeste) 

Eze 39:25Dunque cusì diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ);H3069 
Avà purteraghju di novua cattività di Ghjacobbu, è pietà di tuttucasa d'Israele, 
è sarà ghjilosu per u mo santu nome; 

Eze 39:26Dopu chì anu purtatu a so vergogna, 
è tutte e so trasgressioni per via chì anu trasgressatu contru à mè, 
quand'elli stavanu sanu in terra,H127è nimu li fece paura. 

Eze 39:27Quandu l'aghju purtatu di novu da u populu, 
è li riunì fora di a terra di i so nemici,H776 
è sò santificatu in elli à a vista di parechje nazioni;H1471 

Eze 39:28Allora sapanu chì sòSIGNORE(Yahvé)H3068i soDiu('ĕlōhîm),H430 
chì li fece esse purtati in cattività trà e nazioni gentili: 
maI aghju riunitu à i so propiuterra,H127è ùn anu più lasciatu quì. 

Eze 39:29Nè li piattu più a mo faccia: 
perchè aghju versatu u mo spiritua casa d'Israele, 
diceu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ).H3069 

 
   → U Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ)H3069riporterà a prigionia di Ghjacobbu (quelli chì volenu 

esce da a 2a mità di a 70a settimana di Daniel, o a Great Tribulation,Jer 30:7) fora di i so 
a terra di i nemici, è i riunite nantu à a so propria terra (u giardinu d'Eden,Rev 19: 15-18), chì 
hè u paradisu di Diu,telluterradi a terra di Ghjerusalemme celeste(Rev 22:14). 

 
 Paradisu di Diu 

Isaia 65:18Ma siate felice è rallegrate per sempre in ciò chì aghju creatu: 
perchè, eccu, aghju criatuGhjerusalemmeuna gioia, è u so populu una gioia. 

Isaia 65:19È mi rallegraraghjuGhjerusalemme, è gioia in u mo populu: 
è ùn si sente più in ella a voce di pienghje, nè a voce di chianci. 

Isaia 65:20Ùn ci sarà più un zitellu di ghjorni, 
nè un vechju (un anzianu)H2205chì ùn hà micca pienu i so ghjorni: 
per u zitellu (un zitellu)H5288morirà centu anni; 
ma u peccatore chì hè di centu anni serà maledetto. 

Isaia 65:21È custruiranu case, è l'abitanu; e piantaranno vigne, 
è manghja u fruttu di elli. 

Isaia 65:22Ùn custruiranu micca, è un altru abitanu; ùn piantanu micca, è un altru manghja: 
Perchè cum'è i ghjorni di un arbre sò i ghjorni di u mo pòpulu, 
è i mo eletti goderanu longu u travagliu di e so mani. 

Isaia 65:23Ùn travagliaranu micca in vanu, nè daranu micca per guai; 
perchè sòa sumenteH2233di i beati diu Signore, è i so figlioli cun elli. 

Isaia 65:24È sarà, prima ch'elli chjamanu, risponderaghju ; 
è mentre ch'elli parlanu ancu, senteraghju. 

Isaia 65:25U lupuH2061èl'agnellu (per un olocausto)H2924 devealimentainseme, 
è u leone manghjerà paglia cum'è u toru, è a polvara serà a carne di u serpente. 
Ùn feranu nè distrughjenu in tutta a mo muntagna santa, diceu Signore.H3068 

 
→L'allegria di u populu di Diu in Ghjerusalemme, cum'è descrittu inIsaia 65: 18-25si svolgerà indi Diu 

paradisu durantedi Cristu1.000 regnu.846  

                                                           
846Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
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➢ In u celu:Le vergini sàvi e stolte847vinarà à a vita è regnerà cunCristuperà 1.000 anni.848 

 
(1)I vergini sapienti(chì si pusò nantu à i troni): E mòglie di l'Agnellu eranu quelli à quale u ghjudiziu 

hè statu datu (Rev 20:4). 
(2)Le vergini stupide(i vincitoriunfinu à a fine,Rev 2:26): I santi di a Gran Tribulazione chì 

sò stati decapitati per avè ricusatu di riceve a marca di a bestia. 
 
→On leur donnera l'autorité sur les nations et les nourrira avec une verge de fer (Rev 2: 26-27). 

 
➢ A terra di a Terra: E famiglie di a terra seranu lasciate in terra perà 1.000 anni. 

• Ùn pienghje nè pienghje, 
• Mai più ci sarà un zitellu chì campa ma pochi ghjorni, o uneldermori prima ch'elli anu campatu una 

vita piena, 
• Un picciottu (un figliolu natu da una schiava)849morirà à centu anni, ma u peccatore chì more à 

centu anni serà maleditu. 
• Hanu a sumente (a rhema) di i benedetti di u Signore, è a so discendenza cun elli, 
• U lupuè l'agnelluperchè l'olocausto pascerà inseme, 
• U leone manghjerà paglia cum'è u toru, 
• A polvara serà a carne di a serpente (ùn feranu micca o distrughjenu in tutta a muntagna santa di u 

Signore). 
 
→ L'arbre di a vitahè in mezu à u giardinu d'Eden (Gen 2:9-15), chì hè inParadisu di Diu.850  

- Ma perchè u Giardinu di l'Eden hà ancul'arbre di a cunniscenza di u bè è u male, u lupu serà 
alimentate inseme cùl'agnelluinParadisu di Diu(Isaia 65:25). 

 
Gen 2:9È da a terra fattau Signore Diu 

per cultivà ogni arburu chì hè piacevule à a vista, 
è bonu per manghjà;l'arbre di a vitaancu in mezu à u giardinu, 
èl'arbre di a cunniscenza di u bè è u male. 

 
→Perchè u fruttu di i ghjusti (u fruttudiGhjesù Cristu,1 Ghjuvanni 2: 1) hèun arbre di vita(Pro 

11:30), 
i sapienti sceglieranu di manghjàl'arbre di a vita, è vince anime (1Ti 1:17), è viveper 

sempre(Gen 2:9). 
 

Gen 3:22È u Signore Diu disse: Eccu, l'omu hè diventatu cum'è unu di noi. 
per sapè u bonu è u male: è avà, per ùn stende a manu, 
è pigliate ancu dil'arbre di a vita, è manghja, ècampà per sempre: 

 
Pro 11:30U fruttu di i ghjusti hèun arbre di vita; è quellu chì vince l'anima hè sàviu. 

 
(Rev 20:4) I 144.000 è i santi di a Gran Tribulazione per regnu cun Cristu per 1.000 anni 
 

Rev 20:4È aghju vistu i troni, è si pusonu nantu à elli, è u ghjudiziu fù datu à elli. 
è aghju vistu l'ànima di quelli chì eranu decapitati per u tistimunianza di Ghjesù, 
è per a parolla (u logos)G3056di Diu, è quale ùn avia aduratu a bestia, nè a so maghjina, 
nè avia ricevutu a so marca nantu à (on)G1909i so fronti, o in (on)G1909e so mani; 
è campanu è regnu cun Cristu mille anni. 

 
 Rev 20:4Eiu (Ghjuvanni) vidiu troni, è si pusonu nantu à elli, è u ghjudiziu hè statu mandatu à elli. 

                                                           
847Riferite àRev 2:26. 
848Captu daRev 20:4. 
849Vede à "(Rev 10: 8-11) U picculu libru (Ricevi & devore à prufetizà dinò)." 
850Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
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Allora aghju vistu l'ànima di quelli chì eranu stati decapitati per i sotistimunianzaàGhjesù  
è peri loghidiDiu, è chì ùn avia aduratu a bestia o a so maghjina, 
è ùn avia micca ricevutu a so marca nantu à e so frunti o in e so mani. 
È campanu è regnanu cunCristuperà 1.000 anni. 

<U ghjornu di Cristu> 
 

 Un ghjornu cunnisciutu àu Signore, ci saràlucea sera 
Zac 14:6È in quellu ghjornu, ùn ci sarà micca luce ; i luci diminuiranu. 
Zac 14:7Ma seràun ghjornu chì deve esse cunnisciutuu Signore(Yahvé),H3068nè ghjornu nè notte: 

ma averà da esse, chì à l'ora di seraluce.H216 
Zac 14:8È serà in quellu ghjornu, quelluacque di vitaesce daGhjerusalemme; 

a mità di elli versu u mare orientali, è a mità di elli versu u mare uccidintali: 
d'estate è d'invernu serà. 
 

➢ Ci saràluce di Diu a sera dopuu Signore Ghjesù Cristuvene, chì hè u quartu watch, in quale u 
Signore (Cristu) vuluntà apparisce (esse vistu)G3700G1537cum'èaspiritu di notteG3571(6 mars 48). 
 
→ L'acque di a vita, chì esce da Ghjerusalemme, purificò a terra. 
→U quartu watch hè per "l'altre vergini” chì sarà in terra durantelu 1.000 anni. Iddi 

venerà àvitadopu chì i 1000 anni sò finiti, è cusì sò benedetti per avè parteu primu 
risurrezzione. 

→ Tu so "un ghjornu" cunnisciutu àYahvéhè u ghjornu chì "Cristu"si vede"a 2ª volta senza 
peccatuàsalvezza. 
 

Ebrei 9:28AlloraCristuUna volta hè stata pruposta per portà i peccati di parechji; è à elli chì 
cerca luapparirà u sicondu (2u)tempusenza peccatuàsalvezza. 

 
 A racolta di e vergini sapienti è di e vergini stupide 

(1) (I vergini sapienti) si pusò nantu à i troni: 
- E mòglie di l'Agnellu eranu quelli chì u ghjudiziu hè statu datu. 
→ I 144.000serà fattu un pilastru in u tempiu di Diu (in u Santu Ghjerusalemme, u Santu di 

Holiest), è ùn andaranu più fora.851  
→Alimentaranu tutte e nazioni gentili cununa verga di ferru.852 

 
(2) (Le vergini stupide) l'anime uccise: 

- I Santi chì sò stati decapitati per ùn avè micca ricevutu a marca di a bestia. 
 

➢ I vincitori di e 7 chjese(i 144.000 è i Santi)vivrà è regnerà cunCristuperà 1.000 anni.853  
 

-I vincitori per campà è regnu cun Cristu per 1000 anni854 
Zac 14:9Èu Signoreserà rè nantu à tutta a terra:in quellu ghjornu ci sarà unuSIGNORE, è u so nome unu. 

 
 →U Signore (Eternu) serà rè nantu à tutta a terra, è ci sarà unuSIGNORE, è u so nome unu. 
 → Un Signore855significa chìDiuhè u Babbu diCristu, è diI primi frutti di Cristu.856 

 
2Co 6:18È seràun BabbuG3962à voi, è sarete i mo figlioliG5207e figliole,G2364 

diceu SignoreG2962Onnipotente(pantocratore).G3841 
 

                                                           
851Vede à "Rev 3:12." 
852Vede "(Rev 12: 4-5) Una donna (Gerusalemme celeste) hà datu un figliolu maschile (I 144,000)." 
853Vede "(Rev 5: 7-14) I santi santi sò fatti re è preti à Diu." 
854Riferite à "[3] Daniel's 70 weeks," èZac 14: 9-19. 
855Video 46. "A risurrezzione di a vita".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/46-the-resurrection-of-life/. 
856Vede "(Rev 19: 12-14) U Logos di Diu"per più dettagli. 
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→ UnisciàCristu, è cresce inu Signore, cusì chì inUn Signore,857U so babbu (Diu) diventa u vostru 
Babbu. 

→ U Signore (kyrios)Onnipotente(ou Signoreè SalvatoreDiudice, 
 "Seraghju u vostruBabbu, è sarete u mofigliolièfigliole." 

 I figlioli di Diu 
Phl 1:9È questu pregu, chì u vostru amore abbunda sempre più è più in cunniscenze è in ogni ghjudiziu; 
Phl 1:10 Chì pudete appruvà e cose chì sò eccellenti; per esse sinceri è senza offense 

finu àu ghjornu di Cristu; 
Phl 1:11Esse pienu di i frutti di a ghjustizia, chì sò daGhjesù Cristu, 

à a gloria è a lode diDiu. 
Phl 2:14Fate tutte e cose senza murmurii è disputi: 
Phl 2:15Chìvoipò esse innocu è innocu,i figlioli di Diu, senza rimproveru, 

in mezu à una nazione storta è perversa, à mezu à quale brillate cum'è luciG5458in u mondu; 
Phl 2:16Tenendu a parolla (u logos)G3056di a vita; per ch'e mi rallegrau ghjornu di Cristu, 

ch'ùn aghju curritu in vanu, nè travagliatu in vanu. 
 
→Mantene piena di i frutti di a ghjustizia, senza culpa senza rimproveru, ma brilla in u 

monducunluci di Diuchì hè in tè, è tene nantu àu logos di a vita, cusì chì vi rallegratein 
u ghjornu di Cristu essendui figlioli di Diu,858sapendu chì ùn avete micca curritu in vanu, nè 
hà travagliatu in vanu (Phl 2:16). 

 
* Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel". 
  

 
 
 Ghjerusalemme sarà abitata in modu sicuru 

Zec 14:10Tutta a terra sarà turnata cum'è una pianura da Geba à Rimmon à u suduGhjerusalemme: è 
Sarà elevatu è abitatu in u so locu, da a porta di Beniaminu finu à u locu di a prima porta, 
finu à a porta di l'angulu, è da a torre di Hananeel ài torchi di u rè. 

Zac 14:11A ghjente abitarà in ellu, è ùn ci sarà più distruzzione completa; 
maGhjerusalemmedeve esse abitatu in modu sicuru. 

Zac 14:12È questu serà a pesta cù qualeu Signoresfratterà tutte e persone chì anu luttatu contru 
Ghjerusalemme; A so carne si consumerà mentre ch'elli stanu nantu à i so pedi, è 
i so ochji si consumeranu in i so buchi, è a so lingua si consumerà in a so bocca. 

Zac 14:13È succederà in quellu ghjornu, chì una grande distruzzione dau Signoresarà trà elli; 
e si pigghianu ognunu à a manu di u so vicinu, 
è a so manu si alzarà contru à a manu di u so vicinu. 

Zac 14:14È Ghjuda ancu cumbatterà à Ghjerusalemme; è a ricchezza di tutti i pagani intornu 
seranu riuniti inseme, oru è argentu, è vestiti, in grande abbundanza. 

Zec 14:15È cusì serà a pesta di u cavallu, di u mulu, di u cammellu è di l'asino, 
è di tutte e bestie chì saranu in queste tende, cum'è sta pesta. 

Zac 14:16È accaderà chì tutti quelli chì restanu di tutte e nazioni 
chì hè ghjuntu contru à Ghjerusalemme hà ancu risurrezzione di annu in annu 
à aduràu Rè,u Signore di l'armata, è di mantenea festa di i tabernaculi. 

                                                           
857Riferite àRev 19: 11-14. 
858Vede "(Rev 21:7) I vincitori (I figlioli di Diu)"per più dettagli. 
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→ U Signore di l'ospiti:ĕlōhîmdi tutta a terraou Signore Diud'Israele, chì hè unuSignore.859  
 
 

 E famiglie di a terra 
Zac 14:17È serà quellu chì di e famiglie di a terra ùn vene miccaGhjerusalemme 

per adurà u rè,u Signore di l'armata, ancu nantu à elli ùn ci sarà micca pioggia. 
Zac 14:18È s'è a famiglia di l'Eggittu ùn cullà, è ùn vene micca, chì ùn hà micca piova ; ci sarà a pesta, 

cun qualeu Signoreferà e nazioni gentili chì ùn venenu micca  
àmantenea festa di i tabernaculi. 

 
→E famiglie di a terra seranu quelli chì entreranu in l'annu 1000. Cusì quelli chì ùn 

ubbidite cum'è "e famiglie di a terra" sò e nazioni gentili. 
 
 Mantene a festa di i tabernaculi 

Zac 14:19Questu serà a punizione di l'Eggittu, è a punizione di tutte e nazioni gentili 
chì ùn vene micca à mantenea festa di i tabernaculi. 

Zec 14:20In quellu ghjornu ci sarà nantu à e campane di i cavalli,SANTITÀ À LSIGNORE; 
è i vasi indi u Signorecasasarà cum'è e tazze davanti à l'altare. 

Zac 14:21Iè, ognipignattain Ghjerusalemmeè inGhjudasaràsantitààu Signore di l'armata. 
Tutti quelli chì sacrificanu venenu à piglià elli è cucini in elli.  
In quellu ghjornu ùn ci sarà più un Canaanitea casa di u Signore di l'armata. 

  
  →Ci sarà a punizioni di l'Eggittu è di tutte e nazioni gentili chì ùn venenu micca per mantenea festa 

di tabernaculi. I vasi in a casa di l'Eternu seranu cum'è e tazze davanti à l'altare è ogni vasu 
in Ghjerusalemme è in Ghjuda serà a santità à u Signore di l'armata, o à unuSignore. 

 
   →Canaan era a terra induve Abràhamu è a so sumente campavanu cum'è straneru.Diuprumessu di dà 

a terra di Canaanà elli perun pussessu eternu è ellu serà u soDiu. 
Gen 17:8Eiu (Ddiu) daraghju à tè (Abraham), è à a to sumente dopu à tè, 

a terra ind'è tù sì un straneru, tutta a terra di Canaan, 
perun pussessu eternu; è seraghju u soDiu. 

 
   →In quellu ghjornu, però, un Canaanite ùn sarà più in a casa diu Signore di l'armatacum'è elli 

Ùn esse più in terra in Canaan induve eranu stranieri, ma seranu in una cità megliu, 
a cità di u Diu vivuinGhjerusalemme celestenant'à u monte Sion.860  

Eb 11:16Ma avà vulianu un paese megliu, vale à dì,un celeste: perchè 
Diuùn hè micca vergogna di esse chjamatu u soDiu: perchè hà preparatu per elli una 

cità. 
  Eb 12:22Ma sì ghjuntu à a muntagna di Sion, è àa cità di u Diu vivu, 

a Gerusalemme celeste, è à una cumpagnia innumerable di anghjuli, 
  

(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione (A 3a cugliera di a 4a vigilia) 
 

Rev 20:5Ma u restu di i morti ùn campava più finu à chì i mille anni sò stati finiti. Questa hè a prima risurrezzione. 
Rev 20:6Beatu è santu hè quellu chì hà partitu in a prima risurrezzione: 

nantu à tali a seconda morte ùn hà micca putere (autorità),G1849 
ma seranu preti di Diu è di Cristu, è regnaranu cun ellu mille anni. 

 
 Rev 20:5Ma u restu di i morti ùn hè micca vinutu à a vita finu à chì i 1000 anni sò stati finiti. 

Tu so hèa prima risurrezzione. 
 Rev 20:6Beatu è santu hè quellu chì hà parte in a prima risurrezzione. 

                                                           
859Riferite àRev 4:8. 
860 Eb 11:16,Eb 12:22. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/17/s_925017
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/18/s_925018
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/19/s_925019
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/20/s_925020
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/14/21/s_925021
https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/17/8/s_17008
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/11/16/s_1144016
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/12/22/s_1145022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/6/s_1187006
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1849/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/6/s_1187006
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/4/8/s_1171008
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/11/16/s_1144016
https://www.blueletterbible.org/kjv/heb/12/22/s_1145022


356 

Sopra tali a seconda morte ùn hà micca autorità, 
ma seranupretidiDiu è diCristu, è regnerà cun elluà 1.000 anni. 

 
→U restu di i morti (chì sò lasciati in terra) ùn sò micca ghjuntivitafinu à a fine di i 1000 anni. 

Ma sò ghjunti àvitadopu à i 1000 anni sò stati finiti, chì hèa prima risurrezzione(A racolta di 
u quartu sguardu per u restu di i morti). 

>>A 3a racoltadi u 4u watch forl'altre vergini 
 

 U restu di i morti chì anu da participà à a prima risurrezzione:U restu di i morti ("l'altri vergini") seranu 
battezi in Ghjesù Cristu è in a so morte (Rum 6:3) è venenu à a vita dopu à a fine di 1000 anni. 
 
-AAncu s'è a prima morte avia l'autorità annantu à u restu di i morti chì anu sperimentatu a morte, tornanu 
à a vita dopu chì i 1000 anni sò finiti. Sò benedetti perchè a seconda morte averà 
senza autorità nantu à elli. 

 
(Rev 20: 7-8) I 1000 anni compiuti (Gog è Magog) 
 

Rev 20:7È quandu i mille anni sò scaduti (finitu),G5055Satana sarà liberatu da a so prigiò, 
Rev 20:8È esce per ingannà e nazioniG1484chì sò in i quattru quarti (anguli)G1137di 

a terra (a terra),G1093GogG1136è Magog,G3098riunirli à a battaglia (guerra):G4171  
u numeru di quale hè cum'è a sabbia di u mare. 

 
 Rev 20:7È quandui 1.000 anni sò finiti, Satanassu serà liberatu da a so prigiò. 
 Rev 20:8 Aè esce per ingannà e nazioni chì sò in i quattru (4) anguli di a terra, 

GogèMagog, per riunite à a guerra, chì u so numeru hè cum'è a rena di u mare. 
 

 Gog 
- Dopu à i 1000 anni,Gog, u rèdi a terra di Magog, vinarà da u nordu è attaccà a terra di 

Israele.861  
 
 Magog  

-Magogsi riferisce à e nazioni gentili in i 4 anguli di a terra chì saranu ingannati è riuniti da 
Satanassuper fà a guerra contruDiudopu à 1000 anni sò finiti (Rev 20:8). Sò un numeru numeru di 
ghjente cum'è a rena di u mare. 

 
➢ L'invasione diGog è Magogcontru à a terra d'Israele inRev 20:8hè una guerra chì hà da esse postu quandu 

Satanassu sarà liberatu da a so prigiò quandui 1.000 anni sò scaduti(Rev 20:7) chì hè prima di u ghjudiziu 
finale dopu à 1000 anni. A vita di tutta a creazione di Diu nantu à a terra si tremurà (Eze 38:20) è tutte e 
muntagne è i mura cascaranu à a terra (Eze 38: 19-20). 

 
(Rev 20: 9-10) U diavulu hè statu ghjittatu in u lavu di focu è zolfo  
 

Rev 20:9È cullà nantu à a larghezza di a terra (terra),G1093è circundà u campu di i santiG40circa, 
è a cità amata: è u focu falò da Diu da u celu, è li divorò. 

Rev 20:10È u diavulu chì li ingannava fù ghjittatu in u lavu di focu è di zolfo, 
induve a bestia è u falsu prufeta sò, è seranu turmentati ghjornu è notte per sempre è sempre. 

 
 Rev 20:9 AÈ sò cullati nantu à a larghezza di a terra è circundavanu u campu di i santi santi 

                                                           
861GogG1136: U rè di a terra di Magog chì vene da u nordu è attaccà a terra d'Israele.861 

D'origine ebraicaגּוֹג (H1463), "muntagna" (figliolu di Semaia,Eze 38). 
→MagogG3098: Una terra à u nordu d'Israele da quale u rè di Gog vinarà per attaccà Israele.861  
D'origine ebraicaגוֹג  ,significatu(H4031) מָּ
- A terra di Gog 
- U 2u figliolu di Jafet, nipote di Noè, è progenitore di parechje tribù à u nordu di Israele. 
- A regione muntagnosa trà Cappadocia è Media, abitazione di i discendenti di Magog. 
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è a cità amata.Andfocuhè falatu daDiufora di u celu è li divorò. 
 

 Rev 20:10Allorau diavuluchì li ingannava hè statu ghjittatu inu lavu di focuè zolfo, 
induve a bestia è u falsu prufeta sò, è seranu turmentati ghjornu è notte per sempre è sempre. 
 
→U diavulu, a (1a) bestia, è u falsu prufeta (di a 2a bestia) sò tutti cacciati in u lavu di focu. 

(Rev 20:11) Un gran tronu biancu 
 

Rev 20:11È aghju vistu un gran tronu biancu, è quellu chì si pusò nantu à ellu, da a so faccia a terra (a terra)G1093  
è u celu fughje; è ùn hè statu trovu locu per elli. 

 
 Rev 20:11 Tgallina aghju vistuun gran tronu biancuèCelui qui s'assit dessus, 

da a so faccia fughjenu a terra è u celu. È ùn hè statu trovu locu per elli. 
 

➢ HSò chì si pusò nantu à u grande tronu biancu:Diu(Rev 20:12) 
→A terra è u celu fughjenu. 

 
(Rev 20:12) Dui libri aperti davanti à Diu: (1) I Libri, (2) u Libru di a Vita 
 

Rev 20:12È aghju vistu i morti, chjuchi è grandi, stanu davanti à Diu; è i libri sò stati aperti: 
è hè statu apertu un altru libru, chì hè u libru di a vita: 
è i morti sò stati ghjudicati da e cose chì eranu scritte 
in i libri, sicondu i so travagli. 

 
 Rev 20:12 Aè aghju vistu i morti, chjuchi è grandi, in piedi davantiDiu, èLibrisò stati aperti. 

Andun altru Libru hè stata aperta, chì hè u Libru diA vita. 
È i morti eranu ghjudicati secondu e so opere, da ciò chì era scrittu ini Libri. 
 
→Dui (2) libri chì seranu aperti primaDiu: (1)I Libri, (2)u libru di a vita 

 
(1)I Libri: Hà u nome di i morti chì sò sorti à "A risurrezzione per u ghjudiziu" (Ghjuvanni 5:29).862 

 
 Those chì sò scritti in "i Libri" sò i morti chì tastà a prima morte senza riceveGhjesùmentri in terrasò i 

figlioli di u male (Mat 13:38), è cusì ùn sò mai stati risuscitativita.863Cusì, i figlioli di u male (Mat 
13:38) deve esse ghjudicatu secondu e so opere scritte in "i Libri." 

 
 Perchè i morti (l'abitanti di a terra) rifiutanu di accettàGhjesùcum'è i sosalvatorementri in terra, ùn 

saranu micca spustati à a terra santa, ma seranu posti nantu à a manu manca diu Figliolu di Diu, dopu 
esse ghjittati è maledetti in u focu eternu preparatu per u diavulu è i so anghjuli (Mat 25:41). 

 
 Perchè ùn anu mai accettatuGhjesù, i so nomi ùn sò mai stati scrittiu libru di a vita da a fundazione di 

u mondu (Rev 17:8). 
 
 Sì u restu di i morti accettanuGhjesùcum'è u so salvatore prima di morse, seranu posti à a manu 

dirittadiu Figliolu di Diu per eredite u regnu preparatu per elli da a fundazione di u mondu (Mat 25: 
32-34), chì hèu giardinu di l'Eden,u paradisu di Diu(Rev 2:7)aè entra in a vita eterna.864 

 
(2)U libru di a vita: Hà u nome di "i figlioli di a risurrezzione (Luc 20:36)"865chì hè surtitu à 

"a risurrezzione di a vita"(Ghjuvanni 5:29).866 
 

                                                           
862Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
863Vede "(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione." 
864Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
865In quantu à i figlioli di a risurrezzione, riferite à "Rev 5:11." 
866Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
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 I nomi di i figlioli di u regnu (l'abitanti di u celu,Mat 13:38) sò scritti inu libru di a vita. 
 Iddi eranu battezi cù u Spìritu Santu & cù u focu, mentri nant'à a terra, tantu ch'elli ùn sperimentà a 

morte comu si pòMAI MORI(Ghjuvanni 11:26). Significatu, anu fattu bè è sò ghjuntia risurrezzione di 
a vitacusì ùn sò micca numinati à a risurrezzione à u ghjudiziu (Ghjuvanni 5:29).867 

(Rev 20:13) U mare è a morte è l'infernu rinunziò i morti per u so ghjudiziu 
 

Rev 20:13È u mare rinunziòG1325i morti chì eranu in ellu; 
è a morte è l'infernu rinunziatu (rinunciatu)G1325i morti chì eranu in elli: 
è eranu ghjudicati ognunu secondu e so opere. 

 
 Rev 20:13 Aè u mare rinunziò i morti chì eranu in ellu, è a Morte è l'infernu rinunziò i morti chì eranu in elli. 

È eranu ghjudicati, ognunu secondu e so opere. 
 

 Tellu mare  
-Hcum'è quelli chì anu ricevutu a marca di a (1a) bestia (Rev 13:16), è quelli chì veneranu a so maghjina 
(a 2a bestia,Rev 13:14). 

 
 A fossaH953  

-A fossa hè induve quelli da i primi nati di Faraone (primi) à i primi nati (frutti) di i prigiuneri sò prigiuneri 
(Eso 12:29). 

 
 Infernu (Sheol)H7585hè a parte più bassa di a fossa induve Lucifer è l'anime impie sò (Psa 16:10,Isaia 14: 

12-15). 
 
- Cristuvene à salvà l'anime è u Spìritu di u soprimi frutti, ma a morte è l'infernu (Rev 6:8) seguirà 

i primi frutti di Faraone d'Egittu(Eso 18:10).868 
 

- U grande dragonechì hè statu cacciatu da u celu à a terra hè Lucifer869quale hà da travaglià in "l'anti- 
Cristu” in terra.870QuestuAnti-Cristuhà travagliatu à traversu a 1a bestia chì hè ghjunta da u mare 
(Rev 13: 1), cusì u mare per rinunzià i morti significa quelli chì veneranu a prima bestia fora di u mare è 
affruntatu a Morte è l'Infernu. 

 
 U grande dragonechì hè statu ghjittatu da u celu à a terra (Rev 12:9) hè Luciferu chì hè in l'infernu cù 

l'ànime impure. 
 
(Rev 20:14) A seconda morte = Morte è Infernu 
 

Rev 20:14È a morte è l'infernu sò stati ghjittati in u lavu di focu. Questa hè a seconda morte. 

 
 Rev 20:14 TgallinaMorteè l'infernusò stati cacciati in u lavu di focu. Què hèa seconda morte. 

 
→U restu di i morti chì sò surtiti da l'anni 1000 è vinceranu averàa prima risurrezzione  

cusì a seconda morte ùn hà micca autorità nantu à elli (Rev 20:6).871  
 

→ A seconda morte vene per i morti chì si uniscenu à Satanassu dopu à i 1000 anni. Perchè ùn mai 
risuscitatu à a vita, seranuessecasted in u lavu di focu dopu à u ghjudiziu.872 

 
 Tellu pit(per i morti,Psa 30:3)→Infernu (per l'anime impure) 

                                                           
867Ibid. 
868Ibid. 
869Riferite àRev 12:3. 
870Vede "(Rev 12: 7-9) Guerra in u celu (U grande dragone è i so anghjuli sò stati cacciati da u celu)." 
871Vede "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
872Video 11. "U vestitu di Ghjesù Prima di "A festa di a Pasqua". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/11-jesus-garment-before-the-feast-of-the-passover/. 
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➔L'ànima di quelli chì anu affruntatu à a "Morte" sò in "Infernu" è seranu gettati in u lavu di 
focu 

 
Psa 30:3O SIGNORE (Yahweh)H3068tu m'hai purtatu l'anima da a tomba (l'infernu):H7585 

m'ai tenutu in vita, per ùn falà in a fossa. 
 
 
(Rev 20:15) Quale nomi ùn sò micca scritti in u Libru di a Vita = U lavu di focu 
 

Rev 20:15È quellu chì ùn hè statu trovu scrittu in u libru di a vita hè stata ghjittata in u lavu di focu. 

 Rev 20:15 AÈ nimu chì ùn hè micca trovu scrittu inu libru di a vita hè statu cacciatu inu lavu di focu. 
 
-L'ordine di ghjudiziu  

   
(1) A (1a) bestia, è u falsu prufeta sò ghjittati vivi in un lavu di focu (Rev 19:20). 
→U dragone (vechja serpente, u Diavulu è Satanassu) hè stata ligata per 1000 anni (Rev 20:2), allora 

Satana era 
lassatu fora di a so prigiò quandu i 1000 anni eranu scaduti(Rev 20:7). 

 
(2) U diavulu hè ghjittatu vivu in un lavu di focu (Rev 20:10). 
 
(3) A fossa hè induve i primi frutti di Faraone (Eso 12:29) sò. Inoltre, a parte più bassa di a fossa hè quì 

sò ànime empie sò prigiuneru (Psa 16:10,Isaia 14: 12-15) cumpresi quelli chì anu ricevutu a marca di a 
bestia 

è adurò a so maghjina(Rev 20:13) è quelli chì sò ingannati durante i 1000 anni (Rev 20:8). 
 

(4) Qualchissia chì ùn hè micca trovu scrittu in u Libru di a Vita hè ghjittata in u lavu di focu (Rev 20:15) 
  →Tutti i morti (Morteè l'infernu) inRev 20:13 sarà casted inu lavu di focu,a seconda morte. 

. 
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Capitulu 21 
 
(Rev 21: 1) Un celu novu è un terrenu novu 
 

Rev 21: 1È aghju vistu un novu celu (singulare)G3772è una nova terra (terra, singulari):G1093  
per u primu celu è a prima terra (terra)G1093sò morti; è ùn ci era più mare. 

 
 Rev 21: 1 Tgallina Ghjuvanni hà vistuun celu novu èuna nova terra, 

perchè u primu celu è a prima terra era passatu. Inoltre ùn ci era più mare. 
 
 ANovu celu:InRev 12:9, u grande dragone (u diavulu,Jde 1: 6-9) hè statu cacciatu da u celu 

a terra. 
 

 ATerra nova: Tuttudi Diucriature nantu à "a terra (terra, mare, è tutti l'ospiti di elli,Attu 4:24)," 
ch'ellu hà creatu in u principiu, cascò à a terra (Eze 38:20) è hè mortu à u so 
ghjudiziu dopu à i 1000 anni. 

 
 Novi Celi è una Terra Nova 

Isaia 65:17Perchè eccu, eiu (u Signore, u Signore,Isaia 65:25) crià novi celi (plurale)H8064è una nova terra 
(singular):H776è u primu ùn serà micca ricurdatu, nè vene in mente. 

 
→ U Signorecrea un novu celu è una nova terra. I celi novi sò plurali per via di u celu in 

a Gerusalemme celesteoltri u celu in u tabernaculu di Diu.873 
 

*Una nova terra hè singulari perchè era a terra, micca a terra, chì era maledetta dau Signore Diu 
dopu à un omuH120manghjò u fruttu chì Diu hà urdinatu di ùn manghjà, per quessa ch'ellu pudia 

manghjà solu pane 
(chì hè statu purtatu da a terraH776) da u sudore di a so faccia finu à ch'ellu torna in terra 
(Gen 1:11). 
 

* U vechju celu è a terra passa,ma micca u sologhi(Mat 24:35).874 
 Mat 24:35Paradisu (singulare)G3772è a terra (singulu)G1093passerà, 

ma e mo parolle (loghi)G3056ùn passa micca. 
 

 Un celu novu èUna Terra Nova 
 
→Dopu chì u celu attuale è a terra passanu (micca u logos), ci seràun celu novu è  

una Terra Nova (o a terra santa diloghièa rhema) perdi Diughjente inu tabernaculu di Diu. 
 
(Rev 21: 2-3) New Jerusalem (A Cità Santa di u tempiu di u tabernaculu di Diu) 
 

Rev 21: 2Eiu Ghjuvanni vistu u santuG40cità, Ghjerusalemme nova, scendendu (discendendu)G2597da Diu da u celu, 
preparatu cum'è sposaadornatu per u so maritu.G435 

Rev 21:3È aghju intesu una gran voce da u celu chì diceva: 
Eccu, u tabernaculu di Diu hè cù l'omi,G444è ellu abitarà cun elli, è seranu u so populu, 
è Diu stessu serà cun elli, è serà u so Diu. 

 
 Rev 21: 2 Aeiu, Ghjuvanni, aghju vistua cità santa,Ghjerusalemme nova, falendu da u celu daDiu, 

preparatu cum'è una sposa adornata per u so maritu. 
 

 Rev 21:3È aghju intesu una gran voce da u celu chì diceva: "Eccu,u tabernaculu di Diuhè cù l'omi,G444  
è ellu abitarà cun elli, è seranu u so populu, 

                                                           
873Riferite à "[3] 70 settimane di Daniel". 
874Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
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èDiuIddu sarà cun elli, è esse u soDiu." 

→Nota: A cità santa, a Nova Ghjerusalemme, hè descritta cum'è "a cità santadiu tempiudiu tabernaculu di Diu." 
➢ A cità santa, a nova Ghjerusalemme in a casa di u Signore (Yahweh) 

→A cità santa per u Signore (Yahweh,Cristu)875hè a Nova Ghjerusalemme in u celu.876 
1Re 6:2È a casa chì u rè Salomonu hà custruitu peru Signore,H3068a so lunghezza era sessanta 
(60) cubiti, è a so larghezza di vinti (20) cubiti, è a so altezza di trenta (30)cubiti. 
 Tu (Gerusalemme) chì eranu di una Vechja Ghjerusalemme, ma diventenu una Nova Gerusalemme. 
 A predicazione di u pirdunu di i peccati si estende micca solu à i Ghjudei, ma ancu à i Gentili.877  

- Eppurui Gentili ùn eranu micca u populu di Diu prima, seranu chjamatii figlioli di u Diu vivu.878 
 

 Santu = una cità 
- Yousòa luce di Diudi u mondu, èuna citàpusatu nantuun paese di muntagnachì ùn pò micca esse 
ammucciatu.879  
→Sapendu chì un paese si riferisce à un locu induve l'evangelu hè pridicatu (dandu carne oi loghi 

di Diuper u populu) è a guariscenza si faci (Mat 14:15),880duvete diventàuna citànantu à a 
muntagna 

Sion chì portaa luce di Diu (i loghi) à u mondu, chì ùn pò micca esse ammucciatu. 
 

Mat 5:14Sìa LuceG5457di u mondu (o u campu). 
Una citàG4172 chì hè stabilitu (postu nantuun paese)G2749nantu à una collina (di 

amuntagna)G3735ùn pò esse ammucciatu. 
 

 Una cità = Ghjerusalemme →A cità santa =Ghjerusalemme nova 
- Ghjerusalemme(A cità induve u Signore, u Diu d'Israele, metterà u so nome,2Re 21:4) hè chjamatu 

a cità santa (Isaia 52:1) o Novu Ghjerusalemme(Rev 21: 2). 
→A cità (o voi,Mat 5:14) chì hè santuG40hè "Santu SantuG40 (città,Rev 5:8)" chjamatu,Ghjerusalemme 

nova. 
 

 Santi santi 
- Una citàchì ùn hè micca abbandunatuhè chjamatu "u populu santu o i santi santi" (Isaia 62:12), è 
questi santi 

ghjenteVenite à u monte Sion, è à a cità di u Diu vivu, a Ghjerusalemme celeste 
(Eb 12:22). 

 
➢ Cum'è tù (a donna di l'Agnellu, a sposa) hè statu fattu a ghjustiziaDiuinCristu  

(2Co 5:21) è sò stati cultivati inu SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu, sì diventatu u populu santu 
(Isaia 62:12), è sò ghjunti à a muntagna di Sion, à a cità di u Diu vivu, chì hè 
a Gerusalemme celeste, è ghjunghjerà àa cità santa,Ghjerusalemme nova, per entre in 
u Santu di u Santu,la Santa Gerusalemme. 

 
 U tempiuG3485 

Ghjesù disse: "Distrughjeraghju stu tempiuG3485chì hè fattu cù e mani, è in trè (3) ghjorni custruiraghju 
un altru fattu senza mani, chì hè u tempiuG3485di Diu(Mat 26:61,Mat 27:40). 
- Un tempiu fattu cù e mani = Ghjerusalemme in terra induve Diu metterà u so nome,2Re 21:4. 
- Atempiufattu senza mani=U tempiu di Diuin u celu,la Santa Gerusalemme. 
 

                                                           
875 Ef 3: 2-5,Eso 6:3. 
876Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
877Video 37. "U campu di sangue (Un pussessu)." 
https://therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/  
878Video 48. “8. Hanukkah."www.theRhemaOfTheLord.com. 
879 Rum 9: 21-26, o Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù putenza è autorità." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
880Riferite à "[Figura 1-c]", o Video 35. "(Apòstuli) Discepuli cù Pudere è Autorità". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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→Quandu Ghjesù hà dettu: "Distrughjite stu tempiu", hà intesu dì "Distrughje u tempiu di u so 
corpu".Ghjuvanni 2:21)," 

ma i Ghjudei anu interpretatu u tempiu cum'è un edifiziu chì hà pigliatu 46 anni per custruisce. 
Ghjesùloghià u 

disciples era chì ellu risuscitarà da i morti in trè ghjorni. I discìpuli "cridutu" u 
scrittura èi loghichì Ghjesù avia dettu. Perchè i discìpulicridutu, i loghiin elli 
si trasforma ina rhema.881 

(Rev 21:4) U primu Adamu (anzianu voi, passerà) 
 

Rev 21:4È Diu sguasserà tutte e lacrime da i so ochji; è ùn ci sarà più morte, nè dulore, nè pienghje, 
nè ci sarà più dolore: per i primi cose (prima)G4413sò morti. 

 
 Rev 21:4ÈDiuasciugherà tutte e lacrime da i so ochji; ùn ci sarà più morte, nè dulore, nè pienghje. 

Tquì ùn ci sarà più dolore, per prima (celuèterra, l'anzianu voi) sò mortu. 
 
 U mondu(celuèterra, u primu Adamu o voi,1Co 15:45) chì vedemu avà hèi loghi, chì ùn era micca 

fattu di e cose chì si vedenu, ma era guardatu, riservatu à u focu contru u ghjornu di u ghjudiziu è a 
perdizione di l'omi impii (2Pe 3:7). 
 

 U ghjornu di u ghjudiziu, i piccatori chì ùn si sò micca pentiti o ricivutu battèsimu in u nome diGhjesù 
Cristu, ùn sò micca pardunati cum'è ùn eranu micca crucifissi cunCristu, ma sò sottumessi à i 
rudimenti di u mondu o "l'anzianu" voi (Gal 4:3) chì faràpassà. Ma quelli chì anuu logos di Diusò stati 
crucifissi cun elliCristu, dopu maritatu cù u so maritu spirituale,Cristu(2Co 11:2) è purtatu forafrutti 
spiritualiàDiu(u rhēma di Diu), è cusì sò fattiperfetta.882  

 
 I corpi di i santi santi, chì anu mantene a so fede inu Signore Ghjesù, sò di u celu, è cusì sò i 

straneri nantu à a terra maledetta chì sò intarrati in u campu di u varame.883L'anima di a carne 
(carne + anima) di l'omu hè in u sangue diGhjesù, cum'è a so carne è l'anima sò in u sangue 
diGhjesù(carne + anima = u sangue). Ancu se e so ànime eranu in a tomba, 

u Signoremantene viva l'ànima di i santi, cusì ch'elli ùn falà à a fossa. 
 

 Ghjesù Cristu(u pani vivu chì hè falatu da u celu,Ghjuvanni 6:51), qualeDiuhàsigillatuà u Figliolu 
di l'omu finu à a fine di i tempi (Ghjuvanni 6:27), hè quellu chì hè vinutu à u mondu per piglià a 
pacea terra,o per piglià a pacea terra maledetta di a to carne naturale. 
 
A sumente di u panehè a carne di u Figliolu di l'omu, chì hèi loghi. Per avè a vita, avete da 
manghjà a so carne, chì hèa carne spirituale, è beie u so sangue chì hèa bevanda spirituale.884 U 
logos di Diuchì si vultò in a petra viva hèdi u Signorecorpu incorruptible, è quellu chì hà una 
grande spada chì si girau logos di Diu in tè ina rhema di DiuhèGhjesù Cristui nostriSignore.885  

 
(Rev 21: 5-6) Tutte e cose sò fatte novi (True & loghi fideli: Hè fattu) 
 

Rev 21:5È quellu chì si pusò nantu à u tronu disse: 
Eccu, aghju fattu tutte e cose novi. È mi disse: Scrivite, per queste parolle (logos)G3056sò veri è fideli. 

Rev 21:6È mi disse : Hè fattu. Sò Alfa è Omega, u principiu è a fine. 
Daraghju à quellu chì hè sete di a fontana di l'acqua di vita liberamente. 

 
 

                                                           
881Video 47. “7. Tabernaculi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 
882Video 44. ''(U logos & a rhema) In l'ultimi ghjorni (2 Petru 3) 1/2.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-

the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
883Video 37. "Avete cumpratu cù un prezzu (un onore)."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/37-the-field-of-blood-a-

possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
884Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)"),www.theRhemaOfTheLord.com. 
885Captu daRev 6:4. 
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(Tutti i loghi sò fatti novi) 
 Rev 21:5 Tgallina Celui qui s'assit sur le trône (l'AgnelluG721) disse, 

"Eccu facciututte e cose novi." È disse à Ghjuvanni: "Scrivi, per questiloghi sòveruèfideli." 
 

➢ Ws'assittò nantu à u tronu? 
 U Signore(Salvatore)Ghjesù Cristuu vostru Diu, quale hèl'Agnellu(arnion)G721.886 

 
(Hè fattu) 
 Rev 21:6 Aè mi disse: "Hè fattu! Eiu socul'Alfaèl'Omega,u principiuèa fine. 

daraghju di a funtana dil'acqua di a vita liberamente à quellu chì hà sete." 
 

➢ I loghichì era cunDiuda u principiu è fù pridicatu à i figlioli di u regnu hè 
avàveramenteèfedelmentecumpletu. Èi figlioli di a prumessa (Rum 9:8) avà riceve liberamente a fontana 
di l'acqua di a vita in u tempiu di Diu.887 
 

➢ Perchè Ghjesù Cristu hè u Signore u nostru Diu finu à i tempi di a risturazione di tutte e 
cose?(Ghjuvanni1:1reinterpretatu)888 

 In principiu eralu loghi,
G3056

èi loghiera cunDiu, èlu loghieraDiu (Ghjuvanni1:1). 
 In principiu erai loghi(Yahvé), èYahvéera cun Diu, èYahvéera Diu (Ghjuvanni1:1). 
 In principiu eraCristu, èCristuera cun Diu, èCristueraDiu(Ef 3: 2) di tutta a terra. 

 
→ Ghjesù Cristu hèSignorei nostriDiu (Cristu,Deu 30:20,Col 3:4) finu à i tempi di risturazione di tutte e 
cose 

perchèCristuhèu Diudi tutta a terra(Isaia 54:5). 
 
(Rev 21:7) I vincitori (I figlioli di Diu) 
 

Rev 21:7Quellu chì vince, eredite tutte e cose;G3956è seraghju u so Diu, è ellu serà u mo figliolu. 

 
 Rev 21:7 HQuellu chì vince, erediteràtutte e cose(diDiu), èSeraghju u so Diu èellu serà u mo figliolu. 

 
  →Se tu vinci,tutte e cosedi Diusò toi perchè sìdi CristuèCristuhèdi Diu. 

De même,Diuseràu vostru Diu ètuseràU so figliolu. 
 

(1Co 3:21-3) Dunque, chì nimu ùn si gloria in l'omi.G444Perchè tutte e cose sò voi; 
Sia Paulu, o Apollu, o Cephas, o u mondu, o a vita, o a morte, o e cose prisenti, 
o cose à vene; tutti sò toi; Èvoisòdi Cristu; èCristuhèdi Diu. 

 
 Tutte e cose sò diDiu889 

- Spiritualmente, una donna diventa un figliolu, èi figlioli d'Israele(u marituH376è donna = o "u 
chjesa"), chì si sò separatiu Signorein ordine peru Signore(u Diu di ogni carne),  
per fà un travagliu maravigliui loghiperchèi loghiin ellisi trasformerà ina rhema.890U 
donnahè servitori di i rudimenti di u mondu, cusì deve esse sottumessi à u so propiu 
i mariti,G435di quale hè fattu a ghjustiziaDiuinCristuè cusì hà a sumente diCristuhè 
santu. Fendu cusì,Cristupuderia santificà è purificà a chjesa cù u lavatu di l'acqualu 
rhema per presentà a chjesa à ellu stessu una chjesa gloriosaDiu, ùn avè postu, o 
arrughe, o qualsiasi cosa; ma chì a chjesa sia santa è senza difettu (Ef 5:27). 

                                                           
886Riferite à "U Signore Onnipotente" (Rev 1:8), è "U Signore Diu Onnipotente" (Rev 4:8). 
887Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 
888Catturatu da "(Rev 4:8) U Signore Diu Onnipotente (chì era, è hè, è vene)." 
889Riferite à "[Figura 21-a] (Un grande misteru) Cristu è a Chjesa 1/2," "[Figura 21-b] (Un grande misteru) Cristu è a Chjesa 2/2," 

è "[Figura 21-c] Tutte e cose sò di Diu" o 
Video 32.www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

890Riferite à "[Figura 2-c]", o Video 31. "Un Nazarite à Diu (U Capelli di u Capu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/31-a-nazarite-unto-god-the-hair-of-the-head/. 
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 Cristudiventa u nostrumaritu  

- Per presentà vi cum'è una vergine casta, l'apòstulu Paulu hà pridicatu à Ghjesù per sposà voi à Unu 
maritu, chì hèCristu. Dunque, a vostra mente ùn deve esse currutti da a sincerità inCristu  
seguitendu altre predicazioni da altri spiriti, cum'è a serpente ingannava Eva cù a so suttilità. 

- A mogliadi u maritu hèvita, è sta vita hè unita à l'osse è a carne di u so maritu cusì dui 
diventa a vita di l'anima(Gen 2:23).891In altri palori, nè u maritu hè senza u 
donna, nè a donna senza u maritu, cum'è a donna hè di l'omu è l'omu da u 
donnainu Signore, matutte e cose sòdi DiuperchèDiu erain Cristu(1Co 11:11-12, 2Co 5:19). 

                                                           
891Video 3. "Chì era a coste di un omu?"www.therhemaofthelord.com/course1/3-2/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/gen/2/23/s_2023
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/11/11/s_1073011
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/5/19/s_1083019
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[Figura 21-a] (Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2892 
 

 
                                                           

892Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
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[Figura 21-b] (Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 2/2893 
 

 
                                                           

893Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 2/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
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[Figura 21-c] Tutte e cose sò di Diu894 
 

 

                                                           
894Video 32. "Tutte e cose sò di Diu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/
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(Rev 21:8) A seconda morte 
 

Rev 21:8Ma i timori, è increduli, è l'abominevoli, 
è assassini, è puttani, è stregoni, è idolatri, 
e tutti i bugiardi, averà a so parte in u lavu chì brusgia cù u focu è u zolfo: chì hè a seconda morte. 

 
 Rev 21:8 Bi timorosi, increduli, abominevoli, assassini, prostituti, stregoni, idolatri e tutti i bugiardi 

averebbe a so partein u lavu chì brusgia cù u focu è u zolfo, chì hèa seconda morte. 
 

→Quelli di a chjesa in Smirne895chì ùn anu micca successu sò ghjudicatia seconda morte averà 
a so parte inu lavu di focu. 

 

(Rev 21:9)①A moglia di l'Agnellu 

 

Rev 21:9È hè ghjuntu à mè unu di i sette anghjuli chì avianu e sette fiasche piene di e sette ultime piaghe, 
è mi hà parlatu, dicendu: Venite quì, vi mustraraghju a sposa, l'Agnellu.G721moglia.G1135 

 
 Rev 21:9 Tgallina unu di i sette (7) angeli chì avianu i sette (7) vials pieni di e sette (7) ultime pesti hè ghjuntu 

è hà parlatu cù Ghjuvanni, dicendu: "Venite, vi mustraraghjua sposa,a moglia di l'Agnellu." 
 

 La Santa Gerusalemme -①A moglia di l'Agnellu 
- Avà,a cità santa,a Nova Gerusalemme, o tu (a donna di l'Agnellu) divintòa moglia di l'Agnelluper entre 

u Santu di u Santu,la Santa Gerusalemmeinduve hè u tronu di Diu è di l'Agnellu (Rev 22: 1).896 
 
(Rev 21: 10-14) A Santa Ghjerusalemme (U Santu di u Santu in u tabernaculu di Diu) 
 

Rev 21:10È m'hà purtatu in u spiritu à una muntagna grande è alta, 
è m'hà mostratu quella grande cità, a santa Gerusalemme, 
discendu da u celu da Diu, 

 
 Rev 21:10 Aè mi purtò (Ghjuvanni) in u Spìritu à una muntagna grande è alta, 

è li mostrò a grande cità,la Santa Gerusalemme, scendenduG2597fora di u celu daDiu. 
 

 La Santa Gerusalemme 
-A moglia di l'Agnellusi vede nantu à una muntagna grande è alta,la Santa Gerusalemme, chì casau Santu 
di 

U più santu.  La Santa Gerusalemme, cum'è a Nova Ghjerusalemme, scende da u celu daDiu inu 
spiritu.897 

 
 A Nova Gerusalemmevs A grande cità Babilonia 

-Ta grande cità(a cità di u Vaticanu, a cità di prostitute di a Chjesa Cattolica Rumana induve a mamma di 
prostituta o u Papa siedis)per i empi(quelli chì sò di un guvernu mundiale di i Stati Uniti 
Nazioni)hè Babilonia(induve l'Anti-Cristu si trova in u tempiu (i santi santi)di Diu, si mostra cum'è 
Diu,2Th 2:4). 
 

- Mau tempiu di Diuperi santi santihè in celu, èe mogli di l'Agnellusò ina grande citàin 
celu, chì hèla Santa Gerusalemme(Rev 21:10). 

 

                                                           
895Vede "(Rev 2: 8-11) (2) À l'ànghjulu di a chjesa di Smirne." 
896 Per capisce cumu e diverse glorie sò purtate in u tempiu, riferite à "U populu di Diu entrerà in u tabernaculu di 

Diu, purtendu diverse glorie," è "Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gloriosu" da "(Rev 21:27) Quelli scritti in 
u Libru di a Vita di l'Agnellu,"poi capisce u diagramma di "[Figura 21-2]". 

897Riferite àRev 21:16per capisce perchè a Santa Ghjerusalemme hè "U Santu di u Santu". 
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➢ Tu,a donna di l'Agnellu,a sposa, ghjunse à a muntagna di Sion, a cità di i viviDiu(lu Ghjerusalemme 
celeste), è sò ghjunti àa cità santa,a Nova Gerusalemme (Rev 21: 2), è divintòa moglia di l'Agnellu (Rev 
21:9) inla Santa Gerusalemme (Rev 21: 9-10). 

➢ A moglia di l'Agnellu, hè nantu à una muntagna grande è alta in u celu, chì hèa grande citàdi u so 
nativu,Ghjerusalemme santa, chì scende da u celuDiuchì pò esse vistu solu in u spiritu.898 

 
- A Ghjerusalemme Santa 
 

Rev 21:11Avè a gloria di Diu: è a so luceG5458era cum'è una petra preziosa, 
ancu cum'è una petra di jaspe, chjara cum'è u cristallu; 

 
 Rev 21:11Avè (a Ghjerusalemme Santa)a gloria di Diu: 

è a so luce era cum'è una petra più preziosa, cum'èun jaspepetra, chjaru cum'è u cristallu. 
 

 La Santa Gerusalemme 
-La Santa Gerusalemmehà a gloria di Diu, avè a luce cum'è una petra preziosa cum'è un jaspe, 

chjaru cum'è u cristallu. 
-Un jaspe: oru puru chì hè cum'è vetru puru (Rev 21:18) 

 

Rev 21:12 È avia un muru grande è altu, è avia dodici porte, è à e porte dodici anghjuli, 
è i nomi scritti sopra, chì sò i nomi di e dodici tribù di i zitelli (figlioli)G5207d'Israele: 

Rev 21:13À u livante trè porte; à u nordu trè porte; à u sudu trè porte; è à punente trè porte. 
Rev 21:14È u muru di a cità avia dodici fundamenti, è in elli i nomi di i dodici apòstuli di l'Agnellu. 

 
 Rev 21:12 AÈ a cità (a Ghjerusalemme Santa) avia un grande è altu muru cù dodici (12) porte, 

è dodici (12) anghjuli à e porte, è i nomi scritti nantu à elli, 
chì sò i nomi di e dodici (12) tribù di i figlioli d'Israele. 

 Rev 21:13Trè (3) porte à est, trè (3) porte à u nordu, 
trè (3) porte à u sudu, è trè (3) porte à punente. 

 Rev 21:14 Aè u muru di a cità avia dodici (12) fundazioni, 
è nantu à elli eranu i nomi di i dodici (12) apòstuli di l'Agnellu.G721 
 

 A grande cità, a Santa Gerusalemme 
- Hà un muru grande è altu cù 12 porte è 12 angeli à e porte. 
-Hè scrittu u nome di e 12 tribù di i figlioli d'Israele: 

3 porte à u livante, u nordu, u sudu, u punente, rispettivamente. 
 - U muru di a cità hà 12 fundazioni cù i nomi di i 12 apòstuli di l'Agnellu. 
   
(Rev 21: 15-16) Misurazione di a Santa Ghjerusalemme (U Santu di u Santu di u tabernaculu di Diu) 
 

Rev 21:15È quellu chì parlava cun mè avia una canna d'oruG2563  
per misurà a cità, è e so porte, è u so muru. 

Rev 21:16È a cità si trova in quadru, è a longa hè larga quant'è a larghezza. 
è misurà a cità cù a canna, dodicimila stadii.G4712  
A lunghezza è a larghezza (larghezza)G4114è l'altezza di questu sò uguali. 

 
 Rev 21:15 AÈ ellu (l'anghjulu) chì hà parlatu cun mè avia una canna d'oru per misurà a cità, e so porte è u so muru. 
 Rev 21:16 And a cità hè disposta cum'è un quadru; a so lunghezza hè grande quant'è a so larghezza. 

È misurà a cità cù a canna: dodici mila (12 000)furlongs.899  
A so lunghezza, larghezza è altezza sò uguali. 

                                                           
898Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)"). 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
899Furlong: Un spaziu o distanza di circa 600 piedi (185 metri). 

"G4712 - stadion - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4712/kjv/tr/0-1/. 
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→L'ànghjulu cù una canna d'oru misura a cità, e porte è u muru. 

 
 A dimensione di a cità di a Santa Ghjerusalemme 

- 1 furlong hè circa 185 metri: 12.000 * 185 metri = circa 2.220 chilometri (in lunghezza, larghezza è altezza). 
- A misura di 12.000 in lunghezza, larghezza è altezza si riferisce à a dimensione chì pò cuntene tutte e 12 
tribù 

di i figlioli d'Israele (12 000 * 12), oi 144.000.900 
 

 L'oraculu di u tempiu (U Santu di u Santu) 
- Secondu1Re 6:20, l'oraculu di u tempiu (a stanza più interna di u tabernaculu) in terra hà 

a stessa lunghezza, larghezza è altezza cum'è un cubu perfettu, s'assumiglia "U Santu di i Santi" in u celu. 
→L'oraculu di u tempiu (u Santu di i Santi,1Re 6:17-19), chì hè stata preparata cù bugie di manu in casa 

di u Signore (o u tabernaculu di Diu,1Re 6:19) in terra, hè 10 cubits più chjucu in altezza cà u 
casa di u Signore(1Re 6:2,1Re 6:20). 

 
  1Re 6:2È a casa chì u rè Salomonu hà custruitu peru Signore, 

a so lunghezza era sessanta cubiti, 
è a so larghezza di vinti cubiti, è a so altezza di trenta (30) cubiti. 

1Re 6:20È l'oraculu (u Santu di i Santi, a stanza più interna di u tempiu o tabernaculu)H1687 
in prima parte dwas vinti (20)cubitiin lunghezza, 
è vinti (20)cubitiin larghezza, 
è vinti (20)cubitiin l'altezza di questu: 
è l'hà rivestitu d'oru puru; è cusì cupria l'altare chì era di cedru. 

 
(Rev 21:17) Misurazione di u muru di a Santa Ghjerusalemme 
 

Rev 21:17È misurà u so muru, 
centu quaranta è quattru cubiti,G4083secondu a misura di un omu,G444vale à dì di l'anghjulu. 

 
 Rev 21:17 Tpoi misura u so muru :144.000 cubiti901secondu a misura di un omu, vale à dì di un anghjulu. 

 
 A misura di u muru di144.000 cubiti hè a misura di un omu (chì hè ancu a misura di un anghjulu). 

(Rev 7:4Aghju intesu u numeru di quelli chì eranu sigillati: 
144 000di tutte e tribù di i figlioli d'Israelesò stati sigillati.) 

 
 Sicondu i 144 000 chì sò sigillatiRev 7:4, un (1) cubit di u muru di a Santa Ghjerusalemme uguali à un 

(1) figliolu sigillatu d'Israele. 
 

➢ In altre parolle, i primi frutti di Cristu, o i 144.000, chì abitanu in u Santu di u Santu in a casa di u 
Signore,902ognunu essendu un pilastru u tempiu di Diu, è ùn ne vanu mai fora (Rev 3:12). 

 
(Rev 21: 18-20) Petri preziosi di u muru di a cità 
 

                                                           
900Riferite àRev 7: 4-8. 
901Cubiti : una misura di lunghezza uguale à a distanza da l'articulazione di u coddu à a punta di u dito mediu (vale à dì circa 18 

inches, (.5 m) ma a so lunghezza precisa variava è hè disputata). "G4083 - pēchys - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu 
Bibbia. 

Accessu 25 Apr, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4083/kjv/tr/0-1/. 
902Vede u schema da Video 9. “1. Pasquale". 
www.therhemaofthelord.com/the-7-feasts-of-the-lord/9-passover-from-ot-to-nt/. 
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Rev 21:18È a custruzzione di u muru era di jaspe:G2393  
è a cità era puraG2513oru, cum'è per sguassà (puru)G2513vetru. 

Rev 21:19È i fundamenti di u muru di a cità sò stati adornati cù (adurnatu)G2885  
tutti i tipi di pietre preziose. 

U primu fundamentu era jaspe;G2393  
u sicondu, zaffiro;G4552u terzu, una calcedonia;G5472u quartu, una smeralda;G4665 

Rev 21:20U quintu, sardonyx; u sestu, sardiu; u settimu, chrysolite; l'ottu, beryl; u nonu, un topaziu; 
u decimu, un crisoprasu; l'undicesimu, un giacintu; u dodicesimu, un ametista. 

 
 Rev 21:18È u bastimentu di u muru era di jaspe, è a cità era d'oru puru, cum'è vetru puro. 
 Rev 21:19 Ti fundazioni di u muru di a citàeranu adornati di ogni tipu di pietre preziose: 

- U 1u fundamentu: jaspe,903 
- a 2a fundazione: zaffiro,904  
- a 3a fundazione: calcedonia,905  
- a 4a fundazione : smeralda.906  

 Rev 21:20 -a 5a fundazione: sardonica,907 
-a 6a fundazione : sardius,908 
-u 7 fundamentu: crisolite,909 
-l'8th fundazione: beryl,910 
-u 9u fundamentu: un topaziu,911  
-u 10 fundamentu: un crisoprasu,912  
-l'XI fundazione : un giacintu913 

                                                           
903Jasper : una petra preziosa di diversi culori (per certi sò viole, altri turchinu, altri verdi, è altri u culore di ottone). 

"G2393 - iaspis - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g2393/kjv/tr/0-1/. 

904Zaffiro : una petra preziosa, forse u nostru lapislazzuli. 
"G4552 - sapphiros - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4552/kjv/tr/0-1/ 
905Calcedonia : una petra preziosa di culore grisgiu nebulosa, annebbiata di blu, giallu o viole. 
"G5472 - chalkēdōn - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5472/kjv/tr/0-1/  
906Smeralda : una petra preziosa trasparente chì si nota soprattuttu per u so culore verde chjaru. 
"G4665 - smaragdos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4665/kjv/tr/0-1/  
907Sardonyx : una petra preziosa marcata da i culori rossi di a cornalina (sard) è u biancu di l'onyx. 
"G4557 - sardonyx - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4557/kjv/tr/0-1/  
908Sardius : una petra preziosa di quale ci sò dui tipi, a prima hè chjamata cornalina (perchè di culore di carne) è 
l'ultimu un sardu. "G4556 - sardion - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g4556/kjv/tr/0-1/ 
909Crisolite: una petra preziosa di culore d'oru. 
"G5555 - chrysolithos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5555/kjv/tr/0-1/  
910Beryl : una petra preziosa di culore verde pallidu. "G969 - bēryllos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 
25 d'aprile di u 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g969/kjv/tr/0-1  
911Topaz : una petra preziosa gialla verda (a nostra crisolite). "G5116 - topazion - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu 

Bibbia. 
Accessu 25 Apr, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5116/kjv/tr/0-1/  
912Chrysoprasus : una petra di culore verde, inclinata à quella d'oru, da induve vene u so nome; perchè questu hè l'agata in u 

pettu 
platu, chì era a petra di Nèftali. "G5556 - chrysoprasos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu u 25 

d'aprile, 
2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5556/kjv/tr/0-1/ 

913Jacintu : u nome di un fiore, ancu di una petra preziosa di u listessu culore, un turchinu scuru chì si stende nantu à u neru. 
"G5192 - hyakinthos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera Blu Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g5192/kjv/tr/0-1/  
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2393/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/19/s_1188019
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2885/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2393/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4552/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5472/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G4665/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/20/s_1188020
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-u 12u fundamentu : un ametista914 
 

(Rev 21:21) 12 perle nantu à 12 porte è cità d'oru puru 
 

Rev 21:21È e dodici porte eranu dodici perle; 
ogni porta era di una sola perla: è a strada di a cità era d'oru puru, cum'è un vetru trasparente. 

 
 Rev 21:21 And dodici (12) porte eranu dodici (12) perle: ogni porta individuale era una di perle. 

AÈ a strada di a cità era d'oru puru, cum'è un vetru trasparente. 
 

 La Santa Gerusalemme 
-Ognuna di e 12 porte hè fatta di 1 perla, un totale di 12 perle. 

(Rev 21:22) U Signore Diu Onnipotente è l'Agnellu 
 

Rev 21:22È ùn aghju vistu nunda di tempiu in questu: 
per u SignoreG2962DiuG2316OnnipotenteG3841èG2532l'agnellu (arnion)G721sò u tempiu di questu. 

 
 Rev 21:22È ùn aghju vistu micca tempiu in ellu, perchèu Signore Diu Onnipotenteèl'Agnellusò u so tempiu. 

 
 U tempiu di Diu 

-U Signore Diu Onnipotente915èl'Agnellu sò u tempiu. 
 
(Rev 21:23) A gloria di Diu(in u tempiu di Diu) 
 

Rev 21:23È a cità ùn avia bisognu di u sole, nè di a luna, per splende in ella: 
pera gloriadiDiuhà sbulicatuG5461it, èl'Agnellu(arnion)G721hè a luce (candela)G3088di quessa. 

 
 Rev 21:23 Tellu (Santa) citàùn avia bisognu di u sole o di a luna per brillassi in ellu, perchèa gloriadiVaidbrilla in 

ellu, 
èl'Agnellu(arnion)G721 hè u socandeladi quessa. 

 
 U tempiu di Diu 

-Tl'agnellu(arnion)G721hèa candelailluminatu da a gloria diDiu. 
-A moglia di l'Agnellu hè nantu à una muntagna grande è alta in u celu, chì hèa grande cità di u so nativu, 

Ghjerusalemme santa,916induveu Signore Diu Onnipotente(u Signore è Salvatore Ghjesù Cristu) 
èl'Agnellu(u 

candela illuminata da a gloria di Diu) sòu tempiu.917 

                                                           
914Ametista : una petra preziosa di culore viole è viole. "G271 - amethystos - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Lettera blu 
Bibbia. Accessu 25 Apr, 2023.https://www.blueletterbible.org/lexicon/g271/kjv/tr/0-1/ 
915Vede "[Figura 21-d]", o 
Video 44. "A prufezia di l'Scrittura (2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-

the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 
916 Per capisce cumu e diverse glorie sò purtate in u tempiu, riferite à "U populu di Diu entrerà in u tabernaculu di 

Diu, purtendu diverse glorie," è "Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gloriosu" da "(Rev 21:27) Quelli scritti in 
u Libru di a Vita di l'Agnellu,"poi capisce u diagramma di "[Figura 21-2]". 

917Riferite à "[Figura 21-e]", o Video 24. "Tu sì a Santa Ghjerusalemme (3/3)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/. 
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/21/s_1188021
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https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5461/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G3088/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/23/s_1188023
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g271/kjv/tr/0-1/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/35-apostles-disciples-with-power-authority/
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[Figura 21-d] I loghi sò guardati in magazzini, riservati à u focu918 
 

 
                                                           

918Video 44. "A prufezia di l'Scrittura 2 Petru 1) 2/2".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-
the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/44-the-logos-the-rhema-in-the-last-days-2-peter-3-the-prophecy-of-the-scripture-2-peter-1-3/
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[Figura 21-e] U Signore Diu Omnipotente & L'Agnellu = U tempiu919 
 

 

                                                           
919Video 47. “7. Tabernaculi".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/47-the-feasts-of-the-lord-7-tabernacles/
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(Rev 21:24)② I rè di a terra&③E nazioni salvate 

 

Rev 21:24È e nazioniG1484di quelli chì sò salvati caminaranu in a luceG5457di lu: 
è i rè di a terra (a terra)G1093portanu a so gloria è l'onore in questu. 

 
 Rev 21:24 Ande nazionidi quelli chì sò salvati andaranu in (di Diu)lucedi lu, 

èi rè di a terra portanu i sogloriaèonorein lu. 
 

② I rè di a terra 

→I rè di a terra riferitele vergini stupidechì purterà u sogloriaè onorein lu 
tempiu di Diuin a Nova Ghjerusalemme.920  

 

③E nazioni salvate 

→E nazioni salvate riferitel'altre verginichì serà salvatu dopu à 1000 anni in terra, 
è caminaranu in a luce di Diu chì brilla da u tempiu. 

 

(Rev 21: 25-26)③E nazioni salvate 

 

Rev 21:25È e porte di questu ùn saranu micca chjusu di ghjornu, perchè ùn ci sarà micca notte. 
Rev 21:26È purteranu a gloria è l'onore di e nazioni in questu. 

 
 Rev 21:25È e porte (di a Santa Ghjerusalemme) ùn saranu micca chjusu in tuttu u ghjornu, perchè ùn ci sarà micca 

notte. 
 Rev 21:26 AÈ elli (e nazioni salvate) portanu i sogloriaè onoredie nazioni in lu (a cità santa). 

 
→I porti dia grande cità di u Santu di u Santu ùn si chjude micca in tuttu u ghjornu, cusì ùn ci sarà nè notte nè 
bughjura  

u tempiu di Diuin u celucum'èa luce di Diubrillarà tuttu u ghjornu. 
 

→Ùn ci hè notte in a casa di u tabernaculu di Diu (Rev 22:14), induvela Santa Gerusalemmehè allughjatu  
(Rev 21: 2).921 

 
1 Ghju 1:5Questu hè dunque u missaghju chì avemu intesu parlà di ellu, è vi dichjaremu chì 

Diuhèluce,G5457è in ellu ùn ci hè nunda di bughjura. 
 
(Rev 21:27) Nomi scritti in u Libru di a Vita di l'Agnellu 
 

Rev 21:27È ùn entrerà in ellu nunda di impurtanza, 
nè ciò chì faci l'abominazione, o fà una minzogna: 
ma quelli chì sò scritti in u libru di a vita di l'Agnellu. 

 
 Rev 21:27È ùn entrerà in ellu nunda di impurtanza è fà abominazione, è una bugia, 

ma quelli chì sò scritti inl'AgnelluLibru di a vita. 
 

→Solu i vincitori chì i so nomi sò scrittiu Libru di a Vita di l'Agnellu pò entre inu tempiu di Diu. 
 
 
 

                                                           
920Per capisce cumu e diverse glorie sò purtate in u tempiu, riferite à "U populu di Diu entrerà in u tabernaculu di 

Diu, purtendu diverse glorie," è "Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gloriosu" da "(Rev 21:27) Quelli scritti in 
u Libru di a Vita di l'Agnellu,"poi capisce u diagramma di "[Figura 21-2]". 

921Riferite à "[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu". 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G5457/kjv/
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https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
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[Figura 21-1] Cumu u populu di Diu entre in u tabernaculu di Diu922 
 

 
 

-Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gloriosu 
 

 ⓐ+ⓑ A 1a Racolta(i 144.000) +ⓒ A 2a Racolta (i santi di a Grande Tribulazione)  

→ U Salvatore,u Signore Ghjesù Cristu, quale hèl'Agnellu(arnion)G721(oCristu),923cambierà u nostru corpu di bassa 
estate, 

cusì ch'ellu pò esse furmatu cum'è u socorpu gloriosu. 
 

Phl 3:20Perchè a nostra cunversazione hè in u celu; da induve ancu circhemuu Salvatore,u Signore Ghjesù 
Cristu: 

Phl 3:21Quale cambierà u nostru vili (bassu duminiu)G5014corpu, affinchì pò esse mudificatu cum'èG4832U so 
corpu gloriosu, secondu u travagliu per quale ellu hè capaci ancu di sottumette tutte e cose à ellu 

stessu. 
 

➢ Ùn site micca riscattatu cù cose corruptibletramandata da i vostri babbi, ma da u sangue preziosu 
diCristu, daun agnellu(amnos)G286senza difettu è spot, o u logò, chì hè stata pruposta in u principiu è era 
cunDiu, è eraDiu. Questuagnellu(amnos)G286era preordinatu primaa fundazione di u mondu, è un pattu 
tràDiu ('ĕlōhîm) è Abraham hè statu cunfirmatu daDiuG2316inG1519Cristu.924 
 
Ghjesù, chì era offru per un olocausto cum'èun ram('ayil,Gen 22:13),H352ghjuntu à u mondu cum'èun 
agnelluG286diDiu(Ghjuvanni 1:29) è divintòun agnellu(arnion)G721(oCristu,1Pe 1:19) è hè statu manifestatu 
in questi tempi finali per noi, cum'èu Signore èSalvatoreGhjesù Cristu (Diu)Onnipotente(1Pe 1:20). 
Per mezu di ellu, crede inDiu, chì l'hà risuscitatu da i morti è li hà datu a gloria, perchè a vostra fede è a 
vostra speranza sò inDiu.925 

 
➢ WgallinaCristu, i nostrivita, appare, quelli vincitori chì sò stati battezi inCristuaè avè messiCristu(Gal 

3:27), apparirà ancu cun ellu ingloriaattraversu u Spìritu divitainCristu. 
 
Col 3:4QuanduCristu, quale hè u nostruvita, appariscerà, allora ancu voi appariscerà cun ellu 
ingloria. 

 
 
 
 

                                                           
922Catturatu da "[Figura 10-2] I 3 Raccolti è i 4 Orologi". 
923Riferite à "U Signore Onnipotente,Rev 1:8è u Signore Diu Onnipotente,Rev 4:8)". 
924Vede "(Rev 5: 7-14) I santi santi (quelli chì dormenu da Ghjesù in Cristu) sò fatti re è preti à Diu." 

Un ramH352 →un agnellu (Ghjesù)G286 →un agnellu (arnion)G721(oCristu)924(Signore è Salvatore Ghjesù Cristu)→Diu 
Onnipotente 

925Riferite à "(Rev 6: 1-2) L'apertura di u 1u segnu (un cavallu biancu)." 
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-U populu di Diu entre in u tabernaculu di Diu, purtendu diverse glorie926 
 
① I 144.000(e vergini sapienti,Rev 21:9) sò in a grande cità di a Santa Ghjerusalemme induve a gloria di Diu brilla. 
→InApocalisse 21,a sposa(a vergine sàvia)hè raffiguratu cum'è Ghjerusalemme(1Co 3:16), una cità pusata 

nantu à u celu 
Ghjerusalemme (o Munti Sion) chì riceve a luce diDiu, si trasforma ina nova Ghjerusalemme, e poi in 
a grande cità,la santa Gerusalemme, induveu Signore Diu Onnipotenteèl'Agnellusò u tempiudi lu 
(Rev 21:22). 
 
- È ùn ci sarà più maledizzione o notte, cusì ùn anu micca bisognu di una candela o di a luce di u sole o di u 

luna, perchèl'Agnelluhèa candeladi a cità,shininga luce di Diu. 
 
② I rè di a terra(le vergini stupide, Rev 21:24) purterà i sogloriaè onorein u tempiu di Diu 

in a Nova Ghjerusalemme. 
→I vergini stupidi sò quelli chì ùn avianu miccaoliucun elli quandu u Figliolu di l'omu hè ghjuntu, è perchè 

ùn eranu micca pronti, sò stati in terra finu à u 2nd rapture. 
 

③E nazioni salvate(l'altre vergini,Rev 21: 24-26) sò quelli chì sò salvati dopu à 1000 anni in terra. 
→U restu di i morti da e nazioni salvate venenuvitadopu à i 1000 anni sò finiti, è averà 

i soprima risurrezzione.927 
 

→E nazioni salvate entreranua luce di Diu chì brilla in u tabernaculu di Diu, induveDiuabita cun tutti 
di u soghjente, cusì cumpiendua prumessa di u Signore inEzekiel 37:27è2 Corinti 6:16.928  

 
➢ Quandu tuttipopulu di Diu sò intruti in u tabernaculu di Diu,Eze 37:27 sarà compie: 

 

"U mo tabernaculu serà ancu cun elli 
(aè abitaraghju in elli, è cammineraghju in elli):  
iè,Seraghju u so Diu, 
èseranu u mo populu." 

  

                                                           
926Vede "[Figura 21-2]". Per capisce cumu e diverse glorie sò purtate in u tempiu, riferite à "U populu di Diu vole 

entra in u tabernaculu di Diu, purtendu diverse glorie," è "Da u corpu di u duminiu bassu à u corpu gluriosu" da 
"(Rev 21:27) Quelli scritti in u Libru di a Vita di l'Agnellu,"poi capisce u diagramma di "[Figura 21-2]". 

927Vede "(Rev 20: 5-6) A prima risurrezzione (A 3a cugliera di a 4a vigilia)." 
928Vede "[Figura 21-f]", o Video 48. "8. Hanukkah." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/9/s_1188009
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/1/s_1188001
https://www.blueletterbible.org/kjv/1co/3/16/s_1065016
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/22/s_1188022
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/24/s_1188024
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/37/27/s_839027
https://www.blueletterbible.org/kjv/2co/6/16/s_1084016
https://www.blueletterbible.org/kjv/eze/37/27/s_839027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/21/27/s_1188027
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/20/5/s_1187005
http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
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[Figura 21-2] U novu tabernaculu in u celu è u tempiu di Diu 
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[Figura 21-f] U Tabernaculu di Diu929 
 

 
. 

                                                           
929Video 48. “8. Hanukkah."www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/. 

http://www.therhemaofthelord.com/uncategorized/48-the-feasts-of-the-lord-8-hanukkah/
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Capitulu 22 
 
(Rev 22: 1) U tronu di Diu è di l'Agnellu (Un fiume puru d'acqua di vita) 
 

Rev 22: 1È m'hà mostratu un fiume puru d'acqua di vita, chjaru cum'è u cristallu, 
esce da u tronu di Diu è di l'Agnellu.G721 

 
 Rev 22: 1 Aè m'hà mostratu un fiume puru d'acqua di vita, chjaru cum'è u cristallu, 

esce da u tronu diDiuè dil'Agnellu. 
 

→Un fiume puru d'acqua di vita procede da u tronu di Diu è di l'Agnellu in u Santu di u Santu. 
 
(Rev 22:2) L'arbulu di a vita (cresciutu da un fiume puro d'acqua di vita) 
 

Rev 22:2À mezu à a strada di questu, è à ogni latu di u fiume, ci era l'arburu di a vita, 
chì hà purtatu dodici frutti, è hà datu u so fruttu ogni mese: 
è e foglie di l'arburu eranu per (in)G1519a guarigione (serviziu domesticu)G2322die nazioni.G1484 

 

 Rev 22:2 Ià mezu à a strada di questu (a cità santa), è da ogni latu di u fiume, eral'arbre di a vita, 
chì hà purtatu dodici (12)frutti, ogni arbulu rende u so fruttu ogni mese. 
E foglie di l'arbuluanu da serve à a famiglia di e nazioni. 

 

→L'arburu di a vita (cresciutu da un fiume puru di l'acqua di a vita) à ogni latu di u fiumu di a cità 
s'assumiglia à u 

dui alivi(dui testimoni inZec 4)tcappellu sò stati alimentati da u signore ('āḏôn)H113di tutta a terra, 
versendu l'inundazione di l'oliu d'oru puro da i rami di l'arechje di granu, purtendu e foglie 
per serve a casa di e nazioni.930  

 

(Rev 22: 3-4) I servitori di Diu vi vede a faccia di Diu (U ghjornu di Diu) 
 

Rev 22:3È ùn ci sarà più maledizzione: 
ma u tronu di Diu è di l'Agnellu serà in questu; è i so servitoriG1401li servirà: 

Rev 22:4È vederanu a so faccia; è u so nome sarà in i so frunti. 
 

 Rev 22:3 Aè ùn ci sarà più maledizzione, mau tronu di Diuèdi l'Agnellusarà in ellu, 
è i so servitori (i servitori di Diu) li serviranu (Diu). 

 Rev 22:4È vederanu a so faccia, è u so nome serà nantu à e so frunti. 
   
→Un nome hè scrittu nantu à a testau Signore Diu931 qu'aucun homme ne savait que Lui-même (Rev 19:12) 

matu servitore diDiuvideràdi Diufaccia, èdi Diuu nome sarà nantu à e so frunti. 
Rev 7:3Dicendu,"Ùn fate micca malea terra, u mare, o l'arburi 

finu à avèsigillatui servitori di i nostriDiunantu à e so frunti." 
 

<U ghjornu di Diu> 
 

* Catturatu da "[3] 70 settimane di Daniel". 

 

                                                           
930Captu daRev 11: 3-4. 
931Riferite àRev 19:11. 

The day of the Lord Jesus Day of Christ

(Rev 14:12-13)  The Garden of Eden

1,000 years

On the ground

The hour of temptation (Rev 3:10)

God's paradise

(Rev 2:7)

New

Jerusalem

Holy

Jerusalem
Daniel's 2nd half of 70th week

Abomination (AOD) Wrath of God (Rev 16)

Heavenly Jerusalem

(Mount Zion, Heb 12:22)

In heaven

Great Tribulation Armage-

ddon
Mount Zion

(Heb 12:22)

Abomination (AOD) Wrath of God (WOG)

∞

The day of the Lord The day of God

https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/1/s_1189001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/1/s_1189001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G721/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/1/s_1189001
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/2/s_1189002
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/2/s_1189002
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1519/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G2322/kjv/
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1484/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/2/s_1189002
https://www.blueletterbible.org/kjv/zec/4/1/s_915001
https://www.blueletterbible.org/lexicon/H113/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/3/s_1189003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/3/s_1189003
https://www.blueletterbible.org/lexicon/G1401/kjv/
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/4/s_1189004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/3/s_1189003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/22/4/s_1189004
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/12/s_1186012
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/7/3/s_1174003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/11/3/s_1178003
https://www.blueletterbible.org/kjv/rev/19/11/s_1186011


  381 
 

-U ghjornu di Diu si riferisce à u ghjornu chìDiuabitarà è marchjà in u so populu (i figlioli di Diu) è diventerà u 
Diudi u so populu (2Co 6:16Abitaraghju in elli, è cammineraghju in elli; è seraghju u soDiu, è seranu i mei 
ghjente.) inu tabernaculu di Diu. 

 
2Pe 3:12Circhendu è affruntà à a venuta diu ghjornu di Diu, 

induve u celu hè soprafocusarà dissolutu, è l'elementi (i rudimenti)G4747si scioglierà 
(diventàliquidu)G5080cun calore fervente? 

2Pe 3:13Tuttavia noi, sicondu u soprumessa, fighjànovi celi(plurale)G3772  
èuna nova terra(singular),G1093induve abitaghjustizia.G1343 

2Pe 3:14Per quessa, amati, videndu chì vo circate tali cose, 
siate diligenti chì vi pò esse trovu da ellu in pace, senza macchia, è irreprenu.G298 

  (senza culpafinu à a fine, o à u ghjornu di u nostruSignore Ghjesù Cristu,1Co 1:8) 
2Pe 3:15È contu chì a longa patienza di u nostruSignorehèsalvezza; 

cum'è u nostru caru fratellu Paulu vi hà scrittu ancu secondu a saviezza datu à ellu; 
 
 (Tellu logossi trasforma ina rhema) 

 À a venuta diu ghjornu di Diu, i celi saranu dissolutifocu(2Pe 3:12), è i rudimenti di u mondu (i 
loghi,Gal 4:3) si fonderà è diventerà liquidu (a rhema, un fiume d'acqua pura, 
Rev 22: 1) cù calore fervente.932  
 

 Ma secondu a so prumessa, sarete perfettu daa rhema di Diu in u Novu celu è a terra, induve a 
ghjustizia abita.933 

 
(Rev 22:5) I servitori di Diu regnaranu per sempre 
 

Rev 22:5È ùn ci sarà notte; è ùn anu bisognu di candela,G3088nè luce di u sole; 
perchè u Signore Diu dàG5461li luce:G5461è regnaranu per sempre è sempre. 

 
 Rev 22:5È ùn ci sarà notte quì: 

Ùn anu bisognu di candela nè luce di u sole, peru Signore Diuli dà luce.  
Aè regneranu per sempre è per sempre. 

 
 → U Signore Diudà luci à i servitori diDiu(Rev 22:3) in Ghjerusalemme Santa è regneranu per sempre. 
 

(Rev 22:6) U logos (Fideli è veru) 
 

Rev 22:6È mi disse: Queste parolle (logos)G3056sò fideli è veri: 
è u Signore Diu di i santi prufeti mandò u so anghjulu 
mustrà à i so servitori (plurale)G1401e cose chì deve esse fattu prestu. 

 
 Rev 22:6 Tallora ellu (l'ànghjulu) disse à Ghjuvanni: "Questiloghisò fideli è veri." 

Èu Signore Diudi i santi prufetimandatu u so anghjulu 
per mustrà i so servitori e cose chì deve esse fattu prestu. 

 
-I loghi&a rhema di Diu934 
 Diudatua Revelazione di Ghjesù Cristu à Ghjuvanni è mandò u so anghjulu à u so servitoreGhjuvannichì hà 
datu testimoniu 

i loghidiDiu(oGhjesù Cristu), per mostrà à i so servitori e cose chì devenu esse prestu 
(a rhema di Diu).935 

                                                           
932Video 32. "(Un gran misteru) Cristu è a Chjesa 1/2". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/32-a-great-mystery-christ-the-church-all-things-are-of-god/. 
933Per i novi celi è a terra, riferite à "(Rev 21: 1) Un celu novu è una terra nova."  
934Captu daRev 1: 1. 
935 Rev 22:6, riferite à "[Figura 1-a]" o Video 15. "U Vangelu di u logos di Diu".therhemaofthelord.com/the-gospel/15/. 
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Eso 23:20"Eccu,Mandu un anghjulu davanti à tè, per mantene ti in a strada, 

è per purtàti in u locu ch'e aghju preparatu. 
 

➢ Godhà mandatu l'anghjulu di tellu u Signore Diu (Cristu,Rev 4:8)936di i Santi prufeti, davanti à 
voi 
per mustrà vi chìu Signore Ghjesù Cristu hèu Figliolu di Diu, 
è per mantenevi in modu per e cose chì devenu prestu, 
è per purtà voi in u locu ch'ellu hà preparatu.937  

 
➔Sta rivelazione diGhjesù Cristu, chì vi hè pridicatu da u Vangelu diGhjesù Cristu, 

hè"a rhema di u Signore", è questiloghidiventerà fedelmente. 
 

(Rev 22:7) Mantene u logos di a prufezia di stu Libru (Vaghju prestu) 
 

Rev 22:7Eccu, vengu prestu: benedettu quellu chì guarda i detti (u logos)G3056di a prufezia di stu libru. 

 
 Rev 22:7 Beccu,Vengu prestu!Bmenu hè quellu chì tenei loghidi a prufezia di stu libru. 

 
 A to ànimahè purificatu in a verità attraversuu Spìritu, è tù nasci di novu di sumente incorruptible,u logos 

di Diu chì campa è ferma per sempre. 
 
➔Questurhema diu Signore(u fruttu dii loghi: u fruttu dii ghjusti+ u fruttu diu spiritu) 

vi permette di ferventlyamoreunu cù l'altruun core puru.938 
 
(Rev 22: 8-9) L'anghjulu era u servitore, i fratelli è i prufeti di Ghjuvanni 
 

Rev 22:8Eiu, Ghjuvanni, aghju vistu queste cose, è l'aghju intesu. È quandu aghju intesu è vistu, 
Aghju cascatu à adurà davanti à i pedi di l'anghjulu chì m'hà mostratu queste cose. 

Rev 22:9Allora mi disse: "Vede ùn fà micca, perchè sò u to servitore, è di i to fratelli i prufeti". 
è di quelli chì mantenenu i ditti (u logos)G3056di stu libru: cultuDiu. 

 
 Rev 22:8Avà eiu,Ghjuvanni, hà vistu è intesu sti cose.Aè quandu aghju intesu è vistu, 

Aghju cascatu à adurà davanti à i pedi di l'anghjulu chì m'hà mostratu queste cose. 
 Rev 22:9 Tallora ellu (l'anghjulu) m'hà dettu: 

"Ùn fate micca cusì. Sò u vostru servitore, è di i vostri fratelli i prufeti, 
è di quelli chì tenei loghi di stu libru. AduràDiu." 
 

→Cumpagnari, fratelli è prufeti mantenenui loghidi u libru di a rivelazioneè aduràDiu. 
 

 Cumpagnari, fratelli è prufeti 
→L'ànghjulu (di Ghjesù,Rev 22:16) chì hà dimustratu à Ghjuvanni nantu à e cose chì deve esse fattu prestu, 

era u so 
conservi, fratelli,939è prufeti. 

                                                           
936Catturatu da "(Rev 6: 7-8) L'apertura di u 4u segnu (un cavallu verde: Morte & Infernu)." 
→ U Signore Diu (Deu30:20) hè u vostruvitaà quale duvete chjappà. In u NT,Cristuhè u nostruvita(Col 3:4) quale hè 

u Signore(kyrios)G2962da u celu, u nostru solusignore(despotēs)DiuG2316quale hè u nostruSignore Ghjesù Cristu(Jde 1:4). 
Tdunque, sceglitevita(Cristu) en obéissant à sa voix et en s'accrochant à lui. 

937Video 28. "U fruttu di u Spìritu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
938Video 20. "(A sharp) Guaina, spada è spada à dui taglii". 
www.therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/. 
939Vede à "Rev 6:11." 

- I servitori sò ministri fideli di Cristu in u Signore (kyrios)G2962cum'è EpafraG1889(Col 1:7,Col 4: 7-12, Phm 1:23). 
- I fratelli sò quelli chì anu ricevutu u spiritu di profezia è portanu u tistimunianza di Ghjesù. 
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→Nota: I servitori è i fratelli sò "i prufeti", è unu d'elli era l'anghjulu di Ghjesù 
chì hà dimustratu à Ghjuvanni nantu à e cose à vene. 

 
(Rev 22:10) Unseal di u logos di a prufezia di stu libru 
 

Rev 22:10È disse à Ghjuvanni: Ùn sigilla micca e parolle (u logos)G3056di a prufezia di stu libru: perchè u tempu hè vicinu. 

 
 Rev 22:10È ellu (l'anghjulu) disse à Ghjuvanni: 

"Ùnsigillui loghidi a prufezia di stu libru, peru tempu hè vicinu." 
 

 A sumente di u pane hè a carneu Figliolu di l'omu, quale erai loghi.Avèvita, avete bisognu di manghjà a 
so carne (ricevei loghi), chì hèa carne spirituale, è beie u so sangue (ricevia rhema) chì hèa bevanda 
spirituale.940  
 

 U logos di Diu chì si vultò in a petra viva hèdi u Signorecorpu incorruptible, è quellu chì hà una grande 
spada hèGhjesù Cristui nostriSignore, per mezu di qualeDiurisuscitau logos di Diuin tè ina rhema di 
Diu. 

 
 Ghjesù Cristu(u pani vivu chì hè falatu da u celu,Ghjuvanni 6:51), qualeDiuhàsigillatuàu Figliolu di l'omu 

finu à a fine di i tempi(Ghjuvanni 6:27), hè quellu chì hè vinutu à u mondu per piglià a pace (corruptible) 
da a terra. 

 
(Rev 22:11) Ghjustu (santu) versus Inghjustu (unholy) 
 

Rev 22:11Quellu chì hè inghjustu,G91ch'ellu sia inghjustuG91ancora:G2089è quellu chì hè impuru, ch'ellu sia ancu impuru: 
è quellu chì hè ghjustu,G1344ch'ellu sia ancu ghjustu, è quellu chì hè santu, ch'ellu sia ancu santu. 

 
 Rev 22:11Chì quellu chì hè inghjustu, cuntinueghja à esse inghjustu; 

è quellu chì hè bruttu, cuntinueghja à esse bruttu; 
aè lasciate quellu chì hè ghjustu, cuntinueghja à esse ghjustu; 
è quellu chì hè santu, cuntinueghja à esse santu. 

 
 Perchè tuttu ciò chì l'omu sema, ch'ellu cuglierà ancu (Gal 6:6-8) 
→Quellu chì sumina à a so carne, da a carne cuglierà a corruzzione. 
→Quellu chì sumina (i loghi) àu Spìrituvuluntà di u Spìritu cuglieravita eterna(a rhema). 
 

 Esse insignatu ini loghi 
Gal 6:6Chì quellu chì hè insignatu in a parolla (i loghi)G3056  

cumunicà à quellu chì insegnatutte e cose boni. 
Gal 6:7Ùn esse ingannatu;Diuùn hè micca burlatu:perchè tuttu ciò chì l'omu semina, questu ancu 
cuglierà. 
Gal 6:8Perchè quellu chì sumina à a so carne, da a carne cuglierà a corruzzione; 

ma quellu chì sumina àu Spìritu deve diu Spìritucuglieravita eterna. 
 
(Rev 22: 12-13) A venuta di u Signore Ghjesù Cristu è a so ricumpensa 
 

Rev 22:12È, eccu, vengu prestu; è a mo ricumpensa hè cun mè, per dà à ogni omu secondu u so travagliu. 
Rev 22:13Sò Alfa è Omega, u principiu è a fine, u primu è l'ultimu. 

 
 Rev 22:12"E eccu,Vengu prestu, 

èA mo ricumpensahè cun mè, per dà à ogni omu secondu u so travagliu ". 
 Rev 22:13"Eiu socuAlfaèOmega,u principiuèa fine,u primuèl'ultimu." 

                                                           
940Video 26. "A Pasqua di u Signore (U Novu Testamentu)." 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/26-the-lords-passover-the-new-testament/. 
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→Ghjuvanni porta tistimunianzau logos di Diu,a Revelazione di Ghjesù Cristu, à e sette chjese à 

rivela chìu Signore Ghjesù Cristu, a radica è a discendenza di David, 
hè fattu di a sumente di David secondu a carne. 
→QuestuSignore Ghjesù CristuhèAlfaèOmega,u principiuèa fine,u primuèl'ultimu, 

èEllu vene prestu et récompenser chacun selon ses œuvres.941  
 

 U Signoreapparirà à quelli chì amanu a so apparizione per dà lia corona di a ghjustizia in quellu 
ghjornu (2Ti 4:8). Data chìuna coronadi gloria si trova in a strada di a ghjustizia,a rhemaapparirà à 
quelli chì credenuGhjesùhèu Figliolu di Diu.942 U Signorestabilirà i vostri cori senza culpa in santità 
primaDiui nostriBabbuà a venuta di i nostriSignore Ghjesù Cristucù tutti i so santi santi (1u 3:13), è 
cambià u nostru corpu vile (bassa estate) à u corpu gloriosu diu Salvatore, u Signore Ghjesù 
Cristu,943quale hèl'Agnellu, Cristu (Phl 3:21).944 

 
(Rev 22:14) E porte di a casa di u tabernaculu di Diu 
 

Rev 22:14Beati quelli chì facenu i so cumandamenti, per avè u dirittu (auturità)G1849à l'arburu di a vita, 
è pò entre per e porte in a cità. 

 
 Rev 22:14 Bmenu sò quelli chì facenu u socumandamenti, ch'elli ponu avè u dirittul'arbre di a vita, è 

pò entre à traversue porte in a cità. 
 

 I porti in a cità 
-TU mangu chì faci i so cumandamenti avarà l'autorità per entree porte in a cità, chì 

hèe porte di a casa di u Signoreoa casa di u tabernaculu di Diu(1Ch 9:23). 
 

1Ch 9:23 Allora elli è i so figlioli avianu a vigilazione die porte di a casa di u Signore, 
vale à dì,a casa di u tabernaculu, da i quartieri. 

 
 I cumandamenti per Israele: (1) Amate u Signore u vostru Diu, (2) amate u vostru vicinu cum'è sè 

stessu. 
Deu 6:4Ascolta, o Israele:U Signore(Yahvé)H3068i nostriDiu('ĕlōhîm)H430hè unuSIGNORE(Yahvé):H3068 

Deu 6:5È ti ameraiU Signore(Yahvé)H3068u vostruDiu('ĕlōhîm)H430 
cù tuttu u to core, è cù tutta a to ànima, è cù tutte e to forza.H3966 

Deu 6:6E ste parolle (oa rhema),H1697chì ti cumandimu oghje, sarà in u to core : 
 
(1) U primu cumandamentu 
Mar 12: 29È Ghjesù li rispose: U primu di tutti i cumandamenti hè: Ascolta, o Israele; 

U Signore(kyrios)G2962i nostriDiuG2316hè unuSignore(kyrios)G2962: 
12:30 di marzuÈ ti ameraiu Signore (kyrios)G2962u vostruDiuG2316 

cù tuttu u to core, è cù tutta a to ànima, è cù tutta a to mente, è cù tutte e to forza: 
questu hè u primu cumandamentu. 
 
→ UnuSIGNORE (Yahweh) hè un Signore (kyrios). 
Dunque, "amà u Signore u vostru Diu" hè "amare un Signore" chì hè di dichjarà chì 
"Noi (i figlioli di Diu) sò (in) l'amore di Babbu Diu (da) u Signore Ghjesù Cristu".945 

 
(2) U secondu cumandamentu 

                                                           
941Captu daRev 1:18, o Video 28. "U fruttu di u Spìritu". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/. 
942Riferite àRev 6:2per i dettagli. 
943Video 45. “6. l'espiazione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/45-the-feasts-of-the-lord-6-atonement/. 
944Riferite à "U Signore Onnipotente,Rev 1:8è u Signore Diu Onnipotente,Rev 4:8)". 
945Consultate "L'usu di u nome "U Signore Diu", sottu "(Rev 11: 10-13) A risurrezzione di i 2 prufeti" 
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12:31 di marzuÈ u sicondu hè cum'è, à dì questu, Amarà u to vicinu cum'è tè stessu. 
Ùn ci hè nimu altru cumandamentu più grande di questi. 

(Ghjuvanni15:12Questu hè u mo cumandamentu, Chìvi amate l'un l'altru,comu ti aghju 

amatu.) 
 

→ Ghjesùt'hà urdinatuàamoreunu l'altru, comu hàamatutu. 
 L'arbre di a vita 

U Signore Diu pusò Cherubini èuna spada ardenteà u livante di u giardinu di l'Eden quand'ellu hà 
cacciatu l'omu, èa spada ardentevultò ogni modu per mantene a strada dil'arbre di a vita (Gen 3:24). 
 
→ L'arbre di a vita inu giardinu di l'Eden hè da i dui lati di u fiume in mezu à a strada dilu 

cità santa,chì hè in mezu à u paradisu diDiu.946  
 

 Un sharpspada à dui tagli da a bocca di u Figliolu di l'omuhè a spada fiammeggiante chì si vultò in 
ogni modu per mantene a stradal'arbre di a vita, chì hè u fruttu di a manna piatta oa rhemadi u 
Signore, chì serà datu àluvincitorià manghjà.947 
 

 Cristumorse per noi per esse battezzatiin unucorpuda unuSpiritu, siamu ebrei, grechi, ligami, liberi, 
maschili, femini, barbari o sciti, perDiuli hà compru (ghjudei, grechi è gentili) cù u so sangue. Per 
quessa, i credenti ùn deve micca offensà quelli chì cercanu un segnu da u celu, nè quelli chì cercanu 
a saviezza chì ùn hè micca discendata da l'altu (terrenu, naturali è diavulu), nè a chjesa di Diu.948  
 

 In unucorpu= In unuSpiritu= In unuDiu 
→À quellu chì hè unitudi u Signorecorpu, sia Ghjudei o Gentili, hè un spiritu cùu Signore.949  

In un Spìritu, avemu accessu à u Babbu, unuDiu, Babbu di tutti, chì hèun Spiritu.950  
 
→Dunque, stà fermu in un spiritu cù una mente in a fede di u Vangelu. (Phl1:27).951 
 

(Rev 22:15) Quelli chì sò fora di a cità santa 
 

Rev 22:15Per senza (fora)G1854sò i cani,G2965e stregoni, e puttanieri, e assassini, e idolatri, 
è quellu chì ama è face una minzogna. 

 
 Rev 22:15 Bè quelli chì sòforasò 

cani, è stregoni è puttani è assassini è idolatri, è quellu chì piace à fà una bugia. 
 
 Quelliforasignifica quelli chì sòforadie porte di a casa di u tabernaculu di Diu 

(Rev 22:14). 
 -I canisò travagliadori cattivi (Phl 3: 2) chì calpestanu i tesori spirituali sottu à i so pedi,Mat 7:6 

 
(Rev 22:16) The Bright & Morning Star (U Signore Ghjesù Cristu) 
 

Rev 22:16Eiu, Ghjesù, aghju mandatu u mo anghjulu per tistimunianza (reste tistimunianza)G3140à voi ste cose in e chjese. 
Sò a radica è a discendenza di David, è a stella luminosa è matinale. 

 

                                                           
946Captu daRev 2:7, o video 20, "(A sharp) Sheath, Sword, & Two-eded Sword." 
https://therhemaofthelord.com/sword/20-a-sharp-sheath-sword-two-edged-sword-2/  
947Riferite àRev 1:16& Rev 2:17, riferite à u video 23, "U pane, a manna è a manna oculta", video 24, "A casa di Diu 

(Genèse 28)", video 28, "U fruttu di u Spìritu"),https://therhemaofthelord.com/uncategorized/28-the-fruit-of-the-spirit/  
948Video 16, "I Gentili, Tutte e nazioni (A salvezza di Diu à tutti) 8/10".www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
949 Ef 4:4,1Co 6:17,1Co 12:13. 
950 Ef 2:18 ,Ghjuvanni4:24,Ef 4:6. 
951Video 39. "A risurrezzione di i morti".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/39-possible-time-sequence-of-crucifixion-

the-first-and-last-adam-the-resurrection-of-the-dead/. 
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 Rev 22:16 I,Ghjesù, anu mandatu u mo anghjulurende tistimunianza à voi di queste cose in e chjese. 
Isòa radicaè a discendenza di David,lu Brightè Morning Star. 
 
 Videndu l'ànghjulu diu Signore(Yahweh)H3068vedeu Signore('ăḏōnāy)H136DIO(yᵊhōvâ)H3069  

(Ghjudici 6:22) quale hèDiu('ĕlōhîmH430,Ghjudicate 16:28).952 
-A dispensa di a grazia di Diuhè questuDiuhà fattu cunnosce à Paul u misteru diCristu, 

chì in altre generazioni ùn era micca cunnisciutu à i figlioli di l'omi, ma hè avàrivelatuà u so 
Santi apòstuliè prufetidau Spìritu (Ef 3: 2-5). 
→Sensu,Cristuhè u nomeu Signore(Yahvé), chì ùn era micca cunnisciutu da e generazioni di u 

figlioli di l'omi, chì i so babbi sò Abraham, Isaac è Ghjacobbu. 
 

 U tistimunianza di Ghjesù hèu spiritu di prufezia(Rev 19:10), è Ghjuvanni ne rende testimoniu logos 
di Diu,a Revelazione di Ghjesù Cristu, à e sette chjese è hà revelatu chìu Signore Ghjesù Cristu, a 
radica è a discendenza di David, hè fatta da a sumente di David secondu a carne, chì hè stata 
cunfirmata dau tistimunianza di Cristuin tè.953 

 
 Seu tistimone(testimonianza)di u Cristuhè statu cunfirmatu in voi, vi vene daretu à nisun rigalu 

mentre aspittendu a venuta di u nostruSignore Ghjesù Cristu, chì vi cunfirmà dinù finu à a fine cusì 
chì vi sarà blameless in u ghjornu di u nostruSignore Ghjesù Cristu(1Co 1: 6-8). 

 
 A radica di David:di DiuFigliolu,Ghjesù Cristui nostriSignore(Rum 15:12).954 

 
 Ghjesùhè u luminosustella matina  

 
-Stella matina: InIsaia 14:12, u figliolu di a matina si riferisce à u rè di Babilonia.955  

InIsaia 14: 16-17, a ghjente hè stata scundata da a caduta di u putente Babilonia, è ridicule u rè 
di Babilonia è dì: 
 

"Hè questu l'omu chì hà fattu a terraH776tremà, chì scuzzulò i regni; 
Chì hà fattu u mondu cum'è un desertu, è hà distruttu e cità; chì ùn hà micca apertu 
casa di i so prigiuneri?" 

 
A radica di u desideriu di stu rè malignu di ascende da a fossa senza fondu à l'alti lochi di i nuvuli, 
hè di esse cum'è u più altu o Diu ('ēl),H410u pruprietariu di u celu è a terra, chì hèCristu, in 
qualeDiuhà messu tutte e cose(1Co 15:27).956  

 
(Rev 22:17) Venite à piglià l'acqua di a vita liberamente 
 

Rev 22:17È u Spìritu è a sposaG3565dì: Venite. È quellu chì sente dì: Venite. 
È vene quellu chì hà sete. È quellu chì vole, ch'ellu piglia l'acqua di a vita liberamente. 

 
 Rev 22:17 Andu Spìrituèa sposadì: "Venite." 

È chì quellu chì sente dì: "Venite." 
Aè chì quellu chì hà sete,Venite. 
È quellu chì vole, ch'ellu piglial'acqua di a vitaliberamente. 

 
→ A sposahèa moglia di l'Agnellu in a grande cità, è ella vi parla in u Spìritu da 

la Santa Gerusalemme(Rev 21:9). A sposa beie acqua in a Santa Ghjerusalemme, è cusì hè 
invitendu tutti quelli chì volenu l'acqua viva à pigliàl'acqua di a vita liberamente, ma solu quelli cun 
l'arechje spirituali (i ghjusti,Rev 22:11) puderà sente u so invitu. 

                                                           
952Captu daRev 4:8. 
953Video 43. "(Guidatu da u Spiritu) I figlioli di Diu".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/43-spirit-led-the-sons-of-god/ 
954Captu daRev 5:5. 
955Vede "(Rev 18: 1-2) A caduta di Babilonia u grande." 
956Captu daRev 2:28. 
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(Rev 22:18) Ùn aghjunghje micca à u logos di a prufezia di stu libru 
 

Rev 22:18Perchè aghju testimuniatu à ogni omu chì sente e parolle (u logos)G3056di a prufezia di stu libru, 
Sì qualchissia omu aghjunghjeG2007à queste cose,Diuaghjunghje à ellu e pesti chì sò scritte in stu libru: 

 
 Rev 22:18  Fo tistimuniaraghju à tutti quelli chì sentenui loghidi a prufezia di stu libru: 

Ise qualchissia aghjunghje à queste cose,Diuaghjunghje à quella persona e pesti scritte in stu Libru. 
 

→I pesti in u Libru di l'Apocalisse: Tutti inclusi i sette vials pieni di e sette ultime pesti 
(Rev 21:9). 

 
(Rev 22:19) Ùn pigliate micca u logos di a prufezia di stu libru 
 

Rev 22:19È s'ellu ci vole à pigliàG851da e parolle (u logos)G3056di u libru di sta prufezia, 
Diu hà da caccià a so parte da u libru di a vita, è da a cità santa, 
è da e cose chì sò scritte in stu libru. 

 
 Rev 22:19 And s'è qualchissia pigliai loghidi u libru di sta prufezia, 

Diutoglierà a parte di quella personau libru di a vitaè daa cità santa, 
è da e cose chì sò scritte in stu Libru. 

 
→I nomi di quelli chì ùn sò micca scrittiu libru di a vita sarà casted inu lavu di focu 

(Rev 20:15). 
 
(Rev 22:20) U Signore Ghjesù vene prestu 
 

Rev 22:20Celui qui rend témoignage (teste)G3140queste cose dicenu: Di sicuru (sì)G3483Vengu prestu. Amen. 
Ancu cusì (iè),G3483venite, Signore Ghjesù. 

 
 Rev 22:20 HQuellu chì rende tistimunianza di queste cose dice: "Iè, vengu prestu." 

"Amen.Iè,Venite,Signore Ghjesù." 
 
→Quellu chì rende tistimunianza di queste cose hèGhjesù Cristui nostriSignore(Rum 15:12) è ellu hà da 

sicuru 
"venite prestu". 

 
  Siate pronti à mette u vostru tabernaculu per esse cun u Signore957 

2Co 5:6Dunque simu sempre cunfidenti, sapendu chì, mentre simu in casa in u corpu, 
simu assenti dau Signore: 

2Co 5:7(Perchè camminemu per fede, micca per vista :) 
2Co 5:8 Semu cunfidenti, dicu, è disposti piuttostu à esse assenti da u corpu, 

è esse prisente cù u Signore. 
2Co 5:9Per quessa, travagliemu, chì, sia prisenti sia assenti, pudemu esse accettati da ellu. 
2Co 5:10Perchè tutti avemu da vede davanti à u tribunale di Cristu; 

chì ognunu pò riceve e cose fatte 
in u so corpu, secondu ch'ellu hà fattu, sia bè o cattivu. 

2Co 5:11Sapendu dunque u terrore di u Signore, cunvincemu l'omi; ma simu fatti 
manifesta à Diu; è confiu chì sò ancu manifestati in a vostra cuscenza. 
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 "Mentre simu in casa in u corpu"in2Co 5:6hè traduttu cum'è "Mentre semu in a casa terrena 
(carne)" dunque,2Co 5:6pò esse traduttu cusì: 
→"Mentre simu in carne, campemu à l'esteru dau Signorecum'ellu campa in u celu." 

- U significatu, se caminate per a fede, micca per a vista, duvete esse prontu per esse assente 
da u corpu (o 

to put off your tabernacle) per esse cunu Signorein u celu. 
 A risurrezzione di u Signore Ghjesù 

2Th 1:7È à voi chì sò turbati riposate cun noi, 
quanduu Signore Ghjesùsaràrivelatuda u celu cù i so anghjuli putenti, 

2Th 1:8Infocu ardentevindetta di quelli chì ùn cunnosci micca à Diu, 
è chì ùn ubbidite miccau Vangelu di u nostru Signore Ghjesù Cristu. 

 
→ U Signore Ghjesù riceve i spiriti di i santi santi, chì anu guardatu a so fede è sò stati enterrati in 

u campu di u ceramista, cusì ùn sò più stranieri nantu à a terra maledetta.958  
 
U Signore Ghjesù per esse revelatu da u celusignifica chìu logos di a verità(u vangelu di u vostru 
salvezza) brusgiarà in u focu ardente per revelàa rhemaattraversu u Vangelu di u nostruSignore 

Ghjesù Cristu. 
 
→Duvete avè a fedeu Signore Ghjesù èamoretuttii santi santi, è pricàDiudi i nostri 

Signore Ghjesù Cristu, u Babbu di a gloria, per dà u spiritu di saviezza è revelazione in u 
cunniscenza di ellu. Cusì chì l'ochji di a vostra intelligenza seranu illuminati per sapè a speranza 
di a so vocazione, è e ricchezze di a gloria di a so eredità in i santi santi, è l'eccessiva 
a grandezza di u so putere à noi chì credenu, secondu l'opera di u so putere putente, 
in quale ellu hà fattuCristu, qualeDiurisuscitatu da i morti è L'hà messu à a so manu dritta 
i lochi celesti, micca solu in stu mondu, ma ancu in quellu chì vene (Ef 1: 17-21).959 

 
(Rev 22:21) A grazia di u nostru Signore Ghjesù Cristu 
 

Rev 22:21A grazia di u nostru Signore Ghjesù Cristu sia cun voi tutti. Amen. 

 
 Rev 22:21 Ta grazia nostraSignore Ghjesù Cristuesse cun voi tutti.Amen. 

 
 A morte hè inghiottita in a vittoria !(1Co 15:54), 
→Grazie sia àDiuchi ci dàa vittoria attraversu i nostriSignore Ghjesù Cristu, quale hèu Figliolu di Diu.960 
→Quessi sò scritti, per pudè crede chìGhjesùhèu Cristu,u Figliolu di Diu; è chì 

"credendu"pudete avèvitaattraversu u so nome(Ghjuvanni 20:31). 
 

  "Sò crucifissu cunCristu: 
quantunque vivu; ancu micca io, maCristuvive in mè: 
èa vitain quale aghju campatu avàa carne 
I campà daa fedediu Figliolu di Diu, 
WHOamatumè, èdatuellu stessuper mè"(Gal 2:20). 

 

  "Se qualchissia ùn ama miccau Signore Ghjesù Cristu, ch'ellu sia 
Anathema(maledetti). 

Maranatha(u nostruSignorehè ghjuntu)!"961 (1Co 16:22). 
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 ➔"A grazia di u nostruSignore Ghjesù Cristuesse cuntu."(1Co 16:23). 

 
 

A preghiera d'una pecura (a vostra) à u Pastore (l'Agnellu) 
 A reinterpretazione di u Salmu 23962  

 

 

"Perchè u Signore hè u mo pastore è sò a so pecura, 
Ùn mi manca nunda in cresce in a cunniscenza di u Signore. 

 
I pascoli anu l'erba pienamente cresciuta, erbe, 
è un arbre fruttu chì porta frutti di u tipu di Diu 

per dà a vita (u logos) à tutte l'ànime nantu à a terra, 
è u mo pastore mi face chjosu in pasture d’erba accantu à l’acqua di riposu è 

mi dà ogni erba verde è u fruttu di l'arburu chì porta solu bè è micca male. 
 

U Signore restaura a mo ànima, chì era persa in u giardinu d'Eden 
dopu avè manghjatu u fruttu di a lege da l'arbre di a cunniscenza di u bè è di u male, 
è u Signore, u mo pastore, mi guida in i chjassi di a ghjustizia per amor di u so nome. 

 
Ancu s'ellu ci hè una valle di l'ombra di a morte longu i chjassi di a ghjustizia, 

Ùn aghju paura di u male perchè u mo pastore hè cun mè. 
 

Sò statu rinfurzatu manghjendu u fruttu di u ficu è di a vigna, 
ma u Signore furnisce una bevanda spirituale da a Roccia spirituale, è 

u lavatu di l'acqua in a rhema chì mi santifica è purifica. 
 

U Signore m'hà liberatu da un nemicu putente chì mi odiava. 
Mi impediscenu u ghjornu di a mo calamità, 

ma a verga di u mo pastore, è u so bastone m'hà cunsulatu. 
U Signore prepara una tavola per mè in presenza di i mo nemici in u regnu di i celi, 

è unge u mio capu d'oliu è a mo tazza sbocca. 
 

A so bontà è a so misericordia mi perseguiteranu tutti i ghjorni di a mo vita in u regnu di i 
celi, 

è camparaghju in a casa di u Signore in a longa di i ghjorni, 
bevendu da a tazza chì trabocca di rhema, 

è seraghju risuscitatu à l'ultimu ghjornu è entre in u regnu di Diu."963 
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962Video 27. "(Carne, Anima è Spiritu) Salmu 23". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
963Riferite à "[Figura 22-a] U viaghju di salvezza", o video 49, "U viaghju di salvezza" 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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[Figura 22-a] U viaghju di salvezza964 
 

 
. 

                                                           
964Video 49. "U viaghju di salvezza". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/49-the-journey-of-salvation-presentation-summaries-from-1-to-48/. 
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[Missaghju finali] U misteru di Cristu (I Gentili, Tutte e nazioni)965 
 

 

                                                           
965Video 16. I Gentili, Tutte e nazioni.www.therhemaofthelord.com/the-gospel/16/. 
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To tutte e nazioni gentili è à tutta a nazione di Diu966 
 

-Lettera di Paul à i Ghjudei èti santi santi(1/10) 
 

L'apòstulu Paulu 
L'evangelu chì Paul hà pridicatu hè da a rivelazione di Ghjesù Cristu è micca secondu l'omu,G444cusì ùn cunferisce micca 
cù carne è sangue o l'omu carnale967nè cù l'apòstulu. Avant de voir une lumière du ciel, il a persécuté et détruit l'église 
de Dieu, et était plus zélé à l'égard des traditions de ses pères.Gal 1:11-17). 
 
L'apòstulu Paulu hè un Ghjudeu chì campava in a so propria nazione Gentile cum'è Fariseu. Ma, per via di a speranza 
di a prumessa di Diu à e nostre dodici tribù per mezu di i nostri antenati, Paul hè statu accusatu di tradisce u so populu 
elettu, i Ghjudei. Malgradu u fHech chì i Ghjudei (ie Agrippa) eranu esperti in tutte e custumi è questioni trà i Ghjudei, 
anu ricusatu di crede chì Diu hà risuscitatu i morti (Hech 26: 3-7). 
  
I principali sacerdoti dettiru l'autorità à Paulu per fà parechje cose chì eranu cuntrariu à u nome di Ghjesù di Nazareth, 
cum'è imprigionà i santi, perseguite, punisce è tumbà, è custringhjenu à blasfemi. Cependant, une lumière de Dieu du 
ciel tomba sur le sol de Paul, et Jésus, que Paul persécutait, le rencontra à Damas et fit de lui un officier et un témoin 
de ce qu'il avait vu et de ce que Jésus lui était apparu.Hech 26: 9-16). 
 
Paul hà dettu à u rè Agrippa chì ellu deve ubbidì à a visione celestiale è dì à a ghjente cumu hè statu liberatu da u 
populu di e nazioni gentili (inclusi i Ghjudei cum'è Paul hà descrittu chì a so propria nazione hè a nazione gentile,Hech 
26:4) per apre i so ochji, turnà da a bughjura à a luce di Diu è da u putere di Satanassu à Diu, per ch'elli ponu ancu esse 
pirdunati di i so piccati è santificati per a fede in Ghjesù. Ma i Ghjudei anu pruvatu à tumbà Paulu quandu ellu disse: 
"Cristu soffrirà, è diventerà u primu chì duverà risuscitatu da i morti, è mostrarà a luce di Diu à u populu è à e nazioni 
gentili".Hech 26: 17-24). 
 
Paulu -un predicatore è un apòstulu per insignà à i Gentili 
Paul hè statu urdinatu predicatore è apòstulu per insignà à e nazioni gentili (chì includenu i Ghjudei chì ùn crèdenu 
micca chì Diu risuscita i morti,Hech 26: 8), è li hà generatu per via di u Vangelu in Cristu Ghjesù. Paulu hà insignatu à e 
nazioni gentili di e cose ch'ellu hà vistu in Damascu, chì hè una luce di Diu da u celu (1Ti 2: 5-7). 
 
Paul - pridicatu u Vangelu di Cristu à i Santi 
Paul hà servitu à i Ghjudei (Hech 26:21) à propos des choses dont il a été témoin et il est venu à Rome pour lui donner 
quelque don spirituel, prêcher l'Évangile et rendre témoignage aux choses que Jésus avait révélé à Paul (Hech 26:16) 
per quelli chì sò chjamati à esse santi santi, a priscinniri di s'ellu eranu Grechi, Barbari, sàviu, o stupidu, chì sò tutte e 
nazioni Gentile cum'è sò ancu chjamati di Ghjesù Cristu. NoeCumu Paulu hà dichjaratu ch'ellu hè ghjuntu à quelli in 
Roma per ch'elli avianu fruttu cum'è era statu fattu in altre nazioni gentili, vale à dì, trà i Ghjudei, sparghjendu cusì u 
Vangelu à "tutte e nazioni gentili" per u nome di Ghjesù Cristu u nostru Signore, citatu inRum 1:5(Rum 1: 1-14) 
 

- I Ghjudei è a circuncisione (2/10) 
 

I Ghjudei 
InHech 8:9, Samarianu hè riferitu cum'è u populu di a nazione Gentile. À l'ochji di una donna samariana, Ghjesù pareva 
esse un Ghjudeu. Una donna di Samaria avia solu mariti carnali è mai un maritu chì hè ghjustu è santu 
(6 mars 20).968Ma quandu Ghjesù li hà dettu di e cose secrete di u so maritu, hà percivutu à Ghjesù cum'è un prufeta 
chì u locu di cultu hè in Ghjerusalemme. Allora, Ghjesù disse à a donna chì quelli chì veneranu in a muntagna (sicondu i 
babbi di a donna, chì ùn sò micca Ghjudei) ùn sanu micca chì Babbu veneranu, ma i prufeti (i Ghjudei) sanu chì l'ora 
vene quandu ella ùn venerà u Babbu in a muntagna o in Ghjerusalemme. In altri palori, Ghjesù dice chì l'ora venerà 
(dopu à a so crucifixion è a risurrezzione), quandu u populu di Diu (sia micca Ghjudei sia a nazione gentile, è i Ghjudei 
chì sò a nazione di Ghjesù à l'ochji di a donna samaritana) adurà u Babbu perchè l'aduraranu in Spiritu è in verità. 
Tuttavia, a donna avia ancu ricunnosce à Ghjesù cum'è u Messia (chjamatu Cristu) finu à chì Ghjesù li parlava di ellu 
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abraham-woman-let-us-make-man-in-our-image-after-our-likeness/. 
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(Ghjuvanni4: 7-26). Dunque, "a salvezza hè di i Ghjudei (Ghjuvanni 4:22)" significa "a salvezza hè di i Ghjudei chì hè 
Ghjesù Cristu, u Messia, u Cristu". 
 
I Ghjudei è a circuncisione 
I Ghjudei si vantanu di a lege, ma per elli, Diu hè blasfemu trà e nazioni gentili, perchè a circuncisione hè prufittu solu 
s'ellu hè guardatu a lege, è diventa incircuncisione quandu a lege hè violata. Sicondu Paulu, un Ghjudeu hè definitu 
cum'è quellu chì a circoncisione hè di u core è di u spiritu, chì hè in l'internu, è cusì micca fora in a carne è in a lettera, 
chì a loda ùn hè micca di l'omi, ma di Diu.Rum 2: 17-29). 
 
Una cosa illegale per un Ghjudeu 
Ci hè dui tipi di Ghjudei: I Ghjudei chì credenu in Ghjesù (i Ghjudei credenti,Ghjuvanni8:31) è i Ghjudei chì ùn anu 
micca (i Ghjudei increduli,Hech 14: 2). 

 
 I Ghjudei credenti:Un omuG435chì hè statu fattu a ghjustizia di Diu in Cristu è hè santu (6 mars 20). 

In altre parolle, "un omuG435chì hè un ebreu"Si riferisce à u Ghjudeu ghjustu è santu in Cristu chì hà ricevutu u 
logos 

per via di a fede (Hech 13:46). 
 
 I Ghjudei increduli: Ùn tuttu Israele hè di Israele o di u populu di Diu, ma solu quelli chì a so sumente hè in Isaac 
(Rum 9:6). 

Dunque, i Ghjudei chì rifiutanu u logos di Diuhsi sò ghjudicati indegni di a vita eterna (Hech 13:46). 
 
L'azzione di Paul in quantu à a circuncisione 
Paulu si n'andò à Ghjerusalemme cù Barnabas è Titus. Titus, malgradu chì era un Grecu, ùn era micca circuncisu 
perchè un falsu fratellu spia a so libertà in Cristu Ghjesù per mette in schiavitù. Ils ne donnaient point de place par 
assujettissement, même pour une heure, afin que la vérité de l'Évangile continuât avec les nations gentilles (Hech 
21:21,Gal 2:1-5). 

 
Ghjesù ùn camminava più apertamente cù i Ghjudei  
Ghjesù hà parlatu à Làzaru, chì era mortu in una fossa per quattru ghjorni, per esce, è hà fattu cusì quandu a so surella 
Martha pigliò a petra chì era stata posta nantu à a fossa. Videndu parechji segni fatti da Ghjesù, assai di i Ghjudei 
cridianu in ellu, ma i principali sacrificadori è i Farisei eranu preoccupati chì tutte e nazioni (ghjudei è pagani) 
crederanu in ellu è chì i Rumani piglianu u so postu è a so nazione chì hè in Hech. a nazione gentile chì ùn cunnosci 
micca à Diu (Ghjuvanni11: 38-53). 
 
Allora Caifa, u suvvernu sacerdote, disse: "Hè cunvene per noi, chì un omu mori per u populu, è chì tutta a nazione 
gentile ùn perisca micca", ma sta parola malvagia si trasformò in una bona prufezia chì Ghjesù hà da more per tutte e 
nazioni gentili. è riunite i figlioli spargugliati di Diu in un locu. Dunque, Ghjesù ùn camminava più apertamente trà i 
Ghjudei è cuntinuava cù i so discìpuli (Ghjuvanni11:54). 

 
- L'apostolatu di Paulu è Petru (3/10) 

 
L'apostulatu: Petru à a circuncisione& Paulu à i Gentili 
L'apostulatu di Petru à a circuncisione: 
- Petrufù affidatu cù l'evangelu di a circuncisione (cumpagnari: Ghjacumu, Cephas è Ghjuvanni).  
 
L'apostulatu di Paul à i Gentili: 
- Paulua été chargé de l'évangile de l'incirconcision (collaborateur : Barnabas,Gal2: 7-9). 
 
Definizioni di Ghjudeiè Gentili 
I Ghjudei chì eranu circuncisi in a carne cù a manu sò stati riferiti cum'è i figlioli d'Israele, mentri quelli chì eranu 
incircuncisi in a carne sò stati chjamati Gentili (micca figlioli d'Israele) da i Ghjudei chì eranu circuncisi in a carne. In 
altre parolle,esse circuncisu o incircuncisu appartene à e cose di a carneèmicca u spiritu. 
 
In l'ochji di i Ghjudei, era illegale per Santiago di manghjà cù i Gentili chì eranu "incircuncisi" in a carne: 
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 I Ghjudei: Quelli chì eranu circuncisi in a carne fatta da e mani. 
 I Gentili:Quelli chì eranu incircuncisi in a carne (sicondu i Ghjudei). 
(Petru era affidatu l'evangelu di a circuncisione).I Ghjudei per natura ùn sò micca peccatori di e nazioni gentili 
(persone) cum'è elli (figli d'Israele) eranu circuncisi in a carne. U significatu, Petru fù affidatu l'evangelu di a 
circuncisione per i Ghjudei chì eranu circuncisi in a carne (Ef 2:10,Gal 2:12-15). 
 
→Da un puntu di vista spirituale,tramindui Ghjudei è Gentili chì eranu di a carne è falò in a gloria di Diu  

(Rum 3:23). 
 
L'apòstulu Paulu 
Saul hè u nome ebraicu di l'apòstulu Paulu, chì era di a setta più stretta di un Fariseu, ma era sceltu da u Signore 
(kyrios) cum'è u so vasellu per purtà u so nome à e nazioni gentili, i rè è i figlioli d'Israele. 
 
(Paul hè statu affidatu l'evangelu di l'incirconcisione).Uncircumcision si riferisce à quelli chì ùn sò micca circuncisi in a 
carne; per quessa, l'apòstulu Paulu hè statu affidatu l'evangelu di e nazioni gentili chì ùn eranu micca figlioli d'Israele 
(Hech 9: 11-15,Rum 11:13). In ogni casu, da u puntu di vista spirituale, u so ministeru cumprende a circuncisione (I 
Ghjudei) è l'incircuncisioni (i Gentili) chì anu mancatu di a gloria di Diu. 
 
L'apòstulu Petru 
Certains pharisiens croyants parlaient aux hommes et aux frères de la nécessité de la circoncision et de l'observation 
de la loi de Moïse, alors Pierre se leva et dit : « Dieu l'a choisi parmi les hommes afin que les nations païennes 
entendent le logos de l'évangile et le croient grâce à son bocca. Et Dieu, qui connaît les cœurs, leur a rendu 
témoignage, leur donnant le Saint-Esprit, comme il l'a fait à nous. Cusì, a circuncisione è l'osservanza di a lege di Mosè 
tentanu à Diu è ponenu un jugu nantu à u collu di i discìpuli. Tutte e nazioni seranu salvate da a grazia di u Signore 
Ghjesù Cristu, senza distinzione trà i Ghjudei è e nazioni Gentili (Hech 15: 5-19). 
 
Santiago hà allora sparte ciò chì Simeone (Luk2:25) hà dichjaratu nantu à a prima visita di Diu à e nazioni gentili chì 
accunsenu à u logos di i prufeti: "Dopu questu, vultaraghju, è custruiraghju di novu u tabernaculu di David, chì hè 
cascatu; è custruiraghju di novu i so ruine, è l'aghju stabilitu: Chì u restu di l'omiG444puderia cercà u Signore, è tutte e 
nazioni gentili,nantu à quale hè chjamatu u mo nome, dice u Signore, chì face tutte queste cose ". 
 
Per quessa, l'omi è i fratelli ùn anu micca di disturbà u populu Gentile per vultà à Diu, ma di scriveli per astensi da a 
contaminazione di l'idoli, a fornicazione, è strangle è sangue (Hech 15: 5-19). 
 
Ghjesù Cristu = un ministru di a circuncisione per a tRut di Diu 
Ghjesù Cristu era un ministru di a circuncisionechì spiritualmente circuncisu i cori di u populu Gentile per fà li figlioli 
spiritualiIsraele(oebrei spirituali), per chì a verità di Diu pò cunfirmà a prumessa fatta à i babbi (Rum 15:8). 
 
L'apostolatu di Paulu è Petrucum'è un granu di granu 
Paulua été confié à l'évangile de l'incirconcisionper e nazioni Gentile (in questu casu, i Grechi), cusì hà stabilitu u 
fundamentu, chì hè Ghjesù Cristu, è piantò a sumente (u logò di Diu) nantu à Ghjesù Cristu, chì Apollo (un ebreu 
cristianu sappiutu) hà acqua per chì Diu. a faria cresce. Paul hè statu incaricatu di aiutà quelli a Gerusalemme, 
è in tutte e coste di Ghjudea, è dopu à i Gentili per pentimentu è vultà à Diu, è fà opere adatte à u pentimentu (Hech 
26:20). 
 
Dopu chì l'evangelu di l'incircuncisione hè seminatu in i Gentili da una nazione greca, quelli chì si repentinu di i so 
piccati puderanu riceve u logos di Diu in a so terra. Petru, hà da aiutà u logos à mori per u battèsimu in u nome di 
Ghjesù Cristu per a rimissione di i so piccati. Cridendu in a risurrezzione, riceveranu u rigalu di u Spìritu Santu chì porta 
assai fruttu cum'è u logos in elli diventeranu in u rhema (Hech 2:38). 
 
Quelli chì ricusanu di more o ricusanu di esse battezzati in u nome di Ghjesù Cristu sò quelli chì amanu a so ànima, è 
perderanu a so ànima perchè ùn anu nè vita nè risurrezzione (Ghjuvanni12: 20-26).969 

                                                           
969Video 29. "(A Pasqua di u Signore) I discìpuli vs L'apòstuli - L'ora hè ghjunta. " 

www.therhemaofthelord.com/uncategorized/29-the-lords-passover-the-disciples-vs-the-apostles-the-hours-is-come/ 
& Video 41. "Cresce in u Signore per esse accettatu à Diu". 
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-I Ghjudei, i Grechi è i Gentili(4/10) 
 
grecu (Strong'sG1672) hè un ellenu (grecu) o abitanti di Hellas ; per estensione una persona di lingua greca, 
soprattuttu un micca Ghjudeu: Gentile, Grecu.970 
 
I Ghjudei è i Grechi 
Ghjesù hà dettu chì una generazione gattiva è adultera (quelli chì ùn sò micca fede) cercanu un signu, ma ùn ci hè 
micca signu, ma u segnu di u prufeta Jonas. In ogni casu, i Ghjudei dumandanu un signu da u celu, è i Grechi cercanu a 
saviezza chì ùn hè micca scende da sopra, chì sò terrestri, naturali è diavuli. Ma Cristu hè u putere è a saviezza di Diu 
per quelli chì sò chjamati da Diu, sia Ghjudei sia Grechi (Ghjesù era un Ghjudeu, ma i Ghjudei ùn u ricunnoscenu micca 
cum'è u so Messia; in cunseguenza, ùn capiscenu micca e cose ch'ellu disse in.Ghjuvanni7:33-34. Dunque, i Ghjudei 
pensanu chì Ghjesù andarà à i Grechi (e nazioni gentili) per insignà li dopu (Mat 16: 1-4,1Co 1:23-24).   
 
Certi Grechi ghjunsenu à adurà à a festa, è ghjunsenu à Filippu per vede à Ghjesù. Filippu hà dettu allora à Andrew è 
tutti dui l'anu dettu à Ghjesù (Greci→Discepuli→Ghjesù). Allora Ghjesù disse: "L'ora hè ghjunta chì u Figliolu di l'omu 
sia glurificatu (Ghjuvanni12: 20-22)." 
 
I Ghjudei, i Grechi,& I Gentili 
Una grande multitùdine di i Ghjudei è di i Grechi cridianu quandu i dui apòstuli (Paulu è Barnabas) li anu parlatu in a 
sinagoga di i Ghjudei, vale à dì ch'elli eranu circuncisi di u core in u spiritu, è tutti diventanu un Ghjudeu spirituale. Ma 
i Ghjudei increduli anu suscitatu u populu Gentile è fece a so mente affettata da u male contru à i fratelli. I fratelli sò 
quelli chì sparte un antenatu naturali cumunu, cusì i fratelli in questu cuntestu Referirse à i Grechi Gentile chì 
s'opponenu à i Grechi credenti. 
 
Ma l'apòstuli anu parlatu in u Signore per dà tistimunianza di u logos per mezu di segni è miraculi fatti da e so mani. A 
multitùdine di a cità hè stata allora divisa in quelli chì si partianu cù i Ghjudei è quelli chì si partianu cù l'apòstuli. 
Allora, u populu gentile è i Ghjudei cù i so capi, fece un assaltu per lapidare i dui apòstuli. 
(Hech 14: 1-5). 
 
 

 
 
 
E nazioni gentili 
Jesse hè u babbu di David, è Ghjesù Cristu, u nostru Signore, hè natu da a sumente di David (Mat 1:6,Hè 11:1,Rum 
1:3), in quale e nazioni gentili metteranu a so fiducia. Per questu, Pàulu hè statu chjamatu per esse u ministru di 
Ghjesù Cristu à e nazioni gentili, ministra l'evangelu di Diu per chì l'offerta di e nazioni di i pagani sia accettata, 
essendu santificata da u Spìritu Santu. Pàulu, dunque, ùn osava parlà di qualcosa chì Cristu ùn avia micca travagliatu 
per ellu.ISe i Gentili anu participatu à e so cose spirituali, u so duvere hè ancu di ministralli in e cose materiali (Rum 15: 
12-27). 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                           
  www.therhemaofthelord.com/uncategorized/41-grow-in-the-lord-to-be-acceptable-to-god/. 

970Lettera Blu Bibbia. "G1672 - hellēn - Lessicu grecu di Strong (kjv)." Accessu 4 settembre 2022. 
https://www.blueletterbible.org/lexicon/g1672/kjv/tr/0-1/ss0/. 
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-Una Nazione di Diu versus e nazioni Gentile(5/10) 

 
U GentileG1484(ἔθνος, ethnos) 
Gentili (di StrongG1484etnos, genti) hè traduttu cum'è grecu, paganu, o nazione in diverse versioni di a Bibbia; chì 
deve esse traduttu cum'è? 
→Gentile hè traduttu cum'è "nazioni" in l'Anticu Testamentu, "Diu hà fattu Abraham un babbu di parechje nazioni" 

(Rum 4:17) à traversu a so sumente (sperma); dunque, u Novu Testamentu deve ancu aduprà a stessa traduzzione. 
 
Abraham = Un babbu di parechje nazioni(una grande nazione + nazione forte) 
Una grande nazione: A sumente di Ismaele hè i figlioli di a carne, cusì micca i figlioli di Diu, cusì hè diventatu solu una 
grande nazione.971  
  
Una nazione grande è forte: A sumente d'Isaac hè cuntata per i figlioli di a prumessa, i figlioli di Diu (Gen 17:20,Gen 
18:18).972 
 

 
 
 
Quale sò e nazioni(i Gentili) ? 
- I restanti nazioni non-israelite nantu à a terra, escludendu Israele, sò dunque nazioni o populi gentili. 
 
- E nazioni Gentile (chì ùn cunnosci micca à Diu) ùn sò micca a nazione d'Israele è sò cusì riferite cum'è una nazione 

stupida chì ùn cunnosci micca a lege, è ùn seguita micca a ghjustizia. Dunque, sacrificanu à i diavuli è micca à Diu, è in 
u risultatu, sò purtati à l'idoli mutu. I so pinsamenti sò cuncentrati nantu à ciò chì manghja, beie è purtassi; 
camminanu in a vanità di a so mente. 

 
- Ancu s'è e nazioni gentili sò disposti à parlà in lasciviousness, lussuria, un eccessu di vinu mundanu, reveling, 

banchetti mundani, è idolatrie abominabili, anu certi standard per ùn avè micca fattu a fornicazione chì i cristiani 
Corinti anu fattu, cum'è avè a moglia di u babbu. (1Th4:5,Rum 2:14,Rum 9:30,Rom10:19 1Co 10:20, 
Mat 6:31,Ef 4:17,1Pe 4:3). 

 
Chì hà tombu u Figliolu di l'omu? 
Ghjesù era un Ghjudeu, è a so propria nazione Gentile era cumposta di Ghjudei è i principali sacerdoti. I Ghjudei è u 
populu d'Israele anu traditu u Figliolu di l'omu, è u cundannatu à morte. Allora hè statu traditu da e nazioni gentili, chì 
si sò mosse, flagellatu è crucifissu, ma hè risuscitatu u terzu ghjornu. U Figliolu di l'omu hè statu traditu è esse uccisu 
micca solu da u so propiu pòpulu, i Ghjudei è l'Israele chì cumprendenu tutta a casa d'Israele, ma ancu da i pagani. In 
ogni casu, u stessu Ghjesù, chì elli (voi) anu crucifissu era à tempu u Signore è Cristu. I Ghjudei anu tombu u Signore 
Ghjesù è i so prufeti è pruibitu à Paulu di parlà à e nazioni gentili, per ùn esse salvati (Ghjuvanni18:35, Mat 20:19,Hech 
4:27,1Th 2:15-16). 
 

-Fda i Ghjudei à e nazioni Gentili (6/10) 
 
U rigalu di u Spìritu Santu à e nazioni gentili 
Sicondu a lege, era illegale per un Ghjudeu ghjustu di mantene a cumpagnia o di vene in altre nazioni gentili, ma Diu 
hà dimustratu a rhema à Petru chì ùn deve micca chjamà à nimu impuru o impuru.postu chìDiu li avia purificati 
(Hech 10: 13-28). 
 
 

                                                           
971Referirse a Video 7, "(E generazioni di Adam à Abraham) + Woman" per i dettagli nantu à perchè a sumente di Ismaele hè i 

figlioli di a carne. 
972Referirse un Video 20, "(A sharp) Sheath, Sword, & Two-eded Sword" per i dettagli nantu à cumu a sumente di Ismaele hè 

stata fatta in una grande nazione, è cumu Abraham (u sperma in Isaac) hè statu fattu in un grande & nazione forte. 
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Predicazione di u logos& a rhema 
 (Predica nantu à u logos) Diu hà mandatu u logos à i figlioli d'Israele è li hà amparatu chì Ghjesù Cristu hè u Signore 

di tutti. 
 (Predica nantu à a rhema) Diu hà untu à Ghjesù di Nazareth cù u Spìritu Santu è cù u putere, l'hà risuscitatu u terzu 

ghjornu, è l'hà mostratu apertamente (Ghjesù Cristu di Nazareth) à noi, micca à tutte e persone, ma à noi, "i 
tistimoni scelti davanti à Diu. chì hà manghjatu è bevutu cù u Figliolu di l'omu dopu ch'ellu hè risuscitatu da i morti ". 
 
→Qualchese chì hà ricevutu u logò, riceverà a rimissione di i peccati, è u Spìritu Santu falà nantu à quelli chì credenu 

sta rhema (Hech 10: 36-44). 
 

 (I circuncisi trà i figlioli credenti d'Israele) 
- Quelli chì vinianu cù Petru (chì era affidatu l'evangelu di a circuncisione) eranu stupiti di vede u 

rigalu di u Spìritu Santu hè versatu nantu à e nazioni gentili "incirconcisi", sentenduli parlà in lingue 
è magnificendu Diu. 
 
Petru hà dettu chì nimu ùn pò pruibisce u battèsimu d'acqua (u logos) à e nazioni gentili perchè elli, cum'è 
l'apòstuli, anu ancu ricevutu u Spìritu Santu (Hech 10: 45-47). 

 
Diu usa a nazione Gentile per pruvucà i Ghjudei à a gelosia 
Per via di a trasgressione d'Israele, a salvezza torna à quelli chì ùn sò micca u populu di Diu (o e nazioni gentili) per 
pruvucà Israele à a gelosia (Rum 10:19,Rum 11:11). U populu Gentile chì hà cridutuu logos di Diuricevutua rhema di 
Diu(Hech 13:42). Quandu i Ghjudei anu vistu chì tutta a cità era ghjunta à sente à Paulu parlàu logos di Diu, ils furent 
remplis d'envie et parlaient ainsi contre lui et blasphémèrent (Hech 13: 42-46). 
 
Paul si rivolge à e nazioni gentili 
Ogni sàbbatu, Paulu persuade i Ghjudei è i Grechi in a sinagoga. Ma quand'ellu hà tistimuniatu à i Ghjudei chì Ghjesù 
era u Cristu, anu resistitu è blasfemu, cusì Paulu scuzzulò u so vestitu.G2440è disse: 
→"U vostru sangue sia nantu à i vostri capi; Sò puru: da quì in avanti andaraghju à e nazioni gentili "(Hech 18: 4-6). 

 
Paul hè un predicatore, un apòstulu è un maestru di e nazioni gentili. Diu hà salvatu quelli di noi chì sò partakers di 
l'afflizzioni di l'Evangelu secondu u putere di Diu, è ci hà chjamatu cù una santa chjamà datu à noi in Cristu Ghjesù 
prima di u tempu eternu. 
 
Avà hè manifestatu da l'apparizione di u nostru Salvatore Ghjesù Cristu, chì hà abolitu a morte è hà purtatu a vita è 
l'incorrupzione per dà luce da l'Evangelu, in quale Paul hè statu numinatu predicatore, apòstulu è maestru di e nazioni 
gentili.2Ti 1: 8-11). 
 

- U Signore, u Signore Ghjesù, è u Signore Ghjesù Cristu (7/10) 
 
U logos di u Signore 
Perchè i Ghjudei parlavanu contru à u logos di Diu è blasfemavanu, Paulu è Barnabas anu vistu chì i Ghjudei s'eranu 
ghjudicati indegni di a vita eterna è dissenu: "Era necessariu chìu logos di Diuprima avissi avutu esse parlatu à 
voi"(Hech 13:46). 
 
Questu li dà abbastanza ragioni per vultà à e nazioni gentili chì cumpiendu a prufezia di Mosè, 
→"Ti pruvucaraghju à a gelosia da quelli chì ùn sò micca populu, è da una nazione stolta ti arrabbiaraghju" (Rum 
10:19). 
 
U logos di Diuprima era parlatu à i Ghjudei, ma eranu e nazioni gentili chì glurificavanu è cridunuu logos di u Signore è 
hà ricevutu u rhema, pruvucannu i Ghjudei invidiosi (Hech 13: 46-48). 
 
Tutti i Grechi contr'à u logos, i nomi,& a lege di i Ghjudei 
I Ghjudei si sò insurrezzione cun un accordu contr'à Paul davanti à u sediu di ghjudiziu, affirmannu chì ellu persuade 
l'omi à adurà à Diu contru à a lege. Toutefois, le député d'Achaïe (Gallio) les chassa du siège du jugement parce que 
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leurs questions concernaient le logos, les noms et la loi. Allora tutti i Grechi (a nazione gentile) battevanu u capu di a 
sinagoga (Sosthenes, l'associu di Paul) davanti à u sediu di ghjudiziu (Hech 18: 12-17). 
 
I loghidi u Signore Ghjesù 
In a sinagoga, Paulu disputò è persuade e cose di u regnu di Diu, ma si n'andò cù i discìpuli, quandu l'omi increduli 
parlavanu male di quellu modu davanti à a multitùdine, è si disputava ogni ghjornu in a certa scola di Tyrannus. 
Dopu à dui anni, i Ghjudei è i Grechi in Asia anu intesu u logos di u Signore Ghjesù, è Diu hà travagliatu un putere 
speciale attraversu e mani di Paulu per guarì elli, è e malatie è i spiriti maligni l'abbandunonu (Hech 19: 8-12). 
 
U spiritu malignu ùn cunnosci micca u putere di u nome di u Signore Ghjesù per mezu di i Ghjudei 
U spiritu malignu cunniscia u putere di u nome di u Signore Ghjesù parlatu da Paul, ma ùn cunnosci micca u putere da i 
Ghjudei vagabondi chì eranu esorcisti è i sette figlioli di u capimachja ebreu. Allora, l'omu cù u spiritu malignu hà 
saltatu nantu à elli, hà esercitatu u duminatu annantu à elli, è i prevalsi, facendu chì fughjenu a casa nudi è feriti. 
→Tutti i Ghjudei è i Grechi in Efesu temevanu quandu era cunnisciutu da elli, è u nome di u Signore Ghjesù era 

ingrandatu, èu logos di Diuhà cresciutu assai è hà prevalsu (Hech 19: 13-20). 
 
Fede versu u nostru Signore Ghjesù Cristu 
Paulu chjamò l'anziani di a chjesa è li disse chì avia servitu u Signore mentre i Ghjudei complotavanu contru à ellu, è 
chì avia insignatu publicamente à l'anziani di casa in casa, tistimuniendu à i Ghjudei è à i Grechi a penitenza versu Diu, 
è a fede versu i nostri. Signore Ghjesù Cristu. Bien que le Saint-Esprit ait témoigné à Paul que des liens et des 
afflictions l'attendaient à Jérusalem, il n'a pas jugé son âme chère à lui-même afin qu'il puisse finir son cours et le 
ministère qu'il avait reçu du Seigneur Jésus pour témoigner de l'évangile du grazia di Diu è a so predicazione di u regnu 
di Diu (Hech 20: 17-24). 
 
A manifestazione di a ghjustizia di Diu senza a lege 
Tutti anu peccatu è mancanu à a gloria di Diu. Per a fede in Ghjesù Cristu, però, a ghjustizia di Diu hè avà manifestata 
senza l'atti di a lege à tutti quelli chì crèdenu, è i Ghjudei Ghjudei è e nazioni Gentili sò liberamente ghjustificate da a 
grazia di Diu per via di a redenzione in Cristu Ghjesù. Diu hà da ghjustificà sia a circuncisione sia l'incircuncisione per a 
fede; cusì, a nostra vantà hè da a lege di a fede, chì stabilisce a lege (Rum 3: 21-31). 
 

- A salvezza di Diu à tutti (8/10) 
 
E nazioni gentili seranu salvate 
U regnu di Diuwcum'è pigliatu da i principali sacerdoti è Farisei (i Ghjudei) è datu à una nazione gentile chì porta i 
frutti (Mat 21:43). 
 
A salvezza di Diu 
Paulu tistimunia u regnu di Diu è persuade u capu di i Ghjudei nantu à Ghjesù, basatu nantu à a lege di Mosè, è i 
prufeti, è certi anu cridutu, è altri ùn anu micca.Hech 28: 17-24), chì hè parlatu da Isaia, 
→"Astendu senterete, è ùn capirete micca; è videndu, vi vede, è ùn capì. Perchè u core di stu populu hè ingrossu, è 
l'arechje sò sordi di sente, è i so ochji anu chjusu; per ùn vede micca 
cù i so ochji, è sente cù l'arechje, è capiscenu cù u so core, è deve esse cunvertitu, è aghju guaritu 
elli. Sapete dunque chì a salvezza di Diu hè mandata à i Gentili, è ch'elli a sentenu."(Hech 28: 25-28).   
 
Sapendu chì a salvezza di Diu hè mandata à e nazioni gentili, è ch'elli l'anu intesu, Pàulu cunfidenza cuntinuava à 
pridicà u regnu di Diu è à insegnà e cose di u Signore Ghjesù Cristu.Hech 28: 23-30). 
 
Diu ùn mostra micca parzialità, cusì i ghjusti camparanu da a fede 
Abràhamu hà cridutu à Diu è hè statu cuntatu à ellu in ghjustizia, dunque i figlioli d'Abrahamu sò ancu di fede. Diu 
ghjustificà a nazione Gentile per mezu di a fede è tutte e nazioni di Ghjudei è Gentili seranu benedette in Abraham. 
 
Tutti quelli chì ùn cuntinueghjanu à fà ciò chì hè scrittu in u libru di a lege sò maledetti; listesse, quelli chì facenu 
l'opere di a lege sò sottu à a maledizione, postu chì nimu hè ghjustificatu da a lege in vista di Diu. 
 
Dunque, "Maledetto hè quellu chì hè appesu à un arbre" (Gal 3:13)significa 
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→"quelli chì pende nantu à l'arburu di a cunniscenza di u bè è di u male sò sottumessi à una lege è per quessa 
malediti." 
Butperchè Cristu ci hà riscattatu da a malidizzione di a lege (diventendu una malidizzione per noi), a benedizzione di 
Abraham hè ghjunta à e nazioni gentili per mezu di Ghjesù Cristu, è avemu ricevutu a prumessa di u Spìritu per mezu 
di a fede; 
cusì, i ghjusti devenu campà da a fede (Gal 3:6-14). 
 
I Ghjudei prima, è ancu di i Grechi 
Se ùn ci hè micca rispettu di e persone cun Diu, perchè i Ghjudei prima è ancu di i Grechi? 
→ I Ghjudei per natura ùn sò micca peccatori di e nazioni gentili (Gal 2:15), cusì Paul pridicatu u Vangelu di Cristu per 

dà frutti in u Ghjudeu prima, è ancu in u Grecu (chì hè ancu a nazione Gentile). In questu modu, quelli chì portanu 
u fruttu di a ghjustizia seranu fattia ghjustizia di DiuinCristu, chì serà revelatu in u putere di Diu per a salvezza à 
tutti (circumcisione è incirconcisione in a carne) chì crede (Rum 2: 9-11,Rum 1:16, Rum 3:9). 

 
Spiritualmente, tutte e nazioni (circumcisione è incircuncisione in a carne) eranu e nazioni gentili cum'è eranu tutte 
sottu u peccatu prima chì Cristu Ghjesù vinissi in u mondu per salvà i piccatori (1Ti 1:15), cusì ùn ci hè micca differenza 
trà elli; vale à dì, u Signore hè u listessu per tutti, cusì quellu chì chjama u nome di u Signore (kyrios)G2962 serà 
aumentatu cù beni (cose chì sò di Diu) esse salvatu (Rum 10: 12-13). 
 
Tutti sò battezzati in un corpu, u corpu di Cristu 
Cristu hè mortu per noi per esse battezzati in un corpu da un Spìritu, sia simu Ghjudei, Grechi, ligami, liberi, maschili, 
femini, Barbari, o Sciti, perchè Diu li hà compru (Greci, Ghjudei è Gentili) cù u so sangue. .973Per quessa, i credenti ùn 
deve micca offensà quelli chì dumandanu un segnu da u celu, nè quelli chì cercanu a saviezza chì ùn hè micca 
discendata da sopra (terrenu, naturali è diavulu), nè a chjesa di Diu. 
 
Perchè u Cristu hè tuttu in tutti, quelli chì beie da u Spìritu unicu sò u corpu di Cristu, indipendentemente da a 
circuncisione o incircuncisione in a carne. Per questu mutivu, Petru hà dettu chì Diu ùn hè micca parziale perchè 
accetta ogni nazione gentile chì u teme è opera a ghjustizia in u spiritu è in a verità (Ghjuvanni4:24,1Co 10:32,1Co 
12:13,1Co 12:27,Gal 3:28, 
Col 3:11,Hech 10:34). 
 

- U misteru è e nazioni gentili (9/10) 
 
U misteru 
Paul vi exhortes à ùn esse ignorante di u misteru chì ci sarà cecità da parte di Israele (figli d'Israele o Ghjudei) finu à chì 
a pienezza di e nazioni gentili (micca figlioli d'Israele, micca Ghjudei) entre in u regnu di Diu (Mat 21:43). Tuttu Israele 
(ebrei spirituali) serà salvatu da u liberatore da Sion, Ghjesù Cristu (1Pe2: 5-6,Rum 11: 25-26). 

 
Beatu quellu chì vene in u nome di u Signore  
Ghjesù chjama i Ghjudei (scribi è Farisei) l'ipocriti, i serpenti è una generazione di vipere cum'è sò i figlioli di quelli chì 
anu uccisu i prufeti, ma custruivanu e tombe di i prufeti, è adornanu i sepulcri di i ghjusti. Ghjesù li dice chì i Ghjudei 
ùn viranu micca à Ghjesù finu à ch'elli dicenu: "Benedettu hè quellu chì vene in u nome di u Signore", chì significa chì 
ùn vederanu micca à Ghjesù finu à ch'elli crescenu in grazia in a cunniscenza di u nostru Signore è 
Salvatore Ghjesù Cristu è accetta u Signore cum'è u so Salvatore. Tuttavia, e nazioni gentili seranu salvate intantu (Mat 
23: 29-39). 
 
U misteru di a divinità 
Per salvà tutti l'Israele, chì eranu di a carne è falò in a gloria di Diu, Diu manifestatu in a carne di u Figliolu di l'omu, 
ghjustificatu in u Spìritu di u Figliolu di Diu, era vistu da l'angeli, pridicatu à e nazioni gentili. . U mondu hà cridutu in 
ellu, è fù ricevutu in gloria. 
 
Dopu chì Ghjesù avia passatu un longu tempu à insignà in terra, unu di i discìpuli di Ghjesù (Philip) li dumandò (u 
Signore) di mustrà u Babbu. Ghjesù hà dettu chì u discìpulu chì hà vistu Cristu hà vistu ancu u Babbu perchè Diu era in 
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Cristu. Dunque, i discìpuli in u Signore devenu crede chì Cristu hè in u Babbu, è u Babbu in Cristu. Questu hè u rhema 
chì u Babbu, chì stà in Cristu, vi parla (u discìpulu) per mezu di u so figliolu (1Ti 3:16,Ghjuvanni14: 8-10). 
 
 
U misteru di Cristu& A dispensa di a grazia di Diu 
A dispensa di a gràzia di Diu hè chì Diu hà fattu cunnosce à Paulu u misteru di Cristu, chì in altre generazioni ùn era 
micca cunnisciutu à i figlioli di l'omi, ma hè avà revelatu à i so Santi apòstuli è prufeti da u Spìritu. 
 
I figlioli di l'omiReferirse à i figlioli d'Israele o Ghjudei chì eranu circuncisi a manu in a carne. 
- A revelazione fatta cunnisciuta à Paul hè chì "e nazioni gentili (sia i Ghjudei sia i pagani chì eranu di a carne è ùn anu 

mancatu di a gloria di Diu da un puntu di vista spirituale) deve esse eredi è di u stessu corpu (di Cristu). è participanti 
(u logos) di a so prumessa in Cristu per l'evangelu (chì ci porta à a salvezza per via di a cumunione) ".974(Ef 3:1-8). 

 
U misteru ine nazioni gentili si manifestavanu 
A rivelazione di u misteru chì hè stata oculata da u principiu di u mondu, hè avà manifestatu à i santi di Diu per mezu 
di l'ubbidienza di a fede secondu a predicazione di a revelazione di Ghjesù Cristu. 
 
In riassuntu, a ricchezza oculata di a gloria di u misteru in e nazioni gentili (circuncisione è incircuncisione in a carne) 
sò "Cristu in voi, a speranza di gloria". di a lege.Per quessa, voi, nazioni gentili, glorificate à Diu per a so misericòrdia è 
rallegrate cù u populu di Diu.Laudate u Signore tutti voi, populu di Diu, è dà gloria à l'unicu Diu sàviu per mezu di 
Ghjesù Cristu, à quale sia a gloria per sempre. 
Amen (Col 1:26-27,Rum 16: 26-27,Rum 15: 9-10). 
 
Una nazione santa d'Israele 
Voi (a nazione Gentile) ùn erate micca un populu di Diu, ma site avà un populu di Diu (un populu santu d'Israele 
spiritualmente circuncisu) chì hà ottenutu misericordia. 
 
Voi (a nazione gentile chì hè diventata u populu di Diu) site una generazione scelta, un sacerdòziu reale, è una nazione 
santa o un populu peculiar d'Israele chì hè statu chjamatu da a bughjura à a luce maravigliosa di Diu (1Pe 2:9-10). 
 
A nazione di Israele in a Nova Ghjerusalemme 
Ci hè un fiume puro di vita chì esce da u tronu di Diu è di l'Agnellu in mezu à a strada di a Nova Ghjerusalemme, è 
l'arbre di a vita hè da ogni latu, chì porta dodeci modi di frutti è dà u so fruttu ogni mese. È e foglie di l'arbre di a vita 
era in a casa di a nazione d'Israele (Apoc 22: 1-2). 
 

- Siate l'amministratore fidu è sàviu di u Signore (10/10) 
 
Predicate Cristu in u so nome in tutte e nazioni gentili 
Tutte e cose nantu à u logos scritti in a lege di Mosè, i prufeti è i Salmi deve esse cumpletu. S'ellu apre u vostru 
intelligenza, e Scritture vi saranu aperte (Luk24:44-47); 
 

"U Cristu avia da soffre, è risuscitarà da i morti u terzu ghjornu, è chì u pentimentu è a rimissione di i peccati sò 
pridicati in u so nome à tutte e nazioni gentili, cuminciendu da Ghjerusalemme" (Luc 24:46-47). 

 
Predica u(tempu di a fine) Vangelu di u regnu à tutte e nazioni gentili 
Ghjesù dice à i so discìpuli chì una petra di l'edificazioni di u tempiu ch'elli vedenu ùn serà micca lasciata cum'è 
l'edifiziu serà abbattutu. In altri palori, dopu l'ora di a so crucifixion è a risurrezzione venenu, u principe di stu mondu 
serà ghjudicatu (Ghjuvanni16:11). 
 
I discìpuli ùn veneranu più u Babbu in muntagna nè in Ghjerusalemme, perchè u Signore hè statu ricevutu in u celu è 
cusì ùn beie più di u fruttu di a vigna, ma beie novu in u regnu di Diu. Perchè Ghjesù è u so Babbu sò unu, noi chì 
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avemu datu a gloria da Ghjesù Cristu sò ancu unu; dunque, i veri adoratori veneranu u Babbu in spiritu è in verità 
(Ghjuvanni4:23). 
Ghjesù hà avvistatu à i so discìpuli per ùn esse ingannatu à a fine di u mondu. Quandu ci sarà un segnu di a so venuta, 
parechji veneranu in u so nome è dicenu: "Sò Cristu", è a ghjente senterà guerri è rumuri di guerri, ma a fine ùn hè 
micca ancu. A nazione di i Gentili suscitarà contr'à a nazione d'Israele, è u regnu di stu mondu male si suscitarà contru 
à u regnu di i celi (2Ti 4:18) è ci saranu famine, pesti, è terrimoti in diversi lochi, chì sò l'iniziu di u dulore. 
 

I discìpuli di Ghjesù seranu livati à esse afflitti, uccisi è odiati da tutte e nazioni gentili infideli per u so nome. U mondu 
deve crede chì Diu hà mandatu à Ghjesù per ch'elli ponu esse unu in Diu per mezu di Cristu. In altri palori, noi i 
credenti deve diventà "Unu in Diu" per permanenza in Cristu (Mat 24: 3-14,Mat 28:18,Ghjuvanni10:30, 
Ghjuvanni17:22). 
 

Quandu u nostru Pastore vene, e nazioni cù è senza fede seranu riuniti davanti à ellu, è Ellu separarà e pecure 
(nazione fedele, i figlioli di Diu) da e capre (nazioni infideli, i figlioli di u male) (Mat 25:32,Luk18:8). 
 

* À tutti i servitori di l'ingiustizia (Siate l'amministratore fidu è sàviu di u Signore) 
 
Diuprima hà revelatu questuGhjesù Cristuà u so servitore Ghjuvanni (Apoc 1:1) per dimustrà i so servitori di e cose chì 
devenu esse prestu prestu, è quelli chì cedevanu per diventà i servitori di a ghjustizia eranu Paul (Rum 1:1), Jude 
(Jde1:1), Titus (Tit 1:1), Santiago (Sant 1:1), è Simon Petru (2Pe 1:1). I servitori di i ghjusti sò di u Signore, cusì vivenu è 
morenu à u Signore sapendu chì Cristu hè mortu, risuscitatu è risuscitatu per esse Signore nantu à i vivi è i morti (Apoc 
1:1,Rum 6:16-17, Rum 14: 7-9). 
 

Eri i servitori di u peccatu, ma grazia à Diu chì vi sò stati liberati da u peccatu quandu avete ubbiditu da u core à a 
forma di duttrina chì hè stata mandata à voi è diventate servitori di a ghjustizia. 
 

Quelli di voi chì sò diventatii servitori di a ghjustizia deve 'nutriscia tuttu u gregnu, nantu à quale u Spìritu Santu vi hà 
fattu survegatori, per pasce a chjesa di Diu, chì ellu hà compru cù u so sangue.'(Hech 20:28). 
 

Gregge nutrientesignifica participà "a cummunione di u corpu di Cristu (1Co 10:16,1Co 11:24)," chì l'apòstulu Paul hà 
fattu in presenza di persone in ricordu di u Signore Ghjesù (Hech 27: 35-37). 
 

Bè pronta,u Figliolu di l'omuvenerà à un'ora chì ùn aspettate micca; dunque,Ghjesùti dice, 
→"Quale hè u amministratore fidu è sàviu di u Signore chì u Signore farà u amministratore capu di a so casa? 

dà li a so parte di carne in tempu debitu?" (Luk12: 36-42). 
 

* Fate questu se vi manca u primu rapimentu 
 

Ghjesù hè a porta per quale unu pò entre in Cristu 
Avete da esse cum'è l'omi chì aspettanu u ritornu di u so Signore da u matrimoniu per pudè apre subitu a porta 
quand'ellu vene è pichja (Luk12:36,Apoc 3:20). 
 

L'omi chì sentenuu Signoresò pecure, è a porta di e pecure hèGhjesù(o u logos di Diu), è e pecure chì entranu in a 
porta (Cristu) seranu salvati perchè andaranu è esceranu è truvà pasture induve averà vita in abbundanza (a rhema di 
Diu).975Allora, sente a voce di u Signore è apre a porta cusì chìCristuentrerà 
(in u vostru core) è supà cun voi, è cenarete cun ellu, chì turnarà u logos in voi in a rhema.976  
 

Di sicuru, tornerà cum'è un latru, cusì mantene a vostra robba (un vestitu immersa in sangue =i loghidi Diu,Apoc 
19:13) finu à a venuta diu SignoreèSalvatore Ghjesù Cristu(Apoc 16:15).  
→"Benedettu hè quellu chì vene in u nome di u Signore" (Mat 23:39), dunque aspetta u Signore,maintantu, 

Ùn pigliate micca"A MARCA DI A BESTIA"ma "ESSERE DISPONIBILI DI MORRI” per u so nome è entre in u celu 
eternu. 

 

                                                           
975Video 27. "Flesh, Soul, & Spirit". 
www.therhemaofthelord.com/uncategorized/27-the-field-of-blood-a-possession-you-are-bought-with-a-price-an-honour/. 
976Video 30. "A Cumunione".www.therhemaofthelord.com/uncategorized/30-the-communion/. 
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U Signore hà prumessu di vultà per voi, cusì sia preparatu per u so ritornu. 
. 
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